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મસ્તાવના 


પ'ચાવનથી વધારે વર્ષ થયાં કલમ અતે કાગળ સાથે અડપલાં 
કરવાની રેવ પડી છે. અનેક વર્ષો સુધી સધા ગુજ્રાતી-અએંગરેછ ગધ- પધ, 
વગર્‌ વિચારે વગર પ્રેરણાએ, લખ્યા પછી વિવેક વધતે। ગયે, અને 

એવી અવિચારી લેખનપ્રણૃત્તિ મ'દ પડતી ગઈ. પચીસેક વષની 

વયે કરી લખવા માંડયુ% પણુ વિશેષ વિચારવા જેવો! લેખ છેક 
પાંત્રીસરી વયે લખાયે।. પછી ખીશન' દસેક વર્ષ જતાં અંગરેજી અને 
ગુજરાતીમાં ચાલુ લેખન થયું. આમ છતાં પ'ચાવન સાઠંતી ઉમર 
સુધી મ્ર'થકતૃત્વનેો તો ખ્યાલ સરખો યે આવ્યો નહીં, પણુ છેક 
૧૯૨૬-૩૭ માં સ્વગસ્ય ભાઈ ઝવેરચ'દ મેઘાણીએ “કલમ-કિતાબ' 
નામની એમના હાઘે ચાલતી લેખમાળામાં કાંઇ લખી મોકલવાતે 
આમ્રહ કયૌ ત્યારે મે જવાળમાં લખ્યું કૈ હવે લેખનવ્યવસાય 
માંડી વાળવે। છે, અતે જે કાંધ ઘેડુ' ધણું લખાયું છે તે એકત્ર 
કરી પુસ્તકાકારે પ્રગટ કરવાતે। વિચાર યાય છે, પણુ “ પડી રેવ તે 
તો ટળે કૈમ ટાળી એ ન્યાચે એ પછીનાં પાંચ દસ વર્ષષમાં નરની 
નહોં કરતાં ખસે! ત્રણુસો પાનાં જેટલી સામગ્રી ઉમેરાઈ, ત્રણેક 
વર્ષના સખત મ'દવાડ પછી ખધાં વેરણુછેરણુ ચુજરાતી લખાણુ 
એકઠાં કર્યા, પણુ કોઈ છાપવા માંગે નર્હા. અકર્માત્‌. સ્વગથ 
સ્તેઠી બળવ'તરાય ઠાકોરે ઉદાર દિલે છાપવાની માંગણી કર્રી; પણુ 
એટલામાં એમનું અવસાન થતાં એમતે -સૉંપેલે લેખસંગ્રહ પાછે 
આવ્યે. પછી ખીજ એક પુસ્તક પ્રગટ કરવાતે। ધ'ધેો કરત। ઝૃહસ્થે 
એ સાડસ ઉપાડવાનું કજલ કર્યું, પણુ એકાદ વષ વિચાર ડરી 
લેખર્સત્રહ પાછે મોકલ્યો. અંતમાં મારા 'વિદ્દાન્‌ મિત્ર પ્રોફેસર હીરોઝ 
દાવરના પ્રયાસથી અમદાવાદની 'વિદયાસભા“એ મારા લેખોતે। પ્રથમ 
ભાગ છાપવાતે। ઠરાવ કર્યો છે, અમ અતેક ઠેકાણે હાડમાર થયલા 
આ લેખર્સમ્રહને વગે પાડવા માટે હું આ મારા અનેક વ્ષ'તા 
મિત્રતો આભાર માતું છું. 


ન 


ખધા લેખ જેઈ જતાં એક સંજેગ વિચારવા જેવો જણાય 
છે,-કે લેખો! મોટે ભાગે | પિ'ગળ અને ૪'૬ ર્સંબંધી છે; રારૂઆત 
ઇ'દતી ચર્ચાથી થઈ છે, અને લગભ્મમ અંત પણુ પિ'ગળતી ચર્ચાયો. 
જ થયે! છે, આતું એક કારણુ આ છે કે કિશોર વયથી જ એ 
વિષયમાં તે રસ પકો છે; ધરનો વિશિણ વાતાવરેણુને લીધે મરાદી, 
ર્સસકૃત, ફારસી, અંગરેછી છંદો અતે ગણુર્બંધોતું સાત-શાસ્ક્રીય તહીં 
પૃણુ કામ પૂરતું જાન-એ સમયથી જ માપ, થયલું, છ'દ:શાઅતે। 
હ્શિવ કપાસ કેદી હથી નથી. પણુ એ વિષયમાં કર્ણુ'દ્િય તૈસનિક 
રીતે તીદ્દણુ હોવાથી જેમજેમ ચુજર!તી કવિતા વાંચતો ગયે! તેમ 
તેમ આશ્રય સાથે પ્રતીત યતું ગયું કે ધણાખરા ગુજરાતી લેખકે, 
કવિએ, વિવેચકો, અતે અધ્યાપડે। પણુ, મે.ટે ભાગે એ વિષયમાં 
લગાર કાચા છે, મરાડી કે ઉદ લેખકોમાં આવી ઠગારાને! અતુ- 
બવ કદાગ જ થાય, બીજું, ભાષાવિષષક ચોષ્કસપણાતે। અતે 
સાવધાતતાતે। પણુ આપણા લેખકોમાં વણા પ્રમાષ્મુમાં અભાવ 
જણામેો. આ કારણેતે લીધે, અને મારા એડિ કામમાં પણુ 
નજર ગેટે ભાગે ભૂલો પર્‌ જ રહેલી હોવાથી, મારા ઘણા ખરા 
લેખ ટીકાપરાયણુ-આખાળેલુપણાતે લીધે ક્ષોભ ઉત્પન્ત કરે એટલી 
હદ સુધી ટીકાપરાયખુ-યયા છે. પષુ બોલવું તો સાદ્સાક્‌ બોલ્યું, 
ગમે પ્રામાણિક ટીકાકારને। કૈ વિવેચકતો પ્રયમ ધર્મ છે એમ ટું 
શાતતે! આશ્યો છું. સા માન્યતા, અતે કહો તો દૃગુ'ગુતે લીધે મારા 
લેખોધાો અતેક કવિએ અતે લેખકોતે આધાત થયા છે, અનેકર્તાં 
શત દુભાયાં છે. પણુ ડું નિખાલસપભે કથી શકુ' છું ડે આંગત 
રામદ્દેષમી પ્રેરાઇને મેં ઠદી કાંઈ પણું લખ્યું તથી; મારાં ટકકર 
મ્પાખ્યાતોમાં મે] કશું છે તેમ સ ખધા લેખક ભાઇએમાં ન સે 
જ્તવ્વૉડાસ્છિ ન અતઃ મતે દેપ થમે હોય તો કોઈ લેખક માટે 
તંદી*, પષ્યુ ખોટા કે અઆડબરી પાંડિત્મ માટે ચ્તે લામા બેદર- 
કાર લખાણુ માટે યે! હે. ટીકાના વિવ બતેલા ઘણાક લેખકે!તે 


પ્‌ 


મે' જેૈયા પણુ નથી, અને ઘષાકતે ગોળખતે! નથી. આમ છતાં 
મારાં લખાશુથી કેઇતે પણુ માઠું” લાગ્યું હેય, કે દુઃખ થયું હેય, 
તો તે માટે અર્હોં એ બધા લેખક ભાઇઝોની પ્રાંજલપણે ક્ષમા 
માંગી લ3 છું, સેટલું ૪ વધારામાં કહેવાતું છે કે પધ્ધ ૪ નહી પણુ 
ગધ સુદ્ધાં ઘણું વિચારીતે લખવાનું છે; નમદે કહયું છે તેમ, અને 
મ્ૅથુ આન જેવા તેજરવી ગધ-પધ લેખકે કખૂલ કર્યું છે તેમ, 
સરળ નિરવધ્ધ ગદ્ય લખવાનું કામ સવેલું_ તથી, પષુ મહાપ્રયાસથી 
સાષ્ય ચાય છે. કિ 

અંતમાં એક જ વાત કહેવાતી રહે છે. પારસીએ એ લખેલાં 
ગુજરાતી પુરતકો આજે સાઠ વર્ષયી વાંચતો ઓવ્યો છું; પણુ એકકે 
પારસી ગ્ર'થકાર ફે લેખક ગુજરાતી ભાષા તદ્‌ત શુદ્દ લખનારે। મારા 
શેવામાં આવ્યો નથી. મે* અતેકવાર કખૂલ કર્યું છે તેમ ્ું પોતે 
બઔલકુલ નિદૌષ અને અણીશુદ્ધ ગુજરાતી લપ્પી ચકુ' છું એમ માનતો 
નથી, એક કારણુ આ છે ઠે પારસીએ। ની માતૃભાષા ગુજરાતી નયી, 
પૃણુ “પારસી ગુજરાતી ' નામની અતિબ્રદ ખેલી છે. ખીજીં, હું 
ગુજરાતી વાંચતાં લખતાં કેમ અને કયારે શીખ્યો તે યાદ પણુ નથી 
આવતું, કાર્‌ણુ માર્ડ મૅટ્િક સુધી્તું શિક્ષણુ મરાઠી ભાષા દારા થયું. 
આવા મંન્નેગોને લીધે મારં ગુજરાતીનું સાત અપરિપક્વ અતે અનિ- 
શ્રિત હોય તે। તવાઇ નર્હી, ગમે એટલે। પ્રયાસ કર્યા છતાં ગુજરાતી 
ખરેખર શુદ્ધ લખવાતું મતે બહું કઠણુ જણાયું છે. હકીકત આવી 
હોવાથી મારા લેખોમાં ભાષાવિષયક ભૂલે થઇ હોય એ ગનવા જેવું 
છે, વાચક વગને વિનતી છે કે એવી ભૂલે દેખાય તે! નિઃશ'ક 
ખતાવવી; હું નસ્રપણેં અતે આભારપવક કખૂલ રાખી યથાસંભવ 
સુધારીશ. તેટલાં, 


સિન્રાનં છમતાનિવૂ ચ ક્િચિજઝ્યાવંધતય્તસનુઃ । 
તતા. ૧૫-૩-૧૯૫૪ જ* એ. સ'જના 
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શ્રી. સંજનાનેો 
લેખસંગ્રહ 


૧. “અનાર્ચે'નાં અડપલાં 
ગુજરાતી શાકુતલ 


ર 


ર્‌1* નરસિંહરાવતું “ જયા અતે જયન્ત” નાટકતું લગાર અતિ 
વિસ્તૃત ( મરાઠી કહેવત પ્રમાણે “ મિયાં મૂદભર દાઢી હાતભર '' 
જેવું ) અવલોકન વાંચતાં તેમાં સથળે રથળે ટીકાકારે કવિતા ્ચરકૃત 
પર જે કટાક્ષ કર્યો છે, તથા રા. મણિશ'કર ભટે તેની પુદ્િમાં જે 
પત્ર (લખ્યું' છે, તે જેઈ અમને, ( છેક નિરક્ષર તે નની પણુ ) સાક્ષર-_ 
ત્વહીને અનધિકારી “ અનાર્યો 'ને રીક સખેદ આશ્રય થાય છે, કે 
ગુજરાતેના સુપ્રસિ્ અને સમય સાક્ષરા અતે કવિએ પણુ 
“ને સંસ્કૃતતું આવું લ'ગડુ' સાન ધરાવે છે, તો અપ્રસિદ્ધ અતે અનધિ- 
કારી લેખકે! તથા કવિએતે। જે ભયકર રાફડે! હાલ ગુજરાત- 
કાદીઆવાડમાં ફાટયો છે તેની દશા તે કૈવી શેચનીય હશે ! આ 
“એદકારક બાખત ઉપર અનેક વિચાર ઉત્પન્ન થતા હતા તેટલાં 
થોડુ'ક ઉપર પ્રસિદ્ધ થયલું રા. મગતભાઈ_ગચત્રુરશાઈ પટેલ કૃત 
-શાકુ'તલતું ભાવાંતર્‌ જેવામાં આવ્યું, પ્રરતાવનામાં આવેલી અપ્રત્યક્ષ 
દપોક્તિ જઈને તયા સાથે બેડેલા ખે પાંચ સમથ વિદ્દાતોના 
ર્તુતિપર અભિપ્રાય વાંચીને ભાષાંતર કેવુંક હરે તે ન્નણુવ્રાતે ઉત્સુકતા 
ઉત્પન્ન થઈ, ર1, તનતસુખરામ ત્રિપાઠીએ તે કર્તાને “ એવા અધિ- 
કાર્સંપન્ન આપ ' એમ બદ જ આદરથી પે।1તાના અભિપ્રાયમાં 
-સંમે।ધ્યા છે એમ નેવામાં આવ્યું. પણુ ભારે ખેદ સાથે કહેવું પડે 
છે ક એક તો! અધિકારર્મંપન્ન કર્તાએ “ મૂક '' તપાસવામાં અક્ષમ્ય 
એદરકારી વાપરી છે, કે નહીં તો તેમનું પણુ સંસ્કૃત એક પગે લ'ગફુ” 
છે. “ક્છવિ ' શખ્દ સે'કડોવાર “ રૂષિ” છપાયે! છે, તે તો પ્રેસ 
ચાસે “ત્રક”કાર નર્ટી હેય તેથી હશે. પણુ શુહ્ધિપત્રમાં આપેલી 


જ શ્રી સજાનાનો લેખસ'ગ્રડે 


અ્શુહિએ ઉપરાંત જે સે'કડો અશુદ્ધિએા મ'થ પર્‌ અમથી તજર્‌ 
રે'કતાં «મારણ આવે છે તે માટે ગ્રેસ #વાખદાર છે કે પેમ એ એક 
વિચારવા જેવે। મવાલ છે, દરથસ્રાસે ઘસ્તિયાવાતઃ તેચ પ્રસ્‍તાવનાતે 
પેલે « પાતે ભારવિતું તામ “ ભારવી '' લખાયું છે, અતે જતિ 
દ પિજિતજાજિટાલા જેવી પ્રસિદ્ઠ ઉક્તિ જત્તિરિજાસિણિત 
છારજિરારઃ એમ લખાઈ છે, બીજે પાતે “સમય ' અતે 
“ ભૂગિરથ ' અને ત્રીજે પાતે “' સિકર્‌ '' અતે “ હીમાચળ ” 
નજરે પડે હે, ચેોધે પાતે ફરી ““ સમૃર '' દીસે છે, અતે “ દરા 
ણુદ્ધિ'' તે '“ સૃષ્ટિની રસિક ભોક્તા ” બતાવેલી જણાય છે, પાંચમે 
પાતે કરી ઉપર આપેલી સ'રકૃત ઉક્તિ ઉપર તેવો! «૮ શેવડે! અત્યાચાર 
થમો છે; “પ્રતિષ્ટિત”' નજર આવે છે; અતે વાલ્મીકિ ને 
“ ત્‌ઇ્િમિકિ ” બતાવેલો «૪મ્માધ છે. ગયે ઉપરાંત છડે પાને “અમુદય'' 
ઇનિણિત'', “ તત્વ '; આમે પાતે “તવિન '', “ મૂતિમાત ”.,. 
“ ઘૂાકાર ', “' શાર્પ '', “શેષ્ટતા”; નત્રમે પાતે ફરી “તિશિત'', 
“ મૃતિમાત ”, *' કાસ્યપરૃષિ ''; દસમે પાતે “'પરાંગગુખ” “'પ્રાણિ''; 
અગિયારમે પાતે “પ્રાષિ '', “ હાતી ”, ““લુલુપ્ા'', “પરાંમમુખ”', 
* જ્ેધ્ડતા”; ખારમે પાતે “ હાતીકારક ', '“ સ્‍વાર્ય પરાઞમુખ , 
₹ પ્તિષ્ટા ''; તેરમે પાતે '' ક્ોય:ર૫ '', '“ ગ્રાળિ '', “' ભકિસ્ય્‌ છ”, 
“ ગ્રાજિતું” (“ પ્રાણીનું'' એમ લખતાં ઈદ જળવાય પણુ અરુદ્િ 
રાપ લારી એમ સ્પષ્ટ કરશ); ગોદમે પાને “ કષ્ટતા (', “' પશ્મ- 
ઝેયસ્ફૃપ , “ પ્રતિષ્ટા''; પ'દરમે પાતે “ નિમ્ઝ્તિ '', “' સમિટ”, 
“ ગમાશિર્વાદ''; અહારમે પાતે “ ખૂટતી ધમવિધિ'', એામણીન 
સમે પાતે “અદ, બાવીસમે પાતે “ તપસ્તિપેઃ; ' ચોવીસમે 
પાતે “સિ! (તષુવાર); પચીસમે પાતે “ આશિર્વાદ; ' છબ્વીસમેં 
પાતે “ડિ; સત્તાડીમમે પાતે “ સ્પૃતિ ભુરા”, જ તિખિત ”; 
ગ્‌ઠાવીસમે પાતે “ કકમ ''; જોગખ્તીસમે પતે “ કૃતયુમાયઃ 
ગેદૃલીસમે પાતે “ છાની 8. ૪. નકર પડે છે, ગાવે શથનીય 
પ્રકાર કે ૬3 પ્રસ્‍્તાઉનાં વાંગતાં «પાળ છેં, અમ ગેોવાથાં ખુદ 


-૧, અતાર્યનાં અડપલાં : ગુજરાતી શાકુ'તલ પ 


ભાયાંતરની બાષાદુદિના દાખલા વિરતારથી આપવાતે ધૈય થતું 
નથી, પણુ ટૃ'કમાં એમ કછી સકાય કે ભાષાંતરકાર #ડરવ, દીધ, 
નેડાક્ષર, સ'ધિ, ધ. વિષયમાં કેવળ નિરકૃશ અતે સ્ત્રત'ત્ર હોય એમ 
ગાય છે. એમેતા એક સહેલો અને “ સલામત » ભાપાશૃદ્દિતા 
મ આ દીમે છે કે “૪ ?'' તેટલી #ડર્વ, અને “'ઊ '' તેટલા 
દીર્ધ, જેમ “ પત્રિ '', “ આઓશિરવોદ”, “તિખિત”, “વેરિ'', 
-*કુલિત ”, “ પુનિત '', “તપરિવિ”', “શિતળ”, '“પ્રાણિ ”, 
4 ગિ / ડમા ગાંભિય', “સિકર'', “સ્વામિ ”, 
“પત્તિ?, “તિદ્દણુ'', “પરિક્ષા'', “# દિક્ષા'' ૪ ૪; તજ 
“ પૂરાણુ ', “સ'પૂટ ”, “ અદ્ભૂત ”, “ સૂવણું '', ઈત્યાદિ, પણુ 
સ'સ્કૃત ભાષા જ રહી અપવાદોથી ભરેલી; માટે આ “ યવષ્યું ”” 
સિને પણુ નીચે પ્રમાગ્ર અપવાદો છેઃ “પાણીમ્રટષ્ય'', “સારથી”, 
“ અપ્રતીમ ”', “ રૂચીકર્‌ ₹, “ સુચત છ, “કુતુહલ ', “સમુહ', 
ઈ, વળી કેટલીક વાર તો ળેવડે! સ'સ્કાર આપીને રાખ્દોતે વિશેષ 
શુદ્ધ બનાવ્યા હેય એમ લાગે છે-દાખલા તરીકે, “ કક”, “કૃપ”, 
« કૃપાંગી '', “ શ્વેદ '', ““ ઝૃહણુ '', “ અનુમ્રહિત ”, “'ઝૃહમ'ડળ”, 
“તક?', “ ાટિકીણુષ ”, “સ્મ”, “સમિદ'', “ચિત્તવે'ધક'?, 
« પ્વન્યાથ '', “ નિશભિમામ '9,“ આકસ્માતિક ” ઈત્યાદિ, “તત” 
શબ્દનાં તો કાંઇ તરેહવાર મનોહર રૂપ સધાયાં છે-“ પતિર્તા '', 
« રિયળજૃત્ત ', “પાતિભરૃત્ય '', ઈ. આ પ્રમાણે સરકૃતમાં સુધારા 
વધારા થતા રહે એ અલબત ખુરા થવા જેવું છે; કારણુ તેથી સપણ 
થાય છે કે સ'સ્કૃત ભાષા લેક કહે છે તેમ મૃત કે ( કર્તાના રાખ્દ 
પ્રમાણે ) “ મૃતપ્રાયઃ '' નથી. પણુ આટલી ઝડપથી ,જે એ ભાષા 
વધી નય તે। પ્રતિપાણિનિ કે પાણિનિતો પિતામહ પણુ સુંઝવણુમાં 
પડે ખરે કે આવા “વ્રત”, “વૃત”, “વૃત્ત”, “શલ” જેતા 
અતંતરપી શખ્દયોને મ્રથિત કરવા પ મજખૂત ચૂત્ર તે ડયાંથી 
ક્ષાવવું, હરો, 


દ શ્રી સજાતાતે લેખસ'ગ્રહુ 


બીજી જે એક ખુખી ગુજરાતી કવિએનતી કવિતામાં જેવાર્મા 
આવે છે તે પણુ આ ભાષાંતરમાં પૂર્ણુ રીતે ખીલી નીકળે છે. કોણ 
જાણે શા ડારણુથી ગુજરાતી કવિએ ગીતિ કૃત્તનું બંધારણુ યું તે 
જણુતા દધ એમ દીસતું તથી; કાંતો ““ કાત ”' તી ખામીતે લઈ ને, 
કે કાંતા આ ભત્તતો પ્રચાર ગુજરાતીમાં લાંબા કાળતો ન હોવાથી , 
તૈમની ઘણી ખરી ગીતિએ। ફ'ગડી અચવા નિર'કુરા કેય છે, માત્ર 
૧૨, ૧૮7, ૧૨, ૧૮, એ પ્રમાણે ચાર પાદ્માં માત્રાની સંખ્યા આવી 
એટલે ગીતિ %ત્ત યચું, એવે! કોઈ વિચિત્ર ભમ એ કવિઓતે હેય 
એમ લાગે છે. ગીતિતો કોઈ પણ ચરણુ “ય'' ગણુ કે “ર 
ગણુધી શર યઈ શ નકો એમ જે એ કવીશ્રરેતે કહું હોપ તો 
તેમતે અન” લાગ્યા વિતા રૈ તરી. તેમજ ખીશ્ત ડે ગોયા ચરણમાં 
નવમી અતે બારમી માત્રા લધુ જ હોવી જેઈ ઝે, અતે એમ નર્લી 
હેમ તો ગીતિનું સંગીત ((0પ્ાંજ) તૃરી જામ, એ પાગ એક ન 
તત્ત હૈય એમ જમતે લાગશે, આશય તો એ થાય છે કે રા, 
નરસિ'હરાવ જેવા અનુભવી અને ચેાકેસ કવિતે પણુ ગીનિડે કોઇવાર 
“ભૂદ્ય ” કરાવે છે, દાખકા તરીકે ““તદપિ રૂવે અવ્યક્ત «૮ કળે 
વાણી રહી કંઈ ગટઇ ” ( 'હૂપુરઝકાર' પા-૯૫ ), કફેવાની જરૂર 
નધા કે “તાજીક “ કાતતે “કાંઈ કરકર લાગે છે; '' ટે છે !” 
વાગવાથી ર સમાધાત થાય છે. હવે આ ભાયાંતરમાં લગભમ ૫૦ 
ગીતિએ! છે; પણુ દિલગીરી સાધે કળેયું પડે છે ફે [દર્વ દીધી 
ગમે એવી ખેગતાષુ ડરતાં પખુ તેમાંથી ભાગ્યે છ સાત ગીતિ તરીકે 
વાંચી શરાય એમ છે. “લતા ગેરવી પાંક પાંડુ પથો ”, ફે “ તેજ 
દવે આ શાંત કરે મુજતે '', અમવા “ પ'ચળાણુતું કેવટ બાજુ હું 
થા'', એવા ભપાતદ ગધા પરણું લખવા ગે ગીતિ જેવાં એક 
મધર જતની ભદટષો કરવા બરાજર તથા વાંગતારતે “કત વશરતે'' 
ફક સમઇ તેનું અપમાન ફરવા જેગું છે, 


ક્ષે ભયકર ડું શ્ય છરે સ શક ત્ર યૂ “સણ” 


૧, અનાય'તાં અડપલાં : ગુજરાતી શાકુ'તલ હ 


અવ્લેકનકારતી “ દયા ઉપર !' છેડવાતે! છે. માત્ર એટલું કલા 
વિના નથી રહી રાકાતું કે નાટકની “ અતિ ઉચ્ચ '' અતે ““અતિ 
ઉદાત્ત'' ભાવતાએેતે [વિશદ કરનારી, તથા “ આજીવન '' અતે 
“ આયષસંસાર ''તી અવર્ણુતીય ઉત્ટષતતા પુરવાર કરનારી, આડ'ગર 
તથા ૬યા અબિમાનથી ભરપૂર ટીકા ઉપર લગાર અય* વિતાતે। 
પરિશ્રમ કરવા ટરતાં ભાષાંતરકારે ભાધાશુદ્ધિ ઉપર વધારે મહૈતત 
કરી હોત તે! બીચારા તાલ વિનાના ગુજરાતી સાદિત્યે ધણેા 
વધારે ફાયદો યવાતે। ગંભવ હતે, અલબત આ નાજીક વિષય ઉપર 
એક અનધિકારી અનાયતે મત ઉગ્ચારવાતે! હક તે। નથી જ. 
પણુ આયજવનની ઉત્કૃષ્તા અતે આર્ય ભાવતાગની ઉદાત્તતા 
ઉપરનાં ( ભાષૉતકારનાં ટિપ્પણે લગાર અરથધાતે છે એમ કોઈ કહે 
તો સાર કરેલું નહી. ગણાય, કારેણુ એ છવન અતે ભાવનાઓમાં 

ઉતરતા અને ઉદાત્તતા સિવાય બીજું કાંઈ પણુ નહીં જવાતો! દહ 
નિશ્રય કરેલો! હેવાથી જ કે શું, ભાષાંતરકાર આ નાટક એક 
૪251071 કે 1તૅં/11૦ કલ્પનાસૃછણિ છે, અતે “ આય જવન '! ઝે 
“ આયસંસાર “તું વાસ્તવિક, પ્લટા[કધંવ, યથાતય ચિત્ર નથી, 
એ પણુ જેઈ શકયા નથી, કવિએ જે “ઉચ્ચ'' અતે “'ઉદાત્ત'' 
સંસારનું ચિત્ર દોર્ટું છે તે તેની કલ્પનાસૃદ્ટિ માત્ર છે. ન્યાં આ 
સાનસસજ્િ સાથે વાસ્તવ સંસારનું મિશ્રણુ કવિ જાણ્યે કે અનજનણયે 
કરે છે ત્યાં તો રાતે સાળા માછી સાથે દા$ પીવા કલાલની 
દુકાને જય છે; રાનનની વીંટી ચોરવાના શક ઉપરથી પકડાયલા 
માછીને માર પડે છે, અને તેને “ ગીધતી ઉનણી “” થવાને કે 
“ક ભૂખ્યા કૃુતરાતાં માંએ '' પડવાને ભય અપાય છે; અતે 
“* અતિશય પ્રભાવશાળી છાહાણુજવન “ને! નમૂતો માહવ્ય રાજાના 
રિસાલા સાથે રખડીતે પેટને ખાડૅ। પૂરવા “સેણયા ઉપર શેકેલું 
માંસ” ખાય છે, લઉઆપણું કરે છે, અથવા રાજના “ ઉદાત્ત ” 
ગ્રેમ વ્યાપારે।માં મષ્યસ્થનું (8૦-10€1૫7€€0) તું અતિશય પ્રભાવ- 


ન , શ્રી સ'જાતાતો લેખસ'ગહુ 


રાળી કામ કરે છે. માટવ્ય જેમ “ અતિશય પ્રભાવશાળી ષાઠ્ાાણુ 
જીવત ' તે। નમૂતે નથી જ તેમ રાજાને! સાળે પણુ “પારમાથિક” 
ક્ષાત્રધમને। નમૂતે। નથી, “' આતિશય પ્રભાવશાળી બાદ્દાણુ જીવન '' 
તયા “ પાર્માથિંક ક્ષાત્રધર્મ ' એ કવિતાં (ક બાષાંતરકારનાં ) 
1તદરડ માત છે; કાલિદાસના સમયની વસ્તુસ્થિતિનાં, ₹૯81 ૦ 
નાં, વાસ્તવ જીવનનાં નિદશક પાત જે કોઈ પણુ આ નાટકમાં 
હોય તો વિદૂષટ અતે, ખાસ કરીતે, શાન્ટસ્યાલક, તથા માછીને 
માર્‌ મારી ગુના કણુલાવતારા તા તેતે મળેલાં ઇતામમાં ભાગ 
પડાવતારા હવાલદારેનાં જ છે, જ્યાં પણ કતિ આદશ રૂપ (ર્તટર1) 
સંસારતે ઘડીમર વિસારી કલ્પનાતા આકાશમાંધી નીચે ઊતરે છે 
અતે પૃથ્વી ઉપર પગ મેલે છે, «માં તો આવા « આપણા ગરીબ 
ગનુદાત્ત અતે પ્રાકૃત સસારના ખરા પ્રતિનિધિગોનો અતુભવ 
કરાવે છે. 


# સ્‍પત્યાર્તી ગેમ, ગ., અને બી. સે. ઘગેલી તેમની (રકુ'તલા 
ગતે તેતી સખીએઓતી) ખ્યેતે!,”' “હાલતાં 3ટલાંક પ્રેમપેલાંતે 
વ્યવહાર, ”' “ર્વા્ધપરાપણુ હાસનતા રા “, “ પવળ અર્વાચીત 
વિગારની છાપામાં '' ઉછરેલા પ્રસ્‍પ, “' પશ્રિમતા વિચારે કલ્યેલી 
પલા, ' ઇતિ વિવિધ વિધધો ઉપરની ભાયાંતરકારની બહુ 
« મતી નોંધે, તપા “ જોઉ ! શું આ રમણીયતા !  “ બછુ 
«7 દૃદયવૈ'ધદ મિત્ર ! '' અતે ગવા « બીજા વાદિયાત (તિપ005) 
દદૂમારે। વાંચીતે હસવું કે રોક કરવો એ પણુ જદ સવાલ થઈ 
જહે છે. શાવાતરકારતી આખી ટીરા ઉપર કઈ સરા ઉલ્લેખ 
દરમાં હઠે તેવો ' સમ ' ટીકાકાર વિસ્તૃત ટીકા પરે તે] હિશ્ેય 
નાંગવા જૈવી ઘાષ સેમ લાગે છે. એવી ટીકા આપતા પમઈસેક્માં 
ગ્પથ્ડી «૪ ગેરી સાશા કરીતે “ અત વિરમું પૂે?' શ્પનાર્યા 


(“વસનત “ ભા#્પદ સંવત્‌ ૧૯૭3 ) 


૧. અનાચ'તાં અડપલાં: ગુજરાતી શાકુ'તલ ૯ 


ને 


ગુજરાતના ઘષયાક વિદદાતો, સાક્ષરે, કવિએ, મહાકવિએ, 
અતે ગેેવા «૮ બીત્ત અધિકારી સત્તામાં સંસ્કૃત બાષાનું જે 
કેોાચતીય અન્તાન તેવામાં આવે છે તેતા ઉદાહર'ગું તરીકે ૨1, ર૨1. 
મગતભાઈ ચતુરભાઈ પટેલના ગુર્ટરાતી “શાકૃન્તલ” ઉપર પ્રાસ'ઞિક 
ટીકા ભાલ્પદના “ વસનન્‍્તમાં કરવામાં આવી હતી, અતે ભ!ધાન્તર- 
કારની કેટલીક ભૂલો! બતાવવામાં આવી તતી. પણુ કઘયું છે ૩ 
ઉપદેશનું સાઠસ સ્નમાતી પ્રકૃતિ જેપ્ઈ કગ્યું જેઈ એ, નર્તી તો 
ત્રવપાય ત શાન્તને એવી ક્થિતિ યાય છે. અતે આ કિસ્સામાં 
પણુ એમ «૪ થયું છે. રા. રા. મગતભાઈને શાંતિ થવાતે બદલે 
તેમના કાપે આપના માર્ગશીજતા અંકમાં એડું પ્રચઃડ રષ ધારણુ 
કર્યું છે કે તેએ! પોતાના જ તકતલમાં સપડાઈ પોતે થું કહે છે 
તેતું ભાન ન રહી પોતાને ૬૮ ખાટા પાડે છે; એટલું જ નહીં પણુ 
કાપાવેશમાં સત્યાસત્ય- વચ્ચેતો વિવેક વિસારી મેલે છે, આતે! 
એક જ દાખલે। બસ થશે. ભાદ્રપદના “ વસ'ત 'માં એમના નિર'કશ 
-સ'સ્કૃતનાં ઘણાં ખરાં ઉદાહરણે। એમની ગધ્ પ્રરતાવનામાંથી અને 
બાકીનાં પણુ નાટકતા ગધ ભાગમાંથી આપવામાં આવ્યાં હતાં. માત્ર 
એક “ પ્રાણિનું '' એ ઉદાહરણુ પદ્મમાંથી હતું; અને તે ઉપરનું 
ચટ્ટ જેતાં જ સ્પપ્ટ જણાય છે કે “પ્રાણીતું'' સમ લખતાં 
ઇદ જળવાય પણુ અશુટ્દિ દોષ આવે એવે। લેખકતે। અભિપ્રાય 
છે. શએમ છતાં રા. રા. સગતબાઈ “રાઈને પવત ” નાટકના 
અને સ્વ, મણિલાલ નબલુભાઈ કૃત “ ઉત્તર્રામથરિત ''તા પદ્ય 
ભાગમાંથી છ'દતે અતુસરી કરલી ન્નેડણીનાં ઉદાહરણ! આપી પોતે 
તેમ જ કર્યું છે એવો ભાસ કરાવે છે. આવા બચાવથી બચ્ચાં પણુ 
“છેતરાય એમ લામતું નથી; છતાં વિચાર આવે છે ઝે “ મેરી 
વીન્ચેસ્ટર એબે।ટ, બી. એ. '' એ જગવિખ્યાત વિદુધીનું પ્રમાણુપત્ર 
“પામેલા “ અતિ ઉદાત્ત આયછવત ''ની રીતિઓમાંની જ એક 
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આ હશે કે કેમ? પણ્‌ નનેવા જેવું તો આ છે, કે પોતે સરકૃત 
શખ્દોની જેડણી જણે છે પણુ ગુજરાતીના “ નિસગ'નિયમે। ''તે 
અનુસરી તેની જેડણી કરે છે, એવો એક તરક ભાસ કરાવી ખીજ 
તરફ ૨1. ૨1. પરેલ કેખૂલ કરે છે કે “ /ડૅસ્વ દીધ અતે કહિન 
સ'ધીવાળી સંસ્કૃત શખ્દતી જેડણી યાદ રાખવાતી અતિ તીત 
રૃમરણુશક્તિ ” એમનામાં તથી, અને “ કોશ ઉયામી ખરી ખોટી 
સ'સ્કૃત જેડ રીતી ખાતરી કરી રાખવાતું ધય ?' પણુ એમતામાં 
નથી, એએોા વળી એવી પણ્‌ દલીલ કરે છે ડે એમણે '““અભિજ્ઞાન 
રમૃન્તલ્ાનું ભાષાંતર ચુજરાતીમાં કર્યું છે, સ'સકૃતમાં તલી; એટલે 
ભાધાંતરમાં વાપરેલા શબ્દો કી ભાધાતા નિસગ નિયમોતે 
અનુસરી લખેલા છે. '' આ “ નિસમનિયમે!'' કયા છે, અતે તે 
સત્ય સનાતન નિયમે। પ્રમાણે “ રીતિ ''તે બદલે “રિતિ'' અતે 
જ ત્મપ્રતિમ''તે બદક્ષે “ અપ્રતીમ '' કાં લખાતું #4શે, એવા 
ગ્રશ્નો પૂછી વિત'ડામાં ગૂ'ચવાર્ષ ગયલા ર૨1. ૨1, પટેલતે વધારે 
/ચવી નાંખીશું તહીં, કખૂલ કર્યું કે એવા કોઈ “નિસગ નિયમો!” 
છે; તો આ નિષમોતું પ્રાયક્ષિત્ત બિચારા ભારવિ, ભગીરથ કે 
વાલ્મીકિએ ઢા માટે કરવું ? અને સ'સકૃત સબ્દો ઉપરાંત આખી 
સમ્કૃત ભાષાતે પણુ આ નિયમોથી સુધારી નાખવી છે કે કેમ શું 
આ નિયશોતે અનુસરીને «૪ જતિષ્િજાષિષિત જાઈયાકાઃ એમ 
લખવામાં સ્ાવ્યું ટરો ? મતે માગશીયના ' વમન્ત માં વેયાડરણુ 
પાણિનિતે “ લપાકરણી પાનિનિ “' બતાવ્ધા હશે ) ક “ વસન્‍્ત'ના 
ત'થી મકાડષે પણુ છળકપટથી રા. રા. મગનભાઈ તે ઠેરાત કરવા 
દ રિતિ અ ૬ સધી રિ ર્ક્રે પૃષ્ટ 2 ** છુ, વયખા ક ૬% લ્શ્્મ્‌ મ 

પત્યાદિ નણ] શ્ેઈ તે હાપ્યુ હચેડે રા. રા. મગતમાઇ ને ડચ સામે 
આટલો અભાવ છતાં તે “ ઉયામવા 'ની મરેતત કરે છે, તે 
તેમાંથી પણુ તેમતે “' મૃતિમાન '', “ હીમાચળ '', “કકશન ', 
“ગ્રમિદ”, “લશ”, છપાદિ રપે મળે છે. ડ્રોરાકાર પખુ- 
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ગેમતે મુઝવગાતો જ વિચાર ટરીતે બેઠેલા, એટલે ઝેએ બિચારા 
ચું કરે? 

વળી આ *“ નિસગ'નિયમો '' જેડાગી ઉપરાંત અય માં પણુ 
વિકૃતિ ઉપન્નવે છે ક ડેમ ? “ વણાશ્રમ ધમ'તી સ'કલના ” એટલે 
શું? #' અનાય”ના “અન્નાત, પક્ષપાતી અને ઉતાખલ વિચારે” 
રા. શ. મગનભાઈને ગાત ડેવી રીતે યયા? વળી રા. રા. પટેલ કે 
છે : “ગીતિ કિયે કવીશ્રરેતે પણ પ્રષોધ કરતા 'અનાર્ષ ને 
એટલુ «૪ ઠહેવું ગસ થરો” ઇત્યાદિ: તે! શું કવીશ્રે।ાએ સદા 
સર્વદા ઊંધ્યા જ કરવું એવે પણુ કોઈ “એનિસર્મનિયમ” છે? 
અને ગમે તો. બીશ્નને «ગાડવા પણુ તેમને કોઈએ જગાડવા તહીં 
એવે કેક “નિસર્ગન્પિધ'' છે? હજી પણુ રા, રા, પટેલ 
એમ «૪ કેરે કે કોશ જેવાની મહેનત અમારા જેવા પ્રાષતોતે 
માટે જ સારી છે ! 

રા. ૨1. મગતભાઈને “અનાય'તી દયા આવે છે; પણુ તે 
નામધારી અતાય' હોય તો “ તેતી મતોલત્તિ તિરરકારતે પાત્ર તો 
નહોં પણુ કેવળ ત્યાન્ય છે, ' એમ એમને કહેવું પડે છે; અતે 
તેથી ““ ભગવાત કૃપ્ણુનું દ્યાવતો ક₹િષચાન છુંછિ સનહ્લણુવ- 
સ્તાનત્ત એ વાક્ય '' તેને “યાદ કરાવે'' છે. પણુ જે ૨1, રા. 
પૂટેલ પાછા ખીજે નહી તે કહીશું કે આ ભય'કર્‌ મહાવાકય થ્રી 
કૃખ્ણુનું પણુ નથી અતે અજીષનનું પણ નથી; હેય તો તે રા, રા. 
મગનભાઈ ચતુદ૬્ભાઈ પટેલનું હરો, કારણ, ગીતા લખાઈ તે કાળ 
સુધીમાં ' પાનિતિ' નહીં થયે! હોય, તેોપ'શુ થ્રી કૃખ્ણુતે પણુ 
વ્યાકરણુ અતે “ ધયાકરણીએ। ” માટે એવે તિરસ્કાર હતો ક તે 
આડું તેલ'ગી સંરકૃત બોલતા, એમ માતવા કેઈ આધાર નથી. 
ઘુત્તિ! તેષૂવત્તાયતે' ! 
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રા, ૨1. શગતમ્રાધતે એવો વહેમ છે જે ' અતાયે' રાગદ્રેયધી 
ગ્રેરાઇનતે તેમના ઉપર “ અજ્ઞાત અને ઉતાખલ ” હુમક્ષે કર્યો 
છે. આમ સમજી તેમણે ' અના ના કુલ, શીલ, આચાર 
વિચાર, રીતભાત, પ્રત્યાદિ ઉપર આક્ષેપ કર્યા છે, પણુ આ સ્તુતિ" 
કુસુમાંજલિ માટે “ અતાર્ય 'તે ખિકષકૃલ્ શૈક યતો! નથી; શેક તો 
એમતા આવા ગેોચતીય અત્યાચારો માટે ચાવ છેઃ 

ત તથા વાધતે «ળ્છો ચથા વાધતિ ઘાધલે । 

શાકૃન્તલ્ષમાં વાસ્તવ થું અતે કાલ્પનિક શું, ચ્યાર્ષોના ઉદાત્ત 
જીવનનું યથાતય પ્રતિળિંબ ડેટલે અંશે, અતે કવિગે આદર તરીકે 
ડધ્પેસા જીનતે। અંશ ઝેટલે!,--એે મારા જેવો અતા સમજી જ 
મ ડક? એ તો જેતે ઉચ્ચ આયભાવના અતે છવતતતો સ્વાતૃભવ 
દેય તે જ કાલિદાસના કાઇમાં ચક્મ શું હતું અતે અરાકય શું 
હતું તે જાણી શકે; દાખલા તરીકે_ ર1. રા. પટલ અતે મિસ 
હ ઝેળોટ ”, ઘણા આનંદની વાત છે કે આ પ્રમાણે આય ઇતનતું 
રઘશ્ય અતે પ્રાચીન કાળના આપોની પરિસ્થિતિ સમજી રાકતારાં 
અતા ઔપુર્ય પળ બેવામાં આવે છે. કદાચિત્‌ એમાંનાં મિસિસ 
મેસ'ટ પ્રભતિ આત્મતાતનાં ઈશરદારેતે પૂછશે તો એમ પણુ તે 
કેશે કે શાકૃત્તણતે! ચખ્દે શબ્દ ખરો અને તે કાળની વસ્તુસ્ષિતિતો 
તિદઈક છે; તે કાળમાં રાન ખરે ૪ દદ સાધે મળવા બેટવાતો 
વળેવાર રાખતા; અતે તેમને દત્તે ત્યાં તેડી જતા માતલિ રથ 
હઈને ખરેખર ગાવતે.. અને આ બધું અડય છે સેમ કહેવાતી 
[હિમ્મત પષુ કેમ યાષ : કારાગુ ધેડક 8૫૨ «૮ (આ અમે 
અતામેની કટ 1તાંઠઝ રા રા, પટેલ માદ કરશે «૮ ) ભર કોટમાં 
પુરવાર મથું છે ડે ચ્યા નાસિતિક કળિકાળમાં પણુ [મિ. લેડીટર 
ઝેર કવિત ખુદ “ સૃપોમ ડિરેકટર એ ઈવાધ્યુશ્ન ”' સાધે 
ગેજ પ્રમારું કોકાપાણી અતે ચિઠીપકીતો વરેવાર રાખે છે કરક 
માત સેટલે «૮ ડે સ જાલલભચારીવે રરમલોકમાં લઈ જવા 


મોળ 
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કોઇ ૨થ કે આ જમાતાતે અનુમરતું મોટરકાર જેકું વાહત નથી 
આવતું. અતે ર1. ર1. મગતભાઇએે એકથી વધારે સ્ત્રી કરવાની 
ઉદાત્ત રઢિનું સમર્થન કરી “ આયજીવતનું ચૂત્ર'' જે ઉતૃષ્ટ 
રીતે સમરતવ્યું છે, તયા “ અત્યાર્તી એમ. ગએ., બી. એ. 
થએલી ” રકૃન્તલાતી “ ઉ(્ટીખલ '' બવેતે અતે સુધારક'મન્મોના 
પાખ'ડનું જે ખત કું છે, તે માટે “પાષડદમત” એ ઉપાધિ 
અને પ્રમાણપત્ર આપવા માટે ઇદ્રના દરબારમાં તેમતે તેડી જવા 
કાલે શ ને માર્તાલ એક દિવ્ય મો[ટરકાર લઈ તે ભૂગળુ' દૂકતો 
અંતરિક્ષમાંથી ઊતરી આવે, તો એ પષગ્‌ નહોં જ બતી શકે એમ 
કોૉણુ કહરે ? 

ર1. રા. મગનભાઈ તદત વાન્ત્ખી રીતે કહે છે કે “ ગુજરાતી 
સાણિત્ય પ્રશળળ વિચાર, ઉત્કટ મતેભાવના, અતે પ્રભાવશાલી વાણીના 
અભાવે નિર્માલ્ય છે. સ્વ દોર્છની જેડખીની એકતાના અભાવે 
નિર્માહ નથા. [ “નિર્સાલ '' એટલે “ માલ વિતાતું'', એવું કાંઈ 
રા. મૌસૂક સમજતા જણાય છે. અરતુ.].*અને ન્યાં સુધી આ 
[ શખ્દાથ'તું ત્રહણુ કરાવવાતે। ] ઉદ્દેશ સધાય ત્યાં સુધી ૦દળદ્વાં 
વિચારના બળથી ગુજરાતી સાહેત્યતે ભલિઇ બનાવવા તરફ પ્રયત્ન- 
શીલ રહેવામાં જ કાયદે! છે.'' એટલે #ડેસ્વ દીધ ગોાખતા ખેસવું, 
અતે “પ્રત્યેક શખ્દ માટે કોશ ઉથામી ખરી ખોટી ન્નેડણીની ખાતરી '' 
કરવા ળેસવું, એ એવા ળંદાંતર8ા વિચારતા બળથી ગુજરાતી 
સાહિત્યને ખલિઇ બનાવનાર પ્રતિભાશાલી લેખક માટે કેવળ અતુચિત 
છે. કારણુ ૦118ઠાંપત્ વિચારતું અશ્વમલ (1015૯ [2૦૪૦1૦ એમ 
ઘટી ધરી રે।કાય તો મન્જત'તુરૂપી ય'ત્રતે ગ'”બીર ઘસારે। લાગવાતે 
સ'ભવ રહે છે. આ દલીલ સામે કેઈ કાંઈ ટહી શકે એમ નથી. 
પણુ એક અસ'સકૃત અને વિચારાશ્રભલરહિત બબ રને રજ હોય તો 
કહેવાની હામ ભીડે કે કાલિદાસના નાટકોનાં ભાષાંતર કરવા પહેલાં 
“પાનિનિ” નર્હી તે! ડે. ભાંડારકરની “ માર્ગાપદેશિકા ”' અતે “વાચ- 


૧૪ શ્રી સ“નનતાનો લેખસ'ગડ 


સ્પત્ય' ડે “શખ્દકલ્પટુપ” તરહી તો કોઈ ચાલેોપયેગી (ર. રા. 
પટેલ હમણા વાપરે છે તે કરતાં વધારે વિશ્રસનીય) કોશ સાધે ઘશે। 
નદી તો ધોડે! પરિચય કરવામાં ગેરફાયદો નથી. અને વળી ૦8181 
સાહિત્યાચાર્યોના, અતે ખાસ કરી મહાકવિકના, વિચારની વરાળતું 
બળ કોઈવાર એટલું “ અનાવર'' થઈ જ્નય છે ડે સાહિત્તે બલિઇ 
ખતાવવાના તેમના અત્યત સ્તુત્ય પ્રયત્તો દાંતમાં લગામ લઈ રેડતા 
ઘોડા પેટે આધુ' પાછું જવેયા વિના ભાગે છે, અતે તેમાં બિગારી 
ગુજરાતી બાપાના રાકટની કમજળખ્તી નગે છે, [અય અજાગુતાં સધા- 
યલા પ્રાસ માટે રા. રા, પટેલની ક્ષમા યાચુ' છું. ] અતે પ્રત્યેક રાખ્દ 
માટે ખાતરી કરવા કોરા ઉથામવામાં શરમાવા જેવું પણુ ચું છે ? 
દે તો ક છું કે ગુજરાતી સાહિત્યતે મૌલિક-૦1ફાંપર-વિચારના 
બધી બલિ# બનાવવાતી પ્રતિજ્ઞા લઈ મરણિયા બતેલા દરેક રથી 
મહાર્થીએ એક હાથ પર્‌ કોચ ચ્પતે બીન હાથ ઉપર વ્યાકર્ણું, 
એમ ખે ઉપકર્ષું અવશ્ય પાસે રાખવાં; અને ૦08 વિચારનું 
બળ નહીં શેકાય અને રષ લઈ ભાગવા માંડે ડે તુરત આ ઉપકરશેને! 
ગતિરે।પકય'ત્ર (અનાર્ય ભાવામાં ડરેતાં “બેક') તરીકે ઉપયોગ 
કરવ આતે એક નમ સૂચના માત્ર છે; તે ઉપર અમલ ડરવે ન 
પર્વો એ વિશે તો ૦૫ અતે બલિઇ લેખો જ પ્રમાષ્યુ છે. 

થવૈ રહી રા. 21. પટેલની ગીતિએ., આ વિવધમાં એમણે 
સર્વા"સાધક મૌન પારખુ કયું રેત તો બહું ટીક થાત; પણુ ભાવિ 
મળર, એટલે સેેમણે આ પ્રમાણે અનથ ક્યો છેડ ““ગીતિ વિષે 
“ડવીશ્રર' ને પણુ પ્રબોધ કરતા ' અતારય' તે ગેકેટલું જ કહેવું 
નસ છે ડે «યાં સૂધી એ પોરે કરીન્દ 3 સ'ગોતશાઃકો તર 
પ્રમાપ્મુજૂત થઈ પૂટ્નય! નધી ત્યાં સૂધી માત્રામેળ ઇ*દમાંપ અદ્યર- 
મેળતું સ્પેદુય મૂક્તારા એમના સવચછ રે બાંધેકા નિયમે। પાળવા બધા 
બેધાયા નથી.' ગીતિનું સગીત (ઉઇડંવ ) એ શખ્રા વઈ રા. 
સ્મતભાઈતે એવે! લપ ચવલે તાય છે ડે અર્થો કૉર્ટ તતછાં 


૧, અતાય'તાં અડપલાં : ગુજરાતી શાકુ'તલ ૧૫ 


સાર'ગીની વાત #રો. ખરુ' છે ક “ગીતિ' તો ધાતતર્મ “તવાય તે'” 
એવે! થાય છે; અતે તે (ખાક ઠરીત પ્રાકૃતમાં) ગાવા માટે લખાતી 
એ પણુ ખરી વાત છે. પણ્ય તેથી તેના કોઇ નિયમ હતા જ તહીં 
એમ સમજવાતું પરિણામ એ આવ્યું છે કે આપષાા કવિએ! માત્રાની 
સખ્યા મેળવે છે અને જદો સાથો રામ કાદી ગાતાં પોતાના 
કમનેસીથે કાન રીઝે એટલે સમજે છે કે ગીતિએ લખાઈ, અતે 
તકરાર ખાતરે ટેબલ ઠરીએ કે ઝે વિષય સમજ તહીં ઢાકયાથી 
૨1, રા, પટેલે “ માત્રામેળ ૪%૬માંય અક્ષરમેળતું જંદશ '' 
#ત્યાદિ જે લખ્યું છે તે ખર્ડ છે, તેમજ કોઈ પળ એંમ્રશ દખલ 
નહીં રાખવાની ગમની જીદ ન વા27મી છે; કારણુ દિશા નિર” 
કુશ જોય છે એ પણુ એક “નિસમતિયમ ” છે, અતે સાંભળ્યા 
ગ્રમાણે ૨1, મગતભાઈ એ એક મહાકાવ્ય પણુ ડવ્યું છે. પણુ એ 
ખધું કખૂલ કરવાથી એમતી / ગીતિએ!' ગીતિભત્તમાં તો શું પણુ 
આ લેક કે પરલોકમાં જણાયલા કેઈ પણુ હતમાં લબાયલી પરઃ 
વાર થાય છે? પણ્ય આગળ ચાલતાં એકશ્ા જે ઉપદેશ આપે છે તે 
અમતે સર્વથા માન્ય છેઃ “ ગીતિ્તું ચંગીત (05૦) જે કર્ણુ 
લાવી સાંભળવા એમભલે પ્રમત્ન કમ હોય તો એટલું જણાવયું બસ 
છે *ે કાર” લ'ળાવતાં તે એમને સંગીતતા વિરોધી ગરનો ભાવ થશે, 
જે કાત ડુંકા કરી સ'ગીત શીખવું હરો તે! ર1. રર્સિદરાવ તૈ જરર 
શીખવાડશેજ, '' ગીતિતા માપના વિવયમાં જરતી વાત ટટયાંથી 
આવી એ સવાલ બાજીએ રાખાસું; “પરેછું કાત ઘણુ! ટ્ર'કા કવા 
એ પષુ કવિઓ માટે ધારતીભર્કુ છે તે રા, પટેલ જાણુતા તહીં 


કોય, કહ્યું છે કર:-- 


થટૂતિ નર્કીરવાઝિ જોન્તકાસિ વૃજન્તિ ન | 
ઘીત્ાજુ ્રતિવજાસિ વિસચિત્તેજુ અબજ || 


ગમે એમ હૈય, “ અતાર્ય' તે] ૨1. ર. નરસિંહરાત્ર પાસે 


૧૬ ી શ્રી સનતનાનો લેખસસ્રહ 


છાત્રરૃત્તિગે ઉમે! રડેશે જ--જે એક મ્લેચ્છતે વિદ્યાદાત કરવાર્નું 
અધહાણ્ય મચાવવા માટે ક્ષુબ્ધ ચઈ ર્‌. પટેલનું આપ'તેજ આ 
છાહામુમુર અતે અનાર્ય ચેલાને ભસ્મસાત્‌ નહીં કરી નાખે તો, 
પર'તુ, રા. નરસિ'જરાવ તે શું પણુ ખુદ પિ'ગલમૃનિ પાસે ચુસુમ'ત 
લતે પાર] ર1. પટેલ “ લતા ગેરવી પાંડુ પાંડુ પત્રો '' જેવી, સાંભળો- 
તે સત્ત ત્વાત્રા સેદ્સ્થિવિ સ્ત વસ્સ્ત (3 સદિપલ્ય ) 
ટૃટ્ઝ એવી, ગીતિએ નોં જ લખશે એની કાંઈ ન્નમિનગીરી છે 1 
પણુ રા. મગનભાઈ પટેલે ' વસનત 'તી જેઈ એ તે ફરતા વધારે 
જગા રેઇ છે, એટલે તવે ૨1. નરસિ'હરાવ પોતે ગીતિ વિશે શું 
કહે છે તેતો વિચાર કરીચું. 


કાર્તિકના “વસન્ત”માં રા નરમિ'ઉરાવ ભોળાનાયે, મે' પ્રસંગ 
વશાત્‌ એમતી એક ગીતિના સ્કેક ગરણુ ઉપર કરેલી ટીકાના સમા 
ધાનરૂપે પત્ર લખ્યું દ્રે. તો સવવિવેદ સર્જી થતો! હોય તો કરીશ ડે 
ચાંગરેછમાં સ્રીએોના પત્રો માટે જે રમૂજમાં કળેવાય છે--કે સીએ! 
પત્માં બીછ તરેહવાર વાતે લખી મૃદ્દાની વાત તાજે કલમમાં લખે 
છે--રે કેટલેક અંશે અ પતતે લાગુ પડે છે, “ અતાયે' ગણેલી 
“કાતિ”તે જે પત્રમાં “સાભાસ હ્ાતિ'' કહી છે, તેતે તાલ- 
રાસ્રાતુસાર નતિરાસ ક્ષો છે, અને તે ધ્રતિ નકો પ પદ્યળન્ધનો 
ખ્રુખી વધારનારી એક ચમત્કૃતિ છે ગ્વેવા અશયતે બતાવ પરષો છે; 
«પારે તાજેક્લમ (અમવા “તેઈટ”)માં “ અનાપ તો વાંધા “ગારીઇ- 
થી તપાસતાં ” એમતે જ ળાયું છે (અતે તદ્ત વા?ખી રયે 
જાણું છે; ડે “ક્ટરમી માતી ૧૨મી «ર ગુસ્માં ભેળવી દેવાથી 
માર્‌ ત્રાત્રાના ગણે પડવામાં ક્ષતિ થાય છે. ” અતે મૃદાતી ગાત 


૨૧૬ «૮ છે, 


સરો ૨1, પટેલ સાથે નહી યુ રા, તદસિજરાન સાથે પસંગ 
દેવાથી ચયા રાખી રાદાય છે & ' અતા ના પો ફોઈ પણ 


૧. અતાયનાં અડપલાં : ગુજરાતી શાપુ'તલ ૧છ 


તથ્ય હરી તે! તેનો અસ્વીકાર નર્દોં 7 મડે. એટલે લગાર વિસ્તારથી 
આ વિષધતે। વિગાર કરવા ઇગ્છા થાય છે. તળી એમ કરવાથી એક 
બીજે પણુ ધષ્ટાર્ય સધાવાતો સ'ભવ રકે છે. “ગુજરાતી કૃતિ 
સીવિદતથુ _બંધારખૂ ચું છે તે જાણતા હેય એમ દીસતું ન નથી,'' એમ 
[પદના “ વસનત 'માં * અનાય' તરફથી જે કહેવામાં આવ્યું 

૪ તે કાંઈક અતિશમોક્તિ આ વાતો સ'શય લેખકને હતે, 

“પણું આથષ અને ખેદ સાથે કહેવું પડે છે કે આમ કરેવામાં અતિ" 
શયે।ક્તિતો દોષ લમભગ નથી જ એમ ઇવે તેતે જણાય છે. મરાદી% 
કવિ મોરેપ'તે ' સાક્ષર ' મદારાષ્ટ્રે આ «ત્તથી એટલું પરિચિત 
કેરી મૂક્યું છે, અને તથી તેતું સવરપ મહારાષ્ટ્રમાં એટલું સુપરિચિત 
થયું ! ચમલું છે, કે મહારાષ્ટ્ર ગમે ઝવે કુકવિ પણુ “ પ'ચખાણુવું પ્રે 
ખાણું તું થા” જેત્રા અતાચારમાં આન'૬ માણુતો જણાશે નછીં, 
એમ હવોથી ગુન્રાતીએમાં પણુ આ વિષમ વધારે ચર્ચાય અને 
તેતે ૨. નરસિ'હરાવ જેવા ગુજરાતે ગુરુરથાતે માતેલા વિદ્દાતે 
પ્રસિદ્ધિ આપે એ પ્રષ્ટ જ ગણાવું જેઈ એ. તેમ થવાથી કદાચિત્‌ 
ગુજરાતી, ગીતિઓમાં _ કવિત્વ નહો તો “ ગીતિત્વ !'' વધવાને 
સ'ભવ રહેશે શ. પ 

પણુ પડેલાં એક ખે અંગત વાતોતે નિકાલ થવાની જ$૨ 
જણાય છે, ૨1, નરસિ'હરાવના પત્રમાં જણાવેલા સતે ૧૮૮૪તા 
“ખુદ્દિપ્રકાશ'તા અંક નવા મળી શટયા નથી,--અતે મળી શકે ગવી . 
સ્થિતિ પણુ નથી, હેમચ'દકૃત “ છન્દ્દોડ્વુશાસન ”' અતે વાગ્ભટકૃત 
“પાકૃતરપૈફ્ગલ ''ની ખાખતમાં પણુ શ્યિતિ એવી જ છે, ખીનું, 
જે નિયમ કે નિયમોને નરસિ'હરાવ “ર૨1, અનાર્યના'' કહે છે તે 
₹ અનાય'તા કૈ એવા કેઈ અતધિકારીના નથી; તે તો! અ'ગરેજીમાં 
કહે છે તેમ ડુ'ગર જેટલા નના છે, વળી “ અનાર્ય 'ને જ્યારે રા, 
નરસિંહરાવ “રસિક '' કહે છે (યારે કહેવું પડે' છે કે આ 801% * 
100/02061100૯1, આ ગળ્યો! વિવેક,.' અનાય*' કખૂલ રાખી શકતો 

ર્‌ 


૧૮ - ક. . શ્રી સ'જાતાનો લેખસગ્રહ 


નથી. તૅમજ સ'ગીતતે। પણુ તેતે અભ્યાસ ન ફોવાથી તાલ માટે 
જે ૨1. નરસિ'હરાવ કહે છે તે વિશે તે કાઈ કહી શક્તો નથી. તો 
પણુ ગીતિમાં આમ તાધાપસારણુ કરતાં શી આપત્તિ આવવાને 
સ'ભવ રડે છે તેતો વિચાર પ્રર્મગોપાત્ત થઈ પડશે. અહીં ગેટછું 
જ ટહેવું બસ છે કે રા, નર્સિ'રાવે જે તાલવ્યવસ્યા કરી છે તે 

શમ ગીતિ ગવાય તે। જ કામે આવે; અને 'ગીતિ' ગએ એક “ગીત' 
હેપરાંત એક _નિધેસેબદ જ જત! છેતે છે તે બૂલી જવું નેઈડિં તથી, અને આમ 
તાલિલ્યેવરેો કરીને ગાતો પણું પરિણામ આવું કોઈ આવે એમ 
ળણાષ છેઃ 

કરે |વાણી|રટીક'અઇઅટ |છ!. 
વળી ગીતિના કેઈ પણુ અર્ષતે! બીવ્વે અતે ખડો (બલકે દરેક 
શમ! ગણુ 0051૬૯૬૬હતૈ હોવે! એઈ એ એમ પણુ કદાચ કહો શકાય. 
પણુ આ સગીતવિષયક ચર્ચો 'અનાય? કરતાં ૨1. પટેલ જેવા 
સ'ગીતવેત્તાતે સોંપવામાં જ ફૂામદે છે, 
પણુ * અતાર્ષ' તે કે રસિક તથી, અતે રા. પટેલ વાસ્તવિક 

રીતે કહે છે તેમ “ કવીન્દ્ર” 3 “સ'ગીતશાસી”' પષ્ નથી, તે 
છતાં એટછું તો જે છે કે કાલિદાસ, શદક, ગોવર્ધન અતે જગ- 
ન્નાપ એ વિખ્યાત દવિએની રસિકમાં ગપ્મુતા થાય છે, ગતે એ 
ક્વિક ઘણું નહીં તો રા, પટેઇ જેટલું સ'ગીત પપ્મુ ્નખુતા ઇતા 
ઝમ કરેવાર્માં ઉરકત તથી, તેમજ ઇનર ગીતિએ લખનાર મેરે! 

ચૂત પણુ સાધારળૃ કવિ ન હતે. તયારે “અનાય'તા ન પ્રાત 
પુરષો ડે ૨. મમતભાઈ જેવા બલિષ્ઠ વિચારમાં મમ રહેતા તૈજ- 
સવી સમાર્પો ગીતિતા બંધારણના કયા નિયમો! બાંધે છે તેતો વિચાર 

કરષા દર્તાં, સેવા શિષ્ટસ'મત કવિસેતો આગાર શે છે, ગ્યતે 
સઝાતી ગીતિઝોાનેો અભ્યાસ કરતાં તેમાંથી કપા નિપમે! દલિત થાય 
ફે, એ કૈતિદહાસિક પદ્દતિધી આ વિષવતેો વિચાર કરવામાં વિધેય 
દ્કપ્રાપ્રિ વાતે! સભવ રહે છે. 


૧, અનાય'તાં અડપલાં : ગુજરાતી શાઝુ'તલ ૧૯ 


રા, નર્સિ'હરાવ ગીતિના બીન કૈ ચોથા ચરણુતી «૯ મી 
"માત્રા લઘુ ફેવી જેઈએ એ બંધનતે! રવીકાર કરે છે; ૧૦ મી 
અને ૧૧ મી માત્રા ““ એક શુસ્માં એકડી આવે તે। વણૂનું ગ્રમન 
સુશ્લિપ્ટ ચઈ રથિલ્ય દોપ ટળે છે, '' એ નિયમ તો] એમને 
પોતાતે જ છે; પણુ “ રા. અનાય'તો! નિયમ-૧૨ મી માત્રા લધુ 
રાખવાતે! નવો] નિયમ ''--એમને ” અનાવશ્યક '' અતે “ અતિ- 
નિયમ '' નાય છે. ઉપર કથું છે તેમ આ નિયમ “ અનામ તે 
નયી તેમ નવે! પણુ નથી; તે કાલિદાસને! છે, ચ્લ્કતે। છે, આચાય 
ગાવ્ધતતે। છે, જગન્નાય પ'ડિતતો! છૅ-બલકે એકે એક જાણીતા 
સંસ્કૃત કે મરાઠી કવિતે। છે--એમ આગળ ત્નેવામાં આવરે. તેમ 
*જ « મી માત્રા લધુ હેવી જેઈએ એ નિયમ તે! ર1. પટેલ સિવાય 
બધા જ કવિ મહાકવિઓતે સંમત છે, પણુ રા. તરસિ'હરાવને॥ 
પોતાને નિયમ--૧૦ મી અતે ૧૧મી માત્રા મળી એક ગુરુ 
જેઈ એ, કેમકે ખન્તે લધુ હેય તે! “ શથિલ્ય ખદ અરચિકર 
વાનું ” એ નિયમ--આ કવિઓને ગંમત છે ખરે? રા. ર. 
નર્સિ'હરાવનું મત વાંચતાં મોરે।પ'તની એક ગીતિતું ઉત્તરાર્ધ 
“યાદ આવ્યું ? 

ત્રોળાસિ ₹#ે ગુસત્ી જા આગ્ઞામવ વસ્તિલાં જાજા; 
એટલે ફરી ખે ચાર ચોપડીએ “ઉચયામી ખાતરી કરી,” તો 
-શાકૃન્તલના ત્રીજ જ શ્લોક (કે પધમાં ) માં આ પ્રમાણે જણાયું : 

સુમમલરિછાળનાદાઃ પાટછલલશિસુરમિવનવાતાઃ 

અને કાલિદાસમાં આ કહફેવાતાં રોથિલ્યના આ ખીજ દાખલા 
મળ્યા :-- છ 

વિક્મોવશીયમાંથી :-- 


૧” ખ/ અ "૪? 


જ્ઞથઘા લઇટલ્ઝુળુર્ષયદુતાનાત્‌ 
તી ₹રમોર વિર્શ લરસ્માવ * 


૨૦ શ્રી, સ'જાનાનો લેખસ ગ્રહ. 


સતં મયાનીતતનસિજસ્ેળ 
માલવિકાસિમિત્રમાંથી “-- 
સાક્ામિચ્છાનિ ઘરિવસઃ કર્ઝુય 
પિશ્િક્મિવ્વન્ટ્કાતનોમિ સુણ 
-શ્થસેવમામાતિ પરિશિતામરળા 
અસ્માસ્િમત વરળમરપષવતિ 
ઝસ્લવસ્તિનેવુ પદ્તિનો ટળ્ડમ્‌ 
જે «-૧૦-૧૧-૧૨ એ ચાર માત્રા લધુ આવતાં અસ્ચિકર 
શૈથિલ આવતું હેય તો કાલિદાસ જેવો! કવિ ચાર તો સું પણ 
૬ મીધી ૧૪ મી સુધી છ છ લઘુ માત્રાતા આ પ્રમાણે ઉપયોગ 
કરે ખરે।? હવે ૧૨ મી માત્રા માટે કાલિદાસને આચાર શૈ છે તે 
જેઈ તે, તેના નાટદામાંતી બધી આર્યા અતે ગીતિએઓામાંધી ૩૦ 
માતાનાં ૧૦૫ અધ મળે છે. આ બધાંમાં એક પણુ દાખલે એવે! 
નધી કે જેમાં ૨૪ મી ( ગાર ચર્ષ્યુતો દિસાળ ગણતાં દિતીય ડે 
ચપુર્ષ ચર્ષુની ૧૨ મી ) માત્રા લધુ ન હેય, ઉપલા દસ દાખલામાં 
€-૧૦-૧૧-૧૨ કે ચારે માત્રા ઘધુ છે, અતે બાષીના જેકે એકમાં 
હ મીધી ૧૨ મી માત્રા સુધીમાં ' «' ગણુ આવે છે, અતે સેતું 
કારણુ આ છે કે આ ગખ્ુ સમ તૈ જ' ગણુ « શોપ, 9 નહીં 
તો ગાર લઘુને હેમ, 


મૃગ્છકટિકમાં ગવા ૮ર દાખલા મળે છે, તેમાંથી સાવમાં એ 
ગારે માત્રા લધુ જવામાં આવે છે, ત્યારે બાઈીતા એકે એકમાં એ 
ર૫ ૪” ગણુ જેવામાં આવે છે, શદકતે ચંગીતતું તાત #તું 
ગેટ «૮ નકો પણુ તેતે તેતું વ્યસન હરે એમ નાટકના વોત્ત 
સ્ક ઉપરધી બછાય છૈ, પણુ એ કવિસ્દે ડપાંથ ૧૨ બી અતે ૧૩મી 
માત્રા લેવી નથી. 


૧. અનાયતાં અડપલાં : ગુજરાતી શામુ'તલ ૨૧ 


ગોવધતની * આર્ષાસપ્નશતી 'માં કેટલીક ઉપગીતિખએા અને 
અઅપપાટ બાદ જતાં લમભગ છપ૦ એવી ટ૦ માત્રાતી લીટીએ 
મહ છે. એમાંથી ૧૧ માં ઉપલી ચારે માત્રા લછુ છે; બાકીની 
દરેકમાં એ સ્થળે ' «૪' ગણુ નનેવામાં આવે છે. 

“ ભામિતીવિલાસ 'માં ૧૮ માત્રાના ૮૨ ચરણુ મળે છે, 
તેમાંથી સાતમાં €-૧૦-૧૧-1૧૨ ઝે ચારે માત્રા લઘુ ન્ેવામાં 
આવે છે; પિટોડષિ તતોવિ વસ્દિછેઃ પુટિત્‌, મીકાવિ થ જત 
મત્તિવર્થ સોતા ઇત્યાદિ સુભાષિતો તો વિખ્યાત છે. બાકીના બધા 
દાખલામાં હ મીષી ૧૨ મી માત્રા સુધીમાં “ જ ગણુ નેનાર્મા 
આવે છે, 

સારાંરા કે ગમે એ જાણીતા સંસ્કૃત કવિની આર્યા, ગીતિ કે 

ઉદ્‌ગીતિતું પૃથક્કરણુ કરતાં જણાશે કે ૧૮ માત્રાના એકે એક 
અરણુમા હે મી અતે ૧૨ મી માત્રા લઘુજ નેવામાં આવે છે; 
૧૦-૧૧ મળા ધુ ભાગે ગુરેં નતેવોમાં આવે છે; અને કેટલાક 
દાખલામાં ૯-૧૦-૧૧-૧૨ એ ચારે લધુ નેવામાં આવે છે. પણુ 
સંસ્કૃત અતે મરાઠીમાં જે હજારે! બલકે લાખે! એવા ચરણુ મળરે, 
તેમાં એક પણુ એવે દાખલે। નહીં મળશે કે જેમાં ૧૨ મી અતે 
૧૩ મી માત્રા નેળવી હેય, એમ હોવાથી ગીતિતા બંધારણુતે] એક 
નિયમ આ નીકળે છે: કે ગીતિતા બીક અતે ચોથા ચરણુતી 
૯ મી અતે ૧૨ મી માત્રા લુ હેવી જેઈ એ; અર્થાત્‌ ૯-૧૦- 
૧૧-૧૨ એ ચોરે માત્રામાં “જ'ગણુ આવવે। જેઈ એ, અતે નણીં તો 
“ચારે માત્રા લઘુ હેવી નનેઈ એ. 

પણુ ગીતિતા એ ઉપરાંત બીજ પણુ નિયમે। છે; અને તેનો 
ક્રમશઃ વિચાર કરતાં જણાશે કે “ કે વાણી રહી કાંઇ અટકી '' 
એમાં ખરેખરી ક્ષતિ છે કે આભાસક્ષતિ છે. તેમજ ૨1, પટેલની 
ગીત્તિતા ગાડાતાં લગબ્રગ ચતુષ્કેણાકૃતિ ચાક કયાં અટકે છે તે 
પૃણુ સ્પપ્ટ થઈ જરે; અતે તેતા જે ચિરસ્મરણીય નમૂતા 


૨૨ શ્રી, સજાનાનો લેખસ'ગ્રહુ. 


“તસન્ત ના વાંચનારાએએ ન્તેયા છે તેમાં થીંગડી પૂરી કામ 
પૂરતાં ગખડી શકે એવાં ખનાવી શકાય છે કે નહીં તે પણુ 
ભેવામાં આવશે, - 


ગીતિને ચાર ચરણુમાં વહે'ચી તેમાં ૧૨, ૧૮, ૧૨, ૧૮ એમ 
માત્રાએ ગણુાવવાતી પહદતિએ ધણો અનથ કર્યો છે, આ સિવાય 
બીશ્ને કોઈ પણુ “ અંકૃશ' નથી જ એમ સમજી ઘણાક ગુર 
કવિકૂ'જરો ઉત્કટ અતે બલિ વિચારના મદ્થી મત્ત યર્ષ ગીતિ- 
ક'જને છિત્નવિચ્છિ્ન કરતા નનરૈ આવે છે. [૨1, પરેલે એમ નર્દી 
સમજવું કૈ કેવિતાસ્તગ માંતા તેમના ઇૈદ્ાસસ સામે આકમણુ કરી 
તેતે હગશચાવવાનતે આ પ્રયત્ન છે; એ તે એક અમથી “સર્ખત્તી' 
(હિપ હહ બાલ ) છે. ] માટે ગીતિતા બંધારણનો પરેલે! 77 નિયમ 
આ ગણાવે જેઈ એ કેર (૧) ગીતિ એ ૨૦ માત્રાતાં ખે અધ વાળુ” 
વૃત્ત છે. અને બીને નિયમ આ છે કે : (૨) એ 2૦ માત્રા ચાર 
ચાર માતાના સાત ગણુ અને સેક ગુરુ મળી થાય છે, સંસ્કૃત 
અતે મરાઠીમાં «ણીતા દજિઝાતી જે લાખા ગીતિએ1, આર્ષાએ! 
ગતે ઉદૂમીતિગા છે તેમાંથી એકમાં પણુ પાંગ 3 ત્રણ માત્રાતો 
ગખુ મળશે નરની. આ તિધંમ જે માન્ય રાખીઝે તો, 

“તદપિ ડવે અવ્યક્ત જ ક'ડે વાણી રહી કાંઇ અટકી ” 
એ સધને ગણુગ્છેદ તાર ઉપર નહો પાચ માત્રા ઉપરે આ પ્રમાણે 
&રવાતો છે 
તદ્પપિ 3 વે અ | વ્યક્ત] હડે | વાણી ] રહી | કંછર અટ] 
શે મેલે ઝના (ડા કી હમા બતે ગમાં રે આવે છે, જે 
ભાદ્પદના * વસનત 'મૂ સથવ્યા પરમારો વાંચતાં દર થાવ છેઃ 


૧, અતાથનાં અડપલાં : શુજરાતી શાકુતલ ૨૩ 


જૃત્તતી ગતિમાં દર્શાવવા, «ત્તભ'ગ કર્યો હશે. અતે ર1. પટેલે જેવું 
મ'ડન કર્યું છે તે “ વર્ણાશ્રમ ધ્મતી ્સકલતા ” જેવી નિયમબદ્ધ 
વસ્તુઃ સામે શકા લાવી બંડ ઉઠડાવવાતી અતાયત્વચિદ્ટ કુટેવ 
હોવાથી, આ લીટીતા આવો ટ્ોઈ બચાવ કરવામાં આવ્યો હોત 
તો, “ અનાય' તે માન્ય રાખત, પણુ તેથી ૬ત્તભ'ગ થયે નથી 
એમ કેવું માન્ય રાખી શકાતું નથી. ચારતે બદલે પાંચ માત્રાતે! 
ગણુ આવે તો તે દોય «૪ ગણાયે। છે. આનું સેક ઉદાહરણુ શાકૃન્તલ 
પરની રાધવભદટની ટીકામાં મળી આવે છે, એ નાટકના છઠ્ઠા 
અંકના બીત્ત પધતું (આર્યાતું) દિતીયાર્ધ આમ છેઃ 
ર્દ્િશિ પૃછ્વતેરસ રટુમજજ તુમે પત્તાળ્સિ 
એ પર રાધવભટ્ટ ટીકા ડરે છેઃ 
બષ્ર છુથ ૬ત્તિ પાઠઃ પ્રાજ્ાટિઃ । 
પડસ્ઞસમળસ્ત પજ્ઞમ્ાક્િષસ્ત્રાપસેઃ 1 
અતે ર1. નરમિ'હરાવ પોતે કખૃક્ષ કરે છે કે કે છટ્દા ગણુની 
પહેલી માત્રા લઘુ હોવી જેઈ એ, અતે બીજી અને ત્રીછ મળી એક 
ન્તેઈ એ; તો પછી ચોથી (એટલે ખીત્ન કે ચોયા ચરણુતી ૧૨મી 
માત્રા) અર્યાત્‌ લઘુ હોવી જેઈએ. અતે તેમ નહોં હેય તો ગણુતો 
બંધ કયાં રલ્ો ? જે “ કઠે વાણી '' ઇત્યાદિમાં ગણુભ'ગ ઉચિત 
ગણુવે। તો 
પ'ચમા | ણુનૃત્રે|દબા|ણુવું|થા 
એ ચમતૃતિપૃણુચરણુમાં પ, ૫, ૩, ૨, ૨ અથવા પ, ટ, પ, 
૩, ૨, અથવા ટ, પ, 2, ૫, ૨, અથવા 2, પ, પ, ટ, ૨ ઇત્યાદિ- 
માંથી કેઈ એક માત્રાવિન્યાસ કાં નહીં ઉશ્િત ગણવો? તેમજ 
ભાવનગરના એક સુપ્રસિર્ઢ સાક્ષર અતે કવિ કૃત પ્રાસાદિક આખ્યાન 
“ દુર્ગાખ્યાત ''માં 
થઘા ૩ન્‍તાટ મથો છે, કિયાં જરત. દે ₹્વાંઝ અવાર 


૨૪ શ્રી, સ'જાનાનો લેખ સ ચહ 


સ્માંઝ *્યાંડ સ્વાંઝ 1 ઝતલે અત્ર થવા કેતા, છોલો સતથા 
માંડ તાંઝં માંડ તાડ સાડ | 

વગેરે જે ગીતિરતે। ઝળકે છે (ત્ત્રક 1૦૦ 1૯17 !) તે પણુ 
“સુશ્લિટ્ " ગીતિએ છે એમ કાં તહીં સમજવું 


દવે કદાચ ર1. પટેલ સમજી શકશે કે એમની ગીતિએ। કર્યાં 
અડૅ છે, તેમજ “ય ગણુ કે ૨ ગણુથી ગીતિતેો પહેલો કે ત્રીજે 
ચરણુ શરૂ થઈ શકે નહો, '' એમ જે ભાદ્પદના 'વસન્ત'માં કહે 
વામાં આવ્યું છે, (અને જે સમજ નર્હોં શકવાથી “ માત્રામેળ 
ઇમામ અક્રમેળતું અંકુશ મૂકનારા સ્વચ્છ ખાંધેલા નિયમો ” 
માટે એમણે “ અનત ” ફર્યાદ કરી છે), તેનો અથ પણુ એમતે 
સમન્તશે, પણુ ત્યારે, “તેર | વેઆ | શાંતક | રમુજ | ને, '” 
મેમાં તો ચાર ચાર માત્રાના ગખણુ ખરખર થાય છે; એતું ડમ ? 
પણુ અહો છડ્ડો ગણુ લંગડો છે, અને “' તે જ હવૈ શાંત આ કરે 
મુજતે ”' એમ વાંગતાં સમો થાય છે; આમ કરવાથી જ અદી 
“ ગીતિતું સંગીત '' જળવાય છે, એ જે ૨. ૨1. પટેલ અનુભવી 
શકતા નર્હી હેય, તો તો લાચાર છીએ. એટલે અહીં લીજે નિયમ 
જેતે! વિચાર વિસ્તારથી ઉપર કરવામાં આશ્પો। છે, તે તડ છે; અતે 
જૈ ગ છે ક (ટ) ગીતિતા દાઈ પપ અધતો છટો ગમ (છંદો જ 
નદી પ્રત્મેક સમગળૂ) કાં તો “૦7' ગખ્યુ હોવો નઈ એ, ક તરહી તો 
ચાર્‌ લધુને। ખતેલે હોવો જેઈ એ, 

પૂણુ એટલાથી ગીતિના નિયમો પૂરા યતા તથી, ઉપર નિશ્ચિત 
કરેલી બૈતિહાસિક પતિ પ્રમાસે ચરકૂત અને મરાદી સાર્ધાગા અતે 
ગીતિઝોતું પ્મછરણું કરતાં સ્‍્યાશે ડે પોઈ પણું આર્ષ્પ કૈ ગીતિનું 
પૂર્ોધ «૦ ગળષી શર થતું તથી, રા, પરેલ અનબ યર 3 
ઇજ” મણુમાં તો ચાર માતા આવે, ત્યારે આ શે નવે “ રવગ્ઝ ટ?” 
આલે નિયમ] પણુ દધીકન જ ઝેરી છે; તેવે ર, પરેછ 3 


૧. અતાય'નાં અડપલાં : શુજરાતી શામુ'તલ રપ 


“અનામ શું ઠરી રકે ? એટલું «૮ નહીં, પરતુ કોઈ પણુ આર્યો 
8 ગીતિતા કેઈ પણુ અધ'તે। ત્રીજે, પાંચમે! કે સાતમે! ગણુ પણુ 
જ ગણુ નેવામાં આવરે નહીં, એટલે ગીતિતે] ચોધે। નિયમ નિષ્પન્ન 
થાય છે કે (૪) ગીતિના કેઈ પણુ અ્ધમાં વિષમ ગણુ “જ' ગણુ 
નહોં હોવે ત્નેઈ એ. 

આ પ્રમાણે ગીતિના બંધારણુના નીચલા નિયમે। સિદ યાય છેઃ 
૧. ગીતિમાં ટ૦ માત્રામાં ખે અધર્ષ હેય છે; 


ર૨. એ ઢ૦ માત્રા ચાર માત્રાના સાત ગણુ અતે એક ગુરુ મળી 
થવી ન્નેઈ એ; 


ટ, બંતે અર્ધમાં છઠ્ઠો ગણુ અવશ્ય “જ' ગણુ કે 'જ' ગણુની 
માત્રા પૃયક્‌ કરતાં ચતી ચાર લઘુ માત્રાને ખતેલે[, હોવે 
નઈ એ; અતે 

૪. બન્ને અધ'માં વિષમ ગણુ જ ગણુ હે[ઇ રાડે નર્દી. 


આ નિયમોને આંગ્લ અનાયૌની પદ્ધતિ પ્રમાણે ચિક્ષગણુથી 
દર્શાવતાં દરેક ગણુનાં કેટલાં રપ હોઈ શકે તે નીચેના કેટાથી જણુશેઃ 


# ૬/૫7 ૫-૫ -૫#૫# પ્કન્ન --૫/#૫# ર૫ પ/ ન 


ક ૬/૫૪ ન્‍/૬# 


હવે ર1. પટેલની ગીતિઓતાં ચકત્તહીન ચાકનાં જે ત્રણુ ઉદા- 
“હરણુ આપણે નેયાં છે, તેતે આ નિયમે। પ્રમાણે કાપી તયા ર'દે 
મારી તેમાંથી ચાક જેવી કોઈ વસ્તુ બતાવી શકાય છે કે નહીં તે 
જેવું નનેઈ એ. “તે જ હવે આ શાંત કરે સુજને” એની વ્યવસ્થા 
તે। ઉપર્‌ કરવામાં આવી જ છે, ““પ'ચખાણુતું ત્રેષ્ઠ ખાણુ તું ચા” 
એનું પણુ “ પ'ચશરતણે। વરિષ્ટ શર તું યા” એવું કાંઈ ચાક 
“જેવું બતાવી શકાય છે. પણુ ““ લતા ગેર્વી પાંડુ પાંડુ પત્રો” જેવા 


૨ શી, સ'જતાનોા લેખસ'ગહ 


નજ 


શજુ અછાવકનતે સમે! કરવાતું કામ તો રા. તરસિ'દરાવ જેવા 
કુચળ કારીગરને જ સોંપકું પડે છે. (“વસનત ” ર 
0૨). 


૩ 


રા. રા. મગતભશાઈ ચતુરભાઈ પટેલે ' વસનત 'તા આપાઢ, 
થ્રાવણુ અતે ભાદ્રપદના ત્રણુ અંકનાં વીસ પાનાં રોઇ છન્દરાસ 
ઉપર્‌ તેમજ અનતાર્મોની કદરતી સ૫૧ળાઈ ઇત્યાદિ અવાંતર વિષયે! 
ઉપર જે “પ્રળળ વિગાર ને ઉત્કટ મતે।ભાવતા''ધી ભરપૂર “'પ્રભાવ- 
શાલી '' નિગંધ લખ્યા છે તેતે વિસ્તારથી જવાબ આપવાની જરૂર 
નથી. એંચશું ગુજરાતી માયાના “નિસગ નિયમે! '' પડતા મૂકી 
કોચ અતે વ્યાકર્ણુ “' ઉયામવા''ની અગત્ય કબૂલ રાખેલી જણાય છે; 
અતે શાકૃ'તલ ઉપરની એમની કીમતી તેરેોના બચાવમાં “અતાપળનાં 
જતિકુલ ઉપર આડ્વેપ કર્ણ સિવાય ખીજે «વામ આપી થાયા 
નથી, ખળીન્તું, ગીતિ સંબંધી જે લેડને સાધારય્યુ માહિતી હશે તેમને 
કળેવાની «ડર નથી ડે રા. પટેલતા ચ વિષય ઉપરના વિવેચનમાં 
હતાવથે કરેલો સભ્પામ નહી જરવાથી થવલી શેકતતક જૂલે, 
જેક ચાક વષીલતે છાજ્તું વાફીદશ, સને વછીલરનીતતિતું જે પ્રયમ 
સુગ-ક મુક્દ્મામાં માલ નળી ઉષ તો સામાવાળાતે ગાળો બાંડવી- 
તે મદાસઝતે ગ્તુસરી કરેલો! પોતાની જૃલેનેા બગાવ, મે સિવાય 
ભાંગ્મે «ટ કાંઈ ત્તેવામાં ગનવે છે. ગરીભ * અનાથ 'નાં ત્તતિકૃઇતે 
સપ ગર્યો સાધે રુંતરેંધ ન દેવાધી, અતે કાગળની મોંથવારીને 
*“તમન્ત'તે પુ જિચર કરરે કેવધી, “ આવ સેસ્દુતિ”'ના સ્પા 
ફપ્ર પ્રદ્યનને। તેતે દાજતા મોતથી «ર પ્તિદાર કરવો! મેડમ છે. 
પચ ગીતિ સંતધે જે વિચારે સર ગુરરાતમાં કેલાવલા સ્‍પ્યાય છે 
તે #ેતાં ર1. પટેલે 3૫ વિષધમાં કરેલા સદન સદાંડ-ત!ડવતી 
ટેટ તપાસ કરડી ક ચે ષ્ટ, જા તમ્‌ કર્તા ગાઇ ફરી ઝેક 
વારે અથતયૂક& હરેશ ણ છે ડે * ગ્તાઈ ' પંડિત કે વિડદતધી; 


૧, અનાચ'નાં અડપલાં: ગુજરાતી શામુ'તલ ર૭ 


માત્ર એક સાધાર્ષ્મુ માહિતીવાળે। ગ્રોકૃત માણુસ છે. અને તેથી જ 
કુદરતી રીતે તેતે ગુજરાતના કેટલાક સમય અધિકારી સહ્ઞતેતી 
લીલાએ। જેઈ મૃઝવણુ થાય છે કે આવા સંસ્કારી સાક્ષરોતી આ 
રિથતિ, તો ખીન્નએની અતે “ અનાય' જેવા તાર્વિક અને વ્યાવ- 
છારિક દછુયા અસ્પૃસ્પોનતી વાત જ શી? આટલી જરૂરી પ્રરતાવના 
લાચારીએ કરી આગળ વધીચું. 

“ગંગીત' શખ્ટે ૨1. પટેલતે બહુજ ગૂ'ગવી નાખેલા જણાય છે; 
અતે તે પણુ તેની આગળ ત્ાપકાંટ ગે શખ્દ મૃષી વિરેષ અથે તે 
યોજયો છે એમ ન છતાં, તને હછી એમને એ શખ્દ સુઝ4તે। 
હેય તો આશા છે ક નીચેના રા. રા. આન'દશ'કર ધૃવતા વાડય 
ઉપરથી તેતો આ વિરાજ અથ એમના સગજમાં ઉતરશે; અને 
પછી પણુ નહી ઉતરે તે અમારાં કમનસીબ. 

4 પણુ 

વ્હાલી તતે સ્મરણુ છે ? કદી એક વેળા 


એ વાણીના મજેહ અતે સંગીત કાંઈક જદા જ નહિ?” 
[વસનન્‍્ત-વૈશાખ ૧૯૭૨-પૃ. ૧૯૭.] 
સંગીત શખ્દ “ અનાયે'' આવા વિશિષ્ટ અથેજ વાપરેલે 
હોવાથી ૨1. મગનભાઈના “ સૂરની ગતિ”, “સૂરતી પીચ,” અને 
“ કાળના માપ'' વિશેના ગહન પણુ અનથર્ષક ( અંગ્રેજીમાં કહેતાં 
107381851€21) વિચારે] ગમે એવા ખલિઇ કે ઉત્કટ હેય, તે! પણુ 
શમા પ્રકરણુતે અંગે અસંબદ્દ અતે વ્યર્થ છે, ફરીથી એટલું જ કહીશું 
જુ વિવક્ષિત અર્થમાં “સંગીત ને કેોઈપણુ “વાદિત્રિ'' સાથે કે 
“ગર્દન અતે માથાના ડોલન ” સાથે કે “સરતી પાચ” સાથે 
લેવાદેવા નથી 


“ તૃત્તુ” રાખ્દતો અથ “ીંટાઇ૯ 108 ટલા '' યાય છે 


૨૮ થ્રી. સ'જનાનેો 'લેખસ'ત્રટ 


ગેમ ૨1, પરેલને આપટેતો કોશ જેતાંક અતે “શત્તરત્તાકર'' જેવાં 
નામોતો વિચાર કરતાં જણાશે, એટલે ગીતિતે તિયમખદ્દ જત્ત કડે- 
વામાં અતે તેતા સંગીતતી વાત કરવામાં રા, પટેલ ધારે છે તેમ 
મા લેખક “ ગુચવાડાતા વમળ''માં આત્ધો તથી; ખુદ રા, પટેલ 
તરતાં નર્દી આવડતારા માખુસ પેટે [વિષય નહીં સમજી કરેલી અછાડ- 
પછાડધી ઉદભવેલા તર'ગોમાં ગોમાં ખાતા થયા છે. આમ હોવાથી 
જ ગીતિતું પ્રથમ કે દ્તિતીય અર્ધ યમણુ કે રગણુથી શરૂ નરહ, થઈ 
રકે એમ ર1. પટેલતી સમજમાં આવી રક્યું તમધી. આ “ગંકશ 
ગીતિની વ્યાખ્યામાં આવસ્યક ભાગ જે ” એમ “અનાપે” કયાં અતે 
ઠયાર્‌ે કહ્યું છે તે તો રા, પટેલ જ જણે, પણુ ગીતિતો જે પહેલે 
જ ગુનિયમ છે-કે ગીતિમાં ચાર ચાર માત્રાના અમુક ગણુ આવે- 
તેમાં જ આ “એઅંકુશ'તે] સમાવેશ થઈ «ય છે ગેમ કશેવાતી ભાગ્પે 
જ જરર રઠે છે, કેમકે “ય' કે ૨' થી પોઇ પણુ અર્ધ રારૂ 
કરતાં પહેલે! ગષ્યુ ત્રષ્યુ કે પાંચ માત્રાતો થાય, આ સહેલું ગણિત 
પણુ 31. પટેલના બલિદ્વિચાર્પરિપ્લુત મસ્તિષ્કમાં પેસી નરી રાડે 
તો અમે તેતે તે અમેઘ જગામાં દાખધ કરાવવાતા પ્રધત્તશી દાથ 
ર્િટાવીગ્‌ છીએ. 

હવે ગીતિ વિષષક ર1, પટેલના તાન્ન સ્યભ્યાસ ઉપરથી એમે 
ર્યાપિત મરેલા સિદ્ધાતોતો ટ'કમાં વિચાર કરીશું. સેમલે ઈ'દઃશાસ્યને। 
મહામ “મૃતબોધ'” €પામી તીચલાં પ્રમાણ ખાંધ્યાં છે : (૧) 
માત્રામેળ છ'દમાં ગળૃતી જ્યવર્થા છેજ નવી; (૨) તેથી જ ગૌત્તિમાં 
પણ નથી; અને (2) ગીનિમાં નિયમ માત્ર ગેટલે જ છૈ કે તેનાં 
ચાર પાદ જોય છે અતે તેમાં અતે ૧૨, ૮, ૧ર, ૧૮ એમ 








કાનના સવ ૮રપ૦૦-મઝ૦નઝ-લવન-વ અનત ભ%ક-૭૦ન્‍અન૦ન૨૦નજ. ૯૦૦૨ મત્ન્ઝક૦ આન 4 કરય નન૦ન૦અ૦૦૦- 


૪ “હ ્હયુ”ની ડીકની અર પચાધી રો. પરેદિ આ કોશ “હેોા- 
મશ કાંડશેો ઈ એ તછેરદ અમે દરદતવ થયા એગ માનીએ 1ઉએ, હષ 
કૃ કત્સાહધી કેર વપરાચે તો “સ્પે”, “પ્રર્ત” “માન 
સિમ, વગેરે “સમિ સેડ વોના દદાહરષા અતાપિ ત્રેવામાં આજે છે 
તે પન «હાં 1ટેડે. દન્દા'હાટ 


૧. અનતાર્યતાં અડપલાં : ગુજરાતી શામુ'તલ ૨૯ 


માત્રા હેય છે. આ સિદ્ધાંતા ઉપરાંત જે ભયકર ગોટાળા ૨1, પટેલ- 
ના લેખમાં જેવામાં આવે છે તેતે વિચાર કરવાતી, અમવા તેમાં 
સમાયલા “ ગુચવડાના વમળ'' શાંત કરવાના ભગીરય પ્રયત્તોથી 
“ત્સન્ત'નાં પાનાં ભરવાની, જરૂર નથી, ર1, પટેલની મુદદાતી દલીલ 
આ છે કે 'યૂતખે।ધ' ખુદ કાલિદાસે લખેલો હેતાથી, અને તેમાં આપેલા 
ઉપયુકત લક્ષણુ પ્રમાણે # ૨1. પટેલની ગીતિએ લખાયલી હોવાધી, 
તે ગીતિએ! સવાગસુંદર અને દોષરહિત છે. 'જૃતખેધ' પ્ર“ધ કાલિ- 
દાસને! જ છે એવે! ર1. પટેલતો આમ્રહ છે, તે। તકરારને ખાતર 
આપણે કખૂલ કરીશું કે તે રધુ, કુમાર આદ્નિ ક્તાએ જ લખેલે। 
છે. પણુ ત્યારે કાલિદાસની પોતાતી ગીતિએ।માં અતે આર્યાઓમાં 
ગણુબંધના અતે એવા જ ખીતશ્ન અંકુશે। ખડું ચીવટથી જળવાયલા 
કમ જણાય છે ? ર, પટેલ પોતાની ગીતિએ। જેવી નિર'કૃશા ગીતિએ। 
અને આર્યાઓના જે માની લીધેલા દાખલા રાકેન્તલમાંઘી બતાવે 
છે તે પણુ આ અંકુશે। ઠખૂલ રાખીને જ લખાયલી છે એમ આમળ 
બતાવવામાં આવરે. વળો શ્રતબોધમાં ' સ્લેક 'તું જે લક્ષણ આપ્યું 
છે--ક તેમાં પાંચમો અક્ષર હમેશ લઘુ આવે, છઠ્ઠો મુસ આવે, 
અતે સાતમે। અક્ષર પહેલા અને ત્રીજા પાદમાં ગુરુ તથા ખીન્ન 
અતે ચોયા પાદમાં લધુ આવે--તે પોતાતાજ કાભ્યોમાં કવિએ 
ઊ'ચુ' કેમ મૂકયું હશે ? દાખલા તરીકેઃ-- 

ઝઘળ્ત પીર મંમયશૃળમન્સ્યમવેરિ મે 11 ₹છુ. ૬-૭૨ 

ચટ્પ્યક્ષેળઝમતા ઘયમાસેપિતાય્રવયા | 

સતોર્શસ્માપ્યપર્થ મસોવિષયમાત્લનઃ || જીસસ, ૬-૨૪ 


' એટલે અકેકેક પાદમાં જ લક્ષણુમાં જણુવેલા લગભગ એડે- 
એક નિયમતે। શ'ગ કરયૌ છે.! હકીકત આવી હોવાથી શ્રતખે।ધના 
ત્રમાણુરૂપ રૈતીના પાયા ઉપર જે ભવ્ય કેટ ર. પટેલે ચષ્યે। છેતે 
અડવા જતાં જ જમીનદે!રત થઈ જય તેમાં શી નવાઈ ? 


૩૦ ઃ “ થી, સ'નતતાનોા લેખસ'ગ્રહૅ 


પણુ શ્રતમેોધ કાલિદાસે લખ્યો હય કે ત હેય, આ તો. રપછ 
છે 3 કાલિદ્ાસતા આચાર ખાલોપયેગી ઝ્ોાતખોધમાંતા અતિ વ્યાસિ- 
વાળા લક્ષણુ ઉપરાંત વિશેષ ળંધતેો માગે છે, અને તેતી એકેસ્ેક 
ગીતિ કે આર્યા “ અનાયે! ગણયાવેલો એકેએક નિયમ જાઇવીને 
લખાયલી છે, ૨1, પટેલને સામેન્તલમાંતી જે ગીતિએ1.કે આર્ષાએ 
નિર'કુક્ષ જણાઈ છે તે પણુ આ નિયમોતું ઉલ'ધન કરતી નથી. 
એમણે આપેલા દાખલાએ આ છે : 

(૧) ૬્‌માળ નળછુ જુચિઇિક્તે જ નંધુસળો 1! ઘા. બ-દ્દ્‌ 

આ લીટીને રા, પટેલ આ પ્રમાણે માપે છે ? 


૧# આ 3૪ ૧% ૧૪4 નાજ 


ફાળ નંદુ છુસ્છિટો અ પેંછુઝળો । 

ગટલે વતે ચુરુ ગણી થંધુમાંતા જતે લઘુ ગશે છે, અને યવુંક 
નિર્ણાયક મૂત્ર જોય તેમ ટીકામાંથી શથેવમ ગે ચખ્દા ટાંકે છે. જે 
એમણે ધીરન# રાખી ટીકા આગળ વાંચી હેત તો તેમાં આ વાકય 
પણુ જષ્યાતઃ રાથેવણ 1 તેન “દૂતાળ' ર્ત્યેજનસ્ટ્જ જ્ઞ 
મુસાપટાઘવાળન્તિ જૂ પતિ છઘુત્ઘજ્ । સારાંશ કે આ ગાથા 
છે અને તે'ી જ છ૬ નળવવા ₹તાળ માં વ લઘુ ગણુવાતે છે, 
અતે નિણ્ષમામરની આરત્તિમાં તો દૂતાદ એમ પાદ પણુ આપ્યો 
છે, સમા સશેલા ખુધાસાધી ગણુભ'ગ થવો ગટ છ એટલું «૪ 
નદા પષ્ુ હેંણુકાળો માં થં લઘુ વાંચવાતી બેવકૂરી કરવી પડતી તથી, 

૬૨) ત્ીત્િષ મબ ઘણન્ત સાલર્લ 1 દ-2 

સ્પા ઉદ્યાડી જલ ક કેમે ચરા પાદ પ્રમાશે પાદ્માં ૧૮ નહો 

પણુ ૧૭ માત્રા થાય છે. એટલે કાંતો આ અપપાદ છે ૬ કાંતો 

કાલિદાસ રા. પટેલ કરતાં પણુ વધારે નિર'કૃર બતી માત્રાની સખ્યા 
પૃણુ વધારે ઘટાડે છે! પણ્‌ નિર્ષ્પસામરનો પાદ આ પ્રમાશે છે ? 

ઝીતિક ઘર્સ થલન્સતાત: 1 

ઝેટલે પછી એ વિષવમાં જવાતતી સષેણી રહેતી ૦ નથી, 


૧, અનાષતાં અડપલાં : ચુજરાતી શામુ'તલ ૩૧ 


(૨) છથી શતિ નવ્‌ શષ 1રિઈળણો છામદ્ણ સષ્ટીસ- 
પણલબલ્ત | દ-ર્‌ 

આતું માપ પણુ ૨. પટેલ આવી ભધાનક રીતે આપે છે 
સુર્મ [જ મજ નકર કિન્નો જામય્ણ સદી સ । 

આ મણે 3 ગરા કરી આ બે ચરષ્યુ જે ર. પરેલ “ હસતી 
પેટે ધીમેથી '' અતે “સિ'હતી છલગ મારી'' ગાય, તો ગતવા 
ન્નેગ છે કે ગ'ધવો આકાશમાંથી પુખ્પશણિ કરે, પણુ અમારા 
જેવા સાધારણુ મત્યોતે તે કહેવું પડે છે કે આ એક લીટી જ 
બતાવી આપે છે કે રા. પરેલતા કાત ગીતિનતું સંગીત સમજવા 
અસમથ છે, કારણુ, ન્યાં લધુ જ્નેઈએ ત્માં ચુરુ, અને ચુરુ નઈ એ 
ત્યાં લધુ કરી એએ છુમ માં સ ગુર અતે ચશૃટ્રૂજીર માં છ 
લધુ વાંચે છે, જાલ માં ન ગુરુ અતે ધળુનરત માં સ લધુ 
વાંચે છે. પણુ એ લીટીતે। વાજબી ગણુગ્છેદ આ પ્રમાણે છે : 
સુર્મેશિિમ[વરાક્રુકકહ્ન્નો[જામસ્| મીટ પમ યલ । 

(૪) સ્ટ્ોણતિ પૂહ્વમેરસ ઝરમર તમ પલાળનિ | રૂ-૨ 

એ લીટી બાખે ૨1, પટેલ કહે છે : “ અનાચે” પોતે જ એક 
આર્યાતું ઉત્તરાધ" તો રાધવભટ્ટતી ટીકા સહિત ટાંકી બતાવ્યું...અને 
«યાં રાધવભટ્ટતા અભિપ્રાયે કબૂલ કર્યુ કે ત્તુજ્ન પાઠ પ્રામાદિક છે, 
એટલે કાલિદાસે એમાં ચાર માત્રાના ગણુવું પ્રમાણુ સ્વીકાર્યું નથી. ” 
ર્‌. પટેલની આ એક કલ્પનાજ છે. “ અતાયે”' એવું કાંઈપણુ 
કખૂલ કર્યું નથી; માત્ર ચારથી વધારે કે એઇછી માત્રા આવે તો 
ગણુભ'ગ થાય એ મતની પુદ્ટિમાં રાધવભટટતે! અભિપ્રાય ટાંકયે। 
છે. ખાછી પાઠ તો ઉપર પ્રમાણે અહોં પણુ તુમ વાંચતાં ગ્ડજુ- 
ડરે છે. અને તકરારની ખાતર કખૂલ કરીએ કે એ અપપાઠ છે, તો 
તે ઉપરથી “ કાલિદાસે એમાં ચાર માત્તાતા ગણુવું પ્રમાણુ “વીકાર્ુ 
નથી !' એમ કયા અલૌકિક તકશાસ્રથી સિદ્ધ થાય છે"?  *” 


૩૨ શ્રી. સ'નનતાનો લેખસ'મ્રહે 


(૫) દૈલીસિ સુરિષસારં મમરેકિ તુઝતારજેસરસલિત્તાટ ।૬-૪ 
અહોં રા. પટેલ મમસેદિ થી ખીત્તે પાદ શર થતે ગણી 
સાસ્જે માં ૮ ધી ૧૨ સુધીની પાંચ માત્રા આવતી સમજે છે, 
અને ફરી એએ। ટીકામાંથી કેવુંક નિર્ણાયક હેય સમ અવતરણુ 
કરે છે ; (5 જ ચીતિઃ 1 પણુ એમણે એટલે! વિચાર નથી કર્યુ 
* ગેમતા હિસામ પ્રમાણે એ પાદમાં ૧૯ માત્રા થાય, 
મમરેરિં છુરંસાસ્જલર સિકાર 

અહોં પણુ «રરાક ધીરજ રાખી ટીકા આગળ વાંચી હોત 
તા જણાત કેઃ - 

સય વૂર્ષાપ્ે શૂર્કયોસ્જિરદિંજાર્યોઉછુર્સ્ય કવન્‌ । 

ગેટલે ત્ુસ્તિનાદ્માં ફૂ લધુ વાંચી મતસેજિના મતી એક 
માત્રા આગલા પાદ સાધે ગણુવાની છે, અને તેથી આ લીટી નાચે 
પ્રમાણે વાંચવાની છે. 

દોર સચ્સાદ મે તરિ સરમારલરસેતેં 

આ પ્રમાણે રા. પટેલે મહા મહેનતે શોધી કારેલી કાલિદાસતી 
“ નિશ ' આર્યાએ અતે ગીતિએ ગેની બીજ બધી માર્યાબા 
૩ ગીતિમોા જેવી જ ગપ્યુ ઈત્પાદિના નિયસોતે સખત રીતે અનુ- 
સરતારી આને સુશ્કિણ સિદ્ઠ થાય છે; અને સાથે જ, અનાયાયે, 
રા, પરેદના દિબ્ય કાન ગીતિતાં સ'ગીતયી કવલ “ અતત '' 
સિદ ચાપ છે, 

2. પટેલ ફર્પાદ &રે છે ર “આચાર તપાસી બતિઠાસિક પદ્દિ- 
નું મદ્ણુ કરતાં સુરરાતના વિદાતોતે આચાર રા, ગનાધે' 
દ્ષષમાં યમ તદો લીધો હોધ વારે? દદિણુતા ગેરેપતતે એમાં 
સ્પાત મળ્યું તો મુઝરાતમાં પ્યાત સાકર મજિલાલ ડે બાળાઇ દર્‌ 
કને 31, ડેડવલાઇ જેવાએ ગાગાર રાખ્યો] હતો. તે નળી જવાતું 
કાર તો વખતે એ સ #દો ડે 'અનાકે! આવરવક ગણેલાં ચંદ 


૧, ગમનાર્યનાં અડપલાં : ચુજરાતી શાકુ'તલ ૩૭ 


એમણે આવશ્યક તરીકે નકો સ્‍્વીકાધા જોય; કે પછી “ ધરકી 
મુરઘી 'ની પેઠે એમની લધુ ગષ્મુના ઠરી દરે!?' ગુજરાત મહા- 
રાષ્ટ્ર વચ્ચે કફોડી તુલના દરવાતે। “અનાય”ને, ઉદ્દેશ નથી, પણુ 
કહેનું પડે છે કે ગુજરાતી સા& રોમાં ગીતિ બાળે ઘણા ભ્રમમૂલક 
વિચાર ગ્રવતે છે, અને_ સાક્ષર ચુજરાતતે _ગીતિતે। નેઈ એ તેવે 
પરિત્રય નથી ઝો તો ' અતાષની 'તી_ તકરાર જ છે. ''વર#ી 
મુરઘી ''ના હિ'સ અતે અના ન્યાયને લઇને નરો પણુ વરતુસ્યિતિ- 
ના અને તારતમ્યતે- પૂરતો વિચાર કરીતે જ મોરે[પૅ'તની ગીતિ- 
ગતા નિદેર કરવામાં" આવ્મો હતે પક્ષપાતથી મોરેપ'તનતું નામ 
આગળ ઢરવામાં આવ્યું હેય એવે! ભાસ કરાવતા રા. પટેલ ફરી લખે 
છે: “ રા. ' અનાર્ય ' મહારાષ્ટ્ર મોરેપ'તતા આચાર ઉપર બદ ૪ 
ભાર મકતા «ણુાય છે, '' ફરીથી કહીશું કે આમ ભાર મૂકવાનાં સમળ 
કારણે્‌। છે. કહેયું પડે છે કે કવિ તરીકે મરાદી સાહિત્યમાં જે ઊંચુ' સ્યાન 
મોરેપ'તહું છે તે રા, પટેલે ગણોવેલાં એક પણું કવિનું ચુજરાતી સાહિ- 

«યમાં નથી. મોરોપ'તે જેટલી ગીતિએ લખા છે તેટલી રા, પટેલે તે શું 
પણ્‌ ચુજરાતનતા ઘણાખરા કવિઓ વાંચી પણુ નહીં હશે. આ 
અતિશયે।ક્તિ નથી, સાદી અનલ'કત હકીકત છે. ર1, પરેલ 
સવનીત [ મરાઠી “ કાવ્યદોહન ”' ] ઉથામી ન્નેશે તો તેમને 
જણાશે કે માત્ર ટૂ'કા ઉતારાએના આ નાના પુસ્તદમાં જ મેરે।- 
પ'તની લગભગ એક હજર ગીતિએ આપેલી છે અતે એ 





$ રા, પટેલે મેરેપ'તની આર્યાએની “ગ્રરા'શા ” સાંભળી છે, 
ગીતિઓની નહીં, તે પણ બરોબર છે. મારોપ'ત પોતાની ગીતિઓને 
આર્યાના નામથી જ એળખાવે છે; ગીતિ, 6ઉપગીતિં, એ ખધા આર્ચ[- 
નાજ પ્રકાર છે, [ ઉયામે। આપરેનો કોરા અતે જીએ પરિરિછ. ] તવી 
મોારોપ'તમાંથી જે પહેલો જ ઉતારો છે તેતું માથાળ'--દ્જીટ થાર્ચા મોતિઇર- 
નેવાથી રા. પરેલની ખાત્રી થશે કે “ ગપ્સુ અનાર્ય”નતી આપણુ એઠ 
ગપ નથી. 


૩૪ ી શ્રી, સ'જનતાનો લેખસ'ગ્રહ 


ઉતારા જેવાધી ભાયા ઉપર ગેોરેોપ'તતું કેવું અદ્ભુત પ્રશુત્વ હતું 
તે પણુ જણાશે. એટલે એ ડવિતો સમય, તેતો અધિકાર, તેની 
પદવી ઈત્યાદિ વાતોતે! પૂરે વિચાર કરીતે જ તેને સંસ્કૃત કવિએ।તી 
સાથે ગણાવવામાં આવ્યો હતે. 


રા પટેલે ગુજરાતતા આધુનિક સાક્ષરોતે આ તકરારતી બાર 
ફાખ્યા હેત તો વધારે સારં ચાત. પણુ ત્યારે તેમાંના ડેટલાડતી 
ગીતિએાના દાખલા આપી એમે તેતી પાછળ લપાઈ ને પોતાતે 
ખચાવ કરવા મત્ત કયો છે ત્યારે લાચારીએ કહેવું પડે છે કે એ 
દાખલા “અતા 'ની ગ્ગસસલ તટરારને ટેઠ્ે જ આપે છે. ર્ન 
'સળિટાલ નભુભાઈતું ગુજરાતી સાદિત્યમોં ગમે એ રયાત દેય, તેમની 
ગતિએ છદૃશાસતી તજે બહુ ખાચીવાળી છે એમન કહેતું પડે 
છં, સ્વ, બાળારા "કરની ગીતિશી, પષ્નુ દેપરશ્હિત તથી, અતે ૨1. 
'શા, કેશવલાલ માટે તો ર1. પટેલ પોતે ૪ કહે છે ડે તેગ “નવીન 
અ1%ત્તિમાં નવાં અંકૃશ શ્વીકારતા જય છે '”. આ છએેમનતી અવળાઈ 
ર. પટેલના મગજમાં હતરી શકતી તથી એમ «છાય છે; તે 
બાને ૨1. કેશવલાલ પોતે «૮ નહીં સમજાવે 3 સ્‍ેેમણે “વાં 
શ્મેકૂઇ ૦ સા માટે સ્વીકાર્યા છે? ગમે તે. સમશ્તવવાની તમાશા 
મૃછ ખેદા છીગે. પષ્યુ રા, ડશવલાલે “નતા અંકુર '' સ્‍વીકારી 
છતાં ભે કહોએ કે તેમની “પરાદમતી પ્રમાર'માંતી નીચલી 
ગીએ! તદત ખામી વિનાની નધી, જે પછી રા. પટેશ શું કરેશે 
સ કષકમાર તરે છે, રાણુમાર જ બજૂવષ તણું જાભનં, ર-૨ 
ધ્યપણ છે તમ ઈ રા, દસ અવરને નિજ ફરસ રાખો, 2-૧૪ 
રજી દેડથઃ, તત ગાજે નિજ કશે લધ ડીક વે, 2-૧૪ 
ઘતતા કડક બડે, રેયે ગચ અરે ઝી જેવો, પ-૪ 
કપ્રની દરેક લીટીમાં મીતિનો; એક સમ નિયમ નભી «ળવા 

ધી જે સક પ્રરારની બારીક છતાં કચૂક ખથી રહી «વ છે કેતે 


૧. અનતાય'નાં અડપલાં : ગુજરાતી થાઝુ'તલ ૩૫ 


તિચાર ઝર્સગોપાત્ત કરીશું, અતે તેમ કરવામાં રા, તરસિ'કરાવની 
એઇ શકાતું પણ સમાધાન થઈ «શે ગ્યેવી આશા રાખી શકાય છે, 
પષુ સાથે જ અઃશા રાખાશું કે તેમ કરવા માટે રા. પટેલની પેકે આ 
બન્તે સાક્ષર! અનાર્યનાં ન્તતિક્લની ખામી ગોતવા મ'ટી જરો તકી ૦.“ 

રા. પરેલ્ર ગત્ન ઉપરાંત ઊ'ડા પાણીમાં 3તરી “ગુચવાડાના 
તમળ” વધુ ટ્વોભાવતા કહે છે? “એમશે [ 'અનામે' ] કાઈ 
પષ્યુ સસ્કૃતત! પ્રમાણુ ગ્રથમાંતી ગીતિની એકે વ્યાખ્યા ઢાંકી બતાવી 
તેમાં એમણે “તાવેલાં અંકુર આવશ્યક ભાગ તરીકે ગણ્યાં હેય 














ભ 


ન્‌ર્સિ'દ્રરાવે લખ્યું હતું કે ગીતિના બીન ડે ચોથા ગરણુમાં ૧૦ 
મ્‌ માત્રા ઝેક રુરુ «ઇએ, કેમકે બન્ને લધુ ટોય તે! “શ્ૈધિલ્ય ખછુ 
અરૃચિકર મવાતું,” મે' દાલિદાસાદિ “વિઝાની દસળાર ગીતિઞગાના 
દાખલા આપી હલું હતું કે આમ તે રેઘિલ્ય આવતું જ્ઞેય તો! હાલિદ્દાસ 
જેવો! ડવિ એવા પ્રયોગ અનેકવાર કરે ૪ નછીં, અને ષછી બે' લખેલું કે 
31, કેશાવલાલની “ શદ શષ્ગાર્તણેોદ છ ફાણગાર જ બૃષણતણું બૃષણતું” 
ઇત્યાદિ પ'ક્તિઓર્મા '“એક સુક્ષ્મ નિચમ નહી” જળવાયાથી એક પ્રકારની 
બારીક છતાં અચૂક ખામી રહી ત્તય છે તેને! વિચાર પર'માપાત્ત ઠરીશું, 
અને તેમ ઠરવામાં રા, નરસિ'હરાવની એક રા'ઠાતું પણ સમાધાન થઇ 
«રો,” પણુ સરતચૂઠથી કે ફતાવળને લીધે આ વિવેચન રહી ગચહં, તે 
અહીં આપડું ઉચિત પાર છું. સ'સ્કૃત દવિએની આવી પ'ક્તિઓ ત્તેતાં 
«ણાશે કે આ ગણુમાં ન્યાં «ત્યાં ચાર લછ્ઠુ વપરાયા છે ત્યાં રાખ્દ ઠદી 
ખીજી માત્રા પર તૂટતા! નથી-જેમ કેશવલાલની પ'ક્તિમાં “પણુ તણું માં 
“પણ” પછી તૃરટે છે,--પણ દમેશ્ પરેલા લધુ પછી તરે છે અને બાકીના ત્રણ 
લધુતેો ખીનળે શખ્ટ ખને છે. આમ કર્યાંથી ચૂડ્મ યતિ આવી રૌયથિલ્યનેો 
નિરાક્ષ થાય છે, અને રા. નરસિ'હરાવની વાજબી રા'કાતું પણુ સમાધાન 
થાય છે. ઉદાહરણાથ', સદ્ટ્યુ-પુદ્વવઇુયાનાત્‌ , કે મજ્ઞાનિચ્છાનિ-૧રિવર્‌ઃ 

જઉ, કે પ્રણીટ્‌ સમોહ-વિર્મ ઉંળ્માત્‌ ; ઇત્યાદિ. રા. કેરાવલીલે મારો 
લેખ પ્રગટ થયા પછીની પોતાની આવત્તિઆમાં આ ખારીક ક્ષતિના 


પરિહાર કર્યા જે ટે નહીં તે હું નણતે! નથી, કેમ કે એ આકયત્તિએ મે” 
નતેઇ નથી. ન 


કદ શ્રી, સ'જાનાના લેખસ'ગ્રહ 


તેવું દેખાડયું નથી. પર'તુ ઉલટું હવે એ તો એમ ડહે છે કે કોઈ 
વ્યાખ્યામાં આવાં અંકુશ નથી, '' 'અતામ ને ગળે જે અતેદ 
કલ્પિત કખૂલતો અને મતે! ૨1. પટેલે બાંધ્યાં છે તેતે જ આ પણુ 
શક નમૂતે છે. એટલે આ સતાપલાપ પણુ રા. મગતભાઇની 
ઉત્કટ મતોભાવતા અને પ્રભળ વિચાર” તું «૮ પરીણામ હોવું 
ને એ, ખરૂં ખડું જેઈ ખાતરી કરવા ન થોભતાં ઉત્કટ મતે।ભાવના- 
એતે યધેચ્છ વિદર્વા દેવામાં શૈ! ભષ સમાયલે। છે તે આ ઉપરથી 
જણાશે, હરે, ર1, પટેલતે સંસ્કૃતના પ્રમાણુ મથમાંથી ગીતિની 
વ્યાખ્યા નેધતિી જોવાથી એકાદ બે ગ્રૅય ઉયામવા પડયા છે, અને 
તેનો પરિણામ તરીડે હેમચ'દ્રના જન્દોડતુશાસન' માંથી અતે કેદાર 

ભટેવા ' ભત્તરતતાષર 'માંધી તીચલી વ્યાખ્યાએ એમતા લદ ઉપર 


લાવીશું. 
નની વછો સોન્છી વા પ્ેડમેશરે વણે જ ક સાઘા સૌજ 
સક્ેતરણતળળા મોપેતા મવત્તિ સેઇ વિષત્તે સ્ત 
વોક તરણ ઘા દલનેડે હિરા | 

માલોપયેગી ' ઝૂતબોધ ' માં રા, ષટેલે ડીક પ્રગતિ કરેલી 
હોવાથી #વે આ પ્રોરબોધ મે! ભવા ગોમતે અમારી ભલામષ્ય 
છે, 3 રથી “કૂતબોધ'તી સ્‍્તતિબ્યાલિવાળો સાધારષ વ્યાખ્ના પ્રમાણે 
શ્પમર્ષ કારક ગતિએ રગર્શ છોડી ખરી ગતિએ કખવા એગ 
શેરાપ. જાતળોધતા લદાગ પમાસે ગીતિ લખતાં કેશે ગનયં થઈ 
રકે તેતે! ડે ષ્કજ રાખલે આપવા ખસ થશે, સા લાખ પમાશે 
નીગઘ્‌ી 'ઝીતિ' “લ્કક ખામી વિતાતો ગણાવી ત્નેઈ ડે : 


મગનબાઈ પે શત, સ્બિઞને શકુતલનાટદ દુ; 

રતિ સતો મેરસ, જે ! તંગી ગડે હો ગે સેડ, 

“મતને 'ત] દરા ખાળે અ ગીતિ નશી ગેપ પુરવાર કરી 
ક્મ્‌પ્ષા તે રા પટેછને કવવ૧ાન ક્રીસ છાસ, કાર આ પદમાં 
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* (૧) માવાતું પ્રમાષ્યુ છે; (૨) એતે બે અધ છે; (2) અતે ચાર 
પાદ છે; (7) પહેલા પાદે બાર માત્રા છે, અને”;તેટલી જ વ્રીત્ન 
પાદમાં છે; ખીશન પાદે અઢાર માત્રા છે; અતે (૫) પ્રયમ અર્ધ 
જેવું ૮ એનું બીજીં અર્ધ છે.'' ૨૫! પાંચે લક્ષણ જે ર1. પટેલના 
શખ્દોમાં અર્વી આપ્ાં છે, તે આ અધૌકિક પદ્યમાં છે; અતે તેથી 
તે ગીતિ છે. 9. કિ, ». આ થયે! રા. પટેલતે। પક્ષ; પણુ અમારે 
પક્ષ તે આ છે કે આ “ગીતિ'તાં જુદાં જીદાં ચાર ચરણુ ગમે તો 
“સની પેટે ધીમેથી '' ગાએ, “ સિ'હવિકમની પેે છલ'ગ મારીને ” 
આરડ, “ગજપતિતી પેકેં લલ્િતપશે'' લલકારે।, ડે “સપતી ગતિએ 
રાલતાં ' ગણુગણે।-કિ'ભહૃતા ગમે ઝો જનાવરના રુંકાર, ભૉંકાર, 
જે ચીત્કાર્‌ ગજવી અતે તેની તુરઈ, રવાલાદિ ગતિએ કે પછાડી- 
પ્રકારાદિ મનોહર અંગ વિક્ષેપોતું નાટય કરી આ ગીતિતું ગીતિત્વ 
સિદ્ધ કરવા યત્ન કરે।-તેથી કાંઈ એ 'ગીતિ' (૨1. પટેલની અનેક 
ગીતિઓએની પેઠે 0) આ કે પરક્ષોકના કેઈ પણુ શત્તમાં લખાયલી 
પુરવાર થશે નઇ, 

આટલે! સામોપચાર્‌ ર1, ૨1. મગનભાઈ ચતુરભાઈ પટેલ માટે 
બસ થશે એવી આશા છે: જે કે “ ખહ્ય॥ા પણુ જેતું રજત ન કરી 
શાકે' તેતું ર'જન આ “ અતા્યં' થી થઈ શકે એમ તે આશા રાખી 
શકાતી નથી. આય સંસ્કૃતિએ માન્ય કરેલી શાસ્ત્રીય પદ્દતિથી નને 
એમની વિસ્તીર્ણુ પણુ પાયા વગરની દલીલતું ખ'ડન કરવા બેસીએ 
તો તો અજલ્ઞાનમ્નતિસિત્્માલ્જાર કે એવા જ કોઇ પ્રોહ નામવાળેો 
સારે! જેવો! ત્ર'થ ખતાવી શકાય. પણુ તેમ કરવાની કુરસદ નથી, 
અને વળી ઉપર કલા પ્રમાણે કાગળના ભાવને। પણુ વિચાર્‌ કરવે। 
પડે છે. રા. પટેલે એ વિષયથી “ અનાત'' જનતે આડે માગે 
ઉતારવાનો યત્ન કરેલે। હોવાથી જ ફરી આ શુષ્ક વિષયમાં પિજ્ન- 
પેષણુ કરવું પડયું છે, પણુ અમતે ભય છે કૈ આટલાથી ર્‌. પટેલતે 
સંતાપ થશે નહીં, અતે એમ હોવાથી જ કે શું, એમણું ર1. ૨1. 


,૩૮ થ્રી, સ'જનતાનેો લેખસ'થકે 


નરસિ'હરાવ પાસેથી પણુ ઘોડીક દક્ધિણા મેળવવાતે। પ્રયાસ આર્દ્યૌ 
જણાય છે. જે ર1, નરસિંહરાવ (૨1. પટેલના કરેવા પ્રમાણે 
“ઝાટકણી પ્રિષ'' શા, નરસિંહરાવ ) આ ભક્ષિણવિચારમમ પ્રભાવ- 
શાળી કવિની યે!ગ્ય ખભર લઈ તેમની આંખ ઉધાડી આપે તે! દેવે! 
અને દાનવો પણુ જેઈને ખુશી ધાય એવું કાંઈકે નેવાનું ચમાર 
જેત્રા મતયૌતે મળે ખર્ર. 

તા, ૧૦-૧૧-૧૯૧૬. 

[“વસન્ત”-માર્ગશીયં, ચંવત્‌ ૧૯૪૨ ] 


ત્રીસ વર્ષ પૂર્વતી ચક છ'દચર્ચા 

પ્રાસ્તાવિક નોંધ 

નેતુને ૧૯૧૫-૧૬માં હું માંગરોળ (સે૬૬)માં હતો ત્યારે સ્વ. 
મગનભાઈ ગતુરભાઈ પરેલકૃત ગુજરાતી “ સાકૃન્તદ' વિષેના મારા 
ત્રણુ લેખ “અનાય” એ ઉપનામથી “વસન્ત' માસિકમાં પ્રગટ ચષા 
હતા, ગમેમાં ખીજ બાળતા ઉપમંત ગુજરાતીમાં અત અનિષમિત 
અને અશુદ રીતે લખાતા ગીતિ છદ વિષે મે” વિસ્તારથી ચર્ચા કરી 
હતી, અતે કેમ ડરતાં સ્ત, નરસિ કરાવ દીવેટિયાતી એક ગીતિમાં 
થયલા ગમ્ય્ભ'ગતે નિર્દેશ કર્યો દતો, આમી નરજિદરાવે પણ ઝે 
શ્રર્થામાં લામ લીધેલો, તે ગાખી ચર્ચાએ ગુજરાતી સાઉિટ- 
જગતમાં વે વખતે દીક ત્યા ઉત્પલ કરેલી 3 આ 'રઆનાજ” 
માળી કશે; મારા મિત સ, મવારેવ દેસાઇ તે વખતે અમદારાદમાં 
વષ્ીલી કરતા હતા તેમ પત સખાતે ડ વિષે ખાસ પૃછપરછ વધ્યુ 
કેદી, પછ ૧૯૧૬ ના મે માસમાં કનચાનક મતે ગરસિજરારા 
પરેજે! પત્તર મળ્મો, સે પત્તર પર તારીખ નથી, અને પરગીડિયું પષ્મ્‌ 
લવાથું નથી; પુ બીશન પસેદ ઉપરધો નાય છે પ મેવ ઝેતે! 
ઉત્તર મે માસની ૧૨૫ તારીએ લખ્યો છતે. માર્ર નામ અજર સર્લો 
જવાષ્ તરિ રારે 10 કદ. 'હ10 11 0/૦ 11૯ ૦૬ 
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બ '1745ત101' એમ સરનામું કરેલું. એમના ખીત્ન પત્ર માટે વિશેષ 
લખવા જેવું કાંઈ નથી. ત્રીજ અને ચોયાં પત્રમાં એમણે કાંપકે 
વિસ્તારથી દિડી છદના બંધારણ વિષે ચર્ચા કરેલી છે, કારણ કે 
સે” માંરા એક પર્તમાં ગુજરાતમાં લખાતી અને એમશે પોતે લખેલી 
દિડીમામાં મૂળો મરાઠી છંદને ગણુબંધ જળવાતે। નથી, એમ વાંધો 
દર્શાવેલે. પાંચમા પત્ર વિષે પણુ ખાસ લખવા જેવું કાંઈ નથી. 
અંતમાં એક વાત તોંધવા જેવી લાગે છે કે ખે પત્રમાં ન્યાં એમણે 
આખી સઠી કરી છે ત્યાં પોતાનું નામ થિમ લખ્યુ* છે, 
'નરસિ'હરાવ' નર્કી, 

અમલ અંગ્રેજ પચે।તું અહોં જે ભાષાંતર આપ્યું છે તે 3 

નથી, “પ્રજનબંધુ' કાર્યાલય તરફથી થી યશવન્ત શુકલે તે દ 
જ. એ. સ'જાતા 

ઝુ 
ક 
પત્ર ન. ૨ 

ખ્લૂ બંગલે, વાંદરા 
[તારીખ તથી. ઠવર પણુ સચવાચું નથી. માંગરોળમાં એ પત્ર મળેલો, 

એનેદ જવાખ મે' તા. ૧૨-૫-૧૬ના રાજ વાળેલો. «૪. એ. સ”. ] 

માર! વ્હાલા સાહેબ, 

મિ. મગનભાઈની કૃતિ અને ગીતિની રચના સંબંધી “વસન્ત'માં 
પ્રગટ થયેલ્લું તમારુ' ચર્ચાપત્ર, એમાંતે! ખુશતુમાં વિતેઇ, સમર્થ* 
હાસ્યકટાક્ષ, તેમજ શ'ટી વિદ્દત્તા અતે વિવેચકરાક્તિને લીધે મને 
એટલું બધું ગમી ગયું છે કે તમારા એ લખાણુ માટે અંતરના ઊંડાણુ- 
માંથી તમારો આભાર માન્યા વિના તેમજ સાહિત્યકારે। અને યુદ્ધ- 
કારોની કે[ટિમાં તમારૂ સ્ત્રાગત કર્યા વિતા મારાથી રહેવારે નહી. 
પણુ આટલાથી ચે મારુ' મત માનતું નથી, અને તમારે। અંગત 
પરિચય સાધવાની ખરેખરી ઉત્ક'ઠા મારામાં જાત્રત યઇ છે-બીજા 


૪૦. શ્રી, સ'જાનતાને લેખસ'ગ્રડુ 


કશાતે ખાતર તહીં પણુ મારા પોતાતા લાભતે ખાતર. ચેટલે 
વાંદરા આવવું સુગમ પડે એટલા નજીકમાં કયાંક રહેતા હે, અતે 
તમતે અતુકળ કેઈ પણુ દિવસે નિરાંતે આવી ચઢશે! તે તમને 
મળવાધી મતે ઘણે જ આનંદ ચશે. માથાના એક વ્યાધિતે લીધે 
ઢમણાં દું ધરતી બહાર નીકળતે! તથી (જે કે લેોકેતે મળવામાં 
તે વાતચીત કરવામાં એ વ્યાધિ આડે આવતે! નથી ), 
અંતઃ કરપ્યુથી તમારે, 
તરસિ'મશાવ ભૈ, રીવેથ્યિા 
તા. ક. (સ્્રોએ કરૈ છે તે પ્રકારતી ત! ક, અ! તથી.) 
ગીતિતી રચતા વિરોના મારા [વચારોતો લખીતે વિરેષ ફેડ 
પાડવાતું કદાચ મારાથી ત બતે, ફળરૂમાં ઘોડીક ગર્ચા કરી લેતાથી 
ખધી બામતોાતે સરેલાઈમી ઉકેલ ગવી :ત૫ ગમ બને ખડ, 
ત, બે. રી 


મિ. ' અતાય તે, 
6/૦ ત્રી “ વસનત ?, 
કન 
ઝે કે 


પત્તર ત. ર્‌ 
ખ્વુ બંગલે, વાંદરા 
તા. ૧૬-૬-૧1 
૬ાલા પિ. ્ચંશ્તના, 

૧૨ મી મેના તમારા માધાળ પત્તતી મારાધી દેખીતી 3૫૩૩1 
ચ છે તે માટે કૃપા દરી ક્ષમા કરશે; હછીકત જે ૭ ગેમ છે ડે 
એ પત્ર ટાર મતે મળ્યો ત્યારે દ પથારીવશ વતો અતે દાકતર યે 
મતે પૂરેપ્રે! શારીરિક અને માર્તાસટ આરામ લેવાતું ફરમાવ્યું «તું. 
છ ગાજે પુ શિપતિ જેવી છે દે ચાર તમેતું દામ સંભાળી 

દેતાં ને મદ્ધિતા દામમે. 
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મે' મારે પહે કેલ પત્ર લખ્યો ત્યારે મતમાં એવે! બ્યાલ «તે 
૨ તમે સુંબપમાં રહેતા હરો1. તમારે ગમે તેટલો વખત ઘવે સુંબઇ 
રહેવાતું ચાય ત્યારે તમતે મળવાથી મને આતંદ થરો, વાંદરાતે દુડીધ- 
ભર્કું કહીને તમે એની ખદનક્યી કરી છે તે સામે મારે વાંધો ઉદાવવે। 
જ ન્ેઈ શે, કદાચ "ખાડી ઉપરના રેલવે પુલ ઉપરથી જે વાંદરાતે 
“અએતુભવે યાય છે તેની તમે વાત કરતા હે. મારુ' વાંદરા તે! દરિયા- 
કિતારે આવેલું, વિશાળ હિ'દી મહાસાગર સામે. સીધી નજર માંડતું, 

વાંદરા” છે. 
હું ન્મારે પૂરેપૂરો સાજે થાઉ ત્યારે ગીતિના પ્રશ્ન ઉપર મારે। 
સૃદ્દો જરાક વધારે સપણ કરવા માટે ફક્ત એક વધારે લેખ લખવા- 
ની આશા સેવું છું. દરમ્યાન એટલું નણાવી દ8૩* કે તમારાં 
મ'તવ્યોની છું પુરી કદર્‌ કરુ' છું અને ધણે અંશે એમની સાથે 

મળતો ચાઉ છું. 
હા, પ્રિન્સિપલ સજાનાતે, તમારા કાકાતે, હું એળખુ' છું. 
પહેલીવાર એમને માથેરાનમાં ૧૯૦૫ માં છું પો હતો એમ મતે 
યાદ છે. ત્યારે ચેસના એકળે દાવ કા તેમની ૨ સાથે ખેલવાની મઝા 
આવી હતી. ને એમને તમે લખવાના હે તે મારી સલામ કહાવને. 
“ થોડાંક અઠવાડિયાં ૫ર મિ, મહાદેવ હ. દેસાઈ મારે ત્યાં આવ્યા 
હતા અતે તમે જેની વાત કરે। છે! તે શાકુન્તલના બીજા અનુવાદ 
વિશેની તમારી ટીકાએ। મતે વાંચી સ'ભળાવી હતી. તમારી ટીકાઓ 
સવથા ઉચિત છે એમ ડું મારતું છું. 

શુભેચ્છાએ સહિત, અંતઃકરણુથી તમારે, 
ન* ભેો।% શીવેટિયા 

તા. ક, 
આ કાગળ મસે જતે લખ્યો નથી તે માટે મને હ્ષમા કરશે।, 
નાટકના શ્રમમાંથી ઉગરી જવા માટે મારે એ લખાવવે। પડવો છે. 
તક ભે1* જી, 


મ 
ક્ર ત્ર 


૪૨ શ્રી, સનતનાનો લહેખસ'શહ 


પતત ૩ 
ખ્લૃ નૅગલે।, વાંદરા 
તા, ૨૫-૧-૧૭ 
માર્‌ વ્હાલા મિ. સંજ્તતા, 
તા. ૨૨ ને1 તમારે! પત્ર મળવાથી બહુ આનંદ થપે।. 
નહીં, આભાર તમારે; પણુ સામળદાસ કોલેજમાંથી એ પ્રુસ્તક 
ગેળવત્રાતી ફ'ઈ જ જરૂર નથી,--ડેમકે એતે જીવાન'દ સાધે ટ'ઈ જ 
લેવાદેવા નધી, સ્રયવા તો છવાન'દતે એની સાધે ક'ઈ લેવાદેવા નથી. 
દિડીની બાબતમાં ખરેખરા નિયમો! કયા છે તે તે] દ પણુ 
નધી ન્નણુતે!, (મરારી છ'દઃશાસ્્ર ઉપર એક ગ્રંથ મેળવવાની છું 
પશિય કરી રતો છું) પણુ ઝે છદ વિસેની મારી અજમાથથી 
ગષગુયોજતા તમતે રુંમાવી શકુ” : 
1 ન. 1 13 ૩ 
છાજ છાઈ છાણ સાઈ છાણ છા... છા . 
«પારે લય તૂટતે। ન કેપ ત્યારે આ છાઝને જજામાં કેરવી 
શકાય (હન્ખે માત્રાના ગણ; .”. જીઝ અપના 81] 
ગ્યા પરમાણું આ છંદમાં છાઈ (અયવા જટા ) પ્રકારના તૂ 
માત્રાવાળા પાંચ ગે 4 છ માત્રાતો ગદ પઘત 4 તળ માત્રાતો એક 
પ્યુત આવે કે. 
આમ એમાં ગપર્સેદરતે ૨૧? ચ્યવકાસ રરેના તપી, આ ગાણું- 
બુંધ સ્મનુથાર પ્રધમ રદશ્િડિપાતે માડ] દડીમાંની નાચેતી પશતસેરે 
રાયઘુક્ત ગણાય પસી: -- 
(૨) વિવિધ કુસુમે વર્સા વિવિધ તે ગૃપ 
(૨ ળૌશે માઠી બર્ણો કેમ તે રસીલે 
(2) મ જગિની ચં શ્રેય તે સુલાબ 
( ફૂસ્મમાળા, પૃ. ૨૯) 
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પ્રબેકમાં બીજા અને ત્રી! ગષણુતા જે ્ગંકર છે તે આમાં 
ઉપરથી જ'ગાતો રોષ છે, 

પણુ મારું કરેવું એમ છે કે ઝેથી લયને ક'ઈ બાધ આવને 
નથી, કેમકે પ્રતેકચાં બીજી માત્રા ઉપર બહ ₹ આસાનીથી પેટા* 
તાલ પડે છે, (મુખ્ય તાલ ૪થી, ૧૦મી, ૧૬મી, અતે ગરમી માત્રાએ 
પર્‌ પડે છે; અતે પેટાતાલ ૧લી, ૪થી, છમી, અને એ પ્રમાણે 
અન્ય માત્રાગઝા પર પડે છે.) 

પણુ આ કરતાંય વિશેષ, દું એમ માનું છું કે, ગણુમેો!૪તાના 
એક ખીન્ત વિપર્યાયતો આધાર મારા પક્ષતે દું આપી શાકુ'. એ વિપ- 
ર્યાય આ પ્રમાણે છે : 


છાઈ દાહ હા હાઈ છાઈ ૬15 ...1*,, 
(અહીં પપ્મુ છછ ને છત્તા માં ફેરવી રાકાય,) 
આ ખીજ ગણુયોાજનામાં બીજે પેટાતાલ ખીજ છામાંતી બીજ 
માત્રા ૫ર આવે છે (ણા ર હ 
લા હાજા (અહીં થોપ્ણિયા કો'સ વચ્ચે તાંધેલેો-દાણટ [વા 
છા ૬] ઘ્ાજ વાઈ વાથી ) તે તોડીને છર દાજ કરવું તે 
એ રીતે પહેલી ગણુમોજનાને બીછમાં લઈ આવવી તે ભૂડુ' લાગે છે. 
ફપ્લક નજરે નેતાં દોષયુક્ત લાગતી મારી પ'ક્તિઓના 
રાષનું નિવારણુ અ વિપર્યાયથી ચઈ જય છે.) મારી પ'કિતએતે 
માટે ખાસ ગણુષોજતા ઉપજાવી કાઢીતે એમતું વાજખીપણું ઠું 
સિદ કરી રલ્રો નથી; કેમકે, ખીજ ગણુયોાજના અતુસાર આ પ્રકાર- 
ની દિડી લયખદ્દ વહી જાય છે, એ હકીકત બાજુ પર રાખીગે 
તોપણ, કતલ કીર્તિકર જેવા સુપ્રસિદ્ લેખકોની પઘર્યનાએમાં 
પણુ ઠું આ પ્રકારતી પ'ક્તિમા જાઇ છું: 
સાર્થ મૂમીચવા રત્તસ્ત્રેકોં 
ક્ષતિયાંરમા જીદ હ્ય સર્ચવંથ્ીં 


૪૪ શ્રી, સનતનાનો 'લેખસ થડ 


લન્દ્રવેત્‌ સ્રી ત્તસણુજ 
(ચોથી પંકિત રું ભૂલી ગયે છું.) 

[કીતિકરકૃત 'ઈંદિરા' (“ધ પિન્સેસ'નું ભાષાન્તર)] 

તેમ છતાં મરાઠી છદ: શાસ્ત પરતું પુસ્તક મેળવું ત્યાં સુધી દું 
ખમી જઈશ. 

[કસુમમાળા'ના પૃ. 2૫ ની ૯મી પ'ક્તિમાં એક છાપજૂલ 
રથી ગઈ છે; સુધાર્યા પછી એ પક્તિ આ પ્રમાણે ખની રહે : 

સિન્ધુ સરીખા ધુધાટ નત કરતી, 

( 'સર્રાખે' છપાયું છે એ જ છાપભૂલ છે. ) 

અતે એટલું કરવાધી દેખીતી ભૂલ નીકળી જશે. 

તેમ છતાં જે એતે બીછ ગણુમોજના લામુ પાડીએ તેણ એ 
આમ થાવઃ 

સિન્ધુ સર્સોગો ઘુધ!ાટ ન4 કરતી? ] 

સહેરળાની કરીતે “ સાથર ' વિદ્ેઘણ્થી મતે તવાજતા નહિ. 
તમે બીત્ત સાઠ્ારે' એમ લખે છે! એટલે મારો પષુ એ કોરિમાં 
«૪ સમાવૈર થાય ને ? શ્યાપજુ મળ્યા ત્યારે ગે' તમતે કશું તતું કે 
એ અધળીત શખ્દતે દું લગીરે માતવાચક ગણુતે] નથી? પછી તમારે 
ગેમ જ સચવવું હેય ડે આખરે ટ પષ્યું એક સાપર «૮ ૬ તે! 
*તુદી વાત છે. 

છ; દિીના દૂધિત પ્રષોગો મખ્ત્લિધ દિરેદી અતે બીનો માં 
મે જેમા છે. પણુ સે દોપધાતે] સરકાર વત જીદો છે. એત વીધે 
પડિતિઝઓ સાવ દ ગધડાવગરની ગને છે, મારી પાસે ઝેતી તેંધો 
નથી, તહિતર મારી ટીકાના સમથનમાં દ દાખધા ટાઇ ભત;વત. 

તમને રચે તો! આમથી ચર્ચાપત્ર ઉપ શો છે. કતો 
«વામ નાછળવાનું વચત મધી આપતે1; સિવાય દે એમ કરવાતે 
ટં “૨૨૩૨1૨, 


૧. સનાયંનાં અડપલાં $ ૩૦ વર્ષ પૂવ'ની એક છ'દચર્ચા ૪૫ 


તમે કયારે માંગરેળ પાછા કરવાના ? પાછા કરતાં મુંબઈમાં 
લાંથુ' રે।કાવાના છેણ ખરા ? રે।કાવાના જો તો આપણે મળીએ અને 
આ પ્રક્ષતી પતાવટ કરી નાખીએ. 

શુભેચ્છાએ। સહિત, 

અંતઃકરણુધી તમારે, 
નરસિગશાવ ભે! રીવેય્યિ 
તા. ક, આ વખતે તા#ન કલમ નથા. 
દહી 

અખધડી જ છર્તિકરનતું “ઇદિરા' હાથ લાગ્યું, એણે એની 

પ'ક્તિઓ આ પ્રમાણે આપી છે. 
સાર્થ મૃમીસ્મા ઝસસ્ક્ટ્ક્ીં 
ક્ષનિયાંસ્યા જીઈિિ હ્ય સર્યવંસ્ો 
વનજ ઝન્મતસા સસણુત્ર 
ઘો ઉસ ઘવતીં ચા પરછ જારી સત્ર. 

(તમે જણે! છે કે આ મરાદી લેખકો છ*દના માપ પ્રમાણે 
સ્વરેતા દીધ અને .હેસ્ત ઉચ્ચારો લખે છે, અતે “ અતે - નવાં 
ચિહ્દો ઉપમે।ગમાં નથી લેતા.) 

અસ્વરિત ક્નાતિ પર તાલ મકવાતે કારણુ કીતિકરની પ'ક્તિ- 
એને કયારેક હાનિ પહોંચે છે, જેમકે (ઉપરતી ત્રીજી પ'કિતમાં ) 


સસ્મસ્ઠા માં, કે પછી સાગ સાદચી' સજ્ષિયાં સૌલ્યજારી માં-પણ 
આટલું ₹૫૪ છે કે ખીજ ગણુયે।#તા ૬ પ્રચારમાં છે, 
ન, ભે. રી. 
છુમણાં જ મતે છૂ. ₹. 4 છં. સ (લૃત્તર્ટ્ના૬ર 4 છટ્ોમઝસ) 
ની એક પ્રત મળી, આઠમી આફત્તિ છે. જીવાન'દવાળી ટીકા છં, ઈ. 
માં આવી જય છે પણુ મગનભાઇતા પક્ષતું ઝે સમચન કરતી નથી. 
ક 


૪૮ શ્રી. સ'નનાતે। લેખસ'ગહે 


મારી દિડીની કેઈ પણ પ'ક્તિઓઆ આં સિહાન્તતેો ભગ 
કરતી હેય તે! ૪ણુાવશે।. એડલા સાતલાભથી મતે આન'૬ યશે. 
મારા ઢાત પર્‌ પડેલા ્સંસ્કારાએ દિડીની જે ગણુયો।1જના કરી, 
તે દર્શાવતો મારે છેલ્લે પત્ર તમતે મળ્યો હશે, એમ માતું છું, 
શુશેચ્છામા સહિત, 


ખ્લૃુ બંગલે!, વાંદરા, ઝંત:ઃકરણુધી તમારે 
8૧-૧-૧૪ નરસિંગરાવ ભો. દીવેટિયા 

નડ 

૪% 


[પત નત' ૪ ઉપર એક નોધ 

દિડીતા વિષયમાં મારું વકતવ્ય એટલું « હતું 5 ગુજરાતી 
કવિએાએ સ્વીકારિટું એનું રવફપ-દાધ દાલ દાલ, દાલ દાલ ગા ગા-- 
ગરાડી દિડીના ર૧૩૫ કરતાં તદન જુદુ છે. નરચિ'હરાવે પહેવાં 
ક્ષે વાત નરો સીકારેલી; પશ જે પતે મારી પાસે મેોજૃદ 
છે તેમાં એમશુ પોતે «૮ બતાવ્યું છે કે એ મછી મરાદી સ્‍્વફપ 
ત્રા પ્રમાસ્તે છે ? દાલ દાદાદા, દાસ દાલ ગા ગા, ફે પમ જેઈ 
રાકરી કે આ ગણ્તધ મુજ્રાતીમાં વપરાતા ગણૂમંધ કરતાં ઘણે 
પીટ અને વિવિધતાવાનો છે. પરતુ તરસિહરાવઉે પોતાની ગોક 
પકિતિતા જે બે રીતતા છદ જુદા ગખ્ટ રણ બતાવ્યા છે, તેમને 
ગુનરાતી પદદતિતો ગખ્તેધ મતે ઇશદબ'ગ કરતારો જછામ છે, ગેઓ 
કળે છે ડે “ સિન્ધુ સરીખેા ધુધાટ તવ કરતી ” ગયે વાગતા દાથ 
દલ દાલ ૬. ગળણ્વંધમાં બેસે દે, પણુ શ”?ાતા લઇુમ્રુ કરી જેતાં 
જાશે કે “સિન્ધુ સરીખા ” માં ( એેડલે ગાલકગામામાંડ અદી 
ગાતાતી ૨ માગે ભેરવે લઘુ આવી સકતે તથી, અતે તેથી ચુજસતી 
પ્દત્તિના દિના લવતી કન આવશ ઘાવ છે. બીછ વાગતા 
(સિન્ધુ સરિખો ઘૃવાટ” ઇ.ડે માટે સોએ કળે છે તે બરાકર દે 
૧ સૈ પરી દિડીતા શુદ સ્વરૂષતી છે-અને તેથી «૮ ગે લદ 


૧, અનાર્યંનાં અડપલાં : ૩૦ વર્ષ પૃવ'ની એક છ'દચર્ચા ૪૯ 


પણુ છે. પરતુ એમળે કરેલી મરાદી દિંડીતી ગણ્યોજનતામાં એક 
સરતચૂક રહી ગયલી જપ્યાય છે; એ ગણુયોજતામાં આવતા ત્રષુ 
'દાલ' માંથી છેલ્લા ખેતે માટે જ “લદા' નિપયાર્ય આવી શકે એમ 


ગેમણું કહ્યું છે, પણુ હ#ીકત એવી છે કે મરાદી દિ'ડીમાં ત્રણે 
'દાલ'ની ત«્7ગાએે 'લદા' આવી રકે છે, 


ખીજીં, એેમણે પ'ક્તિને અંતે આવતા બે ગુસ્તે પ્લુત બતાવ્યા 
છે એટલુંજ નર્લો પણુ તે વળી ૬ અતે ઢ માત્રા જેટલા લાંબા 
ખૂતાત્યા છે. દૌં જાણું છું ત્યાંસુધી અ“ત્ય સુ પ્કુત નથી, અને ઉપાંત્ય 
પ્લુત છે ખરે] પણુ ત્રણુ જ માત્રાતેો] છે, અર્યાત્‌ , નરસિ'જરાવ 
દિડીતા ચરણુમાં ૨૪ માત્રા ખપાતરવા માંગે છે, ન્યારે દું ધાર છું 
"ૃ ૨૦ જ ખપે છે, વળી ૪મી માત્રા પછી યતિ આવે છે એમ જે 
એમણે લખ્યું છે તે પણુ યયાર્ય નથી. કેઈ પણુ મરાડી દિ'ડી જેતાં 
જણાશે કે યતિ નવમી માત્રઃગો જ આવે છે. 


દિડીના ળંધારણુની ચર્ચા મે* ૧૯૪૨માં “આધુનિક ગુજરાતી 
કવિતા' એ વિષય પરના મારા ઠક્કર વ્યાખ્યાનમાં પણુ કરી હતી. 
છતાં એપ્રિલ ૧૯૪૬ના “કુમાર' માસિકમાં પ્રગટ થયલા પિ'ગળ 
પ્રકરણુમાં ર, કે. ક. શાસ્ત્રીએ “ નવે અતે દશે અટકવાથી દિડી '' 
એવી અતિસ્થૂળ વ્યાખ્યા આપી તે ઉપર નોંધ લખી છે, કે ““ નવમી 
માત્રાએ યતિ પડી પછી દસમી (... ૧૯ મી) માત્રાએે ચરણુ પૂરૂ 
થાય છે; અતે ૪, ૧૦ ત્યા ૧૬ માત્રા ઉપર તાલ આવે છે, ” 
અને આટલું જણે ઓછું હેય તેમ વ્યાપ્યાકાર ઉમેરે છે, ઝે “ છેલ 

ગુરુ કે લઘુ આવવો જેઈ એ એવું કાંઈ નિય'ત્રણુ નથી '' ! 
ી જ. એ. સ] 


૧૫૦ શ્રી, સ'જનાનો લેખસગ્રહ 


પત્ર તપ 
દીલ્રખુશ બંગલે 
સાન્ટ[ફઝ, ૮-૧૧-8૧ 
મારા વ્હાલા ર્થશ્તતા, 
સીધે! તમારી પૃચ્છામાં જ ઝ'પલાયું છું, 
“ 1111001 1ટકતોાટુ ' એ શબ્દોનું ભાયાન્તર “વાંચ્યા 
વગર એ પ્રમાણે હું કરું, અતે નર્વો ફે “વાંચન વગર', 
ખખર્દારે “વાંચવા વગર' એવે! શખ્દપ્રયોગ કર્યો છે 
ઠું માનું છું કે મે તમતે કહું વતું પ ખશરદાર્‌ ર્જતેોત્સવતા 
ઝોકે સમારભમાં ડું હાજરી ચઆપવાતા નથી. જેટલે તમને કાવસજઝ 
જહાંગીર પબ્લિક હોલમાં મારી «જરી જાઈ નર્વી, 
અંતઃ કરણધી તમારા 
ન. ભે!. રીવેટિયા 


“તાશ લઈન. 


પારસીએા અને રુજરાતી ભાષા 
ય 

તડદરાતી 'સાહિત્ય પરિષદ્‌' ને લીધે, તેમજ ગજરાતી ભાષાનું 
ગ્મતે બંસેજતું શિક્ષણ ડેમ ગને દમારે પારસી બાળકેતે સપવું ગમે 
સવાલની સર્યોતે લીપે, “પારસી સુજરાતી' ભાયા તરફ હમણાં વિરેષ 
પ્ધાન ખએ'ચામઇું દાસે છે. પારગી માલેશર્નાં પત્રે1માં પરિષદને ગંગે 
જટલેક ખળભળાટ ઘપલા દીસે છે. પરિષદમાંથી પાર્રીગ્પલે બાકાત 
રાપવવામાં સવે છે એરો આરોપ તે ્સરઘાના સ્વારેવાયા ઉપર 
ગેલ્વાર્મા આવ્યો દે. તેમ [દ્‌ હખનારાએ ચેગ્દ્ત ફબદોરે! 
વિષ ઉપપેઃમ દરીને ગુજરાતી બાને “જડબાતોડ સાતે ખામ દરીને 
પારગી તાંચનારાકો માટે સમજવી કું પદે ઝેવી કરી પરષ જૈ, 
ઝર પણુ કેડિવાદ કરવામાં સવે છે. બીછી તરફ દિ'દ લેખે 


૧. અનાય'તાં અડપલાં: પારસીએ અને ગુ, ભાષા ૫૧ 


ટ 


“'જ્ઞાષા બગાડી નાંખે છે, અતે તેમનાં લખાણે! કદી પણુ ચુક૪રાતી 
સાહિત્યમાં જગા મેળવી શકશે નહીં, કે ખરા શજરાતી વાચક વર્ગના 
આદ્દરતે લાયક ચશે નકો. એ ઉપરાંત ડૈટલાએક “એકસ્ટ્રેમિસ્ટ' 
ગુજરાતીઓનું ક?ેવું એવું છે કે ભાપાતે ખીલવવા માટે સંસ્કૃત શખ્દો 
ને. વધારેને વધારે જ ઉપમેોગ કરવે। જેઈ એ, એટલુંજ નહીં પણુ 
શુદ્ધ ગુજરાતી કે સંસ્કૃત ભાષાતા શખ્દે સિવાય બીજી બધી “અતાય” 
અથવા '“મ્લેચ્છ' ભાધાતા શખ્દો બહ કાળછઘી 'જાયકદેશ' કરવા 
તેઇએ., આ વિષય ઘણે! વિચારવા જેવો છે; ચ્યતે પારસીએ તે 
ગુજરાતી ભાષા સાથે કેવે। સંબંધ છે તથા ઢવે પછી રહેવાને! સંભવ 
છે, એ સવાલ ઉપર “તાસુખી' વગર-પક્ષપાત વગર-યુતે। ચરા થવી 
અવશ્ય છે. અમે એ બૌબત ઉપર લગાર લ'બાણુથી ચર્થા કરવાતેો 
વિચાર રાખીએ છીએ. માત્ર બધા પદ્યના યેદ્ધાએતે અમારી વિતંતી 
છે કે એવી ચચામાંઘી અંગત તત્ત્વ બતે ત્યાં સુધી દૂર રાપ્યકું, તહીં 
તે! “ન'ગલા' ચઈ «વાના અથવા “પશ્રિમના સુધારા' થી ઘસડાદ 
જઈ 'માતૃભાપા' તે તિરસ્ટાર કરવાના ગુતાહના આરે1પ મેલાવાને। 
સંભવ રહેશે. તે ઉપરાંત હિ'દુભાઈએ।ના કહેવામાં પણું રેટલું સત્ય 
છે તેતે! વિચાર શાંત મને કરવે। ધટે છે, તકરારની ગરમા ગરમીમાં 
તેમતે અન્યાય નહીં થાય તેની મંભાળ રાખવાતી વિશેષ જરર છે. 
ર્‌ 

એમાં તે કાંઇ શક નથી % ગુજરાતી ભાષાતી ખીલવણીમાં, 
ખાસ કરીને તેના ગધતે હાલની સ્થિતિએ લાવવામાં, પારસીઓએ 
કાંઇક અગત્તનતેો। શામ ભજગ્યે। છે. ચુજરાતી વત'માનપત્રે! સ્થાપ- 
નારા પારસી હતા; અને લાંગો વખત ત સુધી મુખ્ય વર્તમાનપત્રો 
સમતા હાથમાં જ હોવાથી તેએ ગુજરાતી ભાષાને એક ચોક્કસ 
_વલણુ આપી શકયા 1 હતા. આં પ્રમાણે જછાપાતી ચુજરાતી' ભાષા 
ઉત્પન થઇ છે, આ ભાષા ખચિતજ સુંદર્‌ નથી, અને શુદ્ધ પણુ 


ફરિયાદ કરે છે કે પાર્સીએ અશુદ્દ ગુજરાતી લખીને તયા ખોધલીતે 
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ચર ળી શ્રી, સ'જાતાનો લેખસ'ગઢુ 


તથી; તેમાં ન્નેડણી કે વ્યાક્રણુ ઉપર ધ્યાન આપવામાં આવતું નથી; 
અને તે મે(ટે ભાગે અંત્રેછ લખાશાના તરજીમાં રપે હોવાથી તેની 
ટબ અતે તેમાં વપરાતા શખ્દો “અગુજરાતી' હેય છે. અતે અધૂરામાં 
પૂરૂ' પારસીએ તે હાથે લાંમા વખત સુધી લખાતી હોવાથી તેમાં 
સે'કડે પાર્સીએ।તા વપરાટતા શખ્દો અતે પારસી ઢબનાં વાક્યે! 
ઘુસી ગયાં છે. પણુ એમ ખનવા સિવાય છૂટકે!જ નથી. એક તે! 
૧૦૦ વર્ષ પરની ચુ?7૪રાતીને ભાગ્યેજ સંસ્કાર પામેલી ભાષા 
(1800810289) તું તામ આપી શકાય; તેને 'બોલ્‌ી' (તૉણાલ્ત) કહીએ 
તો વધુ છાજે, વત'માતપત્રોની શરૂઆતમાં તેતો આઓ તવી જ 
દિશાએ ઉપમોાગ કરતારાએનતે ગુજરાતી ભાષા ને અપૂણ જાઈ 
હેય અને તેએએ નવાજ પ્રકારના વિચારેતે અતે વિષધેતે ગુજરાતી 
કપમાં મેલતા માટે “તરજીમીઓ' ચુરટરાતી ઉપજાવી કેય ળે તેમાં 
તેએતેો વાંક કાંઈજ..તથી. અતે પારસીઓગે આ જાળતમાં પહેલ 
કરેલી કવાથી કુદરતી રીતેજ તેમતી પોતાની ઢગ ગુજરાતી શાષામાં 
દોખલ થધ, અતે બેશુમાર ફારસી રાભ્ટો પણુ દાખણ થયા, જે 
દિશુભાઇએગએ પરેલ કરી હવે તો પરિણામ જુદુ'જ આકતે. 

પણુ તેથી કાંઇ એમ દરતું નથી કે પારસી પત્રો છે ભાપા 
વાપરે છે તે તમૂતા તરીકે ગણીતે આખા સુજરાત-કાદિયાગાદે વાપ- 
રવી. એ પકોતી ભાષા તેમનાં ' કામચલા3ં' લખાણ માટે પૃરતી 
«શે; પણુ તેથી ગુજરાતી લેખડાએ તેમતેનજ પગલે ચાલવું અને 
તૈમતી ભાંગી તૃટી ભાવાથી સ'તોષ માતવેો એમ કહેવું શવળ અર્થ 
વિતાતું છે, તેમજ ર્રરસૃત સબ્દેતે! ઉપયોગ નર્દી કરવો ગેમ પણુ 
દેશેયું વાજબી નથી. અલબત, ને દારસી કે અરછી રારો તદન . 
3૮ યઈ ગયા છે, તે છોડીતે અજાણ્યા ં્સસ્ફૂત શબ્રો વાપરવા ઝમાં ' 
હહ્યાપૃણ તો નઘી, પણૂ વર્તમાતપતોનાં માલ વગરનાં લખાણેમાંત્ટ * 
એરે ભાષાતે અંત આવતે નથી. તે ઉપરાત વધારે ડડ વિષે 
ઉપર અતે વધારે વત્ટનદાર શાવામાં લેખ લખવાના છેય છે, તેમદટ 


૧, અનાચતાં અડપલાં : પારસીએ અને શુ, ભાષા ૫૩ 


અંગ્રેછ જેવી વિશેષ ખીલેલી ભાષા સાથેના આપષા નિકટ સંબંધને ' 
લીધે આપણા વિચારેમાં જે ધામો પણુ મજબૃત ટ્રેરફાર થયે છે 
તેતે પૂગી વળવા માંટે, તેવો ગકન (૦૦1091૯2) વિચારેતે દર્શાવતા ! 
માટે, વત'મોત પત્રોની પારસી ચુજરાતીથી વિશેધ વધારે ખીલેલી, 
બાયૉતી અગત્ય છે. ભાવો સાદી લખે।, સહેલી લખે! એમ કેવું 
ઘણું સરેલું છે. પણુ સહેધી અતે સાદી ભાષા એટલે ચું ? સહેલામાં 
સેલે કોઈ અંગરેજી લેખક લઈએ તે! જણાશે કે તેની ભાષામાં, 
પણુ કેટલું મોટું પ્રમાણુ લેટિન, ત્રીક, ૪. 'ંગ્કૃત' ( એટલે સંસ્કાર 
પામેલી, ખીલેલા) ભાષાએના શખ્દાનું છે. તેમજ અરળી શખ્દો 
વગર કારસી ભાષાતું શું યાય એ પણુ વિચારવા જેવું છે, 

ત્યારે ગુજરાતી પણુ જેમ જેમ મંસ્કૃત રાખ્દોથી (નકામા નહી 
પણુ અગત ન્નેગા સંસ્કૃત રાબ્દ્રોથી) ભરપૂર યતી જશે તેમ તેમ 
તેમાં વિચાર દર્શાવવાતું સામથ્ય વધતું #શે, આ વિષયમાં બંગાલી 
અતે મરાદી બાષાઓતા દાખલા આપણે લઈશું તો જણારી કે 
સંસ્કૃતના વધારે મ. વધારે આશ્રય કરવાથી જ આ ભાષાએ. આજે 
ગુજર।તી_કરતાં_ ધણી _જ આગળ વધી ગઈ છે, અને એમ કરવા 
સવાય છૂટદે। જ કયાં છે ! માટે પારસી “લેખડે'એ ભાષાની એવી 
સંસ્કૃત તરક્તી વક્ષણુ માટે પોકાર ઉદાવવે। વ્યર્થ છે, આજે મરાઠી 
સાથે સરખાવતાં ગુજરાતીની જે દુર્દશા દીસે છે તેનું એક કારણુ 
એ જ કે મરાઠાઓમાં સંસ્કૃતના સાતતે। પાયે! ગુજરાતીએ] કરતાં 
વધારે સંગીન છે. દાખલા તરીકે 'શુદ્ધ' ગુજરાતી જ લખવાતે। ફાંકો 
રાખનારાં હિ'દુ પત્રોમાં અને 'સાક્ષરે'તાં લખાણોમાં જે સંસ્કૃત 
રાખ્દોનાં ખોટાં રૂપે! તદન સાધારણુ રીતે નેવામાં આવે છે તેવાં 
જાઈ મરાઠી પત્ર કે લખાણુ।માં જેવામાં આવશે નહોં. “સાક્ષરેનાં 
લખાણુ।માં “અમૂક', “પ્રવિણુ,' “અંતીમ,' 'પ્રમાણીક', “નમ, %ઢ”, 
એવા અશુદઠ પ્રયોગ આપણું સે'કડોવાર જેઈએ છીએ. “શુદ્ધ 
ગુજરાતી લખવાને! દાવે। કરનારા એક હિ'દુ પત્રના એકજ કેોલમ- 


૫૪ શ્રી. સજાનાનો લેખસ'ગ્રહ 


માં “'સહાસ', 'સદાસિક', “સુચના' જેતા અશુદ્ઠ પ્રયોગો તનર 
કરતાં દીસી આવે છે. તેમ % લિપિનતા વિષય ઉપર્‌ ગક ભારે 
વિદ્દત્તાભર્યા લખાણુમાં એક બે નહી પષ્યુ એક ડજન વખત 'લીપી' 
જેવું અશુદ્ધ રૂપ વપરાયડ્યું દીસે છે. આવે! પ્રકાર કેઈ પણુ મરાઠી 
વર્તમાનપત્રમાં તમે નેશે। નર્વી, એનું કારણ એજ કે ઉપર જણા 
વ્યા પ્રમાણે શુજરાતીઓ1ું સંરકૃતતું ગાન ઘણં જ લેભાગુ કે।ય છે. 
કદાચ આપણી “બેડી' લ્િપિતે! પણુ ધોડેધણે વાંક કેમ, 

આ બધા 3૫૨થી એમ દીસે છે કે સુજરાતી ભાષાનું ।પ «છ 
અચોપ્કસ છૈ. હછી તે એક નિયમિત સાધારણુ રૂપ (કા2106 ત) 
ને પુગી નથી, આજે દરક લખતાર પોતાની મરજીમાં આવે તેમ 
તેડણી ઠરે છે અતે શખ્દો વાપરે છે. ઇબારત (૬1110) જેવું તો 
કઈ નધી. અંમેજી નાયાતે! દાખલે॥ લઈ એ તે! «ખારો ડે પણા 
જ મોટા લેખે] ખાદ કરતાં આજના ઘષા ખરા લખનારાએ તાં 
સખાણુ એકજ ઇભારતનત: કેય છે, કારણં એજ છે કે તે ભાયાતે 
ઘાટ બરાળર બંધાઈ ચૂકમે! છે; ન્યારે ચુજરાતીમાં એવો દાર॥રત- 
તત સવ માન્ય ધાટ હજી બંધાયો નથી, ચુજરાતીતી હાલત તો 
અત્યારે જેવી છે 3 તેતા લખતારતે ડગલે ડગલે સખ મરે અચ- 
કાવું પડે છે; એટલી 4૬ સુધી કે ઘણાખરાતે અંત્રેછ જેવી પારઇી 
ભાષામાં પોતાના વિચાર દર્સાવવા વધારે સહેલા પડે છે. સેટલું «૮ 
નર્તી, પણુ શહ ગુસ્રાતી લખનાર કિ'દુ ગૃહરથેતાં લખાણો વટીક 
બેગો તો માલુમ પડયે કે ઝેગ ગ્યંમ્ેજમાં દરેલા વિચાર ચુજરાતી* 
માં અંમેજ રચે દર્શાવે છે, કાર્ય જેલ 3 તમારી ભાગા તમારી «રરિયા- 
“તેતે પૂગી વણી જતી નથી. તમારા વિચારોની વધ એટલી ઝડપથી 
શઈ છે કે શાળા તેની સાધે સાધે રહી શછી નળી. તેમતી બરોબર તે 
“પાવી $ક3 ડે નર્લો ડે પછ ગેટ સળ «૮ £; અતે આવશે તે! 
આપણા જેવા પર્સી મક્કા સતે ટક ભજિયા લેખડેો કે 
“સાઇના પણ્તાજી તો સર્વે « ગાવરે, શશ્દ્તતા સેમીન તાત 


# 


૧. અનાર્યનાં અડપલાં : પારસીએ અને શુ. ભાયા પપ 


વાળા ઠદિ'દુ લેખકે «7 તેતે વાજખી રીને મે ચક એમ દીસે 
છે. આ બાખતતોા બીજે પુરાવે ભજેઇનો જોય, અને ગુઝરાતીની 
ખીલવણી કર્ધ દિશાખે થાય છે તે જેવું કોય, તો આજતી વાંચત- 
માળાતે દેપની વાંચનમાળા સાઘે સરખાવવો, અને બન્નેમાં સંસ્કૃત 
રાખ્ટેતું પ્રમાણુ કેટલું છે તે સરખાવી ન્નેવું. 

આવી #્યિતિમાં મૃદીશર પારસીએ।એ આખી ગુજરાતી પ્રજાને 
તેનીજ ભાષાની બામતમાં રોાર્વવાતે ફાંકો રાખવો એ તદત હસવા 
સરીખુ* અને બેફુદુ' છે. કારણુ કરે।ડ દે1ઢ કરે!ડ દિ'દુએ।તી પોતાની 
ભાષા ઉપર તમે ઘડીભર થોડીક અસર કરી શકે; હમેશતે માટે 
તે ઉપર તમારે હક કેમ ચાલે? જેમ બીજી બાખતોમાં ”ન્યું છે 
તેમ તમોએ ગુજરાતી ભાવાતી બાભતમાં પષ્યુ થોડું' ઘણું આગેવાતી 
નું કામ (8101૯0 7૦/19) કર્યું છે. એથી વધુ તપ્રારેથી થાય 
એમ નથી. કારણુકે તેમ કરવાની તમારામાં કદરતી જ લાયકાત નથી. 
હિ'દી અને ઉર્દુ વચ્ચે જે ભેદ છે તે પણુ એવે! કુદરતી જ છે, 
દિ અને મુસલમાતે।નાં લાઠી, સરકાર, ધમ, આચાર, વિચાર 
છ. માં જે તફાવત છે તે આ ખે ભાષાઓમાં પ્રગટી નીકળે છે, 
તેજ પ્રમાણે તમારા ધાર્ચિક ડે સંસારી આચાર વિચાર, તમારી 
દતકથાએ, તમારી ચાલતી આવેલી માન્યતાએ।, તમારી રહેશીકરણી 
એ બધામાં તમારી અને હિ'દુઃ્નોની વચ્ચે જે તકાવત છે તે તક્‌।- 
વતજ તમને શુદ્ધ ગુજરાતી ભાષાતી ખીલતરણીતે માટે નાલાયક 
ખતાવે છે, “ માતૃભાયા'ની લાંબી લાંબી નિરયથક વાતે! કરતારાઓતે 
અમે એટલું « પૂછીશું કે આજે સેકડો વષથી પારસીએ। ગુજઃ 
રાતી ભાષા વાપરે છે તે છતાં કોઈપણુ પારસીને। લખેલે। એક પણુ 
શ્ર'થ, એક પણુ લેખ, એવે। છે કે જે નાખૂદ યયે પારસીએ।તે એક કે।મ 
તરીકે ખોટ તનય ? એક પણુ નહોં અતે આખી ગુજરાતી પ્રજાને 
રે ગુજરાતી સાહિત્યને જેના નાખૃદ થવાથી ખે।£ જય એવા પારસી- 
એના લખેલા કેશ્લા લેખ છે? શિ, ખમરદારતી ચે।ડી કવિતાઓ 


પદ્‌ શ્રી, સતાનો લેખસ'ગ્રહે 


સિવાય અમને તો! કોઈ એવા લેખ નજર આવતા નથી, અતે 
[સિ. ખખરદારની કવિતા પારસી ગુજરાતીમાં તો ખચિત જ નથી. 
તે _હિદુ. ગજરાતીમાં, શુદ્ધ ગુજરાતીમાં હોવાધી જ અતે. હિ 
_આચારવિચારના ગ્રતિખિબરૂપે હોવાથી જ. તેતી ગુન્ત્સાતી સાહિત્યમાં 
જગા ચાય તે! થાય. કારણુ કૈ પારસીએની “માતૃભાયા' નને 
કાઈ _ફેય તતો તે પારસી મુજરાતી' છે; રદ ગુકરાતી નથી, 
અને શુદ્ધ ગુનરાતી તેમની માતૃમાપા થવાતે। સંભવ દિવસે 
દિવસ એછે! જ યતો જણાય છે, આજે અંગરેજી બાયામાં બધીજ 
રૃશી ભાપાએાને એક એવે સ્‍૪બરદરત હરીફ ઊભે! થયો છે 3 
ધણાક વિચારી દેશીએ1, પોતે 'માતૃભ.પાએ!' ના ચુમ્ત દિમાયતી 
હેના છતા, અંગરેજને હિ'દુસ્તાતની, કાંઈ નળી તો સુશિક્ષિત દિદુ” 
કતાતની સામાન્ય ભાષા બનાવવાતી [હિમાયત કરે છે. રાહ ગુસ્‍્ટરાતી 
અને મરા જેમના માતૃભાપા છે એવા જિ'દુગો, ગિપળુનકર અતે 
ટિળક જેવા પણુ, નેરો તો. ગ્યંગરેજમાં પત્ચ્યવહાર ઠરે છે, 
અતૃભવ ઉપ3થી જપ્યારો કે મોટે ભગ હિ'દ ગ્રેડયુગેટો સ્વભાપા 
ફરતા આગે વધાર સારી રીતે લખ્મી શકે છે, આવી સ્થિતિમાં 
લેબામુ પારસીલેપ્મદા કવ છે કે તમારી “માનૃભાયા' પખીલવે[, તેમાં 
લષ્માષ્યુ ફરે, બાષગુ આપે.-દારપ્યુ બીજું દેઈ નર્વી પણુ સર કૈ 
તે તમારી 'માવૃભાયા' છે. સામ કષેવું અમતે તો લમાર બેદ 
દામે છે, સ્‍્મત્યારે પારસી લેખે! જે નમતેદાર લષ્માશેોતા ગવર્‌ 
«પા ફેડીબેધ છાપપષાતાગોામાંથી બાજર પાડવા 44 છે તે જ 
નકો પાડે તો સુરરાતી કત્તતે ડે પારસી કેમે થી ખોટ ૦૪૧ની 
જે? સામું મુજ્રાતીર આમ ફેરવા માટે એ લેખપાતો ઉપ્દાર 
માતશે સેમ અમતે તો ધામે છે. આવાં ગાલ લખાણ, વિતાગો 
વાર્તાગા, ન(ટ31, ઇં. ૬. લખાવાં તેણ યાથી શં ભષકર નકસાન 
પારસી દેમર્નું 3 ગુઃરાતી વાંગનારાઝેનું યઈ નરો તે ગપ 
“થેબ્રે' “ખતા હરો. છેએ ગુજરાતી સિવાય બીજ ભાષાથી 


૧, અતાય'નાં અડપલાં : પારસીએ અને શુ, ભાષા ૫૭ 


અન્તાત હરે તેમતે પણુ આ લખાણોને! ઘણે। મોટો ભાગ ન વાંચવા- 
થી તુકસાતતે બદલે ફાયદો જ થવાતે સંભવ છે. જ્યારે પારસી- 
એ નતી ઉધરતી મોલાદતે આવા ઝેરી “'માતસીક ખોરાક'થી તો જેમ 
ખતે તેમ દૂર રાખવામાં «૪ ફાષદે છે. તારે 'માતૃભાંધાને તરછેડડવા'તા 
વાહિયાત પે1કાર ઉઠાવવામાં હાસલ ડે વજૂદ કંઈજ નથી, અલબત 
ન્યાં સુધી પાર્ચીએ તે ચુભરાતી આલમની વચ્ચેજ વસવું છે ત્યાંસુધી 
તેએ શુજરાતી ઠામ પુરતું «તણ્યા સિવાય નથી રહેવાના, ખાઈ તમે 
એવી આશા રાખે કે તમારે। શીખેલા વર્ગ ગુજરાતીમાં લેખે। લખે 
અને 'માતૃભાયા'ને1 ઉપાસક બતે, તે! તે આશા હાલના સંજેગેમાં 
વ્યથ છે. સુજરાતી ભાષાની ઉપાસના કરવાતું અતે તેને ખીલવવાતું 
કામ તમારા હાથમાં લવે રહ્યું તથી. જેએો એ કામ માટે ખરે જ 
લાયક છે તેએને જ તે કરવા દે, 


આપણા ગુજરાતી, અતે ખાસ કરીને પારસી, લેખક્ેતી લાય- 
કરાત કે તરખીયત કેવી છે, અને “ લેખક માં ખપવાતે। તેમતે કયે। 
અધિકાર છે તેતે! વિચાર કેઈ આવતા અંકમાં કરીશું, અત્રે એટલું 
કહેવાની જરૂર દીસે છે કૈ અમે અરતે પે।તાતે કામચલાઉ લખતા- 
રાજ જાણીએ છીએ. તેમજ કોઈને માંડું લગાડવા! કે કેઈ વ્યક્તિ 
ઉપર્‌ હુમલા કરવાની અમારી મકસદ નથી, 'માતૃભાષા' ના અને 
''ગલા' થઈ જવાના પોકારેથી લગાર ક'ટાળીતે અમે આમ છૂટથી 
લખવાતી અગત્ય જેઈ છે, અમે ઉછરતાં બાળકાતા વાલીએ ને ચેત- 
વણી આપવાની અમારી ફરજ સમજીએ છીએ કે આજકાલના 
“લેખજા' નાં લખાણુ। તેમનાં ખાળકે।તે વાંચવા દેવામાં અતે તેમતાં 
વાંચન ઉપર પૂરતી દેખરૅખ નહીં રાખવામાં ધણી કમતસીમ ભૂલ 
કરવામાં આવે છે. 


(100૫૪1 ૦ ૬0૯ 1:84 4550૮401, જુલાઈ, ૧૯૧૨ ) 
જ 


પત શ્રી, સ'જાનાનોા લેખસ ગ્રહ 


“ ઊગતી જુવાની ની પારસી બોલી 


રા, બ, ક, ઠકેોરના 'ઊગતી જીવાની' તામના નાટકે સાદિત્ય- 
રસિક વર્ગતું ઠીક લક્ષ ખે'ચ્યું છે, અતે તે ઉપર અનેક તાતાં મેથ 
વિવેચનો! લખાયાં છે. ધણું ખરૂ બધા જ વિવેચકો એછે] વધતે! 
અર્સવોષ પ્રગટ કરે છે, અતે આ તાટકતે નાટક તરીકે નિષ્ફળ 
નીવડેલ્યું જણાવે છે, “ચુજરાત' તા આશ્ચિત માસતા અંકમાં જે ગાઢ 
વિઠ્ત્તાપૂર્યુ વિવેચન છપાયું છે, તેમાં તો બિચારા ઠાયેરને પ્લેરે 
અને એરિસ્ટોટલ, શેક્રપીઅર અતે બર્નાડ" સૌ, ઈબ્સન અને રાલ- 
સ્ટીય, કેંયરિન મેન્સ્ટીલ ગને કન્ય્ન ચેઢીફ ( ચેખાવ ) ધપ્યાદિ 
પ્રાચીન અર્વાચીત જબરદ્રત *ત્રિસયો'ત બોજા નીચે કચરી નાખ્યા 
છે; અતે એ રીવે મેથ્યુ આતલડ ડ જતે ( ૦૫૧૪ 110૧5 ) કેને 
તેવા એક સાવજના “પટટા'કની ચર્ચારૂપી વાડને આ ગરીત્ર વાતપ્રસ્ય 
શ્રાફેસરતે અતુભવ કરાયો. છે ! *પેવીં ઉચ્ચ અતે ચિત્તભમ કરતાર્‌ 
કક્ષામાં શૈડવાતી આપણી વિ'મત નથી, એટલે પગ વતી વથાવી 
સકાય એવી તેથી અત્યત તીચી સપાટી પર અ! ધે» વિવેચત 
કરતાની હામ બીડી છે. તેમાં પણુ તાશ્યની “કલ” કે તેના 'સાસ્ક' 
ની ચર્ચાથી દૂર રહી અમ્રક પાતોની-પારસી પાવોતી-ભાધા અથવા 
ખોલીતો! «૪ વિચારે કર્યો છે, 

આપણા થાક સુજરાતી નાથડામાં પારસી પાતો લાવવામાં 
સમાવે છે, સ્‍તે તે વણાખરાનાં મુખમાં કાર્ય રસતો પોષ હરવાના 
પખ્ખા ઈરાદાથી ધ્ણી વિચિત્ર પ્રકારતી ગુજરાતી ભાયા મકવામાં 
આવે છે, #વે ઝેવાં દેખાતાં 'રમછ' પાત્રો કોઈપષણુ પારમીં પ 
ર7 બોઘતે] હષ જેવી બાયા બોલે તો તે બાબે વિર્ડીય વાંધો છ 


બના. “ કૂ. ----.-ડ“ 25“-ૂ-ન-૦-૦૦૦-૦સકન્‍્ટ્્બઝનન ન્ન... ડતકનન્‍ 


૪ મરડીમ ચ્જ્દ રબ્દ ફદેબ્પક વઇ/તદાર વ્યક્તિ ' ગવા અન 


માં સડ કે. 
₹ દ'ડીન્ડડૂ'પા સ્ડુવાતીશ) સ્‍ાશન વાધ સિહ આદતને “પડા” દે ૩. 


૧. અતાયનાં અડપલાં : ઊગતી જવાની પહ 


રાકાય નર્ફીં : તે કે એવાં પાલ્લોની ભાપા પરથી પશુ ખરી “પારસી 
ગુજરાતી' ખોલીનું અનન તો જણાઈ «૮ આવે. 'ત' ને! '2' અને 
જ'ને] 'ત' કર્મો, 'છે' તે માટે “ચ' લખ્યું, 'ડ' અતે “ળ' તે ખદલે 
રર', અને 'ણું' તે મદ્લે 'ન' લખ્યો, એટલે પારસી ગુજરાતી ખે!લી 
થઈ ગઈ સેપેવું કાઈ આપષ્યા નાટકકારો સમજતા જણાય છે. ખૂખી 
તો આ છે કે પારસી બોલીના એ ગધા « કે ઘણાખરા વિક્ષેપ 
સુરતી હિદુએતી ભાષામાં આજે પણુ સિ છે. પારસીખએાએ_ 
સુરતી ચુજરાતી જ ઉપાડી છે, અતે મું”ઈમાં અલબત ત તેને વધારે 
પ કરી છે. નને _ધ્યાતથી _ સાંભળવામૉં આવે તો] સુરત ભર્ચ 

ર્ક્ના પારસીતા ભાષામાં અને એક એનોવલાંતી ભાષામાં ઝાઝો 
પ નહીં માલમ પંડે. અતે સુંભઈના પારસીએ પણુ ઘણાખરા 
“એજ સૂરતી બાષા ખોલે છે. પણુ આ દેશમાં ખધી ન્નતો અને કોમે! 
એવા કઈ અજબ જેવા ૧૪તાલાાંદા1દ ૦૦0૩[૩£100€015 માં, 
ભમ'કર્‌ ઉગી ભીતિ વાળા વાડાએ।માં, વસે છે કે સેક જ્તતતે બીજી 
નતતની ભાષા તે શું પણુ વિશેષ નામે। વટીક પૂરાં પાધરાં ખળર 
નથી હોતાં. દાખલા તરીકે, આ અસહકાર અને હિ'દુ-મુશ્લિમ 
ભાધબંધીના જમાનામાં આપણે એટલી તે। આશા રાખીએ કે આપણા 
આગેવાન પત્રકારે, લેખકે। ઇત્યાદિ હાલના આગેવાન અસહકારીઓ નાં 
5 પ્રસિદ્ધ અતિઢાસિક વ્યક્તિઓનાં નામ બરાબર જાણુતા હેવા 
જેઈ એ, પણુ અહીં સ્થિતિ જૂદી જ છે. ગેક પ્રસ્ુખ અસહકારી 
પત્ર ખાતબણાદુર કાદર બાચ્છાતે 'ખદ્‌ર બસ્ચા' ખતાવી મૂડે છે; 
સ્પેશ્યલ કૉંગ્રેસતા પ્રષ્નુખ અણુલ કલામ આઝાદતે ભ્રષ્ઠ ડર્યા નહં 
હોય એવું કોઈજ પત્ર હરો; અખ્દુઃ અખ્દુલ કલામ, અણુલ કલમ, અખુલ 
કલમ, આઝદ, આજદ, અઝદ, અજદ વગેરે અતેકાતેક રૂપમાં એ 
ઝૃહસ્યનું નામ મળી આવે છે. ૨1. નટર1જન જેવા પ્રખ્યાત સુધારક 
અને પત્રકારતે ખુદ સુંબઇનાં હિ'દુ પત્રો ઘણું કરીને “ તેત્રાંજન ' 
બતાવે છે, અતે જુજરાતી' જેવાં શિષ્ઠસમ'મત પત્રે એ બિચારાને 


૬૦ શ્રી, સ'જનાનો લેખય ત્રહ 


વાત્રાંજત' પણુ ( અલબત ત્નણી ન્તેઈ ને ) ખતાવ્યા હતા. “ વર્મત ' 
જેવા માસિકમાં ઉમર ખમ્યામને “ઓમર ખાયમ' ખતાવેલે યાદ 
આવે છે; અને નાના કડનવીસતે તો તે માસિકતા આ વષના એક 
/નવીન અંકમાંજ “નહાતા ફતવીસ' બતાવેલે। વાંચ્યો છે જ્યાં સતિહા- 
સિક્ટ વ્યક્તિઓ અતે પ્રમુખ આગેવાતેનાં નામોની «ર આ રિથતિ, 
«ધાં પારસી જેવી નાતી અને 'ડિપ્રેસ્ડ' (કવેતાં 'દલિત') કેમની ગોલી 
ઉતારવામાં ઝીણ્વશ જળવાય એવી આજા જ કમ રાખી શકાય? 
પષ્ુ રા. હાકેર ચૂકષ્મ અવલે(કતવાળા અતે વીણી વીશીતે 
ભાયા વાષરનારા લેખક તરીકે #*ીતા છે, અતે “૧ેમતી જીવાતી' 
માં જે પારસી પાત્રો એમશે મૂક્યાં ૪, તે કાંઈ કાર્ય ઉત્પન કરવા 
% રમુજ? ઉપળવવા માટે નથી સરજેધાં. એટલે એક ગભીર નાટકમાં 
આવો મહત્વને ભાગ લેનારાં પાત્રોના મૃખમાં, અને તે પણુ રા. 
ટાકોર જેવા લેખક, ગમે એવી વિચિત્ર ભાષા મડે ઝે લગાર અક્ષમ્ય 
જણાધ છે. સમે સુંબઈ, પમા, નવમારી, સૂરત, ભશ્ગ, સ્યમદાવાદ, 
શ કોટ, ભાવનમર ઇત્યાદિ સ્નેક દેદાણે વમેલા પાર્મીએો ત્નેડે 
સમ્‌]ગમમાં આવ્યા છીશે, પમ્મુ “(ઊંમતી જવાતી ' તા ફ્મ્તમજી 
નામના શાર વશ્તુડિયા પાત્રતી ભાવા જેવી મેતા અતે ભ'યફર 
૩૯ની ખેલી અમે યેઘે સાંભળી નથી, કસ્તમજીની ભાષા તે મુંભધના 
હપ્ટકતિઇલ, સરાસરી, પારસીતી બાપા છે એવે પોઈ શમ નાટક 
કાર્તે થયલે! નાય છે, કારણં કટપ્પણમાં તેક] પોવે કરે છે 3 
“રફૂરતેમઝની બોલી મુંગોઇમરીં પારમીલાઈ બોલી છે '', ગટલૂં જ 
નો પ લેખક સામે! દાવ ટરે છે 3 એમણે ડસ્તમઇને અશિષ્ટ 
ગેમના પદથી ''અડ ભાગે મૂડ રાખ્યો છે.'' અતે જેવો જ 
લમ માલેોગક' ના સમાલેચતકારને પુ થમે] «ખયાય છે. આ 
ભમ 3મેો આતે પટશો નિજૂણ છે તે હવે લમાર વીગને તેઈશ. 
પાદરી ઘરે નામે 'સ' કારે ઉચ્ચાર્તાસ્ટ નથી; પેદલાક 
સાતે શગ્ચારી છઇકતા « નથી. એમ ઇગો ર્રનપછ લોજ 


૧. અતાયનાં અડપલાં : “ઊગતી જુવાની દ્વ 


“ધનો આણુ'દ', “તણુ' [વરિ'ગુના અય માં], 'માણી સકે', “સાંધણારી', 
'ગાવણું', “કાણી? [પિટેના અય માં], વગેરે મેલે છે. “'ગાવણું' જેવા 
અસ્નતપૂવ રાબ્દ કયા દેશના પારસીસ। ખેલે છે તે તો લેખકજ «તણે. 
અતે “કાણી'એ તે1 એક ૩ેકાણે દાટજ વાળ્યો છેઃ: “* તમારી કાશી 
શ્રામતી...ક્રિડેટ ખેલે ખરં 1” અર્કો થીમતી “કાણી' હોવાને લીધે 
ક્રિકે. ખેલી રકે કે કેમ એવી રા'ક। રસ્તમજને પડી કશે, એવે।જ 
ભાસ વાંચતારતે થાય છે ' પાર્સીએ «'મેરા “કાની' બેલે છે; જેમકે 
“સારી કાતી', 'સારી કાણી' નહી. ડસ્તમછ “પડશે ને બદલે “પરસે 


બો ક; પણ. તેમ છતાં “વાપડા છ', 'ઉપકાડ' મોલીતે નહીં 
' વાપરેલા “ડ' કારના ખગ વાળતો જણાય છે. આ ઉચ્ચારે! શુદ્ધ 
વાણીઆશાઈ છે, પારસીરારઈ _ તથી.. “મુતે', “તમુએ', “જરાસી' 
રને, “હ૬૬ૃદૂદ', ''તજેનાત' , ભમાકુમ પરસે', 'લિઝઝત', “વખ્ત બ 
વખ્ત', “બેનમૂન ઝિયાકતો', “ગમે સે!', “આકન', 'ઉડીસું', “કિદાડે', 
'શિયે!', ધત્યાદિ શખ્દો અને ઉચ્ચારે! મુંબઈગરા, કે કોઈપણ પ્રદેશના, 
પાર્સીના નથી; કપડવ'છ હોરાછતા હેય એમ જણાય છે. “સરેસ્ટ', 
'ત્રત', “લ્યે', એ પણુ પારસી ઉચ્ચારે। નથી. 'વ્યવહારૂ' જેવે। જડખાં 
તોડ ઉચ્ચાર તે કૈવળ અશકય છે; સાધારણુ રીતે ઉચ્ચાર “જ્હેવારૂ' કે 
“વહેવાર્‌' થાય છે. આજને। પારસી “'મજગે।!' નથી ખે।લતો, “મગજે' ખેલે 
છે; કોઈ કદાચ ડૅઃસાં ડગરાં ખોલે તો 'મજખે!' બેલે, “મજગે।' તે। 
નહીંજ. “કની' હિ'દુ ઉચ્ચાર છે; પારસીએ। 'કેની' મોલે છે; તેમન 
*શેતે'તે બદલે “સેને' નથી ટકતા, “સાતે. _ખેોલે છે. “સરજત' શખ્દ 
ચદિ-વ્લ્ટતૅબા-ના અર્થમાં નર્હી, પણુ ભાગ્ય કે નસીષના અથ'માં 
વાપરે છે. “એમના' શુદ્ધ ચુજરાતી છે; પારસીએ। દ'મેશ “એવનત।', 
બોલે છે. _આપણુતેઃ નહી, “આપન્ને' અથવા “આપુતે'_ _મોલે, છે, 
જહાધમ”, દોઢચાતુરી', “એહિસોની ભાવનતો', સગી આંખે', 
“પૂર્વેગે', 'સુરેખ', “ગોઝારી', “એચ્છવ', “લહાવ', 'ભૂખાળવાં', 
એેરખાતેો મેર', એવા ચખ્દો અતે પ્રયોગો શુદ હિ'દુ ગુજરાતી 


દર્‌ શ્રી, સજજતાના લેખસ'ગહ 


છે; એ પાર્સીએ કદી વાપરતા નથી. “બેરખાતો મેર્‌' એ શખ્દા 
ર્ર્તમજી (એટલે સુંબઇતે! પારસી મેલે તે કયાંથી, પણ સાંભળે તે! 
સમજી જ નહોં શકે, રા. ડાકોર જે સુંબઈમાં ધોખીતળાવ કે ખશનર- 
ગેટ આગળ ઊભા રહી જે પહેત્રાં એકયેો પારસી સપુસ્પ ત્યાં 
ઉપર આવી ચઢે તેમતે પૂછે છે કે 'બેરખાતો મેર ગ્ેટલે સું!' તો 
સ્પમે પ્રતિતાપૂર્કક કહીઝે છીગે કે સોમાંપી પાંચ પષુુ ખરે જવાબ 
નહી આપે; જે આપે તો એમન સમળ્તવું કે જ 'શોગતી 
જીવાની' વાંચી ડેોપમાંયી અર્ધ જેઈ રાખ્યો! હરે ! રૂર્તમછીની 
ભાપાતા આટલા નમૂતા ખમ ચશે; તો પણુ બીશખ એક ખે નોંધવા 
જેવા છે. પાર્સીસે (અતે બાઠેશાએ) “નાણો' બેલે છે, 'તાનલી' 
નર્દી, તેમજ 'હરીત્રતે' નથી ખોણલતા; લગમગ “અડી તત' બોલે 
કૈ*અદીતે' પારસી પર્યોય અદ્ષરમાં ત'તોત'ત ઉતારવાનું કામ 
લગમલભમ અરાડ્ય છે]. પારસીએ “સામ્મે' નથી બોલતા; ઘણું કરી 
*સાંખે' અથવા “સાંભે' ખોલે ષે. 


સ્પા થઇ ફ્ર્તમજનતી “સુંબાધગરી પારરીશાઈ બોલીની વાત. 
માટકર્ના બીન પારસી પાત્રો જે ““સુંભાઈ પુતાતા ચેપ વગરની'”' 
સરકારી ભેથી ખેલે છે, તે પણુ ગોછી અકરતી ડે 3 ફતિમ તથી. 
શમે જેવા ગેર્કારમાં ઉછરેલાં પારી સ્ોપુરવો પોતવેતામાં વાત 
ફરતાં કદી “આવરે! 'લાશે', 'શકરે? , 'તમમે' દદપાદિમાં વપરાયો 
“કાર વાપરતાં નથી; દદાચ વાપરે ત જિદ લર્ષ એ સાધે વાત 
ટૃદ્તાં હઉઇદલાંરઉ૬ ૦૬ ૫1૮૦૪૬૯1૦૩ 1112101 ટરી, વ્વકીને 
જુ રપરતેખ્તાં નદલ કરી, વાપરે, તેમન? “શી મીડી છેદી વય છે', 
“ુચ્ધા નાધિકાતાં ત્મત સ્વપ્નાં, 'બેસડી', “સઝચરી', “ચલત”, 
“વાદ્ન' , આડ ! દાલશે', “ૂધદાર', 'નિદાદ, “લેય, “રાળરતે 1, 
જેતા આવે, નર્યા', “ડારાન', તેવા પ્રમોગો કેોઇપષ શીરીનના 
મોટામાં સયૃદરતી, ફૃતિમ, ગતે અડાકપ છે,-આ નાટકની સૌરીતનતા 
ઉઊધચિત્ત તાથ જેટલે «૪. 


પ્‌ 


૧, અના્ચઃનાં અડપલાં : “ઊગતી જુવાની” દ 


હવે પાર્સીરા૪ ચુજરાતીના વ્યાફર્ણુતી એક ખે બારીટી એઓને। 
વિચાર કરીશું. ક્રિયાપદના એક ભાગ તરીકે ન્યારે 'છે' આવે છે, 
સરે સાધારણ બોલીમાં આ “છે' ટૂ'કાઈને “ચ, કે વાર્તાતા પાત્રા- 
લેખનમાં “૪', નું રૂપ લે છે. આમ કાંપ્ર ફક્ત પારસીએ જ નથી 
કરતા? ખુદ્ઠ દાઠ્િયાવાડમાં પપ્ગુ “કયાં «છ 'શું કર્‌ છ?' એવાં 
રપે! અનાત નથી,-શિષ્ટ, ઊજળી, નાવમાં વરીક, એજ “છ' તે! 
પારસીએ, ભાટેલાએ।, સુર્તીએા ઘણે ભાગે 'ચ' કરે છે, જેમકે. 
'સું કહેચ !' 'આવેચ કે ?' વગેરે. પણુ ત્યોરે આ “છે' ભૂતફૂદ'ત 
સાથે વપરાય છેં, તારે તે કદી પણુ ટ્ર'કો થતો નથી, ગમે એવી 
ભ્રછખોલલી.. મોલતારે પારસી 'ગીયોચ' (ગયો છે), “આયેોચ' 
(આવ્યે! છે) ખોલશે, પણુ 'ગયલેગ', “આવેલે।ચ' કદી નહીં બોલે, 
આમ છતાં ઘણાખરા “રિટ સાક્ષરે' પારસી ખોલીમાં આ અરાકય 
પ્રયોગો વાપરી પોતાતું અનત પગટ કરે છે, દાખલા તરીકે એક 
“સાપ્ર' બેરિસ્ટર સાહેભના એક નાટકમાં એક પારસી પાત્રતા 
મોઢામાં એવે ખોટે પ્રયાગ મૂડેલે યાદ આવે છે, તેજ પ્રમાણે 
આપણે રર્તમછ પણુ ખોલે છે કે “......દવાએ પડેલી છ', વળી 
પારસીએ।માં “હતું' તે બદલે “હુવું' અથવા 'ઉતું' ખેલાય છે. દાખલા 
તરીકે “એક છતો (કે ઉતે) રજ, એટલે જ્યારે ર્‌, ઠાકોરતું એક 
પાત્ર “જણીછું ફતું' એમ ખેલે છે, ત્યારે તે વાસ્તવિક ખેલે છે. પણુ 
જ્યારે તેજ પાત્ર એ રૂપ “જણુતાં હુતાં' એમ વત'માતકૃદત સાથે 
વાપરે છે, ત્યારે તે અશક્ય પારસી ગુજરાતી ખેલે છે. કોઈપણુ 
પારસી એમ નહીં ખેલે; “નનતાંતાં' એમ, અથવા 'ણુ' ઉચ્ચારનાર 
અતિ વિરલ વ્યક્તિ હોય તે! “નણુતાંતાં' એમ ખેલે, 

રા, ઠાકોરે ખીજ પારસી પાત્રોના મોઢામાં અયોગ્ય, અજીગતી, 
પારસી ભાષા મૂકી છે, તેના પણુ થોડાક દાખલા આપવા ચોગ્ય 
જણુય છે. પારસી સ્રી “મુ સે। રેગ જનાય છ?' એમ કદી 
નહીં બેલે; 'સું રેગ' ખે!લે. વળી જે પારસી “ જણે ', 'વળેલા', 


દ્જ શ્રી, સ'“તનાનોા લેખસ'ગઢ 


*ઘૃપ્ડા', એવાં રૂપે! વાપરે, તેજ 'લરાવેલે।', “સીમ'ત' વાં ફ્પો 
ખેલે એ સંભવતું નથી. દાકતર લાન્સેટિયા ઇશ્વર જજે &ઇ «તતે! 
ગ્રાણી છે, પણુ ભાઘાની ઢળછળ ઉપરથી એ કમબખ્ત પણુ પારસી 
જ હેય એવું અતુમાન થાય છે, અતે છતાં એ બાપડો પણુ હેોરા- 
૪ની પેડે 'મ્રુને' ખોલે છે, 'અવનવ' એ પારસી ચુજરાતીમાં કેવળ 
અન્ઞાત શબ્દ વાપરે છે, અને હિ'દુ શિષ્ટ સાક્ષર પ્રમાગ્રે “ખાતદાત' 
શખ્દ વિશેષષુ તરીકે વાપરે છે. પારસી ગુજરાતીમાં 'ખાનદાન' 
નામ છે, અને વિરૌષષુ 'ખાનદાતી' ચાય છે. ” 

ન્યાં પારસી ભાષાની આ રિથિતિ, ત્યાં પારસી રાહરસમ, 
રીતરિવાજ, પ્ત્યાદિતું પૂછડું શું ? “લવજી દાર્‌'તો આખો સંસાર તેના 
નામ જેટલે નસ વિચિત્ર જાય છે. પહેલે આ વિચારવા જેવી 
નામની બારી# શા છે તે નેઇએ. “લવજી દાર' દાડતે। ધ'ધે। કરનારા 
અને જમીનદાર છે; ગેટલે એ ઘણં કરી ભેકરીન' અર્યોત્‌ “અથા 
કાણુ' હોવા તેઈગ. “વવછ' એ નામ પગ “ચાદ્વનતે'માં (અધવા 
“અધેરનાતે' )માં એટલે પારસી બાહાસે।માં અપરિશિત છે; ઘણું 
કરીતે “ભેહદીને' (“અખાતાણે!') જ એ નામ રાખે છે. એમ છતાં 
આ નામ સાઘે 'દાઇ' પ્રત જડેલો સ્‍સયાય છે, 'દાર' સબ્દ 'અધ્યાર'- 
કઝપ્વુતો અપભ'રા છે, ગને ફત મોળેદોતા, પારસી અબ્વવુગોના, 
નામા સાથે «7 ત્તેડી શકાય છે; પછી ડોણુ «શે કર્તોએે લવજી શદ 
દાનો પ'ધ્યો ફરતા તેથી તેના નામ સાધે સ પ્રત્યય શસ્‍ેડમે। હેય તે ? 
બીજી એક સીળુવટ આ છે 3 ત્યારે “દ3' જોઈ પણુ તામ સાધે 
નેડવામાં આવે છે, ત્યારે “જ', “સાઈ, વગેરે ખીજ પ્રત્યમેોધ કારી 
નાખવામાં સમાવે છે. દાપ્મણા તરીય, “ચાનજી દાફ', “શસાસાઈ દારૃ, 
ઝે નામે! કેવળ અશકમ છે; 'ગાત શર, ડોસા દર સમગ નોવાં 
તેપ્રગે, સેટલે “લવજ દારૂ' ગે તામ ઝેક સર્ટી ખે રીતે ખાડં ટ 
છે, તેજ પ્રમાલે લવજતી દીકરી પીરના નામ બાને પણુ શૂલ ઘષર્લા 
જે. “પોરા, 'પીરેઇનમાય' એ રૂપે] પારસીમોમાં વશરાતાં નથી; 


૧, અનાર્ચતાં અડપલાં : ઊગતી જુવાની દ્પ 


' પીરે।જખાઈ' કે 'પીરોજમાય'-અયવા ટુંકાવેલું હોય તે “પીલાંમાંય'- 
એ રપે જ શકત છે. 


$વે પારસી રીતરિવાજ જે રીતે નાટકમાં ચીતરાયા છે, તે ખામે 
,લાંબી ટીકા કર્વાતું કારણુ નથી; કેમકે ન્યાં નામ અતે ભાષા 
[વાપરવામાં આટલી જૂલે યાય, ત્યાં ખાતગી રીતરિવાજના અન્ઞાન 
' આખે ફરિયાદ કરવી વ્યથ' છે, ટૂ'કામાં એટલું જ કહીશું કે શ્રીમ'ત 
પારસી શેઠીઆના ઘરમાં “રખાત'તું ચલણુ આ નાટકમાં “મેરી'તું 
જેટલું છે તેટલું હોય એ અમે માની શકતા નથી; નાટક પરથી 
ભાસ યાય છે તેટલી હદે સાધારણુ તો આવી ઘટના નથી «7 હોતી. 
અતે એમ કૈઘે બતતું માનીએ, તે! પણુ શેઠનાં ઉમરે પૂગેલાં, 
શીખેલાં ભણેલાં દીકરા દીકરી 'રખાત'તે 'માષ' કહીતે ખોણલાવે એ 
3ે4ળ અવારતવિકતા છે, તેમજ શેઠની દીકરી મજકુર રખાતના 
મામાના દીકરાનાં ભયકર ગાયત-વાદત સાથે એકલી કે ભાઇના 
મિત્ર સાથે નાચ ટરતા મ'ટી જય, એ બધું “દાલસિયર્‌ા'ની સંસ્કૃત 
ગ્રચુર ભાષા જેટલું ન અવાસ્તવિક અતે અનૈસગિક છે. વળી શીરીન- 
ને તેતે1 ભાઈ “સુબાર્કગાદીની ચુમી' લે, અતે એજ શીરીન બાપની 
સામે અને વળી તેના વયે[# હિ'દુ મિત્રેના દેખતાં ર્ર્તમજને 
જો ખભે બે હાય મૂકે', “સોડે જઈ તેના ખભાતે અદઠીંગે', અને 
ફ્સ્તમજી “તેની કમરે હાય મૂ, એ ખધી ધટનાગા સુંબાઈનાં 
સામાન્ય પારસી કડુંખોમાં પણુ આજે તે। લગભગ અશક્ય જણાય છે, 
તો ભરૂ્ચતી આસપાસના ખીચારા ગામડીઅ દાર્વાળાતા કુડુંબમાં 
તે ક્યાંથી જ ધટે? 


આપ સામટી રીતે લેતાં રા. દાકોરતે। પારસી પાત્રો આલેખવ।- 
ના પ્રયતત અત્યત સ્તુલ હોવા. છતાં શોકજનક રીતે _નિષ્ક્ળ 
નીવડયો છે છે, એમ ખેદ સાથે કહેવું પડે છે. 


[ 'સાહિભ' » ફેથુવારી ૧૯૨૪] 
પ્‌ 


દર્‌ ક સ'જાતાતે લેખસ'ગ્રય 


પારસી ચુજરાતી શન સાક્ષરી ગ્રુજરાતી 
ઇટ જાસિમ્યઃ છર્મેસ્થો સમોવાજ વક્ષાસ્મણે । 

મારે પહેલેથી «૪ ડળી દેવું જ્નેઇએ કે છું કોઈ પથ ક ર્સંમ- 
દાય ડે વાડાતો અતુષાયી તથી, મતે કેઈ પણુ વ્યક્તિ કે વાડા માટે 
રાગ કે દ્ેષ નથી, તેમ જ ચોખ્ખી રીતે આ પણુ કહી દેવું ન્તેઈએ 
કે ઠું વિદ્દાન્‌ નથી, કવિ નથી, શિષ્ટ લેખક નથી, મતે ગુજરાતી કે 
જાઈ પણુ સાહિત્તો અથવા ભાષાતે! ડે તેના વ્યાકરગૃતે1, તેતી 
જ્યુત્પત્તિતા વ્યાર્સંગ તથી, અભ્યાસ વટીક નથી, અતે ટું “સાક્ષર 
જો નથી, «અક્ષર સાતથી. કોઈકે વધારે મેળવેલું હોવાથી. મને 
ફોઈ મંડળ કે સંસદ કે સભા સાથે ચંબંધ પણુ તથી, ગેટલે હું 
એક તટરથ અતે અનધિકારી, પાકૃત માણુસ, જેતે અંગેજીમ 
તળ 10 186 8પ્ટટા કહે છે એવો સામાત્ય જત છું, અતે મ 
સેટ તમારા « જેર, અલેભત કવિગ। ધત્યાધ્તિ બાદ ડરતાં ખાષ્ી 
રહેતા, સાધાર્ણુ સુચિક્ષિત બઠુર્મખ્ય તતતસમાજના પ્રતિનિધિ રૃપે 
આજના ર ૫૨, “પારસી ગુજરાતી અતે સાક્ષરી ચજરાતી' એ 
વિષય પર્‌; મારા વિચાર તમારી સામે રજુ કરવાની પૃદ્ટતા કર્ડ છું, 
કર્મ ગે « કે આ વિષષમાં દ ધણા વખતથી, પ“દરવીસ વર્સ- 
થી, રસ લ8* છું, અતે તે ઉપર યથાયકેત વિચાર ટરી અચુક 
નિણુવ પ૨ આવ્યે! છું, સ્તે એ કાથો કે પાડા તિહ્વ, અતિષ- 
શિત પપ્યુ દીક વિર્નૃત વાંચત અતે અવલોકન પર રથાવલે છે, હૃ 
અભ્યાસી તથી, તે છ્તાં મારા વ્યવમાષતે ચગે મતે ઘણું ક 
“પડયુ” છે. કદાગ ગે જેટલે] કચરો વાંચ્યો છે તેટલે અર્લ ફોઈ 
નરહ વાચો હેય, કદાત્ર એથી કરીતે જ, આવા લઇ ક 
અર્સખ્ય ભયકર દાખલાએ વઈ એઈ ને જ, મતે ભાયાશુહિ માટે 
ગ્રઘાસ ટરવાતી પોરપ્યા થઈ હરો, સ્‍તે એ વિષેનું એક પકાનુ 
“જેોખ્ખલિષાપણે, અતે સાધે « “ચે”્બલિપાંએઈ માટે માન, 
મારામાં ઉત્પન્ન થયું હશે. 
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તમતે અજ લાગશે કે ફ્િપ્ટ સંપ્રદાયને અનાદર કરી, આજે 
મે' સભ્યજનોતે કેઈ પ્રકારે સંળે[ધ્યાં નથી. ર1 ન્કાતાલાલ કવિના 
આ વિષયપરના સુંદર ભાષણુમાં જે લેક હાજર હતાં તેમણે જયુ 
હશે કે ભાધણુકતાંએ મ'ગલાચરષ્યું 'સજ્ઞતો અને સત્રારીએ' સેમ 
કર્યું હું. એક પત્રમાં 'સન્ાસીએ!' એમ છપાયું એ જુદી જ વાત 
છે. પ્રમુખ હોડીવાલાગે બાતુએ અને ગૃહરથે' એ પ્રમાણે રારૂ- 
ઓત કરી હતી. એટ્લે પારસી ગુઝરાતી અતે ૭િ'દુ ગુજરાતી, 
જેને હું શિષ્ટ ચુરાતી સમજી છેં, તે વચ્ચેનો ભેદ આ મ'ગકષા- 
ચરણુથી જ શરૃ થયલે। જણારે અતે આ બેબો વિચાર રાખીને 
« કે શું, રા, ચદ્રશ'કર પ'ડયાએ પ્રમુખ તથા વક્તાતા આભાર 
માનતાં સટાઈથી ત્રીત્નેજ માગ લીધો હતે? 'ભાઇએ। અતે ખડેતે' 
કળીને ઝઘડે! પતાબ્મેો! હતે, આ ગ્રહ્મ જણાતા પણુ વાસ્તવિક 
ઊ*ડા ભેદતો આપણે થોડે વિચાર કરીએ. અંગ્રેછ રાજથી દાખલ 
ચયલા ઘણાક નવીન આચારોમાંતેો એક તે આ સ્પુરુષના મિશ્ર 
સમાજને ર્સમેધવાતો આચાર છે, 1. લતીંલડ ત્રણે 0૦1૩1161060 
એમ કહીતે. અને અનુકર્ણુ કરવામાં સૌથી આગળ એવા પારસી- 
એએ આ આચાર, ગમે તો છુટ અતે મોશન” પહેરવા જેવે 
ભ્રષ્ધાચાર્‌ કહે, સૌથી પહેલાં ગ્રહણુ કરી તેતું ભાષાંતર “બાતુઓ 
અને ગહસ્થે!' એમ _કર્યું.. પણુ આ સંમોધન સો પોશાસેી વરેસથી 
"વૌરસીએપમાં વપરાતું હોવા છતાં ગુજરાતી હિ'દુ સમાજમાં, હિ'દુ 
વડતાઓમાં, હિ'દુ સાક્ષરોમાં પ્રચલિત ચયું નથી. એનું કારણુ શું ? 
બાતુએ!' કેમ નહીં અને “સનારીએ!' કાં? (સજીતે!' તે અમ્ર- 
પૂજાનું માત આપી પહેલા મૂડયા તે વળી એક જૂર જ ભેદ છે.) 
“સનન્‍્નારી' એવો કેઈ જૂતે, પ્રચલિત કે રૂઢ રાખ્દ નથી; 18તડતો 
તદ્ન સમાનાર્થી પણુ નથી; 'લેડી' ના પ્રતિરાખ્દ તરીકે બનાવેલો 
કૃત્રિમ, અને લગાર અસુંદર, શખ્દ છે. એથી ઉલડું “બાતુ' એ 
1% નતો આખેહૃખ પ્રતિદ્યખ્દ છે. જૂતા ફારસીમાં રૂઢ છે. એતી 
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પાછળ કમમાં કમ જર વરસતે। ઇતિહાસ છે, હત્નર વરસની 
પરપરા છે; કફ્રિદોસીએ બરાખર 1તતે?તા અથે વાપરેલે છેઃ- 
*તુરા બાતુગે શેઠરે ઈરાન કૃતમ્‌ ”'-- 
1 513811 10418૯ (13€8 1247 ૦ ૬16 £૦2113 ૦4 1#ત0-- 
એમ બાળક સોહરાખ પોતાની મા તેઠમીતાતે ઠરે છે. આમ 
છતાં હિ'દુ ચુજરાતીમાં, અર્થાત્‌ શિણ ગુજરાતીમાં, સરા રાખ્દ રૂ 
યઈ રાકષેો! નથી, એનું કારગુ શું ! કાર્ણુ એજ ફે ભાષા મોલતાર- 
ની પરપરા પર મેદો આધાર રાખે છે, રીતિરશિવાજ, આચાર- 
વિચાર, ધમ, ઇતિહાસપુરાણેકત કયા, દતકથા, માન્યતા, પર'૫રા, 
એ અને એવા જ બીજ અનેક સક્ષમ પણુ સમય 067૯ દ)', 
વારસામાં મળત્તા, મંસ્કારો બાપાનું રૂપ ધડે છે, આમ હેોવાધી દિ'દ 
ઇ“ાનુએ' કહે છે તો તે તેતે અતે સાંમળનારાતે કૃત્રિમ લાંગે ઝે, 
[અતે પારસી વક્તા 'સન્નારીએ।' કહે છે તો પારસીએતે તે વધારે «૪ 
'ફતિમ અતે અજુગતું લાગે છે. 
કપેમ કહેવાય છે કે પારસી સુજરાતી અને હિ'દુ ગુજરાતી એ 
તા એક પ્રાંતિક ભેદ છે, અને “પારસી ચુજરાતી'” એમ કેવું 
ગે ભૂલ છે, ઇતિકાસભમ છે. અડું તો ખર્ડ કે, પારસી ગુજરાતીની, 
વ્યાકરણુવિયયક અતે ઉચ્ચારતી, ધ્ણીખરી વિકૃતિએા સુરતના 
કિ'દુગોની ગુજરાતીમાં આજે પષ્ુ મોભૂદ છે. “સાભર્મતી' માસિક- 
ના ગેક ગંકમાં અતાવતાએતી “ભાડેલી' સુજરાતી પર એક બહુ 
«૮ વાંચવા જેવો લેખ છપાયો હતો, તે નેતાં જયાશે કે કરેવાતા 
પારસી (ભ્રષ્ટ) ઉચ્ચારે પત્યિદિ પારસીસોાસે સુરત તરફતા દહિ'દ્શેો 
પાસેથી «૮ લીધેલા છે. એમ ઇતાં પણુ પારસી ગુજરાતી અતે વિ'દૃ 
ગુજરાતી એ ૬ક્ત કરતિક શેદ નથી; સમૃક પ્રદેશની બેલી તે પારસી 
ગુજરાતી અતે અમુક પ્રેથતી તે વિ'દ્‌ અથવા રિટ ગુજરાતી, 
તેમ તથી. ખે વે દ2દાં31 તિ) અતે તાત્યા 
'(સ્ટૃતિજનય) શેદ વિશેષ છે. રા. તરકિંહરારતા ગક જ્મરણુ- 
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સુકૃર'માં ““મણિભાઈ સોળાતી_ પાકી ચીયતા ઊત્તા હતા,” એવું 
એક વાકય મે' પરેલ વાંચ્યું ત્યારે મતે ભ્રમ થયે! કે છાપાના ભૂતે 
“'સે।ડાતી બાટલી”ને બદલે “સે!ળાની પાટલી” છાપ્યું હશે. આવે। ભ્રમ 
હિ'દુ દ્રચિક્તે થાય જ નહીં, એક કવિ ડવ છે : “ગાન્તરિયું તાણ્યુ' છેક, 
ભે'શભડકાવે તેયું.” પાંચ ટકા પારસીએ। પણુ આ લગાર મ્રામ્ય પણુ 
એાજસ્વી વણુત સમજી શકે કે કેમ એની શકા રહે છે, “તમે શું ભશુ। 
છે। !'' શિણ સુજરાતીમાં આતે। એક જ અય થઇ શકે; પારસી સુજરાતી- 
માં તદ્ન જીદે! જ અથ ચાય કારણુ, “ભણુવું'” ઝેટલે અનસ્તાના મ'ત્રતું 
પઠત કરવું એવો ખાસ અથ પારસીઓની ગુજરાતીમાં રૂટ થઈ 
ગયો છે. “સુખે મોતી અતે દુઃખે રામ' એ ન્યાયાતુસાર દિ'દુ જે 
પિન યાદ કરશે તે! તેનાથી “હે ધર,” કે “અરે રામ”, ક 
“હરિ કરિ',-એમ-જ “બોલાઈ જરે. પારસી “ એ ખોદા, '' કે 
“અરે 'અરે_પરવરદેગાર”', એમ જ ખોલશે. ગુજરૅલાં માશ્યુસ માટે પારસી”' 


ગજ “મરટ્રમ” મે _વિશ્ેષયુ _ વાપરશે? “ સ્વર્ગવાસી '' તર્હી-ગતે / 


“સદ્ગત” તો કદ્દાપિ નર. જેટલી સહજ રીતે પારસીઓ! “ભેજીં'” 
(દા) એ શખ્દ વાપરે છે તેટલી જ સહજ રીતે હિ'દુએ હછી 

વાપરતા નથી, તે ઘણું કરી “મગજ'' વાપરે છે; કેટલાક મરાદીતું 
અનુકર્‌ણુ કરી “મે'દુ'' લખે છે. પારસી “ખમણુરેકળાં'” તે શું, 
તે સમજી નહી” શકે; પણુ “ગૂડ,” “ભુક્કો,” ““ખડિયા,”' ઇત્યાદિ 
અમેધ્ય અતે હિ'દુએતે અનાત પદાર્થો એક પારસી બાળક પણુ 
ન્નણેુ છે. ““કવાખમાં હાડકુ”' એ એક ખહછુ જ સૂચક વાક્પ્રયાર છે; 
પણુ હિ'દુએમાં તે કેમ રઢ થઈ રકે! ખાતપાતાદિ રીતરિવાજને 
લધતે પડેલા ભાષાભેદતા એક ખે દાખલા ખાસ.જણુવા -જેવા છે. 
સેચ્છી જેવા વાસતે (ઉડૉ% કામલી તે) ૧ પારસીઓ “વીસરે” વાસ 
કહે છે, આ _“વસરેો”  શખ્દ હિંદુઓ ન્તણુતા._ નથી, ધણ્‌'કરીને 
જાશમાં પણું નહી' મળશે, પણુ એ રખ્દની પર'૫૨। છેક કાલિદાસ 
સુધી પકોૉંચાડી રાકાય છે, રાકૃત્તલના છટ્ટા અંકમાં સિજ્નમન્કી એ 
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વિરોષણુ, જે માછીતે રાન્નતી ખોવાયલી વી'ટી મગ્છીના પેટમાંથી 
મળી, તેને લગાડેલ્લું મળી આવે છે. લઞભગ એવી જ જૂની અને 
ઉદાત્ત પરપરાવાળેા ખીશે એક રાખ્દ “પહાલત” છે. અત્યારે 
પારસીએ1માં આ શખ્દ વિશેષ નામ તરીકે ન વપરાય છે, પણુ 
અમારા અધ્યાર્ઝાની સાંકેતિક ભાષામાં સાધારણુ વિરોષણું તરીકે 
વપરાય છે, ફોઈ વસ્તુ બહ સારી હશે તે! કરેશે કે “પહાલત છે.” 
શ્રા શખ્દ પણું મૃચ્છેકેટિક કે કોઈ ખીજ નાટકમાં વાંચેલે સાંભરે 
જે, અર્યાત્‌ પ્રહલાદન ([ ૯તડા1છ, ૦૧૫૩1૪ તરટ1)તો અપભ્'શ 
છે. મફ્લાદનપરથી જ “પદાલણૂપુર'' ગામનું નામ પણુ નીકળેલું છટે, 
શ પ્રમાણે પારસી ગુજરાતીમાં સેકડો શખ્દ અને ક 

! એવા છે જે શિષ્ટ ગુજરાતીમાં વપરાતાં નથી. અનેક ગમેવા છે 
બેલેમો વપર ય છ, પષ્યુ જુદા જાદા અથે દાખલા તરીકે, ''ખળ'. ક 
'શિણ ચુજરાતીમાં “ટીખળ કેરનું'' એટલે મકકરી મજાક કરવી; 
પારસી સુજરાતીમાં “'તીખલ ન ?'' ગેટલે બનેઈ એ તૈ કરતાં 
“વધારે ખાતપાનની સામેમી કરવી,” વળી બીન અતેક રાખ્દો બંને 
બાપામાં વપરામ છે, પણું પાર્સીએ તે વિકૃત રપે વાપરે છે અથવા 
લિગળેદ ૩ેરીતે વાપરે છે. દા. ત. “આચ”માં અંત થતાં ભાવવાચક 
નામે!, “મિદ્ાશ,'' ““અટાશ,” ધત્યાદિ, દિ”દુ ગજરાતીમાં સ્નીશ્નતિતાં 
સાય જે, ત્યારે પારસીઓ તે નરતતતિમાં વાયરે છે. તેમ «ત “નાટક 
નેમો 1” ગેમ બોલે છે. “દરિમાતો માઈ” ફરે છે; 'મોળ્ું' ને. 
અનેક રખ્ટા પારદીએઞે મરાડીમાં. લીવેશા જે. ઉદાતજરઝાથે 

“પમ,” “ઝાબળાસી” (જિદ ગજરાતી “આંમેળિયાં' 


૧; અતાય*નાં અડપલાં # પારસી ચુ, અતે સાક્ષરી શુ. ૭૧ 


એવા અય*માં વપરાય છે, એને “ફરવા” કે “ ડ્રેરવવા” સાથે સંબંધ 
નથી; “ક્રિઓન,” ૦21 ૦ જા પરધી આ શબ્દ 
આવેલો ”“છ;”અતેક શખ્દો શાહનામાનાં પાત્રેપરથી લીધેલા છે. 

જેમકે “કસરેવદ'' (એટલે નારદ મુનિ, લડાવી મારનાર) કસેવઝ 
નામના પકેલવાનતના નામ પરથી, અને “ગુરગીન” (એટલે લુચ્ચો!) 
“ગુર્ગીન'' નામના પહેલવાનના નામ પરથી આવેલા છે. હિ'દુરતાતી* 

માંથી “બી ક “સાત્ર”ના અચે આવેલે! છે, ( આતી પરપરા પણુ 
ઉન્જવળ છે, સ. “અપિ”તેો અપબ્રશ છે; એમ છતાં હિંદુ 

સાહ્રે] ગથી ભડકે છે.) કવિતામાં ગુસ્તે લધુ તરીકે વાંચવાની ને; 
હદબહાર છૂટ પારસી કવિએ લે છે તે પણુ ઉદ માંથી જ આવી છે. 
જતુતલી રારતી'' નામનું કાવ્ય રા, નરસિ'હરાવે લગભગ ઇતિકાસ- 
પ્રસિદ્ધ બતાવી મૂકયું છે, તેતી પહેલી ખે લીટીઓ આ પ્રમાણે છેઃ- 


હડ ષ્/ 
હતે] નોં પીઆર તારે દેરાખતે। રસ, 
જે જૂતે। ચઈ પકરેચ શરાબતે। સિયાશ 


અહોં છદપરત્વે “તારે!” માં “ર” લઘુ ગલુવે! પડે છે, 
“દરાખતે!” માં “૯” તે ચુરુ અતે “તે!'ને લઘુ બનાવવે। પડે છે. 
“જે''તે લઘુ તેમ # “થઈ” એ ખે અક્ષરતે એક લધુ તરીકે 
લેવા પડે છે. આ સુઝવી નાંખનારી છૂટ કાંઈ તદ્ન અકારણુ નથી. 
1161૯ 15 30100 11610 11 1130 1083૯5૬. ક્્‌ારસીમાં 
અમુક અંશે, અતે ઉદુમાં તેથીએ વધારે, ઘણાક ખે વે માત્રાતા_ગુરુ 
અક્ષરે છદ પરત્વે લઘુ વાંચી શકાય છે. દાખલા તરીકે, 
બ રેઅરે હાકિઝે શીરાઝ મી ગૂયન્દો મી રક્સન્દ્‌, 
સિયૈહ્‌ ચક્માતે કશ્મીરી વ તુર્કાતે સમરકન્દી, 
અહોં “ગૃયન્દો”માં “એ!” લઘુ વાંચવાતે છે, અને બીજ 
લીટીમાં જ્યારે “ચક્માતે”માં પદીતેો ““એ'” લધુ છે ત્યારે 
“વુર્કાને''માં એ જ “એ” ચુરુ છે, 


છર શ્રી, સજાનાનો લેખસ'ગહે 


ઉદુ'માં એધીએ વધારે છુટ લઇ શકાય છે: દા. ત., 
સરે પ'જગે અદહરે રાબાળ ડર3ે મુઝે, 
“કહા ગયા મેરા ખચપન, ખરાબ કરકે સુઝે. 
અદી “કરડેળ”માં જે” લઘુ વાંચવાનો છે, “મેરા”માં બંને 
સ્મક્ષર સુરુ હવા છતાં લધુ વાંચવાના છે. પણુ ગુજરાતી બેતબાજી 
કરનારા પારસીએ। તદન નિર'કુશ યઈ ગમે એમ ગુસ્ના લધુ કરે 
છે એટલું જ નહિ' પણુ ગમે સેસ લઘુના પણુ ગુર બનાવી દે છે, 
પારસીએની ગુજરાતી ભાપા હિદ્‌ ગુજરાતીથી કેટલી જીદી છે 
'તે ગેટલા ઉપરથી «૮ જણાઈ ચ્યાવશે કે કોઈ પણું હિંદ વાર્તાલેખક 
નન નાહ્યકાર તે લખનાતે ૨ ગમે એવે! પ્રયાસ કરે છે તોપ બરોળર 
'લેખી શમ્તા નથી. તદન શુદ્દ દિ'દુ ચજરાતી તો કદાચ બેચાર 
પાર્સીએ લખી પષુ શક્તા હરે; જે કે એ વિરલ પારસીઓને 
માટે પણુ સે સેક 6૦૫૬ તૈટ 1[07૦૯, મઢેનતનું કામ, અયર્યાત્‌ 
જુલમના રામ રામ «૪ રોય છે. પણુ શુદ (અથવા ખર્ડ કહેતાં 
ક્પદ્ુદ ) પારસી ચુજરાતી તે ૨1, બળવ'તરાય કકે!ર જેવા ચોકસ, 
પાખલિયા, અને ભાયાપર ખાસ લપ્ત રાખતારા સમય લેખક 
પૃણુ લખી શકથા નથી. એમજ લખેલા “ઉગતી જવાતી” નામતા 
તાટપ્રમાં અનેક પારસી પાસે! ગાવે છે, અતે એ પાલે।તા મોહમાં 
3લી પારસી સુજરાતી વિષે એક લેખ * સાહિત્ય : મામિપ્ના 
રેશ્રખારી ૧૯૨૪ના અંકમાં છપાયલેો છે, તે પરથી મારા આ 
હથતની સત્યતા ત્ત્યાઈ સાતમે, 
હારે, આ "ધી વસ્તુશ્યિતિ ત્ેતાં, એમાં કાંઈ પષ્યુ નવાઈ 
દે , ડે “ફર્ડી ગુજરાતી વાણી રાતા વણીલ,' કવિ દલપતરામ 
ડાભાભાઈ ખ'ડેરાવ ગાયપ્વાડના દરબારમાં પજોંગી અપા અતે 
ફર્યાદ કરી 3: 
“ૌટાર્મા હુટાપી તકારાણી ગુજરાતી વાણી 
જુટી સ્મૂઇકાર કટી ૪છીધી ચગુતેઠગાર#]; 


૧. અતાચનાં અડપલાં: પારતી ચુ, અને સાક્ષરી શુ, ૭૩ 


પગેરૂં ચલાવ્યું તે તો ચાલતાં મુંબઇમાં પે; 
પછી ત્યાં તપાસતાં તે! પકડાયા પારસી ?'” 
ભાષાતે અને સાહિત્યને જાતીય પરપરા સાથે કેટલે નિકટ 
ગંર્નધ છે તે દેખાડનારેો એક રસુછી પણુ બહુ જ સૂચક દાખલે 
અછોં આપીશ. ગુજરાતમાં “તાપી ખદ્ાચર્યાક્રમ'' નામતી એક 
“બોર્ડિંગ” શાળા છે? એના આચાય અતે વ્યન્સ્યાપક એક 
હિ'દુસ્તાની સ્ત્રામીછ છે. એમને માટે એક લેખકે આ પ્રમાણે કર્યાદ 
દરી છેઃ “ગુજરાતનાં ખાળકો એટલે ગુજરાતની ભાવી પ્રશ્ન, ઉગતું 
નૂર; એતે ઠેળવનાર ન જણે ચુજરાતી બાપા ને ત નાણે ગુન્ટરાતના 
રકાર, ન જાણે ગુજરાતી ફઢી તે ન ત્નણુ ચુજરાતનું ધખકતું હૈયું, 
ભારે એ શું રુક્કરવાર વાળે ?...હવે આ ભાષાના તથા સંસ્દારતા 
અભાવે સ્વામીજી કેવી ભયકર ભૂક્ષે કરી શકે છે એ તપાસીએ. 
શ્રી નાનાલાલ કવિના 


મ્કારાં નયણાંની આળસ રે, ત તીરખ્યા હરિતે જરી, 

એક સટકુ ન માર્યુ રે, ન ઠરિયાં ઝાંખી કરી, 

એ સુલલિત ભાવતાવાહી પદતે “નતઠરિયાં ફદરિયાં' કહી 
તિરસ્કારનારે પોતાતી નનતતે એવા મૂખશિરોમણિની પદવીમાં મૂઝી, 
તેનું એક જ કારણુ છે કૈ એતે તેના ભાવતું ભાન નહોતું, એતા 
ગનમાં તો હિ'દીના રણુકાર હતા...આ ભાષાના ગોટાળાતું પરિણામ.” 
[_ગાંડીવ' (દીવાળી અંક) ૧૮-૧૦-૧૯૨૫. ] 

આપણે અત્યાર સુધી તે! મોટેથી ખે।લાતી ભાષાને, ૬૩૦૦૦ ને 
વિચાર કયો. હવે લખાતી ભાષાને! વિચાર કરીએ. દુનિયાની કેઈ પણુ 


ભાષા નેતાં જણાશે કે, ખોાલવાતી અતે લખવાની ભાષામાં. થે[ડે। કે 


ઘણા તફાવત બધે જ હોમ છે; લેખાણુંની ભાષાની રાખ્લસમૃદ્ધિ 
'બોલવાતી ભાષા કરતાં અનેક ગણી વધારે હેય છે; અતે છતાં 
તેરમાં ચૂ'ટેલા, દર્ટાટ૮, અમુક દરજ્નના, અસુક 10૪ો-સપાટી-- 


નાજ શખ્દો વપરાય છે. સે'કડેો ખેોલાતા શખ્દો અથવા રપે 


૫૭૪ શ્રી, સ'જનાનો લેખસ'ગઠં 


€010વૃપા&11010, ધરગતુ બેલીનાં ગણાઈ ને, અયવા કાત18% એટલે 
હલકાં ગણાઈ તે, અથવા પાંદતાાડાળઇ એટલે શ્રામ્ય ગણાઈ ને, 
લૈખી ભાષામાં વપરાતાં નથી, એટલે લેખી શાષાતું એેક, કૃત્રિમ 
કરે કે કદરતી કહે, પણુ છદુ' જે રેવ્રૂપ બંધાય છે; સેક ચોકસ 
ઘ્યોટ, 5 પ અધેવાં 8078, ધોરણુ કે પ્રમાણ, બંધાઈ જય 
છે, 1. એમછીતું કોઈ પણુ શિણ્ માસિક લઈ એ અતે તેમાંના 
સામાન્ય સુશિક્ષિત જતતા માટે લખાયલા લેખો નઈ એ તે! જણાશે 
3 ઘણાખરા લેખકો એક ચોક્કસ 'ફર્મા' પ્રમાણે, એક «૪ ધાટીએ 
અંમેછી બાવા લખે છે. એવું «૮ સવરપ શિણ ગુજરાતીનું પણુ બંધાવું 
જાધ ઉમ છે ગંચેછની કે આ દેશતી કોઈ બીજ ભાષાએ તી અપેક્ષાએ 
છી આપણી ચિર ભાષાનું એવું 10110ત1 ર4ફપ નહીં બંધાયું 
રેય પણુ ધીમે ધીમે તેતે એવું સ્વરૂપ આવતું તય છે, ગમાં તે 
:સ'દેહ નર્ટી, આપણે અત્યારે લલિત વાડ્મમતે1, કે પ્રતિશાયાલી 
| સમય લેખદા, કવિએ, નાટચકારે।તે] વિગોર કરતા નથી, આપણે 
' તો વહેવાર ૪૦#:-ત-તંત)7 ભાઘાતે, સુશિક્ષિત લોકથી છાપાંએ।માં, 
[શાશિહેોમાં, કેમાસિકોમાં, ચોપડીઓમાં લખાતી ભાવાતે જ વિચાર 
' કરીએ છીચ્ે, 
ઠવે સવાલ ગા છે 3 આળી રહ, શિ્ટ ભાષા પારસીએા 
લખે છે! ૧ પોતાની બોલીની પેટે લખવામાં પણ તેએ પોતાતી 
«7 બધી, પોતાનું જ ]27₹01॥ વાપરે છે? સમાં તો સરેડ નહી 3 
સમાર પારસી લેખે, ક માં કજેછે તેમ, દ]: 110113૬613765 
ડહાંલર્?,-પોતાને મારે ડીક ઊચા જિગાર રાખે છે, તમણ ૦ 
નીકકેલું વાર્તા શ્રાદિનું બેક સાપ્ાહિક લખે છેડ “અમારી મૂળ તેમ 
સુજરાતી સાપિત્યમાં ઉચ પ્રકારતો વધારો દર્વાની છે,” લગભગ 
દરેક પારસી લેખફ એવે જ દાવો કરે છે, અતે એમ પગ માતે 
છે કે પારસી લેખકે સુજરાતી ભાયાની ભારે સેવા કરી છે, આને 


ક ક ક 
ને 


ટે ડેોઇઈ તેમની શાવાતી ખામી તરફ આંઝળી કરરે છે હે હેમ 


જ 


૧. અતાચ'નાં અડપલાં : પારસી શુ. અને સાક્ષરી ચુ. ૭૫ 


ખૂટુ જ રીમ ચઢે છે અને પારસીઓતી ભાઘાસેવાતે લાંબો ઇતિ- 
વાસ આપણી સામે ર્જી કરૈ છે. આ વિષયમાં ૧૯૧૨માં એક 


કે રે છે: 


“ ગુજરાતી વર્તમાતપત્રો તેમતા જ હાથમાં પ તેએ 
ચુજરાતી ભાષાને એક ચોકકસ વલણુ આપી શકયો. હતા. આં 
ડરમાં જાપાની ગુજરાતી ઉત્પન્ન યઇ છે. આ ભાષા ને જ 

સુંદર નથી, અને શુદ્ધ નથી. તેમાં જેડ ડણી કે વ્યાકરણુ ઉપર ધ્યાત 
આપવામાં આવતું નથી, અતે તે મોટે ભાગે અંગરેજીના તરજામા 
રૂપે હોવાથી તેની ૮ખ તે તેમાં વપરાતા રાળ્ટદો અગુજરાતી હોય છે. 
અને અધૂરામાં પૃરે પારસીએ।તે હાથે લાંબા વખતથી લખાતી હોવાથી 
તેમાં સેકડો પારસીશ્નોના વપરારાતા શખ્દે અને પારસી ઢભનાં વાકયે। 
ઘૂસી ગયાં છે...પાર્સીઝાએ આ બાબતમાં પહેલ કરેલી હોવાથી 

કુદરતી રીતે જ તેમની પે।તાતી ૮% ચુજરાતી ભાષામાં દાખલ થઈ. 
અને ખેશુમાર્‌ કાર્સી શખ્દો પણુ દાખલ થયા...પણુ તેથી કાંઈ 
એમ હેર ટેરતું નથી કૈ પારસી પત્રો જે ભાષા વાપરે છે તે નમુના તરીકે 
ગણીને આખા ગુજરાત કાઠીઆવ્ાાડે વાપરવી. એ પત્રોની ભાષા 
તેમનાં કાોમેચધાઉ લેખાણ્‌। માટે પૂરતી હશે. પણુ તેથી ગુજરાતી 
લેખષડેએ તેમતે જ પગલે ચાક્ષવું અતે તેમની ભાંગીતુટી ભાષાથી 
સંતોષ માનવે એમ કહેવું કેવળ અથ વિતાતું છે. તેસ જ સ'સ્કૃત 
શખ્દ્વોતા ઉપ્યોગ નહી' કરવો એમ પણુ કહેવું વાજખી નથી.” 
[ ]૦૫૬0દ્ા ૦ 17દ11211 453૦૮12૬૦1, 1912 ] 

હું ધારું છું કે આજતા પારસી લેખકોની ભાષા માટે અને 
રિણ ચુજરાતી માટે આ જે ૧૩ વરસતે! જીતે! અભિપ્રાય અહીં 
આપ્યા છે તે આજે પણુ એમ તે એમ લાગુ પાડી શકાય એમ 
છે. જેમ જેમ ભાષા કૈળવાશે તેમ તેમ તે વધારે ર્સંર્કૃતમય તો 
થવાની. અને તેથી જ પારસી લેખકે! સામે આરે।પ ડરે છે ષ્રે 


છટ શ્રી. સ'જાનાનો લેઅસ ઠઠ 


દિ'દુ યુજરાતી લેખકો ભાષાતે સસકૃતમય  “જડખાંભ જક” બતાવી 
_ગકે છે; વળી ગેટલાક હિ'દુ લેખક” પણુ ફર્યાદ ડરે છે ડે અમુ 
“સોખ્ખલિયાએ' ભાષામાં અતિશુદ્ધિ આણીતે તેતે અઘરી, ય 
અતે વિદ્દ્ભેોગ્ય બતાવી મૂકે છે. અને આ બંને ક તરફ્થી 
ગાંધીછતો દાખલો આગળ કરી કહેવામાં આવે છે કે “જુગ, 
ગાંધીજી તો તવજવતમાં સ'સ્કૃતમય ભાષા નથી લખતા; ગમે. એવા 
“વિષય પ૨ લખતા હોય છતાં પોતાના ખ્ધાય ભાવ સરળ, સાદી, 
લોકભોગ્ય ભાયામાં પ્રકટ કરી શકે છે.'' અમુક અંશે આ કથત 
સત છે. પણુ «૪ર સ્વતત્રપણે વિચાર કરતાં જણારો કે ગાંધીઈના 
વિચારો, જભીતે «૮ લગાર્‌ મર્યાદ્તિ, સાંકડી હદમાં સમાવેલા દેય 
છે. સામાન્ય જતતાતે ગળે ઝશ ઉતરે એટલા માટે ૮૪ નિચારલા 
કેય છે. સામાન્ય જતતાને લક્ષમાં રાખ્પીને જ એચતા ધેખા લખા- 
મલા હોવાથી એમની વિચારસરણી લગાર સાદી, ર્લ€10€01ત#', 
હેય છે. આ કારણૂતે લઈ તે એમના લેખમાં ૮૦10૬૦0105 811012- 
“॥વંછુ, «ણીને આણેલી સરળતા, કેય છે, અને એમને મોટા 
શખ્દ્સમૂંઇની, સ'રકૃતમષ શખ્દસમૂંઠનતી અગત્ય રહેતી તથી, પણુ 
એમ છતાં એમતા લેખોતું લગાર બારીઇાથી સિરીક ક્ર્તાં જપો 
૩ ઝ પમ્મૃ માતવામાં આવે છે તે કરતાં ધપા વધારે સ સ'સ્કૂન રખ્ટે 
તાપ? છે. અદી ઘેોડાંક ઉદાહરણો ગ્ેમતા ખાસ ચુન્ત્રાતી 
લેગામાંથી આપું છું. પોતાની ગુજરાતી બાવા માટે ગાંધીજી 
ગાંજ્લષશે લખે છે? “વ તણું છું 8 મતે ગુજરાતી બાયાનું 
ગૃદ્મ ઝાત નથા...આપજુામાં એક વદેમ બરાયલે છે. જે માણસ 
એક વસ્તુમાં સર્વાપરી હોય તેને બીછ બાજતમાં પષ્ટું ઘણી વેળા 
સર્જાપરી માતી લંવામાં ગ્યાવે છે. તેમાં પે વળી ને તે ૫૬17માં 
ગળામે] તો તો પૂછયું ૪ ?...મારી સાયા કેવળ ગામદી અતે જેડ 
«ના તપા વ્યાકષનાં નિષોતો બગ કરતારી માતૃ છું. તેથી 
તેનું શ્નુદરબુ ગદ ઇચ્છતો નથી.” [ત. છ. 2૭-૪-૧૯૨૪]. 
એથ છતાં સમેમની તા લઊાયાતા લખા ગાયે જેઈ એ : 


૧, અતાય*તાં અડપલાં: પારસી ચુ. અને સાક્ષરી ગુ, ૭૪ 


૧, ટું કુલપતિમાં ગણુાઉ છું, તે સ્થાનને સાર્‌ મારી યોગ્યતા 
મારી વિદ્ત્તા ઉપર તે! જરાએ આધાર રાખતી નયી. મારામાં «ને 
કુલપતિની યોગ્યતા હેય તો તેતું કારણુ અસહકારી તરીકેની મારી 
વિશિષ્દતા જ હોઈ શકે, તેથી જે મે' વિઘાભ્યાસતા ક્રમમાં અસહકારનાં 
પોક અંગાતી ઉપર વધારે વજત મૂકયું છે તો તે ક્ર'તવ્ય જ નહી' પણુ 
રતુત્મ ગણાવું જેઈ એ...પાઠચ પુસ્તકેતે ફેરફાર, ઇતિઠાસાદિ શીખ- 
વવાની પહદ્દતિમાં વિચિત્રતા, વિગેરે ગૌણુ વર્તુએ। છે. '' [ ન. જછી., 
૨૧-૧૨-૧૯૨૪]. 

૨. “મારામાં વૈટ્ઠિક થહ્મચયના પાલનતું આરેોપણુ કરીને 
જાઈ મિય્યાચારી ન ચાએ। એમ છું ઇચ્છું છું. દું આદર થહમયારી 
નથી...'' [ન. જ, ૨૬-૨-૧૯૨૫]. 

ટ, “સમુદ જેતું વસત છે, પવષ્ત જેતું સ્તનમ'ડળ છે, વિપ્ણુ 
જેવા રક્ષા કરનાર જેતા પતિ છે, તેતે કોટિ નમસ્કાર હન્ને, હૈ 
માતા, અમારા પાદસ્પર્શની અમતે ક્ષમા દેજે. '' [ ન. જ., ૧૧- 
૧૦-૧૯૨૫ ]. 

૪, “સત્યતે અથે તપશ્રર્યા તે છે જ. સત્યતે! સાક્ષાત્કાર 
કરનારા તપસ્વીએ ચોમેર વતી રહેલ હિ'સામાંથી અહિ'સા દેવીને 
જગતની આગળ પ્રગટાવીને કહું: હિ'સા માયા છે, મિથ્યા છે, અઠિ'સા 
વિના સત્યને! સાક્ષાત્કાર અસ'ભવિત છે. છહાચય, અસ્તેય, અપરિગ્રહ 
પણુ અહિ'સાતે અથે છે, અહિ'સાતે સિદ્ધ કરનારા છે. અહિ'સા સત્યતા 
ગ્રાણુ છે, સતુષ્ય તેના વિના પરુ છે.” [ન. છી. ૧૧-૧૦-૧૯૨૫]. 

પ૫, “અસ્પૃશ્યતા એ એક વૃત્તિ છે, વસ્તુ નથી, તેમાં રાંતિ- 
તસ્વના સ્વીકારની પેઠે જ ઉધ્યપશ્વ્તતનની વાત છે. એટલે તેથી 
જ જેમ તેતું આંદોલન ચલાવી શકાય અતે જેમ શાંતિતું માપ 
અપવાદરૂપે ચતી અશાંતિથી કહાડી શકાય, તેમ અસ્પૃશ્યતાનું પણુ 
કહાડી શકાય.” [ત. છી, ૮-૧૨-૧૯૨૫]. 


છ્ટ્ટ શ્રી. સ'જાતાનો  લેખસ' ગ્રહે 


દિ'દુ ચજરાતી લેખકે ભાષાને સરકૃતમય “જડખાંભ'જક'' ખતાવી 
ચૂકે છે; વળી કેટલાક હિ'દુ લેખકે પણુ ફર્યાદ કરે છે ડે અમુક 
“આોખ્ખલિયાગઓ' ભાષામાં અતિશુદ્ધિ આણીતે તેતે અધરી, કિધઇ 
અને વિદ્દ્લોગ્ય થતાવી ચૂક છે. અતે આ બતે પક્ષ તરફથી 
ગગાંધીજીતો દાખલો આગળ કરી કહેવામાં આવે છે કે “જુએ ,. 
ગાંધીજી તો નવજીગનમાં સ'સ્કૃતમય ભાષા નથી લખતા; ગમે એવા 
“વિષય પર્‌ લખતા હોય છ્તાં પોતાના બધાય ભાવ સરળ, સાદી, 
લોકભોગ્ય ભાયામાં પ્રકટ કરી શકે છે,'' અસુક અંશે આ કથત 
સત્ય છે. પણુ જરા સ્વતત્રપણે વિચાર કરતાં જણાશે ક ગાંધીજના 
વિચારો, ન્નણીને જ લગાર સર્યાદિતિ, સાંકડી હદમાં સમાવેલા હેમ 


છે. સામાન્ય જનતાને ગળે ઝટ ઉતરે એટલા માટે જ વિચારેલા 

હેય છે, સામાન્ય જનતાતે લદ્યમાં રાખીને જ એમના લેબ લખા- 
મલા હવાથી એમની વિત્રારસરાણી લગાર સાદી, ૯1€00€014#$, 
ટે।ય છે, આ કાર્ણુતે લઈ તે એમના લેખમાં €૦૪૬૯ં૦ાડ ૯1708 
'ઊ વ), નણીને આણેલી સરળતા, દોય | છે, અતે એમને ગોટા 
રાબ્રસમૂંવની, સરફૃતમય રજ્દસમૂકની સ્પગત્ય રહેતી તથી. પણુ 
ગેમ છતાં સમના લેખોનું લગાર્‌ બારીકીથીં નિરીદ્રષ્યૂ કરતાં ન્ન્યાશે 
% ઝે પણુ માતવામાં આવે છે તે કરતાં ઘણા વધારે સ'સ્કૃત શખ્દા 
વાપરે છે. અઢી' ચેાડાંક ઉદાઠરણેઃ! એમતા ખાસ ગ્રજરાતી 
લેખામાંધી આપું છું. પોતાની મુજ્રાતી લારા માટે ગાંધીજી 
ગમાંજલપણું લખે છે: “હૈ 7ણ છું કે મતે સુઝરાતી ભાષાનું 
ગુક્મ જ્ઞાન નથી...આપણામાં_ એક ક ભરાયલે। છે. જે માણસ 
એષ વસ્તુમાં સવાપરી ૧પ તેતે બીછી બાબતમાં પષ્યું ઘણી વેળા 
સર્વોપરી માની લવામા ક છે. તેમાં ચે તળી તને તે ૫૮૮૩1 
ગણામેો તો તે પૂછવું ૮૮ ?...મારી ભાયા કેવળ ગામદી અતે ભેડળી- 
ન તપા વ્યાકરણના નિયમોતો બગ કરનારી માનું છું. તેથી 


તનું *બનુકરયુ ડું ઝુદ્લ ઇચ્છતો નથી.” ન. છ. ૨૪-૪-૧૯૨૪]. 
ગેમ જતાં સેમેની સચૃતપ્રસુર શાપાના દાષ્હલા સ પણે જેઈ એ 2 


૧, અનાય'તાં અડપલાં : પારસી શુ. અને સાક્ષરી શુ, ૭૯ 


લેખકોની ભાષાની છે ત્યાં પ્રતિન્નાશાથી લેખકો, કવિએ।, નાટકકારે, 
તેમજ અ. વિષયની. -શણીય અને ગઠન પ અને 


પ તેરે પણોગ સાહિત્ય નિર્માખુ કર્યું છ 
રઝ, દ આ કત10€1, 110 ઉૃર્પદોપતો ૦પડ ૬003 
10000, વર્તી 1ડા1જીું પલ દુદટલત ૦૧૦ “હતેં;-આ સું 
'લે।કભોગ્ય' ભાષા છે ? લેોકતી ભાષા, સાધારણુ વ્યવહારની અંગ્રેજી 
ભાષા, ૫૦૦ થી ૧૦૦૦ શખ્ટદમાં આવી નય છે, ન્યારે મિલ્ટતે 
એથી પાંચ સાત ગણા, અતે શેક્સપીયરે તો દશ પદર ગણા, શખ્દ 
વાપર્યા છે. અને સંસ્કૃત સાહિત્યતી તે! વાત જ શી કરવી? એ તે 
ગીર્વાણુ વાણી, હતી જ સુર્યસ્કૃતાોની; લેોકતી અમથી 'બાષા' જ 
હતી-આજે આપણે ભાપા કહીએ છીએ તે અથે નહીં, પણુ 
'ેોલી'તા અર્થમાં? એટલે કાલિદાસ ભનભૂતિએ નિર્માણુ કરેલું 
સાહિત્ય “લે।કભાગ્ય' ડયાંથી હોય ? કાલિદાસ તો ચોખ્ખુ” કફે છે કે 
વિદ્દાનોતે। પરિતોષ થાય તે। જ મારે। નાય્યપ્રયોગ સકળ થયે। જણું,- 

છાપસ્તિવાટૂ થિટુવાં ત તાણુ મસ્ચે ત્રયોમવિક્ષાતત 

અતે સાહિત્ય સહેલું સાદુ, ઝટ સમજાઈ જનય, અભ્યાસ વગર, 
ગ્રયાસ વગરે કેળાઈ જયે, એમ આપણે કૈમ માગી શકીએ? ભવ-, 
તિ રામાયણને માટે કહે" છે" તેમ મધું જ ઉચ્ચ સાહિત્ય શખ્દ- 
અહ્ના વિવ્તૂપ છે. એની. અતુભૂતિ માટે, એના સાક્ષાત્કાર માટે, 
અભ્યાસ અને પ્રયાસની જરૂર પડે, એમાં શી તવાઈ ? કઈ કલાતા 
ઉચ્ચતમ વિલાસા અનાયાસે “લોકભેગ્ય' હોય છે ? પાંચ પ'દર વરસ 
સંગીત સંગીત સાંભળીએ તો તેતો રસ ઝીલવાતે થોડુંક સામથ્ય' આવે છે, 
તમે જે પોંચ પંદર વરસ સાહિત્યરૂપી રાબ્દખેહેતો વિવેકથી અભ્યાસ 
કરીએ, શ્રવણુ, મતન,_ નિદિષ્યાસ કરીએ, તો જ _ એ  બહ્માનંદ, 
અર્થોત્‌ કાવ્યાતંદ, અનુભવવાની ચોગ્યતા આવે. 


છ૮ શ્રી. સ'જનાનેો લેખસ ગડ' 


બીજે એક જ દાખલે! આપું છું, ગયા રવિવારના ૪ 
“તવજીવત'માંથી ૬, “મતે હું અર્દ્તવાદી માનું છું ખરો, પણુ દૈત- 
વાતું યે સમર્થન કરી શકુ છું. સૃણિમાં દ્ર પરિવતન યાય 
છે તેથી સૃણધિ અસત્મ અસ્તિત્વરહિત કહેવાઈ, પણુ પરિવતત છતાં 
તેવું એટ એવું રૂપ જેતે સ્વરૂપ કહે, તે ડપે છે એમ પપ્યુ જેઈ 
શકીએ છીએ. તેથી તે સત્ય પણુ છે તેથી તેતે સત્યાસત્ય કકે! તે! 
મતે અડચણુ નથી. એથી મતે અનેકાન્તવાદી કે રયાદ્વાદી માનવામાં 
ક્માવે તે! બાધ નથી. અ અનેકાન્તવાદ ક વ પ્રિય છે, અતે 
ઢાન્તવાદતું મળ અદિ' સા અતે સત્મતું યુગલ 

ન આ. ક ૧૭-૧૬-૧૯૨૬ ] 
ગાંધીતે। દાખલો! આપનાર કેઈ પણ પારસી લેખક આવી 
ભાષા લખે છે ? આ પાંચસાત ઉતારા પરથી પણુ જાઈ આવે છે 
૧ ગામડી' ભાષા લખવાને! દાવો કરતારા ગાંધીજ પમ્યુ વિધષપરત્વે 
ભાષાને ર્સંમ્કૃતમય ખનાવી રે છે, અતે તેતે પરાણે “ગામડ રાખી 
શકતા નથ. ન્યાં પુ રાસીીંધ વિત્રારણાતે અંગે ડે સંમ્માવિવયક 
ગર્જેને લતે એમને પરિભાયા (1€1101085') ળનતાનવી પડી 
છે «યાં એમણે ર્સર્કૃતનો તટ અવલ'ભ કર્મો છે; દાખલા તરીકે ગેમના 
વિવાપીડતે લગતી પરિલાયા,-વિલાપીદ, નિતાત, વિશારદ, સ્નાતક, 
વિતમમ'દિર, આગા» કૃલપતિ, મહામાત્ર ધૃાદિ, 'ગદામાત' દ 
ધારું છં ડે 1રિલ્ટ્દાંકદ£ તા અર્થમાં વપરાષ દે, «તે ડે ડોશમાં 
એવો અર્થ મળતો નથી. આ શખ્દ એટલે અપદિતરિત છે, 3 
“નિ'દ્ર્યાન' જેવા જિદ પતે પણુ તેતે જૂલ સમજી “ગહામ'વી' 
બતાવી છાપ્મે! છે. [દિ'.-૧૩ 5-3૦-૧૯૨૫ ]]. 

ગ સંક્ષિપ્ત વિવેગન પરધી જષ્ટાશે કે ગાંધીજની બાવા 

1 દરે છે તેટલી 'ગામદી' નથી, ગતે માતવામાં આય છે 
તેટલી લોકભોગ્ય પપ નથી. અને સહેક વિચાર દરતાં જારે 3 
રાઈ પખ્ુ ખેડાધથી ભાષા, સરકારી પ્રતી લેખી લાપ કેવળી 
“ભોગ” રહી રાકતી તથી, ન્યાં આ શિપતિ સાધારળુ [૪0 


૧. અનાય'તાં અડપદ્દાં : પારસી શુ. અને સાક્ષરી શુ, ૭૯ 


લેખકોની ભાષાની છે ત્યાં પ્રતિભ્નાશાથી લેખકે, કવિઓ, નાટકકારે., 
તેમજ સાહિત્યાદિ વિષયની શાસ્ત્રીય અતે ગહન વિચારણા અને 
શ્ર્ચા કરનારો લેખકોને એમ_કેજેવું કે કે કમાગ. ભાષા લખો”, 
જોકશોગ્ય સાત નિર્માયુ કરે, એ કેટલું વાજબી છે ! ઝે 
ફોકસપીયર્‌ અને મિલ્ટને લોક્લોગ્ય' સાહિત્ય નિર્માંષુ ક્યું છે 
33, નદ આ તલત, 1106 ત્ણધોપતોતબપડ ૬૯૮5 
10020૮61૯6, તત ઉપલ ૬૦૦7 ૦૧0૦ :₹€ત;-આ શું 
“લે।કોગ્ય' ભાષા છે ? લેકકતી ભાષા, સાધારણુ વ્યવહારતી અંગ્રેજી 
ભાયા, ૫૦૦ થી ૧૦૦૦ શખ્દમાં આવી નય છે, ન્યારે મિલ્ટને 
એથી પાંચ સાત ગણા, અને શેક્સપીયરે તો દશ પદર ગણા, રાખ્દ 
વાપર્યા છે. અતે સંસ્કૃત સાહિત્યતી તે। વાત «૪ શી કરવી? એ તો 
ગીર્વાણુ વાણી, હતી જ સુસંસ્કૃતોતી; લોકની અમથી '“ભાષા' જ 
હતી-આજે આપણે ભાવા કહીએ છીએ તે અથે નર્હીં, પણુ 
'ેશલી'ના અર્થમાં; એટલે કાલિદાસ ભવજૂતિએ નિર્માં'મુ કરેલું 
સાહિત્ય 'લેોકભાગ્ય' કયાંથી હેય ? કાલિદાસ તો ચોખ્ખુ' કઠે છે કે 
વિદ્દાતોતે। પરિતોષ યાય તો જ મારે! નાય્યપ્રયોગ સફળ ચયે। જાણું,- 

લાપસ્તિવાઇ વિટુવાં ₹ લાધું મરતે વ્રયોમત્તિણાનન્‌ 

અને સાહિત્ય સહેલું સાદુ, ઝટ 2 સમજાઈ જાય, અભ્યાસ વગર, 
ત્રયાસ વગેરે કેળાઈ કયે, એમ આપણે કમ માગી શકીએ ? ભવ- 
_ભૂતિ રમાયણુને માટ કહે-છે' તેમ બધું જ ઉચ્ચ સાહિત્ય શખ્દ-| 
_અહ્યતા વિવર્તરપ છે. એનો અતુભૂતિ માટે, એના સાક્ષાત્કાર માટે, 
અભ્યાસ અને પ્રયાસની જરૂર પડે, એમાં શી નવાઈ ? કઈ કલાના 
ઉચ્ચતમ વિલાસો। અનાયાસે “લે[કભેગ્ય' હોય છે ? પાંચ પદર વરસ 
સંગીત ગીત સાંભળીએ તો તેતો રસ ઝીલવાતે ચેડુ'ક સામથ્ય આવે છે, 
તમ જ પાંચ પદરે વેરેસ સૉંહિત્યરપી શખ્દખહાતો વિવેકથી અભ્યાસ 
“કરીએ, શ્રવણુ, મતત,_ નિદિષ્યાસ કરીએ, તો જ એ બહ્માતંદ, 
શ્યોત્‌ કાજ્યાતંદ, _અતુભવવાતી યોગ્યતા આવે, 


૮૦ શ્રી. સજજતાના લેખસ'શ્રડુ 


એટલે લગાર ઊંડે વિચાર કરતાં કહેવું પડશે કે 'લેકશેગ્ય' 
અતે 'વિદદ્મોગ્ય' સાહિત્યની વાતો અમથી વાતો જ છે, ભમ છે. 
હવે એટલું ખ્‌ કે માત્ર પોતાતું પાંડિત્ય દેખાડવા અથવા સાદ 
સહેલા એતે રટ એવા ફારસી આદિ “અતાય” ભાષાએ।તા શખ્દોતે 
છ્‌પફેરટ કરેયાતી મતલબયી જ ભાષા લખાય તે] તે પણુ ગ્ેક 
આકત થઇ પડે, દુર્ભાગ્યે આવી શૈલી સ્વર્ગવાસી મનઃસુખરામના 
'અસ્તેદય' સાથે જ અસ્ત નથી પામી. એક મે નમૂતા જઇશું, એક 
સાંપ્રદાયિક માસિકમાં તદ્ન સામાન્ય, શાઓય ના એવા, વિષયપર 
તોાંધ લખતાં એમ, એ, ઉપાધિભૂવિત ત'તીજી લખે છે : 

“ભાદ્રપદ કૃષ્ણુપક્ષ સપ્રમીએ શ્રી દુફિરાયજના પ્રાકટચોત્સત્ 
નિમિત્તે થામદ્‌ વૈષ્યુવ પરિષદ્‌ તરક્થી એક સુમહતી પ્રસિદ સબા 
ગતમૌમ્યવાસરે સાય'પગ્ચવાદન સમયે ઝુમ્ળાપુરીમાં માધવખાગમાં 
શળી «તી. તત્યર્યગે પ્રોફેસર (અસુક) એમણે 'થી ઠરિરાયજી' એ 
વિધષોપરિ મતનીય વ્યાખ્યાન આપ્યું ઇતું. પ્રમુખસ્થાતે ઘી વણભ।- 
થાર્ષછતાં ચિત્રછતે પ્રધરાવવામાં ગમાચ્યાં હતાં અતે તેએધીના 
હૃત્મંગમાં ક્ષી હરિરાયજીતા ચિત્રને પ્રધરાવવામાં આવ્યાં તાં... 
ભાષષુૃતે ગતે તેમણે પ્રસિદ્ધ ટર્કું હતું 3 વ્યાસમુ્રોપરિ ઘીમદાચાય- 
ગરણુકૂત અણુસાષ્યના સતત પ્રવચનતે ગધ. મુમ્ભાઈમાં એક વગ નું 
ઉદ્ધાટન ઉચિત મનાઘું છે, ચ વર્ગ" પ્રત્યેક રવિવાસરે અત્ર માષવ- 
ખામમાં સાય ઘડ્વાદન સમયે ઝ્લશે,..કિ'ગ...કાર્વવાહક સમિતિએ 
ગ્રતિસેમમવાસરે અધુના આરમ્ભમાં ઘી પુશ્ષોત્તમજતા વાદમ્ર'ધા 
વાંચવાનું નિક્ષિત કર્યું છે અને તદનુસાર તે પ્રવચન,..સાય' સપ્વાદવે 
કરવામાં ચ્યાવશે.”' [ “પુષ્સિધા', કાર્તિક, ૧૯૮૨ ] 

બીઃ્ન એક અંકમાં ત'વોઈ લખે છેડ “ ૃાલજિજ-ક્તિપમ 
સન્મિત્રા વાર્તાલાપ પ્રસગે અમને કઘે છે દે: વષિ શી ગોકફ્લેઇના 
ભરૂચી સંગક અનન્ય ભગવદ્શકરે વામમાર્ગી છે, સાક્ત માર્ગાગલમ્બી 
છે, અતે સ્વતઃ થો ગોકુલેશ પણુ પાજતીપતિતે વ્યામોહકર્તા 


૧. અનાય'નાં અડપલાં : પારસી શુ. અને સાક્લરી ઝુ. ૮૧ 


શડ્કર છે એમ કલ્પીતે ર. (અમુક) તો મિથ્યા દોહ જ પ્રાપ્ત કરી 
દૌષ્ઠચપૂણ સ્વકૃટિલતા દર્શોવી છે અતે તેથી સદૃદ્ય વૈષ્ગુવોતે તો 
તેમતી પ્રવૃત્તિ પ્રતિ ઘૃષ્ના જ ઉત્પન્ન થઈ છે...એ આપે સવથા 
રમરણુમાં રક્ષવા યોગ્ય છે.' આ પ્રકારે સહદય વેષ્ણુવોનું કયન 
હોવાથી તત્સમાદિતિ આવશ્યક છે. અમારે સખેદ જણાવવું પડે છે, 
3 મદ્યપિ અસ્મત્રદૃત્તિ ભગવદ્ત્ત છે, તથાપિ યદિ અમે ભગવદ્‌ભક્ત 
કૃપાથી ₹ ભ્રરું થઈ જઇએ એમ હોય ત્યારે તો તત્પ્રદૃત્તિ પણ 
સુતરાં અરેયતઃ ત્યાન્ય «૮ છે, પરન્તુ શ્રીમદાચાર્યચરણુપ્રેક્ત પ્રાચીન 
સિદ્ધાન્તનું સત્યમાત્રાવલ'બતે નિધ્પક્ષપાતરીત્યા પ્રતિપાદન કરવાથી 
ભગવદ્‌ભક્તકૃપાની પ્રાપ્તિને રથાતે તન્નાશ જ પ્રાપ્ત ચાય, એ સમજવું 
અમને તે। સવા કહત લાગે છે.” 


આ થયા ગઘના નમૂના; ઠવે આ પઘતે। નમતો જુએ।,- 
ખીજ એક ગ્રેન્યુએટ ત'ત્રીએ લખેલો : 
અયિ બભહ્મવદન 
આ તે પતનસ્ખલત 
કે આ ઊખ્ત્રડયન 1--૧ 
અયિ એજ-સદત 
આ તે વિપથઢળન 
જૈ આ વિજ્યનતમન ?--૨ 


અમીઝરણુ આ શાંતિ જે ધાર્‌ તમસ સામ્રાન્ય ? 
અયિ ચિત્કરણુ પ્રતાપ કૈ મદગત 'મુગ્ધ પ્રલાપ ₹--૩ 


અયિ ક્ષમન ક્ષમન 

હો એ પતનસ્ખલન.--૪ 
પ્રભો ! નમન નમન, 

હે એ વિપથ નયન 

ક હો વિજય ઢળન ?,..૫ 


૮૦ શી, સ'જાતાનો લેખસ'ગહુ 


એટલે લગાર ઊંડો વિચાર કરતાં કરેવું પડશે કે 'લોકસેગ્ય' 
અતે “વિદદ્ભેગ્ય' સાહિત્યતી વાતે અમથી વાતો જ છે, ભ્રમ છે. 
હતે એટલું ખડ કે માત્ર પોતાતું પાંડિત્ત દેખાડવા અમવા સાદા 
સેહેલાં અતે રૂઢ એવા ફારસી આદિ 'અતાર્ય” ભાષાગ્ાના શખ્દોનતે 
બોમેકોટ કરવાની મતલબધી જ ભાષા લખાય તે! તે પણુ એક 
આક્ત થઇ પડે. દુર્ભાગ્યે આવી રોકી સ્વર્ગવાસી મનઃસુખરામના 
“ઝર્તે1દય' સાથે જ ત્મસ્ત નથી પામી, એક ખે નમૂતા નેઈશું. એક 
સાંપ્રદાયિક માસિકમાં તદન સામાન્ય, શાસ્ત્રીય નોં એવા, વિવયપર 
સાધ લખતાં એગ. એ. ઉપાધિશૂપિત ત'ગીછી લખે છે : 

“બાદ૫૬ ડૃપ્ણુપક્ષ સપ્રમીએ થ્રી હરિરાયજતા પ્રાઠટમોત્સવ 
તિમિસે થીમદ્‌ વૈખ્ગુવ પરિષદ્‌ તરફ્થી એક સુમઠતી પ્રસિદ્ સભા 
ગતસૌમ્યવાસરે સાય'૫૦-ચવાદન સમયે મુમ્ધાપુરીમાં માધવબાગમાં 
મળી કવી, તત્પર્સગે પ્રોફેસર (અસુક) એમણે “થી વરિરાયજ' ગે 
વિષમે।પરિ મનનીય વ્યાખ્યાન આપ્યું હતું. પ્રસુખ્‌ર્થાતે થીં વલભા- 
શ્ા/જીનાં ચિત્રજતે પ્રધરાવવામાં ગ્યાત્યાં હતાં અતે તેએધીના 
ઉર્મમર્માં થી! હરિરાષછીતા મિત્રજતે પ્રધરાવવામાં સ્માત્યાં હતાં... 
ભાષષ્મુતે અંતે તેમળે પ્રસિદ્ધ દરયું હતું ડે વ્યાસસગ્ોપરિ લીમદાયામ- 
સરણુકૃત અણુશા'યના સતત પ્રવચનતે સ્પે મૃુમ્બાઈમાં એક વગનું 
ઉદ્ધાટન ઉચિત મતાયું છે. અ વગ પતયેક રવિવાસરે અક માધવ- 
ભાગર્મા સાય ષડૂવાદન સમયે મઇશે...કિ'ચ...દાધવાહક સમિતિએ 
ગ્રતિસોમવાસરે અધુતા સસ્‍્મારમ્ભમાં જી પુશ્ોત્તમછના વાધો 
વાંગવાતું નિક્ષિત કર્યું છે સંતે તલ્તુસાર તે પ્રવચત...સાય' સપ્રવારતે 
કરવાર્માં આવશે.” [ “છ્ટિસુધા', કાર્તિક, ૧૯૮૨ ] 

બીશ્ત એક અંદમાં ત'તીછ લખે છેડ “વાલજિજ-કતિપમ 
સન્મિશ્ર। વાર્તાછાપ પ્રર્મગે અમને કઘે છે દ : વષિ થી ગોરૃદેરના 
ભરૂચી ્સંઝક ગ્યનન્ય ભમવદૃભકને વામમાર્મી છે, રાક્ત માર્મોરમ્થી 
છે, અતે સ્વતઃ થી ગેોદુલેશ પષ્યુ પાવ'તીપતિત વ્યામોકકર્તા 


૧, અનાયનાં અડપલાં : પારસી ગુ, અને સાક્ષરી શુ. ૮૧ 


શડકર છે એમ કલ્પીને રા. (અમુકે) તો મિધ્યા દ્રોહ જ પ્રામ કરી 
દૈદયપૂણુ રવકુટિલતા દશૌવી છે અતે તેથી સદ્ય વૈષ્ણવોને તે! 
તેમની પ્રવૃત્તિ પ્રતિ ઘૃષ્જશના જ ઉત્પન્ન ચઈ છે...એ આપે સર્વા 
સ્મરણુમાં રક્ષવા યોગ્ય છે.' આ પ્રકારે સહૃદય વેખ્ગુવાતું કથન 
હોવાથી તત્સમાદિતિ આવસ્યક છે. અમારે સખેદ «૮ણુવવું પડે છે, 
રે યદ્યપિ અસ્મત્રજત્તિ ભગવદ્ત્ત છે, તથાપિ યદિ અમે ભગવદ્ભક્ત 
કૃપાથી જ ભ્રષ્ટ થઈ જઇએ એમ હેય ત્યારે તો તત્પ્રૃત્તિ પપ 
સુતરાં અશેષતઃ ત્યાન્ય જ છે, પરન્તુ થીમદાચાર્યંચરણુપ્રેક્ત પ્રાચીન 
સિદ્ધાન્તતું સત્યમાત્રાવલ'બતે નિપ્પટ્ઞપાતરીત્યા પ્રતિપાદન કરવાથી 
ભગવદ્‌્ભક્તકૃપાની પ્રાપ્તિતે રથાતે તન્નાશ જ ગ્રાપ્ત યાય, એ સમજવું 
અમતે તે! સર્વથા ઢઠ્િનિ લાગે છે.” 


આ થયા ગદ્યના નમૂના; દવે આ પધતે! નમતો! જીએ,- 
ખીન એક ગ્રેજ્યુએટ ત'ત્રીએ લખેલો : 
અયિ થહાવદન 
આ તે પતતસ્ખલન 
3 આ ઊધ્ત્રડયત 1--૧ 
અયિ એ।ન-સદનત 
આ તે વિપથરળન 
૩ આ વિજ્યનમત ?--૨ 
અમીઝરણુ આ શાંતિ કૈ ધાર્‌ તમસ સાસ્રાન્ય ? 
અયિ ચિત્કરણુ પ્રતાપ કે મદ્દગત સુગ્ધ પ્રલાપ ₹--૩ 
અયિ ક્ષમન ક્ષમન 
હે એ પતનસ્ખલન.--૪ 
પ્રભો ! નમન નમન, 
હે એ વિપથ નયન 
જુ હે! વિજય ઢળત ?,..૫ 


૮૨ શ્રી. સ'નનાને લેખસ'ગઢ 


આ પધ અતે ગધ નહી' «૮ સમજી શકાય એવું તો નથી, 
પૃણુ તે પરથી ઉદું કતિ ગાલિખતી એક વાત વાંચેલી યાદ આવે છે. 
ગાલિષ ખૂઠ ૪ અધરી, કિલષ્ટ કદપનાવાળી, [4 મલવે ૦૦૫- 
દ્લાડ વાળી, કવિતા લખતે. ઘણુ! ખરા સમકાલીત કવિગોા એની 
એવી કવિતાથી સુઝાઈ જતા, એક વાર કવિએોની ખેડકમાં ઝેક 
એવા જ સુઝાયલા કવિએ ગાલિબની કવિતા માટે કવિને ઉદ્દેશીને કહ્યું : 


પ સગર અપના કહા તુમ આપથી સગતઝે તો] ડયા સમઝે ? 
ગજ્ઞા કહતેટા જબ હય એક કહે ઔર દૂસરા સમઝે. 

જ । કલામે મીર્‌ સમઝે ઓર્‌ ઝત્રાતે મીરઝા સમઝે- 
મગર ઇતકા દહ ચે ખુદ હે સમઝે' યા ખુદા સમઝે ! 


સતા થયો ખાપડી ગુજરાતીને ગામ ભણી તાણ્તાતે! દાખલે!. 
હવે એતે ચીમ ભણી કમ તાષ્યુવાર્માં આવે છે તે જેઈ એ. પારસી 
લેખઠ્ોને ફેવી સલાહ આપવામાં મ્યાવે છે કે તેમણે જેડી, વ્યાક- 
-રૃખૂ, પ્ત્યાદિની દિએ બાષા તો શુટ લખવી, પણુ ૬ારસી, અરબી 
શખ્દે વધારે પ્રમાણુમાં વાપરી એક નવી તર બાત પાડવી-ગતે 
પછી ફિર્દોસી જેવાં મકાકાશ્ધ લખવાં, ગ્માવી શુભ સલા# સ્પાપ- 
તારા ગૃહસ્થો બે રીતે જૂલ કરે છેડ એક તે તે વ્નગગુતા નથી કે 
પાર્સીસે।માંથી કારસીતું સાત લગમગ તણે શઈ ગયું છે; અતે, બી, 
ધારે ડે એવું સાન તેમનામાં ટોય અતે ન્યાં દિ'દુ લેખડો સંસ્કૃત 
શખ્દ વાપરે «પાં પારસી લેખે દારરી અરબી શખ્દ વાપરવા માંડે, 
તા બાવાની શી દશા થાય, તેતો આવી સલાક આપતારા ગૃષરથોગ્મે 
વિચાર કર્મ છે! આ પ્રમાળુ જે સુજરાતીની બેવડી શદિ થાય તો 
જેમ દિ'દુ દિ મટી છુસદમાતી વદ્‌! બતી છે તેમ ગુજરાતીતી 
પણુ શે રત'ત્ર લાયારરે! બતી «તય. ગવા અતિશષોડિત તથી, એમ 
પરવાર કરવા માટે છુ કહી” આપણા વોરા લાઈ જોની ફારસી- 
ગ્ર્બોત્રમ ઝુજટરાતીના સેરેદ બે દાખતકા સ્‍પાપું કડું ર 


૧, અનાચય'નાં અડપલાં : પારસી શુ, અને સાક્ષરી શુ, ૮૩ 


“સુતી લે દિલના કાનેથી તું હિકમતતી કહાનીને, 
ચિતારી લે છમર પર્‌ સદ્ગુડ્તી અ ઝમાનીને; 
ગુનાહે પર નિકાલી આંખથી આંસતા પાતીને, 
કરા કર બંદગી જ્ઞાહિર તું બાતિનતે પિછાનીનેઃ 
«વાની ગઇ ને દેખી તૂ'એ ઘડપનની નિર્ઞાતીને, 
હવે હૃશ્યાર થઇ દુનિયાથિ લઈ લે દિલતે તાનીને; 


ખર 25 હુ 
ન કર કમતી તું ચૂમિત થઈ તે મૂમિતતી ક નમી 
નિપટ દિલને તું કર ગર્વીદા હર મૂમિનતી ઉદ્કૃતમાં; 
હ#ીકી ભાઈ છે1 સરવે તમે ઇમાંતિ નિસ્ખતમાં, 
જુદ્દા છો પત ગિતાખએોા એક અર્વાશે।તિ સુરતમાં; 
સુઠખ્ગત એહલે દી'તી નિત દિયાતત પર દકાલત છે; 


છીપા ઈમાત ૫૨ મૂમિતનિ ઉત ખસ રાહાદત છે, 
2 મં મિવ 


અવાઇઈલના ચે ટીકા છે, છે દુર્‌ હિ અવાખિરતના, 
કલકતા યે તતીજ છે, ઝુલાસા છે અવાસિરના, 
મઆલીના ષે કૈવાં છે, સુરૈયા છે સુકાખિરતા, 
ગરાયળતા ખઝીના છે, એ દ્્ધાં છે નવાદિરના, 
સિકન્દરથી ફિયાદા બખ્તવર આ શાહે આથી છે 


જવાનીમાં ઈતાયત જેનિ શાહી લાયજઝાલી છે, 
25 ન હવ મ 


હિકમતનિ છે સમુતામળિક પેદાશ કિથ્રિયાની 
કહેવું અપસ અબસ છે આ જહેલતી નિરાતી, 
હરદમ કિકર કરીતે સમઝીતે યાર્‌ જતી. 
પેછાન ઝિંદગીમાં સું છે ગરઝ ખુદાતી, 
દાનાઈતો તું ચકમક થેોકઇીતે અય બિરાદર 


ગહિકમતતે। ઝાર તિનંખો દિલના તું કફની ઉપર્‌* 
ન પ 7 7 20. 


૮૪ શ્રી, સ'જતાને! લેખસંગ્રહ 


સીતાનિ આર્સીતે 4ર હાલમાં સદા ફર્‌, 
દુનિયાના અગ્તિપાથી યા તું ગની સિક'દર; 
પખ્લાકના શિયમમાં સલર્માના થા ખરાબર, 
અખલાસના મકારિમમાં ચા અમલ જહઠાંપર. 
નાસૂતમાં તું ખેઘેો લાદતિએતે રખા, 
છસ્‍્માતી ચઇતે દાયમ રટાનિમોતે પરખી, 
[મજ્મૂએ નસામેહ-૫પા. ૧૩, ૧૫, ૨૦, ૧2૯, ૧૯૬.] 
આવી ભાષામાં 'કિરસએ મંશ્નપ'તું મહાદાવ્ય લખાશે તે 
જેટલા પાસી વાંગરો ? અને વધચરો તે! પશૈટલા સમજરી ? 


જત્તિ શર્થ%્ર ઘર્ઝચૅત્ત્‌ 1 એમાં તો શક નતિં કે આ મંતે 
'આંતિ,' ૮૩દ્ટા€ડ, તજવા જેવાં છે, સ'મેશ, બતે છે તેમ સત્ય, 
ગુજરાતીનું 10₹01, આ ખે _કુવ-00લ્ડ-ની વચ્ચે છે. પણુ તે 
ફાર્સી-અરબીનો ફવ કરતાં સંમ્કૃતના_મૃવની_ ધણ જ. પાશે છે, 
“એ કદાપિ જૂલી જવું જેઇતું નથો. અર્યોત્‌ , મુજરાતીના વિકાસ 
માટે ચંરકૃતતી મદદ _ અવસ્ય લેવી જ પડશે, અતે ગે રીતે પણુ 
_શાષા તો! વધારે ને વધારે સંરકૃતમષે યવાની જ. આપષે આખા 
રાની દિ'દી, બંગાલી, મરોદી આદિ ભાપાએોાની ક 1લતી મત્ત 
જેઇશું તા જુથે કૈ બધી જ રસેરફતમપ થતી ત્નય છે. આનાં 
અતેક કાર્ણેનું વિવિચન સેક લેખડે સમા પ્રમાણે કર્યું છે : 
“ભાષાને સેરકૃતમય કરવાની પ્રરૃત્તિ સિષ્ટ'સાકર' વગમાં વિસે 
જવામાં આવે છે...સ્‍્મા પ્રશત્તિ ન્યારે નિર"કરા થાય ત્યારે તેતે! હેતુ 
એક «૪ રહે છે, કે ગુજરાતી ભાષામાંથી 'વવત' અતે 'મ્શેચ્છ' 
,ભાષાસેના શબ્દોને કાંઇ તેને “તાવ” તત્ત્વતા ંસેસગ દોપથી સુકન 
7 કરવી, આ દેતુ તદ્ન સમજી સકાય એવે છે. ગેની પાછળ સ્વદીપ- 
નું કશિમાન ગતે પારકા માટેની તદન સ્વાશાવિક સુગ રહેલાં છે. 
સદીકની સૃસઉમાત સત્તા દર્રાશ્ષધાન ભાષામાં કુદરતી રીતે «૮ 
કારસી અરબી શખ્ટાની ભેળ વધતી ગયલી...ન્‍પારે આપશે ત્યાં 


૧, અતાષ'નાં અડપલાં : પારસી જુ. અતે સાટ્ષરી ચુ, ૮૫ 


ક કેળવણી રરૂ થઈ ત્યારે ચુજરાતી ભાષામાં એવા ન 
ખદ ફારસી _અરબીમાંથી આવીતે અસલ કે વિકૃત સ્વરૂપમાં ર 
ન જણાયા, અતે અંગેજ યેળવણીધી ન્યારે આપણામાં સિ 
ત્નગૃત થઈ ત્યારે ઘષ્યાક નવચિક્ષિતાતે એ શખ્ટો પારકા તરીકે 
સાકત્રા લાગ્યા.. *એટલે ચુજરાતી ભાષાનું નવું 3પ રૂઢ થરા માંડતાં 
સૂતો વાં પારકાં તરવોધી શુદ બતાવવાના પ્રયાસ થવા માંડે એમાં 
નવાઈ નહી'. તેમ જ જે વર્મ આ પ્રમાણે ગુજરાતી ભાયાતી ખીલ- 
વણીપર મડ્મો હતો તે જ ક સેચકૃત ભાષા કુ વાડ રમયના 


ઝે દધ 


મી કી ક મ છે અને વિવસે દિસે મી ભાષા વધારે તર 
વધારે સંસ્કૃતમય થતી જય છે. અલબત મનઃસુખરામ ત્રિપાદીએ આ 
પ્રવૃત્તિને જે હાસ્યાપદ રપ આપ્યું છે તેતી કેઈ એ વજી તકલ કરી 
નથી અતે આગળ ઉપર ડરે એમ પણુ લાગતું નથી. એમણે 
“અસ્તેોદય'માંથી ચૂ'ટી ચૂ'ટીતે ફારસી અરબી શખ્દોતે દૂર કર્યા છે, 
પણુ તે પાછા ૂટતોટ' રપે પાતાતી તીચે છત્તા થયા છે. એટલે 
નેમ પ્રાચીન કાળમાં મારી નાખેલા અસુરો જીતા યતા તેમ આ 
“વત' ભાષાના અસુરો એક ટેંકાણુધી હાંકી કાદેલા ખીજે હેંકાણે 
કૂટી નીકળ્યા છે...પણુ એટલું તો ખર્‌' કે રાષ્ટ્રીય અંતે જતીય 
અસ્મિતા બળતાત થતાં આવા વિગિત્ર અને તિમ્મતવાળા પ્રયતતા 
થાય એ કોઈ રીતે અસ્વાશ્નાવિક નથી. ઇરાનમાં અરખી તુકીની 
બ્રેળ વગરતે। શુદ્ધ ઇરાતી કારસી કે।શ બતાવવા માટે ગે!દંવણુ ચયલી 
સંભળાય છે, તેમ જ તુકસ્તાનમાં ફારસી અર્‌ખીતી ભેળ વગરની 
શુદ્દ તુ" ભાષા ચાલુ કરવાને! એથી પણુ વધારે વ્યવસ્થિત પ્રયત્ત 
ખુદ તુષ્ી' સત્તાધીશો! કરી રલા છે...એટલે ગુજરતી, હિ'દી, બંગા- 
ઘીમાં ર્સસ્કૃત તત્ત્ત દિવસે દિવસે વધતું ન્નય અને કારસી અરખી 
વગેરે વિદેશી, ભિન્ત સંસ્કૃતિનું, તત્તત જણીતે એછું કરવામાં આવે, 
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કી કાંઈ ખાસ અજખ ચવા જેવું નથી, તેમાં વળી ચંરફત તત્ત્વ 
વધારવાથી જે અનેક લાભ થાય તે પણુ વિચારવાના છે, દાખલા 
તરીકે, ઘણી વાર ગહન કૈ સારવાઢી વિચાર પ્રકટ કરવા માટે ન્યાં 
તક રાખ્દ વાપરી શકાતો હેય તાં પાંચ ચાર રાભ્દ વાપરવાથી 
ગક ગ્રકારતી નબળાઈ શિચિલતા, ઉતપન્ન ચાય છે; ન્યારે તે એક 
શખ્દ વાપરવાથી લાઘવ (૯૫1): તો ગુણ સધાઈ વાધ સુસ્લિછ 
ચાય છે. દાખલા તરીકે 100 એ ચગંસેજ રાખ્દ માટે “ઉચ્ચરી 
નહી' શકાય એવું એમ લખવા કરતાં “અનિર્વચનીય' એ એક 
« શખ્દ્ વાપરવાધી અસલ શખ્દતે। ભાવ પૂરેપૂકે। જળવાયા ઉપરાંત 
લાઘવ અતે સૃશ્સિણૃતા સધાય છે. અતે આવા તો સેર! દાખલા 
આપી રકાય એમ છે; દા. 10ઉલ્ડદા10ત10)2-અવષ્યું નીય,0૩૩5[2૯23- 
ત €-અવાચ્ય. એટલે ન્યાં વિચાર “તળબદા' નહી' કેય ત્યાં 
“ત્‌ળખદી' ભાયા મારે આપ્રહ રાખવો ઉચિત નથી «્ખાતો...જ્યાં 
વિચાર, ભાવતા અતે કલ્પના ગદર કે ગ'ભીર હેય તમાં ચરફૂત 
શખ્રા વાપરવા વાજ્બો જ નદી, પણુ અનિવાર્ય યઈ પડે છે... 
ગુજરાતી ભાયાતા બ્યવહારનું હ્વેત્ર જેમ વિશાળ થતું «તય તેમ તેતે 
વધારે શબ્રાતી ૦૬૨ પડે એ પણુ સ્વાભાવિક જ છે. નતા શુક” 
રાતી સાષેત્પયની એક ૦૪ જાત હતી, તેની કવિતા ઝેડ «7 ચાલે 
ગાઇતી, અને તેતે મારે જે ફબ્દસમૃટિ પૂરતી ગણાતી, તે «પાની 
સવતામુખ ડવિતા માટે પૂરતી નહીં «7 થઈ પડે, તેમ «૮ દ'તિદામ, 
ગથરાસ્ર, ભૂગોલ, ખેલ ઇટાદિ જે નવા નવા વિષધોધર સુન 
રાવી ભાષામાં મ'ધો વગેરે લખાવા છાઈ છે તેથી ભાપાપા દાપલ 
થય્થી વિચારવિતિધતા દર્શાવવા અતે ઝે વિષધોતી પંડિલાયા બનાવવ 
તેવા શબ્દ રે;ધ્યા સિહાય છુટ «૮ નધી, અતે એવા સખદ ચંસ્ર્તમાંથી 
લેવાષ ગને તદન ક્ક્રતી «૪ તહીં” પષુ ગ્વક્મ છે... “જડભોનેોદ' બાવાની 
ફર્યાદ કરતા પારશી પ્લેઈની સાજો ભાષાને તેની પર્ચીમ તીશ વરસ 
પરતી ભાધા સાધે સરપ્યાયતાં જાગે 3 ેર્કૂતતા નથી ભડકનારા 


૧. અતાયનાં અડપલાં: પારસી ચુ, અને સાટ્રી ચુ, ૮૭ 


લેખકવગ'તી ભાષામાં પણુ સ'સ્કૃતતું પ્રમાણું કૈટલ્લું બધું વધતું જય છે..તેમ 
જ સ'રકૃતમય ચુજરાતી સામે પોકાર કરનારા લેખકે! પોતે ચું કરે છે ? 
“૨સનિકષતાતો ધમ”, “'મકર'દ પ્રાશેલા રસિક મધુકરે।, 'સવિતાનાં ભગ',' 
“વચસ્વીતાં મૂળ વચસ,' આ શું સંસ્દૃતમય ગુજરાતી નથી ? આમ 
સારાસાર્‌ વિચાર કરતાં જણાશે કે સંસ્કૃતના આશ્રય વિના ગુજરાતી 
ભાષાને ચાલી શકે એમ નથી. શાસ્ત્રીય અને પારિભાવિક શખ્દ્દો જ 
નહીં, પણુ સાધારણુ વિષમે।માં વટીક એની યખ્દસમૃદ્ધિ મે(ટે ભાગે 
સંસ્કૃતપર જ આધાર રાખી શકે એમ છે. એટલે ચુજરાતી ભાષા 
વધારે તે વધારે સંરકૃતમય થતી જવાતી એ ખાળે તે। સવાલ છે જ 
નર્દીં. સવાલ છે તે એટલો જ કે આ સંસ્કૃતમયતો કેટલી હદ સુધી 
વધારવી; ખાસ કરીને લકલિતવાડ્મયમાં-[016 11€1ત૬૫1:૯ માં- 
સંસકૃત શખ્દોતા પ્રમાણુની શી મર્યાદા રહેવી જેઈએ ? આ મરશ્ચને 
પ્રઈ પણુ ચોક્કસ ઉત્તર આપી રાકાય એમ નથી; અમુક મયાદા 
શ્ાગ્ય છે કે અયોગ્ય એને। જવાળ લેખકના પ્રભુત્વ અને સામથ્યપર 
આધાર રાખશે. ન્યાં અજીગતી સંસ્કૃતમયતા ભાષામાં કે।!ઈ લાવશે 
ત્યાં ઘણું કરીતે વાંચરનારી જનતા જ ન્યાય છણીને એવા લેખકને 
1180 ૦ ૦ાપાંતળ માં, વિર્ષૃતિના યમલે।કમાં, મોકલી આપશે... 
પણુ ન્યાં લેખકમોં અસાધારણ સામથ્ય હશે, અતે તેતો વિષય 
અતે તેના વિચાર ર્સંરકૃત રગ્દોની ભરતી માગી લે એવા હશે ત્યાં 
સાધારણુ દષ્ટિએ જણાતી પ્રંસ્કૃતપ્રચુરતા વટીક વાજખી અને કૃદરતી 
થઈ પડરો, મતલખ કે આ વિષયમાં કેઈ પણુ ચે।!છસ નિયમ કે 
કાયદો બાંધી શકાય એમ નથી. કેટલી હદ સુધી સંસ્કૃત ન 
વાપરવા એ ઔચિત્ય, સુરસચિ, વ્યક્તિગત સાંમથ્ય'તે। -સવાલ- છે 
આમે છતા એટલું આપેણે કહી શકીએ કે એટલા બધા સ 
શખ્દો તો નહીં જ વાપરવા જેઇએ કે જેથી ગુજરાતીનું ગુજરાતી- 
પણું નહીં રહે...અખર પણુ દરેક પ્રાંતની ભાષામાં સ્વત્વ, વ્યકિતત્વ, 
જેવું કઈક છે; અતે તે વ્યક્તિત્વ તહોં જળવાય, ભૂંસાઈ જાય કે 
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અસ્પષ્ટ થઈ નય તો! તે બ્રાષામાં સાઢિત્ય લખાયું તો મું અતે 
નછોં લખાયું તો શું, બધું સરખું જ. પણુ ગુજરાતી ભાષાને તે! 
વ્યક્તિત્વ "પાસ છે, તેતે ઈતિહાસ છે, પરપરા છે. આ વ્યકિતિત્ય 
અતે ૫૨૫૨1 જળવીતે જ ર્સટ્કૃત રાભ્રોની ભરતી કરવાતી ખાસ 
કાળજી રખાવી જેઈ એ. એવી ગુજરાતીપષ્માવાળી મુજરાતીમાં 
ઉદાત્ત, ગ'ભીર અને પ્રતિભાવાળી કવિતા લખી શકાય સૈ, એ 
'આપષણુા આધુનિક કવિઝાએ પૂરવાર ટરી આપ્યું ઝે. અને એવી 
ઉદાત્ત અને ગ'ભીર ભ્માતરનાવાળા ઉચ્ચ અને ખરેખરી ગુજરાતી 
ફવિતાતે સુંદર નમતો જેઈતોા હોય તો ખખબરદારતા ઘાડા «૮ 
મથછિતાપર 'સાહ્િત્ય'માં પ્રગટ થયલા 'તવલાદેશ' નામતા કાત્યમાં 
મળી આવરો. ” 


વરસ બે વરસપર છપાયલા ગક લેખમાંથી આ ઉતારા 
સ્પાપ્મો ઇં. પ્રતિભાશાળી લેખે પેમ લખડું, રેવી ભાયા લખવી, એ 
પાશ જેવા સામાન્ય, ગ્રાકૃત માસના અધિકાર બહારની વાત છે, 
અતે દૂલ॥ાં0ડ 1 1૬5 ૦0 1238, અર્ષાત્‌ ' 1સિસ્જુશાઃ જશ્રવઃ 1'- 
( કવિ શેખ્દે એલો સાદિત્કારતા વ્યાપક અર્થમાં લેવાતો] છે, ) 
ગ્મતે સવી નિરકૃરાતા લઈ ચલાવવી કે તજવી એ તે! ત્યાન્ય અતે 
સંગાવ વચ્ચે સ્મચૂક વિવેક ફરનારા ટા વિગ કાલનું કામ છુ. 
પૃષ્ટ સામાન્ય લેખકો-જે સપષ્ી આજની પરિ રબાપામાં 'સાપ્રરે! 
ડજેનાય છેન્તેમે આપણે સેક જૈ ગૂગતા વિતેતી રૂપે નમ્રષણે 
આપી સકીએડ ગતે એ પુ ઉપયુકત લેખકના જ ઇબ્દામાં 


ગાપીશું. તે લખે છે ? 
થ ત્માજે ગુજરાતી સાદિત્ધતે સીધા, સાદા, સરળ અને 


અ1ડ'ભર વિનાતા ગવની “ખામ ૬૪૬૨ છે, પ્રતિમારાક્ી લખયાનૅ 
સેક [ર્‌ કૂછીશં; પષુ વતમાતપથા અને માસિક્-કમાસિરામાં 

સામાન્ય લેખ લખનારાગ્એ જે ફરસ સોથી પહેધેો નજર સામે 
રાખવાને છે તે ગ્યા છે કે ચાને દર્શાવશા ધારેલા વિચાર “તે 


૧, અનાયનાં અડપલાં : પારસી શુ, અને સાક્ષરી ચુ. ૮૯ 


એટલી શુદ્ધ પ્ગુ સરળ નાષામાં, બતે એથલા એછા અખ્રામાં 
વ્યક્ત કરવા; શખ્દે રાખ્દના અતે દરેક વાક્યના અર્ય કે અન્વય કે 
સંબંધ ખાળે જરાક પણુ સંદેહ તહોં રહે એવી ખભરદારી રાખવી; 
ગોથા ક ભાવવાહી કે અપરિચિત કે પારિભાષિક શખ્દો વાપરવાની 
જરૃર પહે ત્યાં નર વાપરવા, અતે તેના અથ માટે વિકલ્પ કે સંદેહ 
નહોં રહે એની ખુભ તકેદારી રાખડી, મતલષ કે સાધારણુ રીતે 
ગલ્ધમાં વિચારતી, અર્થની કે શખ્ટ્રેતી ગડમથલ નર્હીં હોવી 
સતેઈ એ.....લેખકતું આઘકર્તવ્ય આ છે કે પોતે શું કહેવા ગાગે 
છે તે વાંગનારતે વ્યર્થ પ્રયાસ વગર સમજ પડવું જેઈ એ, અતે તે 
ખાખમે વાંચનાર ગુ'ચવાડામાં ક સુંઝવણુમાં પડવો નહીં ત્તેઈ એ, એવાં 
સપણ અતે સરળ, ૮1૯ દ 20 1પલંવે, લખાણુ માટે કુદરતી રીતે જ 
સપણ વિચારતી-૦૯81 11101:108તી-પહેલી જરૂર છે... ...પણુ 
દ્રણી વાર તો વિચારતી સ્પજ્તાતી ખામી નહીં હોવા છતાં તેતું 
પ્રદ્શન રખ્દોની ચૂ'ટણીની ખામીતે લીધે નેઇએ એટલું ચે।ખ્ખુ', 
સપણ અતે સણેલથી સમજી શકાય એવું નથી યતું. ” 

આવી અસ્પષૃતા અને સંદિગ્ધતાના થોડાક દાખલા એ લેખકે 
આપ્યા છે તે અહોં રજી કરં છુંઃ:-- 

૧ “પ્‌રચક નીચેથી નીકળવા મહામથન કરી રહેલા બહુ 
ભાગે અજ્ઞાન રાષ્ટ્રનિવાસીએને। ઉદ્દાર કરી શકે એવા આ પત્રઃ 
કારિત્તના ધ'ધાની કલાની શાસ્રીયતા, સત્ય અને આત્મારપણુની 
નિર્વિકાર દષ્ટિથી વિશેષ ખલવાત અને સમૃદ્િવાન, અગત્ય પત્રકારે 
જેટલી જુવે તેવાં પગલાં ચે।જવાનાં છે, ” 

૨, “આવી કૃતિઓના ઉમેદવારોએ ભૂલવું નહી' નઈ એ કે 
રણુછેડભાઈની ભાષાંતરે। કરવાની ઉત્ડ'ઠાના કે ઝવેરીલાલ યાન્તિકની 
જીર્તિના દિવસે। ફરી આવે એવે। સંભવ રલો નથી, મણિલાલનાં 
ઉ'ચી પ્રતિનાં છતાં અતિ ત્વરાથી દૂષિત થયલાં ભાષાંતરેના દોષ 
લવે ક્ષમ્ય ગણાય એમ નથી. ચુજરાતીમાં ઉત્પન્ન થતી નવી રોલી- 


હૂ શ્રી. સ'જાનાતે! લેખસ'થ 


એના પ્રકાર સળળતાધી આણી શકે તો ગધ્માંયે પદ્યમય ભાષાંતરે। 
કરી આપણા સાહિયતે અભિઇટ્ધિ કરી સકીશું. '' 

૩, “સળલ વ્યકિતત્વ સાઘે કાવ્યાત્માની એકતાનતાતે રસરપ 
કરનાર ગે કવિતી કવિતા આપમ્યા સાહિત્યમાં એક ઉન્તત આતમ” 
વાળા કવિછવનતું એવું તે સરસ ચિત્ર ઉભુ' કરે છે કે...” ઇત્યાદિ. 

૪. “ગુજરાતના હદય અતે વિકાસતા એક ,કાલનાં આલ'ભ- 
નરૂપ બ્યકિતવિકાસ સિદ્ધ કરનાર એ ડવિતે ઘણે રથળે ર્ટિગાના 
જેવા નઘરેોળ અને નિપ્ડુર થઈ ગએલા આપણા વ્યવહાર અને 
તેના અનુભવોના પ્રદેરોમાંથી બહિષ્કૃત કરવાતી બેદરકારી ગુજરાતના 
સાહિત્તે। ઇતિહાસકાર ગેની વ્યવહારકૃરળતામાંથી તો તછી' «/ન્‍માવે,” 

પ. ““ેમતી 3ટલીક કવિતાએાની સંગીતમધ હલક ગવાઈ ને 
ન્યારે આપણાં આકાચો ભરી ગડે છે, ત્યારે આપપ્ગા કાવ્યસાષિત્યમાં 
જે નવીન આત્મા પ્રવેશ્યો છે ગેતી ભત્ય છાપ ગંગૈછ વાંચડે 
આગળ તદૃપ કરવા યોગ્ય દતી.'' 

હવે “માક્ષરી'' ભાપાંતરતો એટ દાખલેા ખીશ્ન એક શિષ્ટ 
માસિકમાંથી આપું છું: 

1 2119 #€5-લ૯વા વે ધટક પતદ [0૮315 
૧1012૧01 ૬૦ દ્ટાત 11 લાદી ૦ તંત)'૩, 
કલાઈ ઈ 05 #ટાપ્શતે પહત ઇટ 
518 તૈટત્૩ઉટક ૦ £ટ 811115. 

ભાર્ષાતર્‌ઃ:-“બને મેઈ હયાત “વેત દહાડી લાંછા દિવસે ભશા 
તે ર્૧ગતી પ્રાયનતા કરે તે થતે લાગે છે કે તતા યોગ્ય નદશ 
ડદાપષ્યુસર્ધો દશ તબછા થગે. '* 

ન1 3૪૭૫'૬ તેં૦, ઉપછુડત ટીકાકાર 


ક. હ, 2 
કેછે તેમ “કેક 


દ 


શિષ્ટ માસિકના સિષ્ડ લેખો આડું ગલ લખે ગે સુજરાતમાં 
ચાલી હરે એમ મારે શેક સાથે કેવું પડે ઈે.!' આવા ગલતે 


દ “માસરી'* ગળ કશેવાની ધૃષ્ટતા ટર્ડ છં. 


૧, અતાચનાં અડપલાં : પારસી ગુ, અને સાક્ારી શુ, હ૧ 


૨, આતંદશ'કર ઘૃવ માટે કાંઈક અતાદર દેખાડનારા, તેમની 
સાહિત્યસેવાતે અવગણુતારા એક 501દા (ચુલષુલિયા) લેખે હાલમાં 
જ હીક પ્યાત ખેંચ્યું છે, પણુ આતંદશ'કરશાર્ઈ જેવું નિર્દોષ 
(૬1451€,) ચંસ્કારી (૮૫૯), પ્રસાદવાળું' (પંત), ગમે 
એવા ગન કૈ ગ'ભીર વિષયતે વિશદ ૩૨ના ઉદાત્ત અતે અભિજાત 
ગદ્ય ન્યારે આપણા શિ'દશાવડે (૪૦૫૧૪ 1015) લખી કે, ત્યારે 
ભલે એમણે એ વયે1૦હ, સાનરદ્દ અતે પદ્ય આચાર્યને ગક તલાટ 
101180૬ તરીકે અભરાઈપર્‌ મૂકવા, પણુ ન્યાંસુધી આવું “સાક્ષરી' 
ગદ્ય લખાય છે ત્યાં સુધી તો એ ભીષ્માચાર્યતે આવું 'શિખ'ડી' 
શર્સંધાત હણી શકે એમ નથી, અતે એ 'સાહ્ષરી' ગધતા ભાષા 
દાપેો! પણુ «૨1૭ વધારે મહેનત લેવાય તે તિવારી શકાય ગેમ છે. 
૮મહેતૃત, પ્રયાસ, અભ્યાસ વગર્‌ કોઝ પષણુ કલા અત્રગત યઈ શકે 
નહીં, ઘણુક પ્રતિભાશાલી લેખકોની, મહાકવિઓ તી, સાદી, સરળ 
“અતે અતાયાસે વડી «તી. ક વાણી જબરદસ્ત વ્યાસ'ગ, પ્રયાસ 
અને પ્રષત્તતું પદ્ણમે હોથ છે, એ તો નાણીતી વાત છે; અતે 
“એવો લેખકો અતે #વિગ” શખ્દોનતી ચૂંટણી અતે ગૂ'થણી માટે 
અયાક મહેનત લેવામાં, પોતાની વાણીને એપ ચેડોવવામોં, 0૦ડોો 
કરવામાં, કાંઈ હલકુ' સમજતા નહી” છેક “વેદતા વાર!” માં પરુ 
કાવ્યતે “સૂક્ત' કહયું છે, અતે તે પછીના કાળમાં પણુ “સુભાવિત' 
કહ્યું છે, રાખ્દ એ જ લેખનકલાતું સાધત છે, સાહિત્યસૃષ્ટિતું ઉપ।- 
દાતકારણુ (10001૯1141) છે, સાધારણુમાં સાધારણુ ગઘથી તે ઉચ્ચમાં 
ઉચ્ચ કવિત્ત સુધી ગધે! જ શખ્દતો ખેલ છે. શખ્દના સ્વારસ્ય અતે 
ઔચિત્ય પરતો કાવ્યના સ્વારશ્ય અતે સૌ'લ્ય'તે। સુખ્ય આધાર છે. 
જેને દદદ્ટદ [૦૬૬૬$-ઉચ્ચ કવિત્વ-કહીએ છીએ તે કાંઈ વિચાર- 
ની ગહનતા જૈ કલ્પનાની અદ્ભ્ુતતા પર્‌ જ વિશેષ આધાર નથી 
૨1ખતું. ઉચિત, સરસ, શખ્દ-13€ ઇુળંતૈ€॥ ૫૪૦% તે, (૦ 611201. 
૦ત-એનજ ઉચ્ચ કવિત્તું, ઉદાત્ત અને ઓજસ્વી શૈલીનું, 


ક્ર શ્રી. સજાતાનો લેખચશ્રક 


87410 ડુ તું, મમ છે. ૩ોાઈ પણુ એજ્રવી દૈથીનતી કવિતા 
લઇએ તો જણાશે ૩ શખ્દની યૂ'ટણી અને ગૃ'થણી પર્‌ જ તેતી 
ચિરર્મરષ્યરીયતાને, તેના ન્તદુતો, સુખ્ય આધાર હેય છે : 


જ 1.8૬ 1001002 11 11૯% કદ, તાર્ત (પટ પાંતર શલ 
(01 ધટ #ત॥૬લ્તે €0001₹€ 41]! 1381 15 103) 312460. 
4ળ1છતૈબાળડ તાલ ૧4. ૦0૫: તૈ118૪) લત 1૯ 
રલ્લ્લંડ છ૯03£ તડ ॥ત10, ૧10 1001610653 ર 116 
15 ૦ તૈ૦ દક, '' 


અથવા, 

સ મે જિછુઃ અસમળાઃ તમર્ષ ઝ સઇપવઃ 
અથવા, 

દદિલ્તૃણીઝતસત્મનયવરવતામ 

પીસ્તા નમતતોવ મત્તિધક્વિળ 

ચ અધા શબ્દના ૮૪ ચમત્કાર છે. ભારે, એ આવદૃપ્ટાએોએ, 

કે “પૂતગરિગા' એ, દેખાડેલા માગપર ચાલવાનો યપાશક્તિ 
ગ્રષત્ત કરનારા અને પેઃતપોતાતી અલપ ડે અત્યધપરાક્તિ પ્રમાલે 
શભ્દ અત વાક્યની શુદ્ઠતા સ્‍તે ગાખવટ મારે અક, કળી ૧ 
કત્યાપ્રક, રાખનારા 'ચોખ્ખણિપાગ!, થું ભાષાતી, વાગેવીની,- 
આત્માની એ અમત કલાતી,-ચ્વતિ ગતની સ્તે મહતતવતી સેવા 
નથી કરતા? અતે ઢાં આપરે સામાન્ય જતોગે પું બવભૃતિતી 
પેદે માધા કરવી મોગ્ય નથી, ક 


ધવ સેવતા ઘાવવૃ્વકુતામઃતનઃ જુછાજ્‌ ? 
સાફ ફૂરામછ કાવસજી હોલ, 
(૨૪-૧-૧૯૨૬ ] મુંબઈ, 


આધુનિક ઝુજરાતી સાહિત્ય 


'' આધુનિક ગુજરાતી સાહિત્ય ” શો વિષષપર એક વરસ પર 
છપાઈ ગયલે। લેખ સહેજસાજ સુધારાવધારા સાથે આ પરિષદ્‌ સામે 
એક નિબંધ તરીકે રજી ટરવાતી ધૃણ્તા ટરં છું તે માક કરરો।, એવી 
આશા છે, એેમ કરવાનાં કારણોમાંતું એક આ છે કે એ લેખ અસલ 
ખહુ જ અશુદ્ધ રીતે છપાયો! હતે; અતે એવી રીતે-અતે તે પણુ 
ખૂ'ડશઃ-છપાયલે। હોવાથી તે ધણાખરા શિઇ સાક્ષરોની જર] બહાર 
હેોવાતે। સંભવ છે. એટલે એક નવા જ નિબંધ તરીકે એતે અર્લી 
ખેધડક ર્‌જી કરૂં છું. એમાં કરવામાં આવેલી ચર્ચા અતે ટીકા 
ત્રમાણિકપણે અને શુદ્ધ મુદ્ધિધી કરેલી છે, એમ ડું માતું છું. તેમ 
છતાં કોઈને પણુ એ ચર્ચા કે ટીકાથી માદું લાગે તા તે માટે પષ્યુ 
પહેલેધા « માછી માગી લઉ' છું. 

ર્‌, કૃપ્ણુલાલ ઝવેરીના “ જિદ [11€-5૬01005 11 
ઉમદા 1.1પ્ટદ8ા૫દ૯ નામતા આધુનિક ગુજરાતી સાષિત્યના 
પ્રતિઠાસની સમાલોચના “ટાઈમ્સ્‌ એફ ઇંડિયા'એ ગક અગ્ર 
લૈખમાં કરી 1 વિષયના અતે પુસ્તકના. મહત્તતતું આપણુને ઠીક ભાન 
કરાવ્યું હું. એ લેખમાં કેટલીક વિચિત્ર ભૂલે! હતી એમાં સંદેહ 
નેટ એને ર1. રા. નરશિ'હરાવ દીવેટિયાએ એક વિરતૃત ચર્ચાપત્ર 
લખી તે ખતાવી પણુ આપી હતી. એમ છતાં મૂળ લેખમાં પ્રગટ 
કરેલા વિચારે, અતે આપણી ભાષાના અતે તેના સાહિત્યના ભવિષ્ય 
માટે પ્રગટ કરેલી આશ'કાએ1, એ વિષયમાં રસ લેનારા દરેક ગુજ- 
રાતી માટે ખાસ મનન કરવા યોગ્ય હતાં અને છે. પણુ આશ્ચર્ય 
અને શે।ફતી વાત તો આ છે ક એક કરે।!ડ ગુજરાતીએ! માટે આવી 
મહત્ત્તની ચર્ચા આગળ ચલાવવા કેઈ તે પણુ ઉત્સુકતા થઈ હેય 
એમ જણાતું તથી, અસ્પૃશ્યતા ૫૨ ચર્ચા થતાં શાસ્રીએ।, પડતો, 
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કવિતાતે। વિચાર કરીશું. “ટાઈમ્સ' ના લેખકે લખેલું 3, “ કવિતા 
પર પણુ આ (અંગરેછ) સાદિતની અસર ઊંડી યઝેલી છે; અને 
રા. નરસિંહરાવ દીવેટિયાં જેવા લેખકો ચેલી, વડ'સ્તથ અતે તેમતી 
રેલીના ખીજ કવિએ!ની શૈલીપર પોતાની શૈલી રચી ચુજરાતી 
કવિતાતે નવીત જન્મ આપ્મે! એમ ડહી શકાય, '' આ વિધાનના 
જવાબમાં રા. નરસિંહરાવ કદે છે ડે ગુજરાતી સાહિત્ય રૃપી છેડતી 
ઉછેરમાં અંગરેછ સાહિતે તે માત્ર ખાતર તરીય કોર્ષ કઈું છે, ક્ષેત્ર 
તો સંશ્કૃત સાહિભ અતે પ્રાચીન સૈર્ટૃતિ એ જ છે. અને પછી 
તેઝા લખે છે? “ આ મદત્તતતી વાતતે! વિચાર કરતાં જખગારો કે 
આધુનિક લેખકો પર અંગરેજી કવિતા કે નવલકથાએ નું અતૃકર્ષ્યુ 
કૂરવાતો જે અપ ઉપરછલ્લી રીતે મૂકવામાં આવે છે, તે 
મ્પ્ન્યામ્ય્‌ છે.”' «યારે સેક શિષ્ટ અતે સુવિખ્યાત ગુઃ7રાતી કવિ 
પાતે # આ ત્રમાણે કહે તારે અમારા જેવા પ્રાકૃત પુરષાએ તે 
ખાખે શકા ઉદ્દાવવી, એ તો પૃષ્ટતાતી પરિસીમાં તસ ફટેવાવ, પણ 
ગેમ છતાં આપપખ્યુતે તટરથ પ્રેષ્દ તરીડે કરવું પડે છે કે રા. નરઃ 
જિ'કરાવનું અ કધન સરેલધી અતે સરેજે માન્ય રાખી શકાય 
સ્ેવું તધ, શમણે પોતે શેલી કે વર્ડસ્વયની રોલીપર પોતાની રેલી 
રચી એમ કેવું એ તો અલબત માન્ય થઈ સકે જેવું નથી; કારણ 
ખે અતત બિલ ભાષઃએતી ડલીએ વચ્ચે સામ્ય જેનું ગમવા 
સાધવું ગ્પે «૮ પહેલે તો શક્ય તરતુ શોધવા નેું છે. સેના મળ 
અતે સ'કૃતિ, પતિઓ અતે વાફ્રયારો, તદ્ત સ્કલગ છે કેવી 
શાપાસે! ગેફમેકની સલીપર ત્વાં જેવી અમર કહરે ગએ માતી 
કકાય ગવી વાત નધી. ૨ શ મા અદ કે સદી વિચારથી બીજની 
વિચારદીધી પર અસર કરી કે, અતે એ અસરના પરિણામ તરીદે 
તેતી બાપાશેલીમાં પણુ ક અંશે વિદરા પાથ. 

ટલે, હમાર વિચાર કરતાં જણાશે કે 'ટાઇમ્સ'તી સમાલેોચતા- 
માં અંગરેજી સાહદિત્યતા પ્રભાવ અતે તેતી સ્કસર્‌ મટે જે ભાયા ૧૨- 
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રાઈ છે તે કરગી છે ખરી, પણુ લેખકતે! જે અભિપ્રેત આશય છે 
તે તદ્‌ત વાજખી છે, રા. નરશિ'હરાવને! આમ્રહ છેકે આપણી આધુનિક 
કવિતાપર્‌ અંગરેજી કરતાં પણુ સ'રફૃત સાહિત્ય અતે પ્રાચીન આયર 
સંરકૃતિતી વધારે ઊંડી અસર યયલી છે. હવે આ તે! એક વિધાન સામે 
ખીજીં વિધાન ચયું; હ#ીકત શી છે તે આપણે જેઈ એ. આપણી 
નવી કવિતા સામે જૂની કવિતાના અભિમાતીએ। હમેશા કટાક્ષ અતે 
આઘ્વેપ કરતા આવ્યા છે તેતું દારણુ શું / ને આ તવી કવિતા 
સ'સ્જુતતી જ અસરતું પરિણામ હય તો! પછી તે સામે છે ચાલુ 
ના એ જૂતી કવિતાના અભિમાનીએ આજ સુધી દેખાડતા રલા 
છે, અતે નતા કવિતાને આપણાં દેશી સુગ'ધયુકત ફૂલે! સાથે તયા 
“તવી' કકિતાતે વિક્ષાયતી સુવાસ વિનાનાં ફૂલે! સાથે સરખાવતા 
સલા રા છે, કે, લેતું સ્વારસ્મે શું ! “ગુજરાતી પત્રમાં દસ બાર્‌ વરસપર 
“આ નવી રૌલીતી કવિતા પર ટીકા કરતાં એક પુરાણુકવિતાભિમાની 
વિઠાતે રા. નરસિહરાવના “ચ'દા' નામતા પ્રસિદ્ધ કાવ્ય પર જે 
ફર પ્રહાર કર્યા હતા, અને 'ડાકિયું' તે “મોકિયું' ના યમકતે। ને 
ઉપહાસ કચો હતો, તે હજ યાદ આવે છે. પણુ આ તે કરી માત્ર 
મત વિશદ મત, વિધાન વિર્દ્ઠ વિધાનની વાત થઈ. જર વિસ્તારયાં 
દાખલા દલીલ સાથે નેવું જોઈ એ કે આ ખે વિરેધી પક્ષમાં સત્ય 
કઈ બાજુએ છે. 
ગયાં ચાળીસ પચાસ વરસની આપણી કવિતાતે। સૌથી જણીતે। 
અતે ઉત્કૃષ્ટ ર્મત્રહ તે ૨1. જિ'મતલાલ _અંજારિયાતું 'કાવ્યમાધુય” 
નામતું પુસ્તક છે. ઓ ડુરેતકેનો વિશેષ, એમાં સમાવેરા થયલી 
અનેક કવિઓની કવિતાને વિરિજ ગુણુ, એ જ છે કે એમાંનાં 
ઘણાંખરાં કાવ્યા 171105-(જેને રા, નરસિ'હરાવ “સંગીત કાવ્ય' 
કહે છે તે)-છે, “સંગીત કાવ્ય'તે વિશેષ આ છે કે એ ધણું કરીને 
કવિહધ્યતી ઊમિંતું કલ હોય છે, અતે તે કારણુ એ ધર્ણું કરીને 
'આત્મલક્ષી' (ઠણંઝ]ટલાં?૯) હેય છે. કવિ નિસગ'નું કૈ ગમે એ 
છઠ 
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આત્મખાલ વરતુનું વ્ઝુન ભલે કરતો હેય, પણુ તે નિમમમાં કે 
માવ વરતુમાં વટીક પોતાની ભાવના ફે!શમિનું પ્રતિખિભ જીસ છે, 
થવા તેતે આ ભાવના કે ઊમિ સાથે થટાવે છે. ટ'કામાં કહેતાં 
1/8લ અથવા “સંગીતકાવ્ય'માં કવિતા ૯૪૦ (અર) જોતપ્રોત 
હેય છે; તેની દછિ નિખાલસ “પરલપ્ી' નથી રહેતી, હવે આપણી 
નેવી કવિતામાં આ “મંગીતકાત્ય'ની જે નવી પ્રધા પડી છે, જે 
નવી ભાત પાડવામાં આવી છે, તે ગાપણી જૂની કવિતામાં છે 
ખરી? જે હોય તો 'લિરિક' રાખ્દ માટે પ્રતિશખ્દ સપપમા ત્તૃતા 
અજકારરાસ્તમાં કેમ તો જડે ? અતે જડે તો આજે ત્રીસ ચાળીસ 
વરસથી “લિરિક' માટે પ્રતિશબ્દ યોજવાની જે ભાંન્/ગડ ચાલુ રહી 
છે તે.કરવી. પડે? હજી તો '્મંગીતકાત્ય' પર ચૂ'ઘણાં પડવો 
ગાલુ છે; જેક સાક્ષર “સંગીતકલપ દાવ્વ' સૂચવે છે, તો બીશ્ત 
'હસિકાબ્ા' માટે અશ્રહ રાખે છે. પણુ ગપયાષળી તઢરાર એટલેયી 
જ નથી અટકતી, “ખાત્મલશી' અને પરલથી' એવે પ્રાચીનોને 
એતાતે કાથ્યમેદ પાડકારનુન્ટ કારણુ થું છે વાઝ ? એ તવી પરિભાવા 
શા સળખમે બનાવવી પડી છે ? અ બધાંનો એક જ «વાન આપી 
શકાય, % ંડરેજી સાદિત્યનાં અભ્યાસતા પદિષયામે. ગાપષા કેતિઃ 
ગતે દહિકાળજ બદ કાઈ થમો છે અતે એ સહેલે પથી 
ઇદનિતાને ઝક નવું ૦૪ થલય આપ્યું. છેડ કેપ્ટને ગધી 3 ગ્યાપખ્ને 
આ નરી મવિતોની શારીવ ચર્યા કરેવા માટે નવી જ પરિન્નાયા 
બનાવની પડી છે. _ 
ગ્યાપણી નવી કશવતાતો એક બીશ્ન જ દણિભ'દથી તિગાર 
કરતાં પપ જપારે દે ઝે પર એમરેજ સતના અભ્યાકની ડેઠથી 
ત્ચસર શયલી છે. ગ્યાપણી જૂની કવિતા ઘણીખરી રા ડાગોમાં 
અતે કરે]માં છે, ધૈ,ડી «7 ચંરફૃત વત્તોમ્ાં છે. સંગ્કૃત સ્‍ત્તોતેડ કચર 
નજ કવિતામાં તિદ્ઞાપીઃની પેળાઇ[ીતા પતાપે ગય ચાસ પચાસ 
તેરશરધી મે જે, જે ખરં. પશુ એ વિષષમાં જે તાત આપણું 


૧૦૦ શ્રી, સ'જતાનો લેખસ'ગ્રહુ 


જે ભાવતું આલેખન મથાતથ, સપણ અતે શ્રોછસ કરવાતી રીતિતે 
અંગરેજમાં લંવડાંવા રીતિ કહે છે. એથી ઉલડું, આલેખત 
અસ્પણ ઠેવ, ઝાંખું હેય, તેમાં જદા જુદા વાચક પોતાના ૦૪ ર'ગ 
પૂરી અયવા આશય કલ્પી જુદી ળુરી રીતે તેને! કાવ્યાતન્દ અતુ* 
ભવી શકે-જેમ અમૂક નતતા રેરામી ટાપડતે ડે અમૂક રત્તોતે 
જરી જીદી દિશાથી ન્નેતાં જુદાજુદા રગ દીચે છે તેમ-ત્યારે એ 
નારે પણુ લગાર ર્મંદિગ્ધ આલેખનની રીતિને ₹૦0ત૫૫ંલ રીતિ 
[કટે છે. આપણા સાદ્ષરાગે અતે કવિઝાગે આ અંગેજી શખ્દો માટે 
ગ્રતિરાન્દો તથી મોઈ્યા તેથી ગેમ નથી સમજવાનું ડે આ રીતિસ્ના 
આપણી નવી સુજરાતી કવિતામાં નથી અતુસરાતી, આ શખ્દે 
તેમના ખાસ પૂવે[તવાસતે લઈ ને, અતે તેમના મ્રીક અતે લાટિન 
તથા 'શમાન્સ' ભાધાએના સાદિતેો સાધતા એતિહાસિક સેમંધને 
લર્ષને, એટલા એકદેશી રીતે પારિભાધિક છે 3 તેના ઝતિશખ્દ* 
ઉપશ્તવી શકામ, જે અર્સભકિત છે, આ 'રામાન્ટિક' શોષી ખપષ્ણા 
આક્ષકારિકાતા *દમ'ગ્૫' 3 'વનિ' સાથે સંરખાવી શકાય ઝેમ 
નથી. કારણ 'વ્ય'ગ'માં જે અય “બ્વાતિત' થાય છે તે ગે!કસ છે, 
કવિને કે વાચકતે તે માટે મેરઠ રહેતો નથી; ન્યારે 'રામાન્ટિક” 
રૉતિમાં તે! કવિતે। પોતાનો ભાવ પ્રખર ચવેરાતે' લઇને અર્પણ 
કમને સંદિગ્ધ જોવાથી તેનું આલેખન પણુ અસ્પણ. ગતકાથસ્ગક, 
થાય છ, આપણી નવી કવિતામાં જે ગણતરી ના અઆંતશંદર ચત 
ઉત કાથો છે-દાખકા તરીકે, કાન્યર્તું “ગા? મહારા27 «૮ઇપર 
/દદ્ષ જેતે/' અમવા રા. -ઠાનાલાલનું “પધારે પિડાં પરરેશ- 
“ * સદ વદિસ મિત્રે રમાને મર કામાએ અતે જહા- 
સિકર'ને માટે “જાસૂદત' ગોથા રાબ્ટિદ સ'વાદ્વાવા સ્પે ફેટહિક અશ 
મૂલ દબાતા સધી પળ સૂશના કરયારા ઝબ્રો લતાના છે-ગશર્ટી 
“વિષાતે કેમ “ડોનેટ” મારે “નિહ,” “સુનીત," “સવક” બદિ 
ટર બનમાના ૨ જેમ. પહ 'રામાંચદ' એ રબ *#થ્‌દરાબડ્દયા રશ 
જે 2 પપ્‌ કેની છા રે 3) તે કે ઇાપ્યએમાદં કે પતે કછ કે, 
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“વાસી હે/”'-તેમાં આ 'રેમાન્ટિસિઝમ્‌'ની છાયા અને ઝળક બહુજ 
'મતોહર રીતે પ્રતીત થાય છે. આ છાયા, આ ઝળક, કયાંથી આવી ? 

આવી છાયા અતે ઝળક આપણી જૂની કવિતામાં, કે સંસ્કૃત 
કવિતામાં, કદી પણુ પ્રતીત યાય છે ખરી ? સામાન્ય રીતે કાલિ- 
દાસતે માટે કહેવામાં આવે છે કે એ 'રોમાંટિક' કવિ હતે, એતાં 
નાટકે। અને ખાસ કરીતે શાકૃન્તલ રામાંટિક' શૈલીનાં છે. પણુ 
જર ઊંડે વિચાર દૃંકરતાં જણાશે કે આમ નથી; અતે ભારતતી 
પ્રાચીન સંરકૃતિ તયા રાસ્્રગદ્ માન્યતાઓ તે। વિચાર કરતાં જણારો 
કે આમ હોઈ શકે પણુ નહો, 'રમાંટિક' શેલીતે સ્પર્શ કરતો કેઈ 
શેક કાલિદાસના નાટકોમાં હોય તે તે શાકુન્તલના પાંચમાં અંકતે 
આ પ્રખ્યાત *્શે[ક છે : 


₹સ્ઘાળિ ઘીઇય સધુસંથ 1સિશાન્ય શટ૬ાન્‌ 
પર્ચુત્તુજીમવતિ ચત્લસિતોડજિ ઝન્તુઃ । 
તશેલતા સ્‍તરતિ શ્નતવોધષર્યે 
માવર્િથિરાળિ ત્તનનાન્લસ્લોટટાટન્તિ 1 
એનાં પહેલાં મે ચરણુમાં જે “પયુત્સુકતા' અતિસુંદર રીતે 
“વણુ'વી છે, રસિક હૃદયમાં કોઈ કોઈ વાર અજ્ઞાત અતે અગ્ેય ભાવ 
% આવેશ ઊભરી આવતાં જે અકારણુ “પયુસુક્તા'તો આવિર્ભાવ 
ચાય છે,-જેને લઇતે, ટેનિસન કહે છે તેમ 
૧15 1તૌલ 1૯૮૧, ..-******* ૦૦૦૦૦૨૦૦૦૦ 
૧૯૧ 1:૦0 111€ તૈટ0ઉ) ૦1 ૩૦1૯ તૉંપ્ં1૦ ૯5! 
રિંડ€ 10 (1૯ 10681 દત ટુલ1૯1' ૦ ઉ1€ €/૯5,--- 
અતે જે “ પયુત્સુકતા' આપણા આધુનિક કવિએમાં એટલી 
પ્રમલ અને સાધારણુ છે કે તેતી અગમ્યતા સૂચવતા '૩'૪' અને 
“અતેરં એ ખે શખ્દ્ો આપણી નવી કવિતાના પ્રાણુ થઇ પડયાદૂછે, 
-તે “રમાંચક' પયુષ્સુકતા એજ આ રરામાંટિસિઝમ્‌તું ખીજ અને 


૧૮૭૨ , થી. સ'જાનાનો લેખસ'મહુ 


મમ છે ખરં પણુ ખરા 'શેમાંટિસિઝમ્‌'માં જે અનિશ્રય, જે ભાવ- 


અ ઝે અના આધલેખનની ના અસે પૂણુંતા, સ'દિગ્ધતા 
“ગંગ છે છે. આપણે કા તો આ શ 3 પરલેકતા બધાન મિ 
સાઅશદ્ રીતે નિયમળદ્દ થઈ ગયલા હોવાથી પીડ ચંરેઠ, 
સમહ માટે છેલ્લે સરવાળે તા કોઈ અવકારા જ રેતે નથી. એટલે 
પૂર્વાર્ધમાં “પયુદ્સુદતા'ની ઝાંખી કરાવી તુર્ત જ કાલિદાસ પૂર્જાપક્ 
ઉત્તરપક્ષ કરી સિદ્ાંત રથાપી દે છે, અતે ડાઈ «તતો વાંધો કે 
ભૂલચૂક રહે જ નરણા એયું સા પયુજ્સુકતાનું શાસ્મરુહ કારણુ આપી 
દઈ પૃર્વાષ માંના મધુર અસ્પછ ચિત્રની રેખાએ સુદર ઠરી આપે 
છે, ખલડે 0'ડી કોતરી આપે છે. એટલે ગે શ્લોક પણુ પરિષઠામે 
તો “કલાસિકલ' શેલીનેો «૪ ડરે છે. 

આ 'શિરિકલ' ગ્મતે રમાંટિક' રીતિ ઉપે કે કે અનણ્મે મઇણુ 
કરવાતે લીધે જ આપણી ધણી સ્‍્માધુનિક કવિતા એટલી ક્ષે,ભવાળી, 
ખરી કે ખોટી ભાવનાતા તોફાનવાળી, ્ગંધમ વિનાની, તાત 
તમર્ની ડે બડખોર્‌ રશતતી, વિષાદ કે અસ'તોવધી બરેલી જવામાં 
આવે છે. કારશગુ સ્પ છે; “ આત્મ '-'અક'-પર ગ રીતિમાં વધારે 
લદ રટેનાથી સ્‍્માવા ગુણ ઝમાં પ્રગટ થાવ ગે તદન સ્વાભાવિક 
છે. “દલપત શેશી'ની કવિતા માટે, ધપી એરી જૂના કવિતા માટે, 
જે અભાત4 અતે ગપેક પ્રદાઃો તિરરકાર આપ'ગા ગવીતોમાં સેવામાં 
ગાવે છે તે પષ્ગુ આ ગસેજી સાદિત્કા અભ્યાસથી શવડેલી નવી 
દૃણિતે જ લીધે, ઝા છધી ખાનતોતેા કિચાર કરતાં વારી કે અંશેજ 
સાદ ગતે કવિતાની અસર કેટલી કરી અતે બ્યાપ્ટ આપષી 
નવી ર્દાવેતા પર-સાપાજા ગધાઈન સાદિત્ય પર-શદ છે, રા. નચકિ”- 
હરાવ જે માટે ફર્યાદ ઠરે છે તેવી મેજી કવિતાની દાઈ અતદનિતે 
સદી" સવાલ છ નથી; અહી તો લમસમ તાદાત્યતી વન છે, 
અતે કંમ ઘાય તેમાં નવાઇ પ્થી છે:રાતા હજ જારસઝસ- 
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એ ખધે કાળતે। અતે યુગતે। પ્રભાવ છે, સુસલમાન રાન્યમાં એ 
પ્રભાવ નથી પડયો એમ નથી. તે તો એવી રીતે પડવો કે સે'કડે। 
કાયસ્યાદિ કવિએ પોતાની ભાષા અતે પ્રાચીન સસ્કૃતિ વિસારી. 
મેલી ઉદુ-ફરસાતે જે રેવભાપા માતી લઇ ગઝલે। અતે મરતવીએ। 
બનાવી, આ પ્રભાવ મુસલમાન રાજ્ય ગયા પછી પણુ એટલે! મબલ 
રલા છે કે હમણાં જ પરલેકવાસી થયલા બજનારાયષુ ચિકબરત 
“મુસલમાની' ઉર્દુના જ એક અગ્રગણ્ય કવિ હતા, આ મુસલમાન 
યુગ કરતાં તો આ 'મ્લેચ્છ' યુગ વધારે પસદ કરવાજેગ જણાય 
છે કે એણે આપી જ ભાવાએને નવીન જતનું જેમ અતે જીવન 
આપ્યું છે, અતે આપણા ડવિઓતે નવી જ દષિ આપી છે. નહી' 
તો આજે એ કાયસ્યાદિ કવિએતી ઉદુ-કારસી કવિતાની પેઠે 
આપણુતે નરશિ'હરાવ અને ન્હાનાલાલ, કાન્ત અતે ખળરદારની 
અંગ્રેજી કવિતા” જ વાંચવી પડતે. પી 
આપણુ। આધુનિક ગુજરાતી સાહિત્ય પર અતે ખાસ કરીને 
કવિતા પર્‌ અંગરેજી સાહિત્યની કેટલી ઊંડી અતે વ્યાપક અસર 
ચઇ છે તેતો આપણે અહી સુધી સંક્ષેપમાં વિથાર કયો. ૨1, કૃપ્ણુ- 
લાલતી ચોપડીતી સમાલેાચતામાં એ ઉપરાંત જે ખીજ ત્રણુ એથીચે 
વધારે મહત્તના કશ્ોતું નિવેદન આવેલું તે બાખે પણુ ર1, નરસિહ- 
રાવે ટીકાત્મક ચર્ચા કરી છે. એ ત્રણુ પ્રશ્નો આ પ્રમાણે છેઃ (૧) 
ગુજરાતી ભાષાતી ખીલવણી માટે અન્ય ભાષાએ તી મદદ લેવામાં 
આવતાં તે 1 ભાષાશ્રામાંથી લીધેલા શખ્દો વગેરેને જર્વવાની, આત્મ- 
સાત્‌ બતાવી દેવાતી, ગુજરાતી ભાષામાં શક્તિ છે કે નહી', એ 
“પહેલે પ્રશ્ન. ઓ પ્રશ્નનો જવાબ સૂંચવતાં સમાલોથક કહે છે ડે એ 
શક્તિ ગુજરાતીમાં નથી એવાં ચિ્ઞો જણાય છે, (ર) ખીજે, શિષ્ટ 
સાહિત્ય માટે નેઇતે। વાંચકવગ* ગુજરાત--કાઠિયાવાડ પૂરતી સંખ્યામાં 
પૃરો પાડે છે કે કેમ, એ પ્રશ્ન. સમાલેચકતે। અભિપ્રાય એવે। જણુય 
છે કે એવા શિજ્ટ સાહિત્ય માટે ગુજરાતમાં ઝાઝી માંગણી નથી 


૬૦૪ ' શ્રીં, સજજતાના લેખસ ગે 


અને તેતે લીધે સાહિત્તે “નીચી સપાટી'એ ખે'ચી લાવવાની પ્રરૃત્તિ 
તતેવાય છે. (૭) અતે ત્રીજે, મુન્ત્સાતતા સમાજળ'ધારણુની, લે।ક- 
ઇવનેની, સ'કુગિત સર્યાદાગતે લતે સાહિત્યની ખીલવણીમાં નડતી 
મુશ્કેલીતો પ્ર, સમાલોચતકાર એ પ્રશ્નના ફક્ત ગક જ ગમંગ પર્‌ 
ભાર મૂડે છે. ગુજરાતી_ _સ'મારમાં ઓતી અસ્વત'ચતાના કારણે 
સાહિત્યના, *્યર્ને ખાસ કરી નાથ્ચસાહિત્યના, સેર્યાદિત યયલા હ્ષેષતો 
“જ તેશું વિચાર કર્મા છે. 
“સસાર બારી#થી વિચાર કરતાં જાકે ડે આ ત્રરે પ્રશ્તે 
એકમેક સાથ ગૂગચવાયલા છે, ગેમાંના દરેકને સમાત/ળ'ધારષ્યુ સાધે 
વધતો કે એછે સ”'ધ છે, દાખલા તરીકે, બાષાની શખ્દસમૃદ્ધિ 
લેખકના શિક્ષણુસ'સદાર ઉપરાંત તેના ત્તાત્તિસ'સ્કાર૫ર આધાર રાખે 
છ, વાચકવગ' વધતો એોકછે ફેતાનું કારખૂ પપ્મુ આ નસાતિ-તતિ- 
બેદ ગણી સકાય; 'વાણીઓઆખાદાષ્'નું સાહિત્ય જીદુ' સતે ઉતરતી 
“ન્યાતોતું જદ સેમ કહેવામાં ભાગ્યે ર અતિરમે!ક્તિ કરેલી કહેવાશે. 
અને તૉન્ન પ્રશ્વને તો અર્થાત્‌ ઝાતિએના રીતરીવાન સાધે નિકટ 
સબધ છે ત. આવા ચચળમણા પ્રશ્તેતો ઉકેલ પેઇ અધિકારી 
હાધે જ થવે ધટે સૈ. સેમ છતાં યધામતિ અતે મધારક્તિ તેતે! 
કોપર્લપ્ર્થી વિચાર આપણે કરીચં. 
પૃકેલાં આપશે વાંગકવમનતી વિપૃધતાતો પ્રક લઇગે. સ્થા 
પ્રશ્નના જતાસ આપતાં ૨. નરસિ'જરાવ 'ટાઇમ્સ'મા લેખકતો 
અભિપ્રામ ઘસે અરે કબૂલ રાખે છે, પણુ તેમ છના ઉમેરે છે ડે 
સુજરાવી સાનની સે મા તિ સૂધરતી ક્તય દ ચ્વતે શ્િણ 
સાદિત્ધના વાચકે ધામે ઇમે વધતા «તય છે. અને સમો સામું 
કરે છે ડે ખુદ ઇચ્છડમાં પૃ પ્ત તપે ્લતત્વટર એટલે 
“અસરૃત વગે' તે! મોટો ભગ સફરપીવર, મિન, રેનિસત, જ)3- 
નિ, ગેરેડ્યિ જેવા લેખદોતે વાંચી કે સમજ સ ગેમ નથી, કે 
ગુજરાતમાં પષ્યુ સેવા વર્ષો કિટ સાહિત્ય નહી વાંચે જે વાત 


સે 
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સમજ રાકાય એવી છે. આ દલીલ એક રીતે વાજબી છે ખરી; 
અસ'સ્કૃત લોક બધે જ પોતાતે સ્ચતું પચતું સાહિત્ય વાંચે છે એ 
ખરૂં, પણુ જે જવાનું છે તે સંસ્કારી અતે અસ'સ્કારી વર્ગોનું પર- 
સ્પર પ્રમાણ નતેવાનું છે. મેરેડિથ અને બાઉનિંગ જેવા કિલ અને 
અધરા લેખકે! અઠી' તો ન્નણુવામાં નથી; પણુ એવા સવ'પ્રિય 
નહી થઇ શકે એવા લેખકની પણ ત્યાં સેકડો આભૃત્તિએ નીકળે 
છે, અતે લાખથી નકલે। ખપે છે, એ વિચારવા જેવું છે. તયાંના 
“અસ'સ્કૃત' વર્ગોમાં પણુ કેવળ અક્ષરરાયુ તો કોઈક જ હશે; ન્યારે 
અયી તે! નિરક્ષરતાનું 7 પ્રમાણુ ભયકર છે, વળી વિલાયતમાં ખાસ 
કરીને “અસ'સ્કૃત' ગણાતા ગરીબ વગમાં જ, 10€011110 155 
માં જ, ગ'ભીર વિષયોના નિયમબદ્દ વાંચનનો પ્રયાસ વધારે છે, એ 
પૃણુ ભૂલવું તહી' જેેઇએ.ક 


હવે એ જ વિષયતે ખીજ એક દઘિબિ'દુથી તપાસીએ. મુંગઇ, 
ગુજરાત, કાઠીઆવાડતે! આપણુ 'સુસ'સ્કૃત' વાચક વગ' લઇ તેતું 
પૃષક્કરણુ કરતાં શું જણાશે ? શિષ્ટ ગુજરાતી સાહિત્યના વાંચનારા- 
એમાંથી પહેલાં તો ધણાખરા મુસલમાન અતે પારસીએને બાદ 
ફરવા પડશે. બાકી રહેલા હિ'દુ વાચકોમાં 'સુસ'સ્કૃત' ગણાય એવા 
અને શિષ્ટ સાહિત્ય વાંચનારા ઘણે મોટે ભાગે ““વાણીઆ-ખાહાણુ'' 


9 2૯ એક પ્રત્યક્ષ અતુસવ ચાદ આવે છે. વીસેક વરસપર કાલ- 
આરવીની એક ચોપડીની દુકાનમાં એટ અનઘડ અનાડી (અર્થાતૂ “અનાય”) 
જેવા અ'ગરે# સે!લ્જરને ચોપડીઓની ઠખાટોમાં આમત્તેમ ડોકિયાં દરતેા 
સેયલેોા, પહેલી તનરે એમ લાગ્યું કે એકાદ 'સેન્સેશનલ ' નૌવેલ કૈ 
સચિત્ત માસિક શે।ધતે! હરો. પણુ ન્યારૅ ત્તે અસ'સ્કૃત જણાતા સામાન્ય 
સૈનિદને €ઊદ્યાર્લ૦્ડ 01દવડકાંત્ડ માંનું શોલીની કવિતાતું પુસ્તક ખરીદ 
કતા નચ ત્યારે જે આશ્રચ-લગભગ આધાત નેડું આશ્ચય'-થચું, અને 
સાથે જ ઉચ્ચ સ'સ્કાર માટે મયતા એ ગરીખ જવ સાટે જે માત ઉત્પન્ન 
ચયું, તે આજ સુધી ભૂલાયું નથી. 


૧૦૬ શ્રી, સ'«તનાનેો લેખસ'ગહ 


મે વ્યાપક નામથી સળખાતી અનેકાનેક ઉજળી ન્યાતોમાં વહેંચાઇ 
ગયલા જણાશે, આ ઉચ્ચ ન્યાતોતી એક સામાન્ય ચંસ્કૃતિ છે, 
સામાન્ય રીતરિવાભે છે, સામાન્ય સાહિત્યવિષષક ભાવના અતે 
દદિબિદુ છે, એમ કઠી રાકાય, પણુ એ 8જળી ન્યાતો અતે તે 
સિવાયની ખીંછ ન્યાત વચ્ચે તેમતા “હિદુ' ગે સાધારષુ નામ અને 
દિ'દૃ ધમ એ સામાન્ય ધમ ઉપરાંત વિરેષ એકય, સમરસપણું 
(10010 0ટુલાલાંઇ/), ભાગ્મેજ ૦૮ગાય છે, એટલે જે સાષિત્ય ઉચ્ચ 
ન્યાતોતી સંસ્કૃતિને અનૃ૬ળ જોય તે બીજ ન્યાતોને અતૃફળ નર્લી 
દોષ, અને જેમાં એ ઉતરતી ગણાતી ન્યાતેોતે રસ પડે તેમાં ઉચ્ચ 
ન્યાતોતે સર્જી પડે, એ સમજી શકાય એમ છે, દાખલા તરીકે ગાતિ 
-#તિશી અતે તેત્રના આગારથી પર એવી શુદ સાહિત્દદધિયી 
જેતાં અતિ સુંદર એવું ચેક પુસ્‍તક, નામે “કારીઆવાડનું ક'દસ્મ 
સાદિય,' બે સમુ વરસ પર પ્રગટ થયલું, ઝેમાં કોરી, મેર, આયેર 
ઇત્યાદિ “ટીચ્યા' વર્ણની સ'સ્કૃતિ અને તેમના ર્‌ીતરિવાજનું પ્રતિ- 
બિંબ પડતું ળેવાથી તે આપણી ઉચ્ચ તાતિએતા વાચકતગતે 
અશ તરની પણુ અનીતિપોયક અતે અતીતિઞૈરક ન૮માયલું ! 
અદી તળી આપષ્ુતે «ખ%ારી કે આ પ્રશ્ન, ઉર ગખાવેસા પ્રથ્તોમાંના 
ત્રીશ્ત પ્રણ સાધે નિક: સબંધ ધરાવે છે,-પૈમકે અર્શો પતિ-પ#ની 
સ'બંધના બે તદન જદા સાદો વચ્ચે વિરોધ જવામાં આવૈ છે, 
બર્ષોત ખે “દી સગ્કૃતિશનતું અતે બે જીદી સમાજબ્યવસ્થાગ્યોતું 
સ'ઘદન (૮0118101, તદ) જોવામાં આવે છે, એક તરફ આમરણ 
$ અતે જ/ન્‍્મો/ન્મના ચેકપતિલતતો ગદર છે; જીજી તરક તાતરાં, 
ર ઘરગર*્મ્‌ની ઇટનૈ સીધે આતે મળતી સવેત'ગતા દટગેાથર થામ છે 
-રચ્કાધી 2૨૬ પનિતે મર થીજને વરવા સુધીની રવરતા છાવનારી 
ઓધીનતા નસે પડે છે, ગ વિષષતે એક ગાજી વિગાર કરતાં 
4251. 8 સાદ્િન્વના વાચક વગ'તું રતલ કેળી રીતે સાંક 
શતું નથ છે; અતે બીજ બાજીધી જેતાં તારે 2 લેખક પ 
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વર્ગને! હેય તો તેની પોતાની દછિમર્યાદાનું અતે પ્રતિશાવિદ્ારનું 
વતુ'લ કેટલું સાંકડુ' યણ વનય છે. ઉદાઇરણુ।ય, ગુજરાતી ભાષાની 
એક અતે અદ્દિતીય નવલમ્યાતું પૃયકરણુ કરતાં શું જણામ છે? 
તેતો નાયક સરરવતીચ ઉસ્ચ ન્યાતતે। છે; તેમાં વળી બ્રાહાણુ છે; 
તે પણુ નાગર થાહાણુ; એટલું ન તહોં પપ્યુ વડતગરે। નાગર ખાલા 
છે!ઝ એટલે ઝેતા ખરેખરા અનુભવે, એનું ખરૂં સાંસારિક અને 
આત્મિક જીવન, કેટલી સાંકડી હદમાં, ર૫ને કેવાં વિવિધ અતે અનેક 
ન્તતિસ'રકારનાં અતે રૂઢિનાં બંધતોથી જકડાઇ ગયલું હોવું જઇએ, 
એ કહેવાની «૪૩૨ નથી. 


અલખત, લેખકે આ પોતાના નાયકની દુનિયા વણુ'વતાં તેની 
સાથે સંબંધમાં આવનારાં અનેક જુદી જુદી ન્યાતજાતનાં સ્રી પુશ્ધોતું 
પણુ વણુન આપ્યું છે ખરૂં. પણુ જે જુદી જુદી પાષરી અને 
શ્યિતિના લેના જીવનનાં વણુનત એ હજાર દોટ હજર પાનાંતા 
શ્ર'યમાં ન્નેવામાં આવે છે, તે સાથે તેમાંનાં નાગર કટુંમોનાં વણુષત 
સરખાવતાં એ ખે ૧૨્ચે લગભગ કલ્પના અતે હ%ીકત જેટલે ફરક 
જણુ।શે, આ નાગર પાચોના અને કેડ્માનાં વણન પણુ અચુક અરે 
_1ઉ€2118€ કરેલાં, વર્તુસ્થિતિના કરતાં ભાવતાના ર'ગોાથી રગેલાં, 
"જશુય કે ખરં; તો પણુ આ તે! સપણ દેખાઇ આવે છે કે તે 
ર'ગતાં લેખક પેતતે જેયલી ન્તણેલી અનુમવેલી ચીજ ₹'ગે છે. અતે 


ક» આ વાંચીને રા, નરસિહરાવે મતે હસીને કલુ” કે “સરસ્વતીચ'દ્'માં 
એમ ડહીં પણુ ટલ્યુ' નથી કે વાર્તાનાં નાયક નાગર કે વડતગરે હત્તો. 
મે' ભૂલ કબૂલ ડરતાં ઠહુ' કે “ઠું «યારે ૧૮૯૭-૯૮માં સાવનગરમાં હતે। 
ત્યારે આ પુરતકની ત્યાં ખૂખ ચર્ચા થતી, અને વાર્તાનું અમુક પાત્ર તે 
અમુક કુડુ'બતું, એમ નામ નિદેરા સાથે સાફ સાફ બોલાવ, આ નાના 
સ'સ્કાર્થી દોરાઇ મે આ પ્રમાણે ભૂલ કરી જે. ” અને હું આજે પણુ 
માતું છું કે ગાવર્ધાનરામે વણુ તેથી પરિસ્થિતિ પરથી એમજ લાગે છે કે 
એમની વાર્તાનો નાચઠ આ જ્ઞાતિનો જ જોવે! નેઇએ, 








૧૦૮ શ્રી, સ'જનતાતે! લેખસ'સ્હ 


આ કારણ્તે લઇતે જ એ નવલક્યાતો ખીશ્વે ભાગ બાળતા તણું 


“ટરતાં વધારે રસભરિત અતે રમણીય યે! છે; અને વધારે ચિર'જીવી 
પણુ ચશે એમ લગે છે? ા 


અય ચંસ્કૃતિ અતે જવનની જુદી જુદી ત્રેણીએ અને જીદા 
જુદ્દા વાડાગોના અસ્તિત્વને લીધે નિરટ્ર્‌ નર્હીં એવા અને અમુક 
અંશે સુર્ગર્દૂત એવા ગુજરાતીએમાંથી પણ્‌ આપણુ સાહિત્ય માટે, 
ત્યતે ખાસ કરીતે નિયતકાલિક સાહિત્ય માટે, વિરતૃત વાચકવગર્' 
મળવાની મારામાર ૫& છે. લમભગ એકેએક ન્યાત અતે પેટા 
ન્યાતતાં ત્ત્યાં જીલં જદ માસિક આદિ નીકળતાં શય ત્યાં સર્વાદેથી , 
સાર્વજનિક માસિકોતા ત્રાળકો એછા હોવા જ નેઇએ. એક તે 
સાદિય પાછળ પૈસો ખર્ચવાની સ્માપણી પરાપૃવ'મી « રીત નહો; 
મળમાં ભાગ્યે પાંચ પદર લાખ વાંચી લખી જષ્ુતારાં હષ; તેમાં 
વળી શિષ્ટ સાદિત્તે। શપમ રાખનારા ઘષ ધોડા; બને અધૃરામાં 
ચૂર્ટૂ ઝે વાંચનારાએ પર પરેલે હછ એદમેો ને એક (આ તો 
ભાયા3િ પ્રમાજે લખ્યું છે-ખરેખર તે! ગથી ઘણાં વધારે] ન્યાતોનાં 
મામિાને, ઝ્ય્લૈ “વમ'ત' ડે “કોમ ('તા મહક ખાસ્સા ચાર પાંગસેાતી 
સ્‍્પાસપાસ ૯૪ જોધ સમાં કોઈ નવાઈ છે ? હવે આ ન્યાતોનાં માસિદે 
પણુ ગોતાતા વિશિણ કરેકેમાં અતે સાકેડ વતુલોમાં સાર્ડ સાદિત્મ 
નહી* તટ ઉત્પ કરી શે ગમ નથી, પષ એતું માતિત્ય એવાં 
ચાસમાં મારા કમાણમાં જવામાં ચાઉ ઝે સક સધી? અને 
શ્નાવ જ પશ્ય તે પેટલાતા વાંચવામાં આવે ? સ્રા બધાતે સારાંશ 
ગેમ «૪ કે સુરરાતી | લેખક અતે મચકવઝેોર સસારી, સામાસ્િ, 
ગપારખણુ «૪ અનું છે ડે સવયામાત્વ શિર સાદિત્તા વાગઝકજમ 
સજજ પાય, પુઃટરાની લાયા બોલનાર કરોડ રોટ કરોડ વગતીના 
ગ્રમાણૃમાં વિસ્તૃત થ,વ, એમ ગત્વારે શ છાગર્નું નથી. 

ગુજરાનવી કિયો ૧ ચપ્કગ શિ, સ્સિણ ઇત્યાદિ પેટા- 
વતનમાં યેની રીતે વજેગ્યાઈ અપ છે તેતે! રિયર હરતાં આપશે 
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અનાયાસે સાતિવિષયક વાડાઝો। અતે સ'સારી બંધતે। તયા અડચણેાતે 
પણ થોડે ઊહાપોહ -કર્મો.જ છે, એટલે એ વિષયને વધારે લ'બા- 
વાની જ૩ર રહેતી નથી. દિ'દૃર્તાનની અતે તેની આર્ષ ગણાતી 
રિ જતતાની જે પુરાણી આર્ય કે હિ*દુ સસ્કૃતિ દોઢ મે હનર 
વરસથી ચાલી આવે છે તેમાં આતે વિશેષ સવતત્રવા તે! નથી જ. 
આપેલી,_ધમ'શાસ્ત્ર પ્રમાણે, રહિ પ્રમાણે, લે।કમત પ્રમાણે, સ દી 
સ્તાતક્ચમર્હતિ એ એક સૂત્રમાં આ આપા પ્રશ્ને જવાબ આવી 
નને છે: એટ્લે “ટાઇમ્સ'ના લેખડે એ પ્રશ્નની એક જ માજીતો 
વિચારે ટરી જે અભિપ્રાય આપ્યો છે તે કોઇ રીતે અયથાર્ય કે 
અયોગ્ય જણાતે1 નથી. સામું, કોઈ આગળ વધીને એમ પણુ કહી 
શાકે કે સ્રીસ્વાત'શ્યના અભાવે માત્ર ગુજરાતી નોટક સાહદિત્તે જ 
સ'કુચિત નથી ખનાવ્યું, પણુ બધાં જ સાદિત્નાં ગંગે1તે-કવિતા, 
-વલકેથા, નોટકે, બધાંતે જ-સ'કચિત બનાવવા ઉપરાંત તેને અસ્વા- 
ભાવિકતા અતે કૃત્રિમતાના દષતાં પણુ પાત્ર બનાવ્યાં છે. ઘણીખરી 
આધુનિક નવલેકયાએ।તો વિચાર કરતાં આપણે ન્નેઇશું કે તેમાં 
'ગ્રેમ'ને, ટ્રોગારને, એકલોજ-કે નહીં તો પ્રધાન-વિષય બનાવેલે। 
હોય છે; અતે તેમાં યુવક-યુતરતીનાં યુગલે।તે અંગ્રેજ નોવેલેની «ખબ 
પર પૃર્ણુ સ્વાધીતતાથી ખલકે સ્વેરતાથી પ્રેમચેદાએ। કરતાં "ખતાવેલાં 
હીય છે, આવે પ્રકાર ખરેખર આજના સુધરેલા ગણાતા હિદુએના 
સ'સારમાં પણુ ન્નેવામાં આવતે। હશે ? અને હશે તે કેટલા પ્રમાણુમાં ? 
(આ સવાલ તટરય વૃત્તિથી પૃછાયલે। છે; પ્રત્યક્ષ અનુભવના અભાવે 
આતુમાનિક કશ્ન છે) એટલે આવી ધણી ખરી નવલકયાએ। 
અવાસ્તવિક, અસત્ય, વરતુસ્થિતિથી લગભગ વિરદ્દ હોય, અને તેથી 


કરીને સાહિત્ય તરીકે ઘણી ઉચ્ચ કૃતિબએ। નહોં હેય, તો તેમાં 
અજખ થવા જેવું કાંધ નથી, અતે હકીકત તો] આ છે કે આમાંની 


ઘણીખરી નવલકથાએ। રેનલ્ડ્સ, ગાર્વિસ, કરેલી પ્ત્યાદિ જેવા ' 


અંગ્રેજ ત્રીન્ન, ચોથા વર્ગના લેખકોની પ્રતિકૃતિઓ હોય છે, કે નહીં 
તો તેની પ્રેરણાથી લખાયલી 'મૌલિક' ,વાર્તાએ હોય છે. 
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મોક્ષ, એ જ એવું પરમધ્યેય એ જ એતે! પરમાથ, એ ભાવના 
પર રચામલેો છે. અર્થાત્‌ પતિથી ભિન્તે સ્વત'ન અસ્તિત્વ, [૩2€1- 


૦૫110), _ સ્વત્વ, સ્રી માટે મા આદર્શમાં છેજ નણી*, શું શેક્‌* 
સ્પીયરતી નાયિકાશા આ આદશ સામે શેખી ચીતરાયલી છે ? અને 
ને નથી, તો તે શું દેખાડે છે ? એ જ કે એ નાવિકાએ આદશ 
જગતની હેય તોપણુ તે આદરાતું મૃળ તે સમયની વસ્તુરિથિતિમાં 
જ હોવું નેઇએ; ગે વરતુસ્થિતિ ને આદશ'તે જરાક પણુ અતુસ* 
રતી નર્દી હેય, ગેટલે જે આદશ તદ્‌ત અસત હોય, તો ગમે 
એવા મહાકવિએ દૉરેલું ચિત્ર પણુ [ડટ ૬૦ ત૬0ંડા10 ૬1), 
અસત્ય કલાવિધાતતા નમૂનારૂપ થઇ પડૅ, અને તેમાં ચિર'જવિત્વ 
જે સ્થાવિત્ત હેય નર્ણી, અતે તે સે'કડે! વરસ સુધી પ્રાણુ રાખી 
રડે નીં. 

મતલબ કે વસ્તુસ્યિતિથી તક્ત વિસ્ઠ્ એવા અસત આદર નું 
ચિત્ર પણુ અસત્ય જ હોય અતે ક્લાવિધાનની ૬દિશ્મે નિષ્કળ નીવડે. 
વે આજે પણુ દિ'દુ સમાન સમાજતા શિ વર્ગૌના ધણા મોટા ભાગતે। 
_સ્રીવિષયક આદશ શા છે? છે ? થોડાજ બંડખોર ૬ૃત્તિના અને યુરોપના 
“જ ાસ્તિક જડેવાદતી મોહિની” માં ફ્સેલા યુવકો સિવાય આખા 
હિં'દુસમાજને તે! આજે પણુ સાવિત્રી અતે સીતાજીતે। જ પુરાણ, 
સતાતત આદશ* માન્ય અને પૃત્ય છે. અને ગયાં પાંચચા૨ વરસના 
પશ્ચિમ વિરોધી રાજકીય આંદોલતે આ આદર્શને વધારે જ ગાય 
અને પૂન્ય બનાવેલો જણાય છે. એટલે જે પાશ્ચાત્ય, ઇખ્સનશાહી, 
સ્વત'ત્ર અતે સ્વચ્છ'દ સ્રીત્વતના આદ્શતે નજર સામે રાખી ગુજરાત 
અતે મહારાષ્ટ્રના સાહિત્યકારો પોતાતી સાહિત્યસ્રછિ ધડે, તે! તેમાં 
ઝલાસભતાને અંશ કટલો હોઈ શકે ? ખુદ ૨1. નરસિંહરાવનતે જ 
કબૂલ કરવું પડે છે કે “શરૂઆતમાં તે આવું સાહિત્ય અસત્ય હેય 

; પણુ તે અચુક અંશે જ.” પણુ આજે એ વિષુયતે સ્પર્શ 
ક સાહિત્ય ધણે મેટે ભાગે “અસલ” દેખાય છે, “અસુક અરે” 


૧૧૨ થ્રી, સ'જતાનેો લેખસગહ 


€૮ નહી પણુ તદન અસત્ય દેખાય છે, અતે! પુરાવો જેઇતો હેવ 
તાતે આ જ કૈ ગમાં ત્રીસ ચાળીસ વરમમાં સે'કડે તે હનરેા 
નવધદયાએા લખાઈ છે, છતાં તેમાં નામ લેવા જેવી એકાદ જ છે- 
અને એ રીતે પપ્યું અનામિકા લગભંગ સામવતી થઇ છે ! અ! 
*ગ્વમત્યતા' નું કાર્ણુ એ નવલકયાએતા અસત્ય આદશ અતે ખરી 
વન્તુરિયાત વચ્ચેતો મોલિક વિરોધ છે, લોડજરનતતો ખરે આર્દ્સ 
“રે જ છે, અતે આ નવીન આદશ તે! “ક આભાસ માત્ર છે, 
શ, નરનમિ કરાય કહે છે દૈ આ વરતુશ્થિતિ ગદદાશે અતે ખરેખરી 
રીવે પ્રગતિ થકે, અતે પછી તેર્ત પ્રતિળિ'બ સાપેત્યમાં પણ્‌ પડશે. 
ખરપખરી રીતે વસ્તુરિધિતિ 'દલાસે ત્યારે તેતું પ્રતિગિગ સાહિત્મમાં- 
'મત્મ સઈદત્મમાં-પડશે જ; અત્યારે નથી પડતું તેનું ડેમ ? સમાન 
તછવનતમાં અતે સમાળ્તા ચૈતન્ય (૦૦૧૬૦૦૫૯1૯5૬) માં એનન 
પ્રાત અને ઊંઢી જડ ઘાલી જેટેલા, પરપરા, ખરા આદશ વગ્ચે 
' ગને ભા સાદાં સસ્તવલી ખોટી, માથાં જેવી, સત્ય વરતુ- 
 ક્થિતિ વચ્ચે સબંધ «૮ નથી. સ્મતે તેથી «૮ ધણા ગોટા બાગે આ 
ભમ્મર સાત મૃગજળ છેવું સસળ અતે ગરથાયો છે, અતે 
યપરેજજી પડે આવચેતત છે, અતે રા. નરશિજરાવ જે નવા શ્યાદ- 
રતા ચ ભિમાતી છે, તે અંગરેછ સાહિત્ય અતે મેડ્રૃતિતા જ સભા 
વનં કળ છે, એ ત્‌ નળી જડી «ત આપત્તિ છે સે ? 

આદરની અગભતા અથવા કૃત્રિમતા અતે તેમી નિષ્પલ ધતા 
સ્પ્ઞતવ કછાનિધાન, રિંડટ શત), 'ાએે પર જે ટૃ'કામાં વિવેચન 
ફુ છે ટમે વધાર વિછદ ડરવા મદે એેદાદ ઉદાહરખ્તી તર 
ભમ છે. સને એવું એક પ્રસઝોપાતત ઉદાહરખ ધોઈ રખતે પર 
પ્મટ ચરી છેક ગહાલ્તી ચપટીમાં મણી સવે છે. ચ્યા ગોપરી 
બીજી પખ્દ ડેટલીદ રીતે ચ્પણા આખા વિષયે સ્‍પર્સ કરે છે,- 
અગર સાદિિની આમસરતી જાભતમ, અતે ઇબ્ભસમૃહિની બાળ- 
તમા પુ ચ્યા ચોપર્ટી ઉલ ૧પ અ પરે ઝે દે, પખુ અદી” 
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આપણે અસત્ય કે કૃત્રિમ આદશ'ના વિષય પરત્વે જ એતે! વિચાર 
કરીથું. આ ચોપડી તે રા. પૃચુલાલ રુકલતે! 'લપાંદડી' નામતે 
ગધકાશ્યોતે! નાતકડે। સંગ્રહ છે. આ ગધેકાવ્ય પણું અંગરેજી અતે 
યુરોપિયન સાહિત્યમાંથી જ લીધેલો નવે। કાવ્ય પ્રકાર છે, અતે આ 
શૂલપાંખડી'ને રવી'દ્રતાય ટાગોરના ગીતાંજલિ'નાં અંગરેજી ગધ્ર 
કાબ્ય રૂપી તરજીમાથી પ્રેરણા મળેલી જણાય છે, રા. ન્હાનાલાલ 
કવિએ જે વિલક્ષણુ ઉપાદ્ઘાત આ ચોપડી માટે લખ્યો છે તેમાં 
પણુ એને 'ગીતાંજલિ' સાથે સરખાવી છે. ઉપેદદ્‌ધાતમાં જે ઉત્કટ 
આવેશ, બેહદ અતિશયોક્તિ અતે લગભગ ખેકામ રાબ્દાડ'બર જેવામાં 
આવે છે-દાખલા તરીકે, ઉૂલપાંદડી' માં “પચ્ચીસ કુસુમમાળાઓ 
અતે પગ્ચાસ ભણુકારનાં રસસામગ્રી, કલાસુષ્ટુતા, શખ્દમાધુય અતે 
કાવ્યપ્રસાદ છે'' એમ જે ર1. કવિ ગર્જના કરી કહે છે-તે તો 
એક મહાકવિની કલ્પનારક્તિના નિર'કૃશ ઉડ્ડયન તરીકે કેવળ અવા- 
સ્તવિક હોવા છતાં ક્ષમ્ય જ છે, 

એમ છતાં ચોપડી કાંઇ નહી' તે! કૌતુકાસ્પદ તો ખાસ છે,- 
અતે ર1. કવિતો ઉપોદદ્ધાત એથી પણુ વધારે કોતુકાસ્પદ હોઇ 
ખેઠદ રમૂછ પણુ છે. પણુ અહીં આપણુ અસત આદશ તે લગતા 
વિધાનના ઉદાહરણુ તરીકે જ આ ચોપડીને! વિચાર કરીશું, એમાં 
ન્યાં ન્યાં આદશ સ*કર થયે! છે, કૃત્રિમ આદરાને પ્રાધાન્ય અપાયું 
છે, ત્યાં ત્યાં રસની હાનિ ચઇ છે અતે કૃત્રિમતા આવૉતે અસત્ય 
ઝલાવિધાન નિષ્પન્ન થયું છે. દાખલા તરીકે, ફારસી-ઉદુષે કવિઓ નાં 
જુલ' અતે “છુલણુલ', 'સાકી' અતે “શશાબ', “શમા' અતે “પરવાના', 
એ ગઝલે ખતાવવાતાં જૂનાં પુરાણાં ધસાઇ પીસાઈ ગયલાં ઉપકરણે। 
ગુજરાતી, અને તે વળી શિષ્ટ જનતાની, કવિતા ખનાવવા માટે 
વાપર્યાથી ખનાવટને।, કૃત્રિમતાતો, દોષ જગેજગ દદિગોચર યાય 
છે, એટલું જ નહી* પણુ લગાર હાર્યજતક વાતાવરણુ પણુ પેદા 
ચાય છે, કવિ એક ગઘકાવ્યમાં કવે છેઃ ““શરાખીને શીરાઝી બતાવી 


હ 


૧૧૪ શ્રી, સ'નઅતાને। લેખસ'ગઢ 


સુરાઇ સ'તાડવી, ભક્તતે પતુ બતાવી દૂર કરવે,, પરવાતાતે શમા 
બતાવી અંધારામાં દાબવું, ગયે થું વકાઇનું કામ છે ? ત્યારે શું માશુ- 
કની મોડાપ્ર ખેવાઇમાં જ કશે 1 ઉક !'' અવી' 'શીરાઝી', 'સુરાપ,' 
“વકાઉ' એ રખ્ટોતી અશુદ્િતા વિચાર કરીયે તહી'; તેમજ મર- 
#મ કાવસજી ખાડે સુંતાઇતી રંગભૂમિપર પ્રચલિત કરેસ “ઉઠ !“ 
ગોટે પખ્ુ કાંઇ કહશે , તળી. મૃદદાતો થશ આજે ડે શરાગ-સુરાઢી, 
શમા-પરવાનાની વારા મુજરાતી હવિતા અતે સાદ્ત્મનાં આદશ 
સાધે, તેતા સ્‍પાત્માં (છૃખ્ાંપડી સાથે બધ બેસે છે ખરી ? તેમ 
૯૪ કવિ ત્યારે ગાય છે કે, “હમારી ખાક ઈનિફ્સની ષેડે તમારાં 
જાસુ થમે અને તમારી ચિતા બીજને હાધે રગારો,” ત્યારે તો 
ક દિવ્ય ગાનમાંથી સ્થ ખેચી કહાડવાં મારે ભારે મગ7મારી 
&રવી પડે છે; ડેશદે 'ઝીનિકસ' પકી ખઆળેતી અપરિગિત ગાનાય 
કપાતો કશિગેનન ગોરે] વાળ્મો છે અતે કાવ્યો ખેવડી રીવે અસત 
સ્વને ફાલિમ ભતઇભ્યું છે, 


દ્ધ 

સતે આશરાળ-કમા મની વાતો જેટલી ૪ કૃત્રિમ અતે અવા" 
ર્ત્વિકુ 'કછ' સ્પે 'ક્લર્તાન'ની વાવે પણુ છે, આ કાભ્યાં કવિ 
કકે ૪૬ “હે મતે તાં કલરતાનમાં મળ્યો હતો, ત્યાં મીતમાં મડદા 
[રાતે સવના હર્તાં,'' ઇશ ઝેક દાવ્યમ્યં ડે છેડ “ તેગ સતે 
પુ: * મા પથ્ય કથ બત્‌[૩3, 9 કત્યાિ, તળ) ઝેક ટેકાશે 
સવ લખે ટ: “બે ગરી કશર્સા પણુ મતે સાથે જ સ્થાન મે 
તો રં માથ «નતતે જાર્વવન માનીશ,” વવ રખાય છે સાં સુધી 
તા કવિ ક જદ છે; આપે ગતે ભટકપરથી વહે લતાયયું છમ 
ઝમ લાક છે; ; અતે રિ નિજ્‌ સમરમાં, ખાસ દરી મુજરાતના 
માલદે માં કતાર સરાયની સૂરોદીએઓતેા 3ેપમોમ એટલો બધા સાધા” 
રષ લાવે ડગલે તે પગલે દડિતેની «ર “હેસ્કત' અને 'ખમારી'તા 
હાવો સ્વગવક રીરે-રે દૂધપાક પરી ને હાફ જશેતીની 'અમારી'તી 
ગાજે કરતા છવ એમ-ડરી કે, ગેમ આપશે માની શક્તા નશો. 
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પછી તો ઇશ્વર જણે. ત્યારે આવે। ચરાગ પીવાપાવાતે। દભ કરવામાં 
રૈ! અર્થ છે ? તેમ જ આપણે જણીખે છીએ કે ગુજરાતી બભાહા- 
શોનાં કષ્ઠરતાત જોતાં નથી, અતે બાહ્મણેો કવિએ હેય તોપણુ 
કથસ્તાનમ્ાં “કબ્ા' બનાવી તેમાં સરતા પધ્યુ નથી-સિવાય કે સન્યાસ 
લીધો હોય; અતે સ'ન્યાસ લે તે તો! “માશુયે' તે મળવા કયસ્તાનમાં 
જાય જ રોના? એટલે આ પણુ અમસ્થે ઊલલ્દ)/ ૩₹21000૯- 
કાવ્યમય રૃખાવ-છે, આડ'બર છે; આંગરેજ અતે ઉર્દુ -કૉરરી કવિ- 
તામોં શેવ, 'ગવેષાડ', “ક, 'કખ્ાસ્તાત'તી વાતે] વાંચેલી હોવાથી 
કવિએ આ પ્રમાણે અસત્ય આદશ સામે રાખી, અસત્યકલાવિધાત 
બતાવ્યું છે. કદાચ એમ કેહેત્રામાં આવશે કે ઠાક વગેરે કારસી 
“કવિએ પણુ મુસલમાન હતા અતે તેમના ધમમાં શરાભ તે! હરામ 
જ છે; ત્યારે શું એમના કાવ્યો પણુ અયત્ય કલાના નમૂના છે ? ખરૂં 
છે જે એ કવિએઓતા ધમમાં શરાબ નિવિદ્ટ છે, પશુ તેમ છતાં એ 
બાપડાએ રારાબ તો પીતા «૪ ઇરાનમાં શરાબ તદન નહી' પીવાયે। 
હેય એવે કોઈ «માતે ગુજમોં જ તથી. અતે જે કવિઝા નહો 
જ પીતા અતે તેમ છતાં 11૯૪૦૪૦2 (આલ'કારિક) રીતે રારાળન 
તી વાતે। કરતા, તેમનાં એ કાવ્યો! એવા વાતાવરણુમાં લખાયલાં 
* ત્યાં શરાબની સુરાડીની “ખુશખે!' ચોમેર પથરાયલી જ રહેતી, 
એટલે તે કૃત્રિમ કે અનતેમગિક જાતાં નથી. પણુ આ પુણ્ય આયભૂમિ- 
માં, આચારપ્રધાન ગુજરાતમાં, અને તે વળી બાહાણુકળમાં, જન્મેલા 
કવિ ન્યારે શરાધ-કળાબની વાતા કેરે તયારે તે એક બનાવટ ભાવના 
અતે કૃતિમ આવેરા જ હોઇ શકે. એજ કેવિ તમારે ક 
ઊંધતી ડોશીના પરબની ગોળી ચાટતા કૃતરાનું વર્ણુન કરે છે, કે 
ન સુંદર્‌ આંખોતે ફરી કરી “લીંછુતી કાડ'તું પક આપે 
છે, તારે દેશે અને જતિતે_ સ્તભાવસહજ એવું કાવ્ય નિર્માણુ કરૈ 
ળી એમાં કવિત્વ હેય કે નહીં હોય, એ વળી જુદી જ વાત છે? % 


કક કાકા કક ાકવ ક ઝઝલા કકક ઝા  ક 
*ઉપર જે ટછું છે કે “ આ લિરિકલ' અતે “રામાંટિક' રીતિ નતણયે 


૧૧૬ શ્રો. સ'જતનાનો લેખસ'ગ્રઢ 

ઉપોદ્ઘાતમાં રા. ન્ઠાતાલાલે 'શરક', 'ફભાઇયાતે!' જેવા અશુદ્ધ 
દામ્મી શખ્દો વાપર્યો છે; અને ખેવી ૪ ખરા ખોટા દારસી અરબી 
શખ્ટોના બેળમેળ 'ૂલપાંદડી'તા કર્તાએ પષ્યુ કરી છે. 'રરાબી'તી 
'ફીરાઝી'ની 'સુરાઈ' તો આપખળે દીદી છે. એ ઉપરાત એમણે 
જાલ ને “છીરતી,' 'બુલ્રણુલ' અતે ચમત,' કણ' અતે 'ગુલશત,' 


દે અનમ મદૃગુ હરવાને લીધે «૮ આપણી થી આધુનિક &વિતા 
કો7્શી ફેભવાળી, ખરી ૬ ખોરી શાવનાના તેોફાનવાળી, સવ વિનાની, 
તાલત'લ વગરની કે બ'ડખએાર જશૃ્િની વિષાદ કે અસ્જોપપધી શરેલી 
હવામા ગતે જે,” તેના લ્ઝરઝ રબરફશાબ્ટ ગ પુસ્તક પુરવાર ઠરી આપે 
છ, રેતી પ્રગ્હાવતામાં શ, બ. ર્મપખસાઇ મહિયતરામે પણુ શક 058 
#0101001૯૬11, ખેઃ'ટા “રમાન્ટિસઝમં' - રોષ આ ગધ કાવ્યોમાં 
ફોવાતું સુચત, અલબત ધછા નર્મ સબરામાં, આમ દરેલું છે? “ઝા 
મર્દૂટતા, ઝ'હિગ્ધતા અને ચહઢાથતામાં ચમત્યાર અને મોદથતા રટેલાં 
છે ખશ. પરતુ “દાબ્યમાં વા'ગીનો અથ ૬ઇક હ'કાયશી અને ક'ઈદ વગર 
દ'કાયલા ઢોથ ત્યે રમ્યત પામે છે? એ સૂત્રો ગાત્ય'તિદ ગતાદર 
(8 *વલબ 1”, રસિધ્સાની હાત કરે કે, અતે તતનું વ્યવ્યકપે દરન 
કરાવવાને બદલે તત્વ ડૂબી નવ તેમા, તત્વતું અદાનત થાય તેમાં, 
હય માને 5. ઝટ કઇેડું પે છે ડે પુગ્તક્માંનાં ઘણાક ઝધધવ્યોર્શા 
"હરૃવ' ડે સત્તત જું કાઇ દસ્ત ૪ નધી, એટલે એ રૃબે પમ, ગને 
શેમાં 1 *્વાં ન્યાં તત્વ જતું દાઇ છે ત્યા «યાં ત્તે તદન રેઇડ ગતેતદન 
જ્ામાન્ય ૬. દાખ તરીકે,-“લાભદાદરના ન્શ્તે સાપ્યુ પાડે ગતે માહિદ* 
ના હ8 પરનું ઉમત હતો તો તમે ખૂતી વેસ્તોને દાત શર, 
“ભ્પટેમાનન સજ સેકારા કાપે મૂર અતે તેનો જેટલી પ્રદાર માય, 
સેટઉ પ્રકાર પ્યારરીમાં છેક સેટષ્ડડાદી તધ કે,” ધમાદિ, કા બધી 
₹લમદદનાં નૂરી, “કાફર દર” ની, કમર સમાની, 
જસ” સાતે હાઇ તાતાોમાં સમ્કટ તત જળ લગે ₹ દઇ 
૨, તેલ જ ક કેતે એતો ન  હીછઠે “આશર જજ સશ,” 
*હ્રપાછાના વેટ ઝરા દોડ વષે વેરે લ્જદ્ટાઉ, દિણછ પોટિશયમ, 
હૂ છેરમેડ અતે અટપટા રખે પો, રાણ બરુ હત્વ, શુટ 
૬ મ, અહેચૂદ પછ દેય એમ ₹ રાતું ધો. 
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“જન્નત' અતે “તહન્ઞમ,' “કરીમ' અતે “રહીમ, 'શમા' અને 
*પરવાના,' “મફેકિલિ' અતે 'દાવત,' ઇત્યાદિ અનેક ખરા કે ખોટા 
ફારસી શખ્દો અને ફારસી ભાવનાએ ઉપયેગમાં લાવવાતે। કોતુકા- 
સ્પદ પ્રયોગ ક્યોં છે. અ પ્રયોગની સફળતા કે નિષ્કળતાતે “ટ ઇસ્સ' 
ના લેખકે ઉપસ્થિત કરેલા ભાષાવિષયક પ્રશ્ન સાથે સધ છે. 
એટલે આ 'ફૂલપાંદડી'તે અંગ્રે જ આપણે આ છેવટતા અતે લમાર 
૩પરા પ્રશ્ન પર આવીએ છીએ, કે “ ગુન્ઝરાતી ભાષાની ખીલવણી 
માટે અન્ય ભાષાઓના શખ્દો! ઉછીના લેવોય તે! તેતે ન 
આત્મસાત્‌ બનાવી દેવાની, શક્તિ ગુજરાતી ભાષામાં છે કે કેમ ?' 
આ પ્રશ્નો જવાબ મેધમમાં સૂચવતાં 'ટાઈમ્સ'ને લેધા કહે છે ઝે 
એવી શક્તિ ચુજરાતી ભાષામાં નથી એવાં ચિદ્દો જણાય છે; અને 
આ જવાબ રા, કૃષ્ણુલાલ ઝવેરીના અભિપ્રાયતે પણુ અનુકૂળ છે 
એમ એ લેખક માતે છે. રા. નરસિ'હરાવ કહે છે કે ર. કૃષ્યુલાલતે) 
એવે! આશ્રય નથી; અતે એમતે1 આરાય એવે! હેય કે ન હેય, 
શિષ્ટ લેખકો ગુજરાતીમાં સંસ્કૃત, ફારસી, અતે અંગરેજી પારકાં 
“તરવા દોખેસ કરે તો ભાષાનું અસલે ચુજરાતીપણું કચડાઇ નય 
“7 એમ કહેવું વાજબી નથી; વળી સ'સ્કૃતને તો પારકુ' તત્ત્ત ભાગ્યે જ 
“ “કદી શકાય; ગમે એમ હોય, ચુજરાતી ભાષામાં એ પારકાં તત્ત્વ 
પચાવવાની, લડકાં101141૯ કરવાની, શક્તિ નથી એમ એએ (ર. 
નરસિ'હરાવ) માની શકતા નથી. અતે એએ તદન વાજબી રીતેજ 
કહૈ છે કે “આ તત્તવે। કેવી રીતે શિજ્ લેખકો ભાષામાં લાવે છે, 
અને સે ચોગ્ય છે કે તહી', તે પર બધો આધાર રહે છે.' સામટી 
રીતે તો આ અભિપ્રાય સુયુક્તજ જણાય છે, પણુ એ વિષયતે। જર્‌। 
વધારે વિસ્તારથી વિચાર કરીશું તો જણાશે કે એ અભિપ્રાયમાં 
પણુ કેટલેક ફ્રેરકાર કરવો! પડશે. એક તો શિષ્ટ લેખકે, રા. નર્‌- 
સિ'હરાવ કહે છે તેવા ૦૦10૪૯1૯ 111272: 515, કેને 
,ગણુવા એ જ લગાર -સુસ્કેલ સવાલ છે. દાખલા તરીકે, “ફલ પાંદડી' 


જ. “જ 


૧૧૮ શ્રો, સ'જનાનોા લેશસ'ગઢ 


ના ક્તૌતે રા. નરસિ ઠરાવ ઝેવા “કાળેલ' અને શિ લેખક ગણુરો 
3 નહં 1 ર1, ન#ાતાલાલે તો પોતાતે। અભિપ્રાય અચૂક રીતે આપેલો 
જ છૈ 3 કર્તા માત્ર એવા શિષ્ લેખક જ નશી પણુ તેથી મે પ 
વધાર છે,-'શદવતીં' લેખક છે, ત્યારે એ લેખડે જે ફારસી શ 

પોતાનાં આ ગઘકાવ્યોમાં વાપર્યા છે તે ચુન્”રાતી ભાયા પ 
શષ્ટે કે ડેમ ? એ રખ્દે વાપરતાં ગુજરાતીનું ચુજરાતીપણું નળ- 
વાણ ર?ેકે ? “શરાળી,' 'શીશાઝી' 'સરાપ્ં,' “શમા, “પરવાના, 
'ઇ£ક,' “આશક, 'માશક, 'યાર,' “અરમાન,' “ઇરતી,' “«ન્નત,' 


' “જહત્રમ,' 'કિતામેો, 'ટરીમ,' “રહીમ, 'ઉમ્મીદ,' ઇતમાદિ શખ્દે 


જે અધમાં અને સહ્લામાં વપરાયા છે તે નેર્તા મોગ્ય રીતે વપ- 


“૨0 છે 1 મત્ટ્રાતી બભાધાનું મુર્ત્સાતીપણું ન્નળવીતે વધરાષા છે ? 


મ્ન 


વ 
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અત ઝે શબદો વાપરવામાં ચ્ચિત્મ જળવાયું છે, અથવા રસ્વારરમ 
સપાયું છે? 
એમાંના કટલાક ડરે અત્યારે પય ચુકરાતી ભાષામાં વપ 
રાય છે “અર; પષ્ુ લગાર જદા રૂપમાં ડ જદા અયમાં દાખલા 
તરીક, 'દૃશક'તેો! અમુટે અથમાં «૮ ઉપયોગ પાય છે; અતે “કત્ય' 
અત ઉર અભાર તો 'કતલ' અતે કભર' એ રૂપમાં રૂઢ છે. અને 
સમ પાર્ટી શપતા ૨૦૬ના સઘ ડે દચ્યારતે અમદ અંશે મરેવી 
નાખવો, સ પષ્ઠુ ચખ્દતે 'ઝુજરાતી' બતાવવાતી ગદ રીત દ્ધ. 
ઉક જત શાયા કેઃ ઝમાણે અન્ય ભથાએતા રઝરોતે ઉછીના 
તે છે હર ઘાર્ટ ડરીને રેતા ઉચ્ચાર પોતાતે સગવડ પડતા બતારી 
લે છે, અતે 'કત્વ,' “બર “જર/ “કજૂર,' 'તપાસ,' કેવા 
રખરાની 12 કરી ફ્રી પાછા હત્લ,' “પ ,' “જાર, 'મઝદમ” 
“દદ, સતા 'સુદ દપ આપવાં એ તેતે અગુજમતી 3 
"રા મૃશ્ટરી' બનાવાના વ્યર્થ આતે કાર્મારપદ અડ'ભર માત છે. 
વિચાર ક21 3 “જરા જરર તપાસ કી દામન મમત ખરીદ 
પરતો કને કલર પારે ઉકાવી શાવજે, ” સેમ કેરેવાતે ખધો 
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જોઈ શદ્ધિતા અભિમાની એમ કહે કે “ઝર્રા ખાઝારમાં તકહઇુસ 
કરી બાદામના મગઝ ખરીદ કરજે અને મગ્નદૂર પાસે ઊચકાવી 
લાવજે,'' તે ડેવું લાગે ? અને આમ ડહે તો] તે હારયાસ્પદ આડ 
બર કહેવાય કે નહં? આવે! આંડ બર હમણાં હમષાં ઠીક સાધારણુ 
ચઈ પડચે। છે. થોડુક ભાંગ્યુંતુટયું ફારસી આવડયું દૈ નવા ઉમ'ગી 
લેખકો આ અવળી 'શુદ્ધિ' કરવા મ'ડી જય છે; એટલે ગુજરાતીએ 
છરવીને આત્મસાત્‌ કરેલા શખ્દોતે પાછા પરદેશી બનાવવાતા હાસ્મ- 
જતકે પ્રતત કેર્‌્વાો મ'ડી ન્તય છે. 
હવે બીજ જ દ૬ૃણ્રિએ ન્નેતાં, વિના કારણુ વિના પ્રયે।જન 
અન્ય ભાષાના શખ્દે ગુજરાતીમાં ખે'ગી લાવ્યાથી તેનું ચુજર્‌ાતી- 
પણું કેમ વનણાય છે તે નેપ શે, દાખલા તરીકે ઉક્ત પુર્તકમાં 
ઈશ્વિરતે સંમોધવા માટે 'અય માલિક' એ શખ્દે। અનેક વાર વપર્‌ા- 
યલા છે, આ “સાલિક ' શખ્દ પરિચિત છતાં આ સંદભમાં વાપ- 
યોથી ભાષાનું કે ભાવનું કિચું સૌ'દર્ય સધાય છે ? સામાન્ય ગુજરતી 
જનતાની ૬દ્િયી ' હે ઇશ્વર” કે “હૈ પ્રભુ' એ શખ્દ્દોમાં જે ભાવ 
ભરેલો છે તે ' અય માલ્િક' માં પ્રતીત થાય છે ખરે। ? કે કાંધકે 
અસત્ય, કૃત્રિમ, નાટકી ભાષાને ભાસ યાય છે ? સારાંશ કે લેખકની 
સુરુતિિ કૈ કુરચિપર આ પ્રશ્નના એક અંગતે। આધાર રહે છે. પણુ 
આજે તે જેને જે ગમે તે લખી છાપી શકે છે. એટલે એક ચુજ- 
રાતી હિંદુ અતે તે વળી ખાદાાણુ લેખક ' કરીમ,' “રહીમ, ' કે 
“સત્તાર,' 'જબ્બાર,' કહી પૃશ્વિરનાં સ્તવન ગાવા મ'ટ્ી જાય તે। તેતે 
કાણુ ર૪ શકે ? પણુ બધા જ શિજી લેખકો આ પ્રમાણે કરવા 
મ'ડી જય તે। ગુજરાતી ભાષા આવું પારફુ' તત્ત્વ પચાવી શકે ખરી ? 
ફારસી અરખી જેવી પારકી ભાષાઓ માંથી કેવા અને કેટલા 
શબ્દો ગુજરાતી ભાષાએ લેવાં, કેવા અને કેટલા શખ્દે એ ભાષા 
પોતામાં પોત ખોયા વગર સમાવી શકે, એતું કાંઈ પણુ નક્કી 
પ્રમાણુ આપી શકાય એમ નથી, એટલું ખરૂં કે જવ'ત ભાષા એ 
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પણુ એક છવ'ત શરીર (]ખતટટ ૦૫૬ળાંડળા ) છે; એતી પ્રકૃતિતે 
માદક આવશે તેશ્લા અતે તેવા રાખ્દો એ પચાવશે; અને સે'કડે 
વરસથી ગુજરાતી ભાષા એવા સખ્રાતે પચાવતી પણું આવી છે. 
ધરણા ખેલી વાત છે કે ભાષાતો એતિકાસિક કોશ થયો નથી; થયે 
જોત તો ત્તણાતે ડે અત્યારે ગેમો રટ થઈ ગયલા સેકડો તે હરે 
કારસી, અરખી, તુર્કી, પોતુ'ગીઝ આદિ ભાવાઓના રાબ્દો ક્યારથી 
વપરાય છે; અતે એ પખુ નણાતે હૈ ઘષાક એવા ચખ્ટો જે સે! 
પચાસ વરેસ ૫૨ વપરાતા તે ચલણુમાંથી કષારે અતે કેમ નીકળી 
ગા છે. આજે પણુ નવાતવા અખતરા કરનારા લેખડોા નવાનવા 
શબ્દપ્રયોગો કરે છે તેમાંથી સદળ ડેટલા યરેો અતે નિષ્દળ કેટલા 
કમે, એ તે 'ભાયા-શરીર' પોતે « નઘ્કી કરી લેશે. એની પ્રકૃતિને 
અતે એતા આત્માં (દુલા) ને 'કરીમ' અને “રહીમ, 'જન્નત' 
અતે 'જકબ્મ,' 'શરાખી' અને 'શીરાઝી, 'અય' અતે “38, એવા 
શખ્દે! માદર આવદો, દિતકર આતે પથ્ય જાશે, તો! આપણા મમે 
ગેવા વિરોધ છતાં તે ગુજરાતીમાં 3 યઈ “ જરે; અતે તલી તો 
ગનૃષ્યશરીર પણુ જે પ્રમાણે અપય્ય અતે અહિતકર વસ્તુએ ને 
ખદ્ઠાર કારી નાંખે છે તે પ્રમાણે ભાષાશરીર પણુ સ ચખ્દોતે કારી 
| તાખરે. સવા પ્રપોગાધી આપરે ભાયાતી વિશેષ હાનિ થવાને! સભવ 
નધી. સેટલું ખર્ઠ કે દાઈ લોકપ્રિય લેખકે કરેલા એવા અવિચારી 
પ્રમોગોથ્‌ી ચ્ચપૃક દાળ સુધી અમુક 1 લત ઉર્ડાા01, સાનિત્મ 
વિષયક ફેશન પ્રચલિત થવાની ભીતિ રટે છે, બાળાશ'કર, કલાપી 
છુમાદિ કનવિએની 'ગઝધલે'જે જે ગક નવી કેરન શક કરી તેને 
# લતે આજે મેકડો તર્ણ પણું હતા ભયકર 'ગઝસ' બાપડા 
મુજરાતી વામકવગ'તે વાંચવી પડે છે. આ 'ગઝલે'માં ફારસી ગરબી 
કખ્દાનું અને ફાર્મસી ઇરોનું તો ઘમસાખૃં વહે છે ૭, પખ્‌ સાથે 
સાપે જિચારી ચુનરાતી ભાવાનું પણુ *ર રીને ખૂન થાપ છે. મેટા 
ગોટા પ્રેષ્ેમરાસે લખેઘી સેવી પષ્ુ અમ'ખ્વ 'બઝલે' છે કે તેમાંથી 
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અથ ખે'ચી કાઢવાની જેટલી મુસ્કેલી પડે છે તેટલી રેતીમાંથી તેલ 
કાઢતા પણું નરો પડતી કેય ! 
[; છુવૈએનજ પ્રમાણે જે ગુજરાતી ભાષાતે એકદમ સ'સ્કૃતપ્રસુર્‌ 
અનાવી રવામાં આવે તો તેતી એ ભાષા ૫૨ શ અસર થાય એ 
[જોવાતું રહ્યું. ભાષાને સ'સ્કૃતમય ખનાવવાની પ્રજત્તિ શિજ 'સાક્ષર' 
વગ'માં વિશેષ નનેવામાં આવે છે, અને એ પ્રભૃત્તિના નમૂતા ફૃપી 
સ્ત, મતઃસુખરામ ત્રિપાઠીતા લેખા ન્નેવાથી એ પ્રત્તિનું છિદ્ર 
(7ટ્ત1: [૦00 પણુ ઠીક જણુઇ આવે છે. આ પ્રજૃત્તિ ન્યારે 
નિરકરા થાય છે ત્યારે તેતે! હૈતુ એક જ રહે છે, કે ગુજરાતી 
ભાષામાંથી 'યવત' અતે “મ્લેચ્છ' ભાઘાએ।તા શખ્દોતે હાંકી કહાડી 
તેતે 'અનાય” તત્ત્તના સ'સ્ગદોષથી સુક્ત કરવી, આ હેતુ તદન 
સમજી શકાય એવે] છે. એની પાછળ સ્વકીયતનું અભિમાન ' અને 
પારકા માટેની તદન. સ્વાભાવિક-સૂગ રહેલાં છે, સદીએની મુસલમાન 
સત્તા દરમિયાન ભાષામાં કુદરતી રીતે ફારસી અરખી શખ્દોની નેળ- 
સેળ વધતી ગયલી, અનેક રાખ્દ્ે સુસલમાને!એ દેશમાં પહેલી જ 
વાર દાખલ કરેલી વસ્તુઓના વાચક હોવાથી તેના દેશી કે સ'સ્કૃત 
પંયોય જડે નહીં, એ તે! દેખીતું જ છે. પણુ એ ઉપરાંત સે'કેડે 
રખ્દ એવા પણુ સુજરાતી અતે ખીજ દેશી ભાઘાએ।માં ભળી ગયા 
છે કે જેતે માટે દેશી કે સ'સ્કૃત પર્યાય સહેલથી મળી રાકે. પણુ 
તેમ છતાં આ દેશી અતે સ'સ્કૃત પર્યાયોતે હઠાવી એ પરદેશી શખ્દે 
ગુનરાતી આદિ ભાષાઓ માં કેવી રીતે અને ચા કારણુથી રૂઢ થઈ 
ગયા હશે, એ વિચારવા જેવો અને ભાષાશાસ્રીઓએ ચર્ચવા જેવે। 
ગ્રશ્ન છે. આ પ્રશ્ન આપણે ઉપર નઈ ગયા તેમ ભાષાશરીરતી 
ત્રકૃતિપર આધાર રાખે છે. એ રરીરતે અસુક રીતે અનુકૂળ જણાયા 
હશે તા જ આ પારકા શખ્દોને તેણ્‌ જરવ્યા હરે. બાકી એ શખ્દોને 
ગુજરાતી જેવી દેશી ભાષાએમાં દાખલ કરવાની સુસલમાત ર્‌ાજ- 
સત્તાએ જખરી કરી હોય ગએવે। તો કેઈ પુરાવો! નથી. એટલે જતતાએ 
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પોતે «7 સવળતાના કારશે, અથવા તો સતા જજન વાતળમ 
ગે ભળવાન અતે વ્યાપક સૂત્રના પરિષ્રામ તરીકે, ગવા સે'કડે। 
કારસી અરખી શખ્રોતે પોતાની ભાષામાં ભેળવી લીધા ફેવા ભ્ેઈએ. 
ગમે એગ હેય પષ્યુ «યારે આપણે ત્યાં અંગ્રેછ કેળવણી શક્‌ 
થઈ ત્યારે ગુજરાતી ભાષામાં એવા સે'કડે શબ્દ ફારસી સરબામાંથી 
ગ્માવીને અસલ કે વિકૃત 3૫માં ૩૮ થઈ ગયલા «છાયા, ચ્યતે 
અંગેજી યેળવગીધી આપખ્યામાં “'અરિમતા' તગત થઈ ત્યારે ધાક 
નવાક્ક્ષિતોતે ગયે શબ્દો પારકા તરીકે સાલવા લાગ્યા. અલબત 
ગાંધીજના સ્મતુયાયોગ્યો આ વિધાત કખૂલ નહીં કરરો. પષ્યુ નિષ્પક્ષ 
રીવે અને રામદ્રેપ બાજુએ રાખો વિચાર કરતાં જાશે કે અંગેજી 
પ રણીસે આપષામાં ગક તરફ રાપ્ટ્રીવ્વતી શાવના ડેળવી છે અને 
બીજી તર૬ ચ વિજ્તાળ જાવનાધી વિરહ «ખાતી ધમતિષયક અતે 
«તતિશિયવક “અરિમત' ને પછ ઉત્તસ્સ્તિ કરી છે. ગેટ્લે સુજરાતી 
ભાષાર્તુ નવું પ ફહ ચવા માંડતાં તેતે જેવાં પારદાં તરથી જુદ 
કરવાના ચઘાશ થવા માંડે ગમાં નવાઈ નર્તી. તેમ જ જે ત્મ 
ગા પ્રમાગે ચુજરાતી જાપાની ખીકવણી પર ચડતો હતે! તે «૪ 
વગને ગેમ્રન ભાયા સને વાફ્મયતા અભ્યાસને પણુ લાભ મળ્યે!; 
ગ્યેટલે સતિજશ્નયાપિકઈં પજ ગયે ન્યાપે મુજરાતોમાંથી દાર્ટ 
! શખ્રાતે દૂર દરરાની પ્રશસિતે બેવડુ' નહેમ મળ્યું. આ પ્રરતિ 
જ સધી ટસી રટી છે અતે દિવસે દિવસે ચુર્ત્રાતી બયા વધારે 
તર વધારે રરફવમદ થતી ઇક્‌ છે. અછભત રવ, મનઃ સૂપ્યરામ 
વિષારીરે ૧ પ્રળશિતે જે હાસ્યાસ્પદ કષ સાપ્યું તેતી જાઈ એ 
હછ તજ્‌ ફરી તથ, અતે શઆ્વાતળ ઉપર કરે એમ પણુ લાગતું 
નથી સએશના 'સમનેોદવ થામી ચૂ'ટી વૂરીને દારમી અર્લી શબરોને 
મરી કદાડયા ₹ શવ તે પડા “કટમાટ' રજે પાતાની તીગે જવતા 
. કેટલે જેમ કાગીન કાળમાં મારી નાંગેલ અશર શૂકા 
છીર્ની કિતિાથી જવતા થતા તેમ સા 'દચ્ઈઃ શરત 
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અસુરે। એક હૈકાણ્‌ધી મારી કહાડેલા બીજે ટૅકાણે ફૂટી નીકળ્યા છે, 


આવી વિશિત્ર પ્રક્રિયાનું અવલ'બન કોઈ પણુ સાટ્ર «વે કરે 
એમ નથી લામતું. પણુ એટલું તો ખરં ષે રાષ્ટ્રીય અને ન્નતીય 
અરિમતા બળવાન થતાં આવા વિચિત્ર અતે હિ'મતવાળા પ્રયત્તે 
થાય, એ કેઈ રીતે અરવાભાવિક નથી. ઈરાતમાં અરખીનતુર્કીની ભેળ 
વગરતે। શુદ્ધ દરાની કારસી દશ બનાવવા માટે ગોઠવણુ થયલી 
સ'ભળાય છે. તેમ જ તુકરતાનમાં ફારસી-અરબીની ભેળ વગરની 
શુદ્ધ તુર્કી ભાષા ચાલુ કરવાને એથી પણુ વધારે વ્યવસ્થિત પ્રયત્ન 
ખુદ તુર્કી સત્તાધીશે। કરી રલ છે. એ તુર્કી દેશાભિમાનીએ ને એટલા 
થી સ'તોષ નથી થયે; તેમણે તો અરળી લિપિ[વટીકો પારકી ગણીતે 
તજી દેવાની જખરદરત કેરૉષ કરેલી, પણુ તે જનસમૃહના અજ્ઞાન 
પર્મા'ધપણુાને લીધે હછ સફળ યઈ નથી. ગઝટલે ગુજરાતી, હિ'દી, 
બંગાલીમાં સ'સ્કૃત તત્ત્ત દિવસે દિવસે વધતું જાય, અતે ફારસી અરબી 
વગેરે વિદેશી-ભિત્ત સસ્કૃતિતું-તત્ત્ત જાણીને એ છું કરવામાં આવે, 
એમાં ખાસ અજખ થવા જેવું કાંઇ નથી. તેમાં વળી સ'સ્કૃત તત્ત્વ 
વધારવાથી જે અતેક લાભ યાય તે પણ વિચારવાના છે, દાખલા 
તરીકે, ધણી વાર ગહન કે સારગભ' વિચાર પ્રગટ કરવા માટે ન્યાં 
એક રખ્દ વાપરી શકાતો હેય ત્યાં પાંચ ચાર શખ્દ વાપરવાથી 
એક પ્રકારની નભળાઈ, શિથિલતા, ઉત્પન્ન થાય છે; જ્યારે તે એક 
શખ્દ વાપરવાથી લાઘવ (0:૯પ1))તે। ગુણુ સધાઇ વાકય સુશ્લિણિ 
થાય છે. ઉદાહરણાય, 1॥ર્લત્િં)ટ એ અંગ્રેજ શખ્દ માટે “ઉચ્ચારી 


નહીં શકાય એવું” એમ લખવા કરતાં “અનિવ'ચનીય' એ એક જ ” 


'શખ્દ વાપરતાં શબ્દનો ભાવ પૂરેપૂરે! જળવાયા ઉપરાંત લાધવ અને 
સુશ્લિણ્તા સધાય છે. અતે આવા તે। સે'કડે। દાખલા આપી શકાય 
એમ છે. વળી સમાનાર્થી જણાતા પણુ વધતો એછેા અચશભેદ 
સૂચવતા અનેક શખ્દે! માંટે પણુ સરકૃત જેવી કેળવાયલી ભાષાને 
જ અવલ'બ કરવે। અવસ્ય છે. જેમ કે, 'અનિર્વચનીય' ને મળતા 


ડિ 


૧૨૪ શ્રી, સન્‍નતાનેો લેખસ ત્રહ 


રાખ્દો, 10 તટલ “અવણુ'તીય,' ૫1૧૬[2૦ 016 'અવાગ્ય,' 
પ્રત્યાદિ. એટલે ન્યાં વિચાર 'તળબદ!' નર્ક હોય ત્યાં 'તળમદી' 
ભાષા માટે આગ્રહ રાખવો એ ઊચિત નથી જણાડું, સાદા સતરા 
વિચારો, સાદા સીધા ભાવા, સાદી સહેલી કલ્પનાએ। માટે સાંદા, 
સહેલા, “તળબદ' શખ્દો વાપરવા તદ્ન વાજબી છે; એવા વિચાર, ભાવ 
અતે કલ્પનાએ। માટે કોઈ મોટા મોટા સ'રકૃત શખ્રો વાપરે તો! તે 
જયા આડ'ભર્‌ સિવાય બીજીં કાંઈ તકીં કહેવાય. પણુ ન્યાં વિચાર, 
ભાવના અતે કલ્પના ગહત કે ગ'ભીર હેય ત્યાં સસકૃત શબ્ટે 
વાપરવા વાજબી જ નીં પણુ અનિવાય યઈ પડે છે, 
ગુજરાતી ભાષાતા બ્યવઠારનું ક્ષેત્ર જેમ વિશાળ થતું નતય તેમ 
તેતે વધારે શભ્દાતી ન્ટરર પડે, એ પણુ સ્વાભાવિક «૪ છે, જૂતા 
ગુજરાતી સાદિત્યની એક જ ભાત #4તી, તેની કવિતા એક જ ચીલે 
ચાલતી; અતેતેને મારે જે શખ્ક્સમૃદ્દિ પૂરતી ગણાતી, તે મણાંના 
સરવતોમુખ સાદિત્ય માટે પૂરતી નર્કો જ થઇ પડે. તેમ જ છતિદાસ, 
અથશા, વિજ્ઞાન, ભૂગોળ, ખગોળ ઉંત્યાદિ જે નવા નવા વિષયે!- 
પર સુસ્ટરાતી ભાષામાં મધઘેો વગેરે લખાવા લાગ્યા છે તેથી ભાષામાં 
દાખદ થપદ્ી વિચારેવિવિધતા અતે વિગારપ્રગટમતા દર્શોવરા અને 
એ વિધધોનતી પરશિશાવા બનાવવા નવા ચભ્દ કષોબ્યા સિવાય ઇટકે। 
જ નથી. અને સેવા શબ્દ સ'કૃતમાંથી લેવાય એ તદ્‌ત કૃદરતી 
« નોં પણ્‌ અવશ્ય છે, એતા સભ્રો મારે જે ડોઈ વાંધો લે અતે 
તેતે બદ્ધે 'તળગર' શખ્ટોની દિમાયત કરે તો તે કેવળ અવિચાર- 
મૂસક ઠળેવાય, ભાષા સરદૃતમય થરાતું બીજી પણુ એક સ્પગત્મનું 
કાર્ખુ છ; તે તે આ ડે અકેઈના મલાવથી સ્‍પ્પે ડે અત્તણ્મે 
શ્યાપણી વિગારસરેણી સંગ્નેજ યતી «તપ છે, વાક્યરચતા અંગેજી ચતી 
«ટપ છે, અતે વિચાર તપા વાક્યની કરલતા ગઇ થર્પ પરાણે તેમાં 
સેક ધકારતેો દર૦3૧, ૦૦૫૦ટ્ઝદ? તથા તેને ઇઇતે એક ઝકારની 
ઉદ્ઇતા, દાખલ થતાં «વ છે, શ્શિત્તિ વ્મમૃક 6ર સુધી તે નિ 
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વાર્ય અને અવશ્ય છે; પણુ જેમ જેમ ચુજરાતીમાં આવી વાકયરચના 
રૂઢ ચતી જશે તેમ તેમ તેની કિલજીતા એઇછી થતી જણાશે, અને 
સાથે સાધે જ ભાષાની રાખ્દસમૃદ્ધિ પણુ વધતી જરો. “જડબાંતે।ડ' 
ભાષાની કર્યાદ કરતારાં પારસી પત્રેતી આજતી ભાષાતે તેતી 
પત્ીસ ત્રીસ વરસ પરની ભાષા સાથે સરખાવતાં જણાશે કે સંસૃ્ૃતતા 
નામ માત્રથી ભડકનારા લેખકવગતી ભાષામાં પષ્યુ સંરકૃત રાખ્દોનું 
પ્રમાણુ કેટલું બધું વધતું ન્નય છે. 


આમ સારાસાર વિચાર કરતાં જણારે કે સંસ્કૃતના આશ્રય 
વિતા સુજરાતી ભાષાતે ચાલી શકે એમ નથી, શાસ્રીય અને પ।૨િ- 
ભાવિક શખ્દો જ નહીં, પણુ સાધારણુ વિષયે।માંતી એની શખ્દ- 
સમૃદ્ધિ વટીક મે(ટે ભાગે સસ્કૃતપર જ આધાર રાખી શકે એમ 
છે, એટલે ચુજરાતી ભાષા વધારે તે વધારે સ'સકૃતમય થતી જવાની, 
એ બાખે તો સવાલ છે જ નહીં, સવાલ છે તે એટલો જ કે આ 
ર્સસ્કૃતમયતા કેટલી હ૬ સુધી વધારવી; ખાસ કરીતે લલિતવાડમયમાં- 
0૫16 117૬૫૯૯ માં-સંસ્કૃત શખ્દોના પ્રમાણુતી શી મર્યાદા 
રહેવી જેઈ એ ? આ પ્રશ્નને! કોઈ પણુ ચોક્કસ ઉત્તર આપી શકા્‌ય 
એમ નથી; અસુક ચર્યાદા ચોગ્ય છે કે અયોગ્ય, એને! જવાળ 
લેખકના પ્રભુત્ત અને સામર્થ્ય પર આધાર રાખશે, જ્યાં અજાંગતી 
સ'સ્કૃતમયતા ભાષામાં કોઈ લાવશે ત્યાં ધણું કરીતે વાંચતારી જતતા 
જ ન્યાય છણીને એવા લેખકને 100 ર્ણ ૦913100 માં, 
વિસ્મૃતિતા યમલેોકમાં, મોકલી આપશે. અતે આવા કઠે।ર પણુ સત્ય 
ન્યાયના દ્યાતા આપણા આધુનિક સાહિત્યના આટલા ટ્ર'કા ઇતિ- 
હાસમાં પણુ મળા શકે એમ છે. ર1 મતઃસુખરામતા લગભગ વિસ- 
રાઇ મયલા “અસ્તોદધ્ય” તે! જ દાખલે 'આ કયનને પુદ્દિ આપે 
છે. પણુ ન્યાં લેખકમાં અસાધારણુ સામર્થ્ય હશે, અતે તેનો વિષય 
તથા તેના વિચાર સંસકૃત શખ્દોની ભરતી માગી લે એવા ઇશે, ત્યાં 
સાધારણુ દદિએ જણાતી સસ્કૃતપ્રચુરતા વટીક અવશ્ય અતે કુદરતી 


૧૨૬ થી, સ'જાતાનો લેખસ'ગ્રહ 


ચઈ પડશે. યતલબ 8 આ વિવઘયમાં કોઈ પણુ ચોક્કસ નિયમ કે કાયદે 
ખાંધી શકાય ગમ નથી. કૈટલી 6૬ સુધી સરકૃત રાભ્ટો વાપરવા 
શ ઓગિત્ય, સુરૃ્ચિ અતે વાક્તિગત સામય્યતો સવાલ છે, 

આમ છતાં એટલું તો આપણું કષી ચ#ીએ કે એટલા બધા 
સરત શ્દો તો નર્વી જ વાપરવા નેઈ એ કે જેથી ગુજરાતીનું 
ગુજ્માતીપણું જ નર્વી રડે, અતે નહીં ગુજરાતી કે નોં સંસ્કૃત કે નફો 
શોપ અન્ય દેશી ભાધા, એવી કોઈ અનિશ્ચિત 'સર્વદેશી' બોલી બની 
«0૫, ગઝેવી વિચિત્ર ભાષાનો એક દાખલે અહીં નેઈ એ. પાંચ સાત 
વરસ પર 'મૌડન રિજ્યુ' તા એક અંકમાં રવીદતાય ટાગેરતી સેક 
કવિતા છપાયથી, કવિતા અત્'ત સે'કૃતપ્રચુર હવી; પણુ કોઈ 
કારથી તત્કાળ લોકપ્રિય યઈ પડી હતી, અને તેનાં જાડી જુદી 


#ન્‍ઝ ન-ઝડૂ* 


'ભાવાગમાં ભાષાંતરો થયાં હતાં. કાથ્વતી એક ટૂક આ હતીઃ 


પતત સામ્છુક્ય થધુદ પના, ચુપસુય ખાચિન માવી, 
જે ચિરતા્સનિ તત્ર સ્ત્રગકેઃ જુવસ્તિવય સ્વસયી, 
મનિ માસે, તક કેલપ્યસિ છાસ, 
સજસ્છુઝ વાતા ! 
એમ «ગાય છે ક આ કવિતાનું બાવાંતર ગુકરાતી, મરડી, 
દિ'માં ધયલું છે. ગુઝરાતી બાવાતર 'શમાવેચક' માં છધાયધું, 
ગતે તેમાં આ ટ જા પ્રમાસેં આપી છે? 
“પતત અબ્યૃદયમાં યુગ ઘુગ વીરપથે ધમતા માવી, 
જે શિરમાંરય તત ર્યચડે કૃખદિત બધ દિત રાતી ! 
દાફ્ગુ વિપષ્યમાં એ, તવ શખપ્યતિ વાગે, 
મદ્‌ કક્ટ દુઃખ યાતા, ” 
દવે ઝે «૮ કોમ્યની ગન્ટ ટૂકનો મરા તરહ ગ્યા પ્માસે 
ગેડ માસિકમાં ઇપાયશે : 
તજઝ કમ્સુજલ ઉઝર વાતી ગાવ ગતિ માવવિ માતી 


સિ 


કસ્વારદીય તવ સ્થ હ્તો 3ુ્જારિજરન રિમ રાળ : 
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સ લ્યત્તિણવ મ્ાઝે તઘ ક્તત જ્ગત્તિ માગે, 
સંજાટ છુઃન વાતા. 

એટલે અસલ ' બંગાળી ' ટ્ર'કના લગભગ ત્તીસ શખ્દોમાંથી 
રા ' ચુજરાતી ' અને ' મરાદી' ભાષાંતરેમાં પચીસેક એમના 
એમ ઉપાડી લીધેલા છે ! અર્થ તો ત્રણે ભાષાના કાવએાએ જાણ્યો 
હશે તે ૪; બાકી, જાસાન્ટ્સ્ણુઃ છુશજી બુચય, એટલે એ ત્રણુતા 
“ શ'ખશ્વનિ 'માં, ૩ટ્વાસ્ધિરઘનપ્રધરઘોવ શખ્દોતા તુમલ 
નિનાદમાં, આપણુતે તો! નધી સમન્નતે।. 

પણુ અહીં મુદ્દાની વાત આ છે કે મૂળ કાવ્ય એટલું સંસ્કૃત" 
પ્રચુર છે કે તેતે દેશની બીજી ભાષામાં ડ્રેરવવા માટે ખે ત્રણ રાબ્દ 
અતે બે ત્રણુ પ્રત્યયમાં « ફ્રેરફાર કરવો! પડયે! છે, ત્યારે સહેજે 
પ્રશ્ન ઉપસ્થિત થાય છે કે આમ તે આમ શુદ્ધ ચેસ્કૃતમાં જ લખેું 
શું ખોટુ' ? અતે આપણા ઉત્સાહી આય સમાજ ભાઈ એ માને છે 
તેમ ગીર્વાણુ વાણીને જ પાછી આપા દેશની-અર્થાત્‌ 7 આર્ય ' 
દશતી-ભાપા શા માટે ન બનાવવી ? આવી રીતે સે'કડે તેવું ટકા 
ગાજી રહેતા, શ'ખધ્ત્રનિ કરતા, ચંસ્કૃત શખ્દે જે કવિતામાં આવે 
તે બંગાળી કે ગુજરાતી કે મરાઠી રહી શકે ખરી ? તેમાં બંગાળીપણું, 
રૈ ચુજરાતીપણું, કે મરાડીપણું, કેટલું રડે? આખા દેશની એક 
« આય? ભાષા બતાવવાની દણ્િએ આવી કવિતા આવકારપાત્ર 
ગણાય, એ વાત જીદી છે. પણુ ને ગુજરાતી ભાષાએ પોતાતું 
સ્વત્વ અતે સત્ત્વ, પોતાનું ચુજરાતીપણું, ન્નળવી રાખવું એવે 
આપણે! આમ્રહ હેય-અને એવો આગ્રહ નહીં હેય એવા કોઈ 
ગુજરાતી સાક્ષર આપણી તે! શણુમાં નથી-તત આવી સંસ્કૃતપ્રચુરતા 
ખુખી તરીકે નહીં પણુ એબ તરીકે ગણાવી ન્નેઈ એ, તેતે બતે 
એટલે વિરોધ તથા નિષેધ થવો જેઈ એ, તેતે આપણા શિષ્ટ 
સાક્ષરવગે, વૈમાસિક-માસિક્રેએ વખોડી કહાડવી નઈ એ, પણુ 


જણાય છે ત્યાં સુધી તો “ સાહિત્ય ' સિવાય કે।ઈ પણુ માસિકને કે 
સાક્ષરતે આવી રેલી સામે વાંધો હેય એમ લાગવું નથી, 


૧ર૮ શ્રી. સ'નનાનોા લેખસ'ગ્રઢ 


સામું આપણા શિણ સાક્ષરોતે જે વાંધો કેય તો એવાં 
સંસ્કૃતપ્રયુર અન્ય ભાષાનાં કાવ્પોતે 'ગુજરાતી' બતાવવા સામે હશે 
એમ જાય છે. ઝેક રાખલે! લઇશું. રા. સીતારામ રર્મા નામતા 
કઇ મવિગે 'સદેશ ગીતે' નામતે પોતે રચેલાં કાવ્યોતો સંમક 
પ્રગટે કરેલો, અતે તેતું અવલોકન ત્રણુ ચાર વરસ પર “પ્રજતંધુ' 
એ કરૈલ્યું. ર, સર્માએ પેટલાંક ગીતો ખીજ ભાષાએ।માંથી ભાષાંતર 
કરેલાં હેય એમ જણાય છે. સેટલે અવલેકકનકાર્‌ લખે છે: ' ળંગાળા 
પે જિ'દી પરથી ગુન્ટરાતીમાં અનુવાદર્પે ઉતારેલાં ગીતોમાં મળતી 
સુંદરતા અતે ભાવ આવી રાક્યાં જણાતાં નથી, અમે તેથી ચુન્ટરાતીમાં 
એ ૦ ગીતે વાંચતાં છતાં મૂળ ગીતોની મધુરતા તે] કાતમાં રમ્યાં 
₹૪ મર્‌ છ્ઠૈ; 

શ્મવિ શુવનમતે।મોદિની ! 
અયિ નિમ'લસમકરેદ્દવલ પરણી ! 
₹€748 ૪₹૪તતી જતતી ! 
નીકસિ'ધૃજસધોતચરષ્યૃતલ, 
ગ્નિલવિકપિત શ્યામદ્ર અંયલ, 
અંમરચુ'ત્રિત ભાષ દિમાચલ; 
રશુભતુયારકિરીટિની ! 

એ ધી. રર્વીદતાપ ટાગોરના એક સુંદર રેશગીતતે। સક ખ'ડ 
છે, જે ડે ફવિવરે એ ગીત બૅમાળી ભાષામાં રગ્યું છે, તોપણુ ઉપર 
ગ્યાપેધા ભામમાં બધા શખ્દો શુદ્્સસ્કૃત છે, તે બંમાળી ભાવાતે 
ઝેક પ્રય પષ્તુ આવવા પામ્યો! નથી; તાર પછીના ગીતના અર્ધા 
ભામમાં માત્ર ગણુ તૅમાળી બઆઘષાના પ્રત્યયવાળા શખ સ્પાવે છે, 
ગતે તે પષ્યુ સરફૃત ભાષાનું જાધારણ સાત ધરાવનારા ગુજરાતીન 
ઝોને માટે સરળ થઈ પડે તેમ છે. એટલે એ આખુ' ગીત સેવી 
મંદર વાણીમાં રચાપદું છે 3 તેતો જે ગુજરાતી અતુવ1દ ન કરવામાં 
સવે તે જ વધારે સારૂ.” ભતે આગમ ઉકત ગૌતતે ' ગુજરાતી ' 
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ખનાવવા માટે ખીચારા અનુવાદકની ઝાટકણી કાઢયા પછી અવલે।દન- 
કારે ર1, શર્માના અતુવાદતી ખામીએ। બતાવી છે. 

આ અવલેોકનને। અર્ય શે। ? ગુન્ઓરાતીમાં અન્ય ભાષાએ માંથી 
અનુવાદ કે ભાષાંતર કરવામાં આવે છે તે કેતે માટે ? સ'સ્કૃત 
'તણુનારાએ। માટે ! અતુત્રાદમાં “મૂળની સુંદરતા અને ભાવ આવી 
શકયાં” નહીં હેય તેથી શું ચયું ? મૂળથી ચદી જાય કે મળતી બરે।* 
ખરી વટીક કરે એવા અતુવ।દ કેઈ પણુ ભાષામાં, ગમે તેવા સમર્થ 
અનુવાદકે કરેલા હોવા છતાં, મળી આવે છે ખરા ? મૂળની બરેમરી 
અનુવાદ કરે એ શય પણુ છે? અહીં આપણે માની જ લઇએ કે 
“પતન અભ્યુદય પ્રત્યાદિ અને “અથિ ભુવતમને।મહિની' એ કાવ્યે। 
હોલા શખ્દાડ'બર્વાળાં તથી, અતે ખરેખર «૪ “સુંદર વાણીમાં'' 
રચાયલાં છે. તેમ.છતાં અવલે।કનકારે અનુવાદ કે ભાષાંતરતું જે ધોરગુ 
નિશ્રિત કર્યું છે તે સવથા અસત્ય અને દુછ્ (પદંઢાલતે) છે; ગુજ- 
રાતીતું સ્વત્વ અને સત્ત્ત ઇણુનારૂં છે. આ એક દાખલામાં અતુવાદકને। 
-અનુવાદ નબળે। હશે, ખામીભર્યો હશે, મૂળ કરતાં તદન ઉતરતે। હશે, 
પણુ તેથી સ'સ્કૃતપ્રચુર ભાષાનો આડમ્બર ગુજરાતીમાં પણુ આણુવે।, 
અને શખ્દ માટે શખ્દ મૂછી “અતુવાદ' કર્યાતે। દાવે। કરવો, એ મત 
નિર્દાષ હેરતે। નથી. આખર પણુ દરેક પ્રાંતની ભાષામાં સ્વત્વ, વ્યકિતત્વ 
જેવું કાંઇક છે; અતે તે વ્યક્તિત્ત નહીં જળવાય, ભૂ'સાઇ ન્ય કે 
અસ્પણ થઇ જય તો તે ભાષામાં સાહિત્ય લખાયું તો શું અને નહીં 

ડ્લખાયું તો શું, બધું સરખુ જ. પણુ ગુજરાતી ભાષાને તે। વ્યક્તિત્વ 
“ખાસ છે, તેને ઇતિકાસ છે, પરપરા છે. ઓ જ્યૅકિતિત્વ અને પર'- 
“પ્રા જળવીને જે સ'સ્કૃત શખ્દોની ભરતી કરવાની ખાસ કાળજી 
રાખવી નેઇએ., એવી ગુજરાતીપણાવાળી ગુજરાતીમાં ઉદાત્ત, 
ગ'ભીર અતે પ્રતિભાત્રાળી કવિતા લખી શકાય છે, 'એ આપણા 
આધુનિક કવિઓએ પુરવાર કરી આપ્યું છે. અતે એવી ઉદાત્ત, 
ગ'ભીર અતે ઉચ્ચ ભાવતાવાળી, અને એમ છતાં ખરેખરી ગુજરાતી, 
કવિતાને! સુંદર નવીન નમૂતે। જેઇતે। હોય તે! ખખરદારના થે।ડા વખત 


ટ 


“૧૩૦ શ્રી, કજનતાનો લેખસ'ગ્ર 


પર 'માહિત્ય'માં પ્રગટ થયલા “નવલા રેશ' નામના કાવ્યમાં મળી આવશે. 
આ પ્રમાણે આપણે સપણ સધુનિક અતે વતમાન સાહિત્યનાં 
બ્રેરક ગળે!નું, તેતા આદ્શોની અપડામ'ૂનું, તેની કેટલીક સાધકબાધક 
પરત્તિઓનું, કેટલ'ક મારાં તરસાં વલગ (ધ્ટાર્તટદ લંડ) નું તફત 
અવ્યવરિધત સ્મને સ્વૈર્ષણે વિવેચન કર્યું છે. એનો. નિધ્ડયય આ છે 
% નવા અતે જૂતાની વગ્ચેતા સ'ધિકાળ પર હજી આપણું સાહિત્ય 
કેશેધું કે. પાક્ષ્ય સભ્કૃતિ સાધેતા સ'ઘદનમી-૦૦0 લથી-અસ્તિઃ 
હમાં આધેલા નવીત વિચારો અતે નવીત આદર્શની જડ પડી 
છે ખરી, અતે એતે ઉખેડી નાખી શકાય ગેમ અત્યારે તો લાગતું 
નથી. પષ્મૃ ગ્રે જડ સમારટ્ચેતન્યમાં અતે સમાજ્ઝરનમાં હજી 
વ્યાપક રીતે જરી ડીતરી નથી. આમ જવાથી આપા ધરણ સાહિત્ય 
ટ સાઈ, પમેમરપી, ૯૪0૦ તાવતાર્તા, અંધારામાં 
ર્રતો! ગોતતું જોય સેવું ઝે વ્ય ગ્યથડાતું હોવ એનું દેખાવ છે, પષ્યુ 
નિરાલષ & કિછતાતુન થવ'નું કારણ તમી. ગલતવવત, સાત, દોભ, 
ટન, ગે બધાં જીવતપષાતાં જ લદે! રે. ૨ તો એમ પણુ કડુ 
% ર પૃષ્યા લેખકો એેક્મેક્તે મતુનિરૃ ક્સમાંકરસિમી જ વધાવ્યા કે 
તેન કર્તા તો બેંડુાર બતે. લદે ઝદ, ગૈ ભાંડે, મંદલમૃદ કરે, 
ઝેર વધારે છી'તપા્ે દેખછત્‌ં દેવાધી તપારે પભઇવા પોડ્ય છે. 
સકા જ સેટ છાપામાં «હારે તાંસ્યું શ ગાદઇરેોની અમૂક સભામાં 
પ ક કરતે મેણાં મારવામાં સા યો હતો જતે 
“મમ્તી દવીધા ચ તમે કાગીતે 3 દરી તાખા', તારે 
મ કઞોપ ઘષ, પ્વ્ટ આપ ગેકડેકપર પે ૧૩૦, 3% ણુ 
પટે મારે, વેના કરતા ખૂશ કેજો સ જારે સેરેવતું 
કર્ષ્ય રે. પડે ડેડી નિસાર પરવાર ૧૧ ડે સાતત્ય એ આપનું 
ટ્નેક જ કેવિનોસ ને, રમતનું સાધત ડે સ્‍વરસ રે મ ન્થી, 
કાળ સ્પ નન આરટેખ્ર જ ઝેક ઝર, ૨૪૪૧71, ડૈ'2 તસ 
“ટે ગર્લ હે જેટલ ૪ ઉપ વ્યકમ:પ સમજે છેઃ, 
કડક કટ 
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સાહિત્યતુ' ધ્ચેચ 


[અમદાવાદમાં ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાઇટીની વાર્ષિક સભામાં 
આપેલું વ્યાખ્યાત.] 

“ ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાઇટી'' એ પોતાની વાષિક સભાનતા 
પ્રસંગ ઉપર વ્યાખ્યાત આપવા નિમ'ત્રી જે માત આપ્યું છે તે માટે 
ઉપકાર માતું છું. આચાયશ્રી આનન્દશ'કર મૃવ, દિવાનબહાદુર 
જશવલાલ પ્રવ, ર1. નરસિ'હરાવ દીવેટિયા ઇત્યાદિ જેવા સુપ્રસિહ 
વિઠ્દાતાો અતે લેખકે।એ જે જગા પર ઉભા રહી વિક્ત્તાપૂણું વ્યાખ્યાને! 
આપ્યાં, તે જ જગાપરથી મારા જેવાએ વ્યાખ્યાત આપવું એ 
સાહસનું કામ છે. પણુ ને છું આપને પહેલેથી જ ચેતાવી ૬3 કે હું 
કાંઇ એવે। વિદ્દાત, વિચારક કે લેખક નથી,પણુ સામાન્ય કે।ટિને। માણુસ 
છે.તો આપ મારી તરકથી કોઇ ઉત્કૃણ વ્યાખ્યાનની આશા રાખા 
નંછોં, આશા ઝાઝી રાખીએ નહીં તો નિરાશા પણુ થાય નર્હોં. 

હમણાં ચાલુ ફ્યાદ થાય છે કે આપણી સાંહિત્યરૃદિમાં, ચુજ- 
રાતી શિષ્ટ સાહિતકારે।ની દુનિયામાં, ઝધડા બહુ વધી પડયા છે, 

1હિત્યતિષયક વાડાએ। વચ્ચે વિખવાદ વધી પડયે। છે, અને એ 
વાદમાં નિદેયે કઠોરતા અને કટુતા નેપ્રએ તે કરતાં ધણુ! વધારે 
પ્રમાણુમાં વપરાય છે. હમણાં જ પ્રગટ થયલા એક લેખમાં અમ- 
દાવાદના એક જણીતા વિવેચનકોર લખે છે તેમ “સાહિત્યચર્ચાવું 
સ્વરૂપ આજકાલ ભયાનકપં પુ. વિષમ બન્યું છે, એવી ખૂમ એક 
દિશામાંથી ઊઠી છે.” ફેણ પણુ “વાડ!'તા પક્ષપાત વિના તટસ્થ રહી 
શાહિતપ્રશૃત્તિના પ્રવાહનું સ્તરથ મને અવલે।કન કરનારની દણિથી 
જેતાં જણાય છે કે આવી પરિસ્થિતિથી ગભરાઈ જવાતું કારણુ નથી. 
સાસું, આવે। કહેર અને ઉમ્ર પક્ષાભિમાત અતે તેથી ઉત્પન્ન યતો 
કટુ વાદવિવાદ તો દેખાડે છે કે ગુજરાતી સાહિત્યની દુનિયામાં 
અજબ જાગૃતિ, ચેતન અતે નેમ આવ્યાં છે. સાહિત્યના જીદા જીદ 
આદશો અતે ધ્યેયો વચ્ચે જે જીવનકકલષણ (ડપટટટ્ાાંદ ૦૬ ૬€૩ાંડ- 


૧૩૨ શ્રી. સ'જાનાનેો લેખસગ્રઢ 


$૭10€0) ચાલે છે તે બતાવી આપે છે કે આ ગ્ાદર્શે મૃત અથવા 
કતપ્રાય નથી, પષ્યુ છવ'ત, પ્રેર્ક-ભલે કહો ડે જઇએ તે કરતાં 
વધારે પ્રેરક--છે. કારણુ, મારા આદરાનતા સમથનમાં હું લાદી ઉગામું 
તા તેથ મારા આદશતી સત્યતા તો પુરવાર નહી" થાય, પણુ એ 
સ્પદશ્ઞમાં લાદી ઉમામવા લમાડી, મરાદીમાં કહે છે તેમ, સામાતો 
*કપાઇગે[ટા' કરાવવા જેટલું ચેતન અતે સામ્ય છે, એ તો તિવિ- 
વાદ પુરવાર યાય. 
આ ચેતન ગતે જેમ અતે તેથી ઉત્પન્ન થને। પરસ્પર વિરોધ 
ગ્મ્તે ઝરતી ગકમક, આ સ'ઘદત અતે સંઘર્ષ (વંતષર્ડા તળે ૦૦0- 
કંદ), ગે બધાંતા મૂળમાં દવી અતે આસુરી ્સંપત્‌ વચ્સેતે 
સનાતન વિરોધ રરેલે છે એમ પુ કેટલાક માતે છે, પણુ મારા 
જેવા આગ'તુદતી મૂંઝવજુ આ છે ડે બધા ૪ પક પોતાને દૈવી 
સપત્ત્તાળા અતે સામાતે તેદી ઉલટ માતે કે. ભધા સતાતન સત્ય 
પેોતાતા પદ્ષમાં «૮ છીઝે છે, અતે સમાતો અસત્‌ પક્ષ માતે છે, 
દૃેદાથ 11૯૨1 કરળાાળલયક નું, દાન્તદથી મમ્ન્‍્ગમ હે અદેતર્ન, 
સાન મતા એમ પપ્યું જણાય કે આ વિરેધ તત્તતઃ તિધ જ 
તથા; ગ્મથરા જેમ સક ૦ હાલતી મે બાળુ જએદળે બે વીરા વિના 
ફ્રાશ્‌ામ્‌ છડી પડયા હતા, તેમ એક «૪ સત્યના જીદાં “કરાં પાસાં માટે 
“ભા પસે સામ રાખતા સાઈ સવે; અને એમ નર્તી કોય તોપે 
મવ સઘદત અતે રશંઘષ તદન નિર્મૂળ ક અકારણું નધો ગે શો 
વિગાર કરતા કકે. 
કયાં ભે ભિન્ન મગ્ડાતિયાતું સંપટત ઘાવ છે તાં ગળે હોલ 
ફદથ્તી રીતે «૮ ઉત્પન્ન ચાય છે. સા રેસમાં આજે દવના વથી, 
શૂઝ સદોં તા હહર? 10 ઉદલ્તસદના સમાધી, પારદી 
મસ્ાન્સનાં આકષ મરતાં કલા છે, પણુ જાવ છે તોસ્ધી અવા 
ઝે ખે સરામાં થમા આખરી ગાકમણ ઝેર અતે જેટલી અસર 
- કરી” સઉ સંર્ફાતિ પર્‌ કઇ પૃખુ બન્ને એકમની મૂછ નમી. 


૧, અનતાર્ચનાં અડપલાં: સાહિત્યતું ધ્યેય ૧૩૭ઃ 


“ઇસ્લામે કળે કે બળે અહીં પોતાને] વાડે ઊલ કયો; પણુ એ- 
વાડાની બદર, અહીંની શિદ્ પ્રજાના ધાર્મિક, સાંસારિક, નૈતિક 

કે સાહિત્યવિયયક હ _છીવન પર, એ વિદેશી મકતિની અસર લગભગ 
પ જેવી જ થઈ. છે. પણુ અંગ્રેછ અયવા યુરોપિયન સંસ્કૃતિએ 
આચારવિચાર, ધાર્મિક અતે નૈતિક ભાવનાએ।, સાંસારિક રીતરિ- 
વાજ, એ બધાં પર એવી અસર “કરી છે, અથવા એવા આવાત * 
અપરેક્ષ કે પરોક્ષ રીતે કર્યા છે, કે અઠી'ના બધા જ સુશિક્ષિતોનાં 
મત એ ર્સગ્કૃતિમાં રમાઇ ગયાં છે; એટલું નડી પુ ગમે એવા 
પુરાણુપ્રિય સમાજ કે વ્યક્તિતે તેની સાથે થે।ાડીધણી તોડજેડ અતે 
પતાવટ કરવી પડી છે. એવી હાલતમાં આપણી સાહિત્યવિષયક 
ભાવનાઓ, માન્યતાએ।, રૂટિએ અસલતે જ ચીલે ચાલ્યા કરે ગો? 
ફેમ બતી શકે? એટલે એવા નવા નવા સાહિત્યપ્રકાર, એવી તવી 
નવી સાહિત્યદદિએ, ઇત્યાદિ અર્હીં અરિતત્તમાં આવવા લાગ્યાં છે 
કે તૈયથી પુરાણુપ્રિય વગ* અકળાઇ ગયે છે કે આ તો કલિ પેકે[; 
આપણા પ્રાચીન ગુજરાતી કેવિએ।, અને તેયો પણુ પ્રાચીન સંસ્કૃત. 
કવિએ, આવી સમાજેચ્છેદક, ચાતુવ શર્યાવિદારક, કે સ્રીએ તે પોતાના * 
સનાતન માલેકો સામે બંડ કરવા ઉત્તેજનારી, કવિતાએ।, નવલિ- 
કાએ, નવલે,, એક અંફી ના(ટિકાએ કદી પણુ લખતા ? લખવાતે।* 
વિચાર સરખા રાખતા ? આપણા શને જૂના શિંદે (વદડડાં૦ત1) * 
લેખકો જે શિજ કૃતિએ (તદ્દડાંવક) મૂકી ગયા છે, તેતે આદર્શ 
તરીકે ગણી, તે મહાજતે] જે પ'થે ગયા તે પ'થે-તીતિના, ધમના" 
સહીસલામત પ'થે-જવાતું છેડી, આ ઇખ્સત તે શો, વેડેકિન્ડ ને 
હાઉપ્ટમાન, એવા “પર્‌ ધમ”ના અતે તેથી જ “ભયાવહ માગ*દ- 
-શશ્ાતે પંથે તે શા માટે «વું? 

મેટલાકતું માનવું છે કે યુરોપિયન સાહિત્યમાં વત્૬3ાંલાંકઝ 

અને £૦૧0%॥પ0ંવંડ્ત વચ્ચે જે વિરાધ અતે સંઘષષ જવામાં આવે. 
“છે તેની જ અમુક અંશે પ્રતિકૃતિ અહીં દદિગોચર ચાય છે, કારણુ 


૧૪૩૪ શી. સ'જ્તનાનો હેખસ'ગહે 


£૦0ત11 0ર પણુ અતા નતાંના ર્સઘટતમાંથી ર ઉત્પન્ન યયછું 
મનાય છે; વ્નૃતાધી અમ'તુદૃ. મતે ત્તિ ૪ ૦૧02116 વધણુ લે 
છે, આપણા ધણાક લેખકો આતે વિવેચડો ગયું કોઇ સામ્ય, યુરે!- 
ષિયન સાદિત્યપ્રજત્તિ સાથતું સામ્ય, ન્તેવાની «7 સાફ ના પાડે છે; 
ગેશ્માતા મત પ્રમાશે જ દોતડયાંવસા] બને 1₹૦0તારાદ ના ઝમ- 
ડાતે અર્વા અવકાશ જ નથી, એક સમય લેખક અતે વિવેચક 
તાંકફકાંત્તા ('શિદાચારી') વિવેચત અતે ₹૦॥00000 ('આત'દલકી') 
વિવેચન સેવે] ભેદ કખ્ુક રાખ્યા છતા ભાર મૃછીતે કરે ઝે 3 : 
* પરાપૂર્વથી આપણે સ્વભાવ ર્વચ્છદી, વરેમી, કલ્પનામાં વિટાર 
કરનારે, અદૂડુત રસતે *સિધે। હે......ગ્યાપણે ત્યાં અતિશમેક્તિની 
સુગ દોપતે ષોય એવું ?ખતું નથી, અલકારતે। ગભાવ કોઇતે રચ્યો 
નથી; શટલે સીક ધોરણ] સર્લેકઆં નથી મેટલ જ નહો, પષ્ તે 
સ્વીકાર ધાય એવી રિપતિ કઇ દિવસ #તી નર્તી, સ્પા ચીન 
નોમાં અપૂવ સમી એવા કાલિદાસના કમારસ'ભત ને મેધદૃતમાં 
કદપતાવિહાર અતે અલકારમજૃહિ મોટા £૦ ઇડી આન'દશકી 
ચર્દદિભતે ચર્માવે એવાં છે. ' [વસન્ત-કે રેપ, જ ૯, પા. 
સ૪૩,] બીઃત એડ વિવેચક કહે છે: “ટીકાકારો હામ તેણ કાભ્વમાં 
જે ક'ઈ તળીત ગસ, એસ, ચૈતન્ય, સેલી, મુણુ હોવ તેતાં લપે 
ભૃત્‌ાવી આપવાં સે છે. માત્ર ર્લેસદ્યાંટર ગને (000001૯ જેવા 
ચોઇકમ કિ'કમત વિનાના સિછ્ાતા પારળ મરીશ વેપાર કરવાર્નુ 
તથી. “ [પ્રશ્થાન, પ, ૩. અં. ૬, પા. ૪૬૧], 

પહેજાં આપજે તેઈસ દ તોઉલ્સલગો અને ₹૦૦૫૧૨॥૬૦ સે 
બે પ્રરત્તિ વસે ખુદ છુરાપિવન વિસારદા અતે લખયો ર લેદ જગે 
છે; “તે પછી આપણે જોશ ડે સાપષ્યા દેના “'અપૃત સપમી' 
૨ણ તત્લ કવિ કિશમતે ભાષદે આ બેમાંથી કયા વગમાં 
મૃ અરે છીઝે, 3 ૬૫કુંકત સમર્ષ લખ &રૈ છે તેમ ડે 
નીકર છો લામ જ નપ પડું: સને ગેમ દ્યા પછી સે 
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વિષયની વિચારણા જ આપખુતે આપણા મુખ્ય વિષયપર, સાહિદ્યનું 
ધ્યેય એ વિષષપર, લઈ જરે. 


ગ્રાફેસર ગ્રીયસને આ જૂના વાદપર 0]ત્ડકાંવ 0] 10 1ર૦1૫૧1- 
છર નામતે] જે નિબંધ લખ્યો છે તેમાં એ કખૂલ કરે છે કેઃ 
11૯5૯ દ્11૦ ૬૦111૧3 10 4110110015 ૬૦ તૈલ1100 1૬1101 
8€€108 ણા ૮૦ાળંપરલ18. એમ હોવાથી એ કરે છે: 
11ઉલ્લ્લે ૦0€ 15 1010[16તૅ ત્વદ 1100૯5 1૦ €૫૬ (10 11130૬ 
8) 1૯3019113૪ 11૯ [70016૯11 1110 ૦1100 ૦1 20118 10136; 
&5ત6ં...*.. 1૦ ૬2) 141, 19 0871108 & 1004લ/ [0200 
145301 ૫૪૯ 11041 1104 11 1185 501111૪ ૦ 112 
તંલપ॥િતાંધ૯11૦૬૬ દ્રઇતઉં [€1£૮€1010 ૦ 10100 ૫11018 ૪૦ 
801111€ 11 1€ ૫૪011 7 5001000105 તાત 111૬11 416 
£€8૬ ઉદ્લ્ાંદ ૬5૨૫1૪1૦૬૬... ... ૫૪10૯૯5 ઈ1€ €૬૬€11€૯ 
૦ 1ર૦104111€ વ્વ₹દ 15 ધત 11 1 (ટ 310 ૦€૦૫ળધ્ડ 
[૦₹ 100૮૯ 11121 1130 1૦01710, ૦ #ત]ા' દૉ9૯૩ 4૦ પ્રો 
40010 5 ટપાત પતેલીપદર બોત તાલ પાંતર॥ત2લ 
100તૃપત119, ઊડ દ૯0ઉંલા1€) ૦ 9૦ 1791501 ત્વાળત 1102 
5૦તૉંત્તા. કાલીદાસની રીલીના તૈટ1111€1€55 વાવે [2૯1(€૦11010 
૦/1070 વિષે તો બે મત હોઇ શકે એમ નથી લાગતું, અને 
શૈલીને વિચાર કરતાં તે જરૂર એ કવિતે આ ખેમાયી તત૧ડતદ્રા 
વગ'માં જ મૂકવે। પડરે, આ વિષયની આગળ વધારે વિરતારથી 
ચર્ચા કરીશું. 

પણુ કાવ્યના વિષય ભઊામેઝેકેમ ! મેઘદૂતમાં કવિએ યક્ષ જેવા 
અમાતુષ કે।[ટિના નાયકમુખે સરેશે કઢાવ્યો છે, અને તે વળી અજીવ 
એવા મેધ પાસે. એગ્લે આ તો આખું કાવ્ય એક “કલ્પનાવિહાર' 
ઠર્યું. વળી શાકુન્તલમાં તાયિકા અપ્સરાપુત્રી છે, નાટકતો આરભ 
₹૦002010 વનમાં થાય છે, નાયક ઇદ દેવના સારથિ સાથે_આકા- 
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માગે અસુરો! સામે લડવા નય છે, અતે અંત મારીચ કધિતી 
લગભગ દિવ્ય અતે અમાતુષ તપોભૂમિમાં થાય છે. ત્યારે આ શ્ય: 
701041૮ નાટક નહીં ? અરદ્દી વિષય વિવે પ્રેટેસર મ્રીયસન જે 
હ છે તે વિચારવા જેડું છેઃ ળા 11 18 8૦1 1180 51019]૯01 
[081૯ 31013 11 115611, 8૬ 21357 11000, 1041:65 [૪૦૯119 
₹0102111€- 11 15 008 ૯ તિંતડ ત0તે 10તાવાં૧૧૩ 01 
ઇદ લાતાઇ(€. પર 30080085 01 બઉઠાઇતામંદ ઇં 
1101, 110 1102૫18 ૦9 0ઠંટા0! દ 10ડ, 191161 102176 
₹0188 1411૮ (10૯ [૦૯૪૭૬ ૦ ઘાલ શેીવેતવાઢ 6૬૦5,-દ 19 
(186 ઇદ૯ ૧૪૩) ૧ 5 100 લૈટ જે 100100. 4૦0 ઈલ? 
018106 ત્ત011075 તલ તપતૉલ0€€૧.. ...૫૬૦ તંઠ 101 
1:101 101₹ ૬11૯૬0 81011૯8 81008ત#૯લ. ॥73£1€11009 
000010૬૬, 1901 [€01405 110 100 ઘાત ૦૬૦૧101૯, 1 
18 136 ૮૦150૧ €01૮ત૬દ પ્રો) (€0301 પતા 0001₹€5 
£01011॥66 11 દલ ઘિં| £€05૯......૦૮૦૧૬૮૦૫૩ ૯6૧1૫48૬ 
ઈ તદ (3૯ 1૯8 £દ તાતે દલ 1ાતદોાતદાંઇ ટાડા 
ગવ ઇટ: હ0 1૧ (૦ (00, લં... *..૦0501 11 116 
£દા૬દહ 6 ૬૧17દ દલ £૦૯છાડ 10 ૧ર) સ 0901 10૯9 
તૈલ્ટ039 ₹€૩3૬014916. 

વિયકની સસ્‍્પદ્લતતા ડે અલોકિકતાને ચ વમવારી સાથે ઝાઝી 
સબંધ નથી સમ બોજ રીતે વિચાર કરતાં પછ ત્માયે, મરક સ્‍્મને 
કમન કવિસેામાં યુરિષિટીઝ ગતે વર્જલ £૦10૩0 દાંત ગખ્ટાય છે, જે 
નિવપોપર અ કવિસ્ારે લખ્યું લે જ વિવો પર એેકેકલીઝ અદિ 
કનિસ્મિસેરે પણુ લખ્યું: ચરેમ છતાં તે આ મેમાં « ૯0031 દલાવઝની 
૪૨% સાય તે રેખીતું તટ છે દે વિષયતે ઝે તર્ગીક ણુ સાચે 
મળ નપ, ગોડેસર ગિદઝટ સરે ઈણદ]વલદ હારે ક 
શટ નામના તાતા પણું ઉતૃક મમાં લધ છે કે: [1 કદ 1 
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ત્રક (138૬ ૦ 178૪૯6. તેમજ, ત્ર ડ15ાંલ 06૦ર્ત 10 પલ 
(0૯દ11:€ 18ાંતે [૩1૦84137 110 1001૯ 51૫1 ૦1 14ંડ [ 210 
ટદતૈપ૦2૯વ /&1॥1ત1'5] ૦૮1તદ પતા0, 58), ત [02₹0- 
લાત તૈદલ્લળ ૦01 ૦૫૬૩. આપણાં આજનાં તાટકે।માં પણુ 
ન્યાર્‌ કેઈ દેવદેવતા ર'ગભૂમિપર્‌ પ્રગટ ચાય છે ત્યારે શ્રોતાઓમાંથા 
અનેક ભાવિક મતુપ્યો નમસ્કાર કરે છે, એ જેણે અતુભવ્યું હશે તે 
તો તુરત જેઈ રાકરો કે શું શ્રીક ટૅજેડીઓમાં કે શું સંસ્કૃત નાટ- 
શમાં, અદ્ભુત વિષયના નિરૂપણુમાં અતે દેવાદિના પ્રાક્ટચમાં કવિ- 
ઓને તેમ જ સમકાલીન શ્રોતાએને સૃછિકમથી વિસ્ઠ્ઠ કે વિચિત્ર 
3 અશ્રદ્ધેય એવું કાંઇ જ દીસતું નહોં હેય, 

હવે શૈલી કે વિષયથી પણુ આગળ વધીને વધારે વ્યાપક 
દૃદ્દિથા આ વર્ગીકરણુને। વિચાર કરતાં ત્રીયસન લખે છેઃ €1ત5ડાંવ્લાં 
11૯પાઉઇ૯ 13 113૯0 111૯12૬૫1૯ ૦....... ત 50૧1૯)... **-૧. 
દુદ0€૮દ110% ૮૦૬૦૦૫૨૬ ર ત્ર્વ]%ંદ9€10€111, દતૈં?210€૯€, 
દીઉટ ઢાકઇ110€0દ ૦1 ત્ર 1૯૮૬૪૦॥ત્વાગ€ તાતે €૦10[૩113€1151પ/0 
૬1€૫૪ ૦1 11, વળ્તતે પટ ત1તાં1010€10£ 110 1તા1ટુઇતટુટ દ્રણતે 
વ્રદંડા1ંલ [૦01103 ૦1 ત 111૪ 10૯તાપા [૦7 (1€ €૪₹€૬- 
501 ૦ 115 111... --. 5 વીંદ્વડકાંલ્તા તટુટ 9૮11૯1૦5 1 
01303૪5, 15 €013110૯6ં ૦1 13૯ ૬૯૧૬૦૫૪10]€1€58 ત્વ॥ત 


“૦ 


ઇદ્ાંઘક્ત1€58 ૦ 0203 1117૪5, [લર્દાડ દદ 1દ ॥તઉ- 
તોદર્ટ્તે કત ટવૃખોંઈતળ ૯૦૪૦૯૫ ઢિંદઇ તત, 
7૯28800, 5૯105€ દત [િ્લા1૪, 1041૬૦ દ્રર્ત [૦0100. આ 


દૃદ્િબિ'દુથી પણુ જે આપણે “પ્રાચીનોમાં અપૂર્ક સયમી” એવા 


૬૩૮ શ્રી. સ'«તનાને। હેઃખસ'ગણ 


કાલિદાસની ખઇ રૃતિનું નિરીક્ષણ કરીશું તો આપષ્તે કખૂક કરવું 
ડે કે એ કૃતિ કોઇ પષ્યુ ધોર્ષ્યુધી તપાસતાં લૈત્ડડાંલસાં કલાને! 
ગ્પેક ઉતૃછ નમતો દરે છે ધાર્મિક તથા નૈતિક માત્યતા અથવા 
સાંચારેક રીતરિવાજ બામે જરાક પખું ર'કાફશ'કા કે અમ'તોધ 
3 બૈડખોરીતી ગધ પશ્ગૃ ઝેમાં નર્લી જમ્યાય. શેલીના ઔચિત્મ', 
પ્રસાદ, સૌઇવ, અનતિરૅટ આદિ ગુર જતાં સવેમાં 10ત€11110 
કે 112030તૉંવ જેકું કણ જ નથી. આ બધા રેતકકાંત્તાં સુગ 
ગતે વિશેયોતે વિશદ કરનારે ફાક'તથતે1 એક શોક આપી તે પર 
મરા! વિજ્રતવત્તસત્‌ માં એક લેખક આ પ્રમાળે જિવિચન કર્યું છે : 
'તતીપવિ તાતિજુનતથન્ાયાં સસોડન્વના મર્યતરતી વિશે 
સઈ: તમીપ પસ્ખિતુરિક્મિલ તઇછ્તપ્રિયાવિ પકયા સ્તર્ષછુમિ: ॥ 
આ *શેકતે। મ્ત્યેક શબ્દ સાર્ય અતે શહત્તતો છે..,... 
દાજવા] ગેટલે જે કેવળ પોતાના બાંધયતા કૃળતે 
સ્યાશ્રવ કરીતે રકેલી છે એવી; સા સામાસિક વિકેવપ્યુમાં વજ 
ચખદ૫૨ નવિકેય બર છે. (પેવી શ'કિતચરિતર ઓતે) પોતાના બાધ- 
વાના «૮ આધ્ય લેવો પડે. સસ્થચા વિત્રજતે એટલે અમતી 
હચ એની શકા દરે છે. ઝમ અસતીતતો દુણ ગારેપ પ્રત્યક્ષ 
ન કરતાં અતિ દ્રશશતાધી માત સૂચિત કર્મો છે. મ તી એટલે 
જેતે! પતિ છત છે એવી, ઝેવીતે માટે « ચકા કરવાનું કારમ્મ્‌ 
૨ર. વિધવા ૨ શુંષતિતે તાં 3 શું મદિયરમાં, બધે રજેથી સરપ્મી 
જ્્ન્લઃ મથીપે દૂજે ગેટે ગંચવલેદ તે બનિ પાસે રટે 
ટ્ટધી કચ્હા ગાલ કરે જે, કારણ પતિતે સેમ કરવા લમાડવાવતું 
તેમના હાપા નંધ અતે ઇચ્છા પગ જેટલી ભ 3 પતિ કમીપ 
રકે; સેથી તધ સપ્મપસે'મ મસે દે નર એ તો 3રળ ભાગ્યખનત્ત. 
પર્સન: સઝ ૨૦૬ પપ ખબીથી વપરાયા છે. શસ્લિતદ એટવે... 
અર્થાત્‌ પત્વીના સરાયફિટડનો ત્ર નેતા પર ૪ છે...શતે 
મેમાં ઇર હમદ સતિ પ્રહરવનેો જે, એતો અષ અથી મદ 


૧. અનાચ્'તાં અડપલાં : સાહિત્યતું ધ્ચેય ૧૩૯ 


વતી અર્યાત્‌ તસષુ......૬દ્દા સાસરે રહે કે મહિયરમાં, તેના ચારિ્ત્ય 
ખાળે ણુ શકા કરવાવું છે ?' [ સ્િત્રતયઝમત્‌-મે ૧૯૨૪, પા. 
૨૧૦]. અને લેખક વાજળી રીતે જ કહે છે કે ““આ ઉપરથી કાલિ- 
દાસના પ્રત્યેક શખ્દ્માં અને વિશેષણુમાં અથગાંભીય કેમ રહેલું 
છે તે જણાઇ આવશે. ” આમ રાખ્દે શબ્દ્ર ગમે એટલે પ્તનિયુકત 
હેવા છતાં પણુ જણે તોળી તોળીને વાપર્યો હેય એટલી ભાષાની 
ચોઃખવટ કાલિદાસની કૃતિઓ માં જવેવામાં આવે છે, આપણુ આધુ- 
નિક કવિ-મહાકવિઓમાંથી કેટલાતાં કેટલાં કાવ્યોની કેટલી લીટીએ। 
આવી સખત પરીક્ષામાંથી પસાર ચશે? અતે એ શ્લોકમાં જે સમ।- 
જવિષધક વિચારસરણી છે તે રખમાખાઇના સુપ્રસિદ્ધ સુકદમાતા આ 
ચાલુ જમાનામાં કેટલા આધુનિક આન'દલક્ષી સાહિત્યકારોને ગળે 
સોાંસરી ઉતરી જરે ? 

આવી સમતોલ અતે નિશ્રિતાથ બાષારૈલી અને આવી સ્વસ્થ 
અને વર્તમાન પદિશ્થિતિથી સંતુઇ વિગારરીલીથી ન્મારે કેઇઇ સમાજને 
ચમંતોષ નથી થતે। ત્યારે ₹#૦10૮10116 ભાવનાએ। અને ૬૦1૪ 11610 
રૈલીને] પ્રાદુર્ભાવ થાય છે. ગ્રીયસત કે છેઃ 0(255ત્તા ત્વાં 
રિ૦0102111€--111૯3€ ત1€ 1106 8)/5101૯ વતે ત51016 ૦ 
(લ 11011011 ૯ 1ણ 15101). 41161 1૦૪1૪૯૬૯1૧૬ ૦11 
દદ ૦0€ લે ૦૫૬ _્લ્ત ૦1 ૦14૯1, ૦ 33001165ાંક, 
૦04 €૦૧0[1€180059€ ) ૯૬ તલ]ાં1€... ...૦ તલા 1 
નાઠપટટાપ તાતે લ્ટોંઇછે તૈત્તતે લરા1ં01; તાત ૦ (ડલ ૦0121 
1 ધ” 4106૫21૯ 11૯10૯55 ત €૪૯]7 ઊપમાતાળ 
-59110ટછાંડ, ડી 10૯31010 વૉડ૦૦૪૦)_ દ્વ, 11 €1- 
2 5 11612 91101, ૦૫૪ €10110€8 100 10080 181 પક, 112૬ 
પર ઉ્નડડાં૦81 દક ૪૯૦૦0૦ ધ ૮૦0૦૯100૧૮1, ધાત! 
તપા કાઇટ 251101 2176 છેલા 8ત૯૪હતું, ૦0! 
118 ૦૫ કપિ 11019015૯5 1 ડયો  વત્તઇ9૦ત ૦8૯ર્ત તળ 


કેનન કિ 


૧૪૦ શ્રી; સ'જાનાનોા લેખસ'ગહુ 


૮૦૧11 લ્તૈ,' હતે 1130 106201 તત્તતે 100તછા1ત01: ઇળા'૩5" 
ઊઇ ઘટાડ તતવ ₹€૧ લડ ૦૫૬. 


ગમા બે ભાવાશેલીએ અને વિચારસરણીએ તા આંભમાતીએ! 
લ્યારે અ પમાણે એ ખેનું, તૌતકકાંદાંઉ0 અને ૦0000111૮30 
તું, ગેક સપણ સત્યતા બે અંગ તરીકે, અમવા ગ્રીયસન કકે છે 
તેમ પટ 83'5બલ તાતે તૉરકંલ બં 110 100ત% 102% 
તરીકે, સાધવા ઝેકમેકતા €૦૩0૩1080011-પૃરક-નરીકૈ, સમમ્રતાથી 
દશન કરી તથા શકતા, તારે બન્તે એકબીઃ પર દુમલા કરે છે, 
અતે ગ્યક બીજા માટે તિર્રકારની 'વિષમ' અતે કોઇ વાર *તિધુ- 
મળ' ભાષા વાપરે છે. રેત જેવા સમય વિવેચકના ₹૦00૩૬૬1018101" 
વિષેના અભિપ્રાય ભાબે લખતાં એક લેખદ કે છે; 5100 1)45 
થઉ016ત111* 5]$હ1016ત 1૯ તૈટ€૮1ડ5 ૦ 1007021011૮15100 
11 9૧૦૧ 01081 (08]' છક 50003010ત0150્વૈ 85 1011014 
* 19 પાંળછુ તાતે 410૧૬૪30107 ૧૪૦1૦ દઊ ૬1₹0 
03૬51018; ૦1 11૯0 ૦10૯ કતલ, તત 5001111611 ૯૪ 
01010, !]16 ખલ લૈટડાંધ્ટ ૦ 1401831૯85, ૦1 07013, 
રતા ૧18013, ઉં 1001005થરઈ 0090 11001103 ૬106 
હંમષ્રનાંલઉા 10 છેહ ૯૦8૦11૬ તાવ ઇ૦ટં€, પોલી ૬019- 
6#ઊ0ણર્ત દ00110, પર્ણ્રલ €09વજ વે છદાંહા1૦૦;% 91 110 
011807 880 દભ 109૯ છ [00105ગલર્વા 101319, ૦01૬- 
શાંઠઇ ણં જ08દપંડ, ઉતાઇલ્ત છં ૯ ગ તધોપતરટ 0૦1 દલ 
૦0૯૪ 10 દર્લ; દહ 83 સ્‍6ાઉત 10 1કીૉલખ્ટ ૧૦૩૬ [૪0 ૦8; 
તા8 દ€ 0158, પટ સિદ 0 ઈણોૉલમાં0ટ છાપા 
(6ર. 11 0ફ૪# ૬૦ 1દદર્લટણઉાંલક 3ણ ૫૩ ઉ3€ ડમપંદ 
01 દઉ સઈદ. '' અટારી સદીનાં ગત આતે એકલ્ીસથીના 
અરઅતા જરાપ્વત કાજિય નિતા ઝેતના ગ્યા વિચારો આપા 


૧, -અનાચ'નાં :અડપલાં.:ઃ સાહિત્યતું પેયેચ ૧૪૧ 


“આધુનિક સાહિત્યકારેતે કેટલે અંશે લામુ પડે છે એ કહેવાનું 
માર્‌ કામ નથી. 
બીન્ન હાથ પર, લૌતકડાંતંકા1 માટે રેતાં જેવા મઢાપ'ડિત 
અતે લેખકનું શું મત હતું તે બતાવવા ગ્રીયર્સત લખે છે 3: 
1£)51€1 £૦ ર૯11 [10001]......“ (1૯ 5૪૯૦1106 તૃપત111)7 
પાલ] 13021:€5 ત 1૬€/ત101૯€ 01550૮1: 1 10૯€ત1 111€1€103/ 
4 ૦૯11211 ૦૮૦10101101 ૦ 0૮120101 0 010 10101 
106૬01૯ (1 ૫/4૬ છુળાં1ટટ ₹૦ ૬2/ ત૯તાં૦૦૫1૬)/ ] 1પ 
ધો૦પટામઉ 18 39110૯ ૦ 1111018 દ દલા'તાપા'€ 92૦૦10૯૩ 
0 ૦110૮11010૬ 11 110 10૯1001797 0 દ11 કત ધૌલટ 
0દત્વુપાંડાંધટ ૦1 ૬ર્લંપ૦૦ંડ,”' આ અભિપ્રાય આપણા પુરાણુ- 
ભિમાનીએ। કખુલ કરશે કે કમ એ જેવા પણુ આપણે નહીં 
ઉભા રહીએ. પણુ એ ખે અભિપ્રાય ડરતાં વધારે સમતોલ, આખા 
વિષયનું સમત્ર દશ્્ત કરાવનાર અભિપ્રાય ચર્ટ'ન્‌ કોલિન્સ જેવા 
શ્રીક ૦5૦5ના ઉત્કટ અભિમાનીએ 'આપ્યે। છે, તે “આપણુ માટે 
વધારે મા્ગદશકઃથઇ પડશે એમ જણાય છે. ત્રીક સાહિત્ય અતે 
કલાના આદર્શોની મુક્તક'ડે પ્રશ'સા કરી કૈ।લિન્સ કહે છેઃ [300 
₹€ ત્વર'€ 101 ૬૦ પાતંલ1દતત્ર્ત [0100 41 ઉડ દદ 
“દાાંલંઠાળ 0081 106 1૯૦૦૬૧15૯2 114૬ ત્ર 13 [21*0૪1'૯૬- 
“513૯, ઉત ૪૯ ત1*€ £૦ ૬૯૬ 1) (0€ 11૯0611010 ૦ 
(8ર ઉ1૯૯૬૧ ત ૬0તંતતંડ ત્વા1તે 100તૈદાં5, ત્ર॥તે (૦ 
* 300005૯6 '11)ત૬ 43 તૈટપાંત ૦1 1010 11€5€ ડતળતૈતા'તેંડ 
શત '130તં્ાંડ 18 10€0€55ત11197 પાંબં૦પ૬* તાત 1૦ 110 
%015€, 51૯ટાં 11013501 123 8110000, 11૮૦ 310101- 
108, ધ 10૦ ટ્ા'૯81€૬૬' ૦1 1006010 41: 1૦5 11 115 
110]2€14€૮6101, ત્વવં ધં: ૯્ટલાદ 1, 1 :€1(€€, 15 
111011૯. 110 ઉડ 1ત૯ત115૯તં (1૯ 11૦, ૫711€1:0- 
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ક5 1006૯10 ત તડ 1૦૫૪્તેક દપર 101011૯) તાલ 
15 (11€ €%૪£૯45103, ૬10પછાલતં ૦1[₹€૫ તત 10૧૫1૬૫૦૫૬, 
4 10008115 ઈઇછ૦॥તે પટ #લ્તર્લ1૯ક ૦1 ૦0૬ 1(૧00€, 
શટ €%01૯5501 બ વૈટકાંદદ ₹૧૯₹ 13130 4દાતા11002€11. 
801, 10% તો દત, દલ ॥1દળાતાલ 1પ 0૦ ત0૬ 13 
૪૯૩01), 1)72100013.....*83ઉ 113૬ 1ઉૈટત પ#€ 139216 તા- 
૬95 19ર10#૯ 01511 116 ધૌ૯૦ ટડ કપ્રવ વર્લાંલઇલાતદાક 
ઈ (પર ઢતાંડાઉ બં 061૯૦૯૦૨. આ પ્રમાણે આપશું ગયાપણા 
મુખ્ય વિધય પર આવાગે છીએ. 

ગપરે ત્યાં, આ ધમભૃમિમાં, આ વારે-સાદિત્યનું, કાશ્યતું, 
પેય શું એ વાદે-સાવ૨્રિક રીને ધામિક, મૈતિક, રૂપ ધારણ કર્યુ 
છે, પૂર'ગુ મમદૃતિતા અભિમાની ્લોટફ્યાંલરાં પદ્ય કહે છે કે ધમની, 
નીતિના, સદચારની જાવના નહી પાવે, ઉપદેરા તર્લો આપે, તે 
સાદિત્ય તર્વી, પષ્યું વિપવલ્થી; અહે જુવાતીતા ઉછળતા લોહીવાળે, 
રસલેલુપ, શર પેટે જ તર્જી આનદ અતે રસારવાદ શાધતો, 
“ડરાવી (૦100016) પદક 3છીને કે છે ડે ધર અને 
નીલા મધનો ક છવતતા ઉદણાસની, કેમના, પી નાશ 
કરનારી “વિવડન્યા' ક્યા વિરોધને વિચારે કરતાં કેઈ વાર એમ 
લાશ છે કૈ વષ પરત તો કે લેદ ઉત્વલ તવો થતો હોય ર? જીવા- 
મીમાં ધષ્્ઠાબરા માષ્ર્મો ઈક વિષષમાં-રઇસટકાદભમાં ધષકારનમાં- 
હાઇટાાકા હોધરે વળતાં વાશી થવાં ઉલટ બતી રય છે. 
જડરકથે શાથાવરાતી ઉલત્ત દશિમવમતેરનત બાજે છે કરેકું, 
સ્પ છે સધ કાન માનવા તા પિક તે નિચરે કરતાં અતેક 
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તે અતે ગ્તેદ સ્પ્ધે સત્ય જાપ છે. પોદિકરે ગિલ્મ# મરે કળે 


છે વેતર (ફટ [૦2 ૦% [701050832૬ ૦7 (03૬૬૪ ૫૦0 ૫૯5 
ફો કદદર્ણારદણ ધોાડારલેહ 0033 શણતાડત ઇર, 18 ર: 
દઠ છેહ લ પાણાટટર્ઘ ૦૬ કારા્્ઘ 1૦ તંદ્રા 14 પોટ 
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€૦૫1॥૬૯ 0ં કતંવાટ 1. પષુ આ ડાવ્યતા બ્યેય વિષેના વાદ 
માબે વધારે વિચાર કરતાં જણાય છે કે એટલાથી જ એતે! નિર્ષ્ય્ય 
નહીં થાય; બુ દ એટલા પુરાષ્ટૃત્રિય અને લાંકડડાંતંડળ ના અભિમાની, 
અને જુવાનીઆ એટલા બંડખોર અતે ₹૦000011વંડા ના ઉપાસક' 


એમ ડલે વાદતો સંતોષકારક નિવેડે! નર્હી થાય, કદાચ બંતે પ્હ્ 
કર્‌ા સૃદ્યતાથી અતે સદાતુભૂતિપુજક એક બીજાને સમજવા 
પ્રયતન કરે તો બન્નેના પરસ્પર વિરદ્ધ જણાતા પટ્યોતે એક જ 
ત્રંપૂણુઃ સત્યના પૂરક અંગે! તરીકે સમન્વય, સંગતિ, સાધી શકાય; 
અતે કદાચ એવી પણુ વધારે સમત્રતાથી દશન થતાં એ મેતું 
પુરમાથતઃ અર્દત પૃણુ «તણાય, 


આં મે પક્યના સુખ્ય વાદીઝે। સાહિત્યનું, અર્યાત્‌ સાહિત્યના 
ઉત્તમાંગ કાવ્યતું, અંતિમ ધ્યેય શું માતે છે તે એ લોકના જ રાબ્દોમાં 
જેઇએ. 0€18ડડાંવ્લાં પક્ષના પૂત્ય આચાય એમની ગ'ભીર, શિષ્ટ 

પ્રાસાદિક રીલીમાં કહે છે; “કલામાં ઉપદેશ સમાવવાતે। પક્ષ 
મતે તો વધારે શ્યિર્‌ આસન ઉપર ળેકટેલે। લાગે છે.'' અતે, “દેશ 
કાળ, મને1દશા, અતુભવ, સ્ચિ દત્યાદિ અનેક નિયામક કારશોને 
લઇ આર્તદ અતે ઉપદેશના એક કૈ ખીજ તત્ત્વ તરક આપણું મન 
ઢળે, પણુ «ગતતાં મહાન કાવ્યો તે તે « ગણાયાં છે કે જેણે 
મતુપ્યતા છવનપ'થ ઉજાળ્યે જ એની મંસ્કૃતિતે ઉન્નત ભાવનાથી 
પોષી છે, દીપાવી છે, એક પગલું એને આગળ ભરાવ્યું છે .” બીજ 
હાથ પર “આનંદલક્ષી' (₹૦102%110) પક્ષના સમર્યા અત્રણી નીતિના 
કે બીજ પ્રોઇ પણુ નિયમોથી બંધાવા ના પાડી સૃત્રરપે પ્રતિત્ના કરે 
જે? ૧, “સાણુસતે જેમાં રસ પડે તેતે જ રસાસ્વાદ કરવાને! 
અધિકાર છે; અતે ગોતે રસ પડયો એ જ એના વિવેચતનું મૂળ 
શ્વોરણુ છે,'' ૨, “સાહિત્ય પર નીતિના નિયમોનું સામ્રાજ્ય નથી, 
સુરેચિતું છે;'' અતે, ૩. “સાહિત્યનું ધ્યેય આનંદ છે; એતે! આત્મા 
કલ્પના છે; એતે દેહ રોલી છે,”' અલળત અહં કહેવું જઇએ કે 
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આ મુત્રે] અસલ સેન્ટ્ર્બરીનાં છે એમ એમભે જ્પ્માચ્યું છે, પણુ 
એશ એ પોતાની જ ભાષામાં આપ્યાં છે એટલું જ નહો પષ્યુ 
પૃષ્યપણનુ આત્મસાત્‌ કરી લીધા છે, એટલે એમનાં « છે એમ ચાતીએ 
તે] વાંધો નોં આવે, દવે સેન્ટ્ર્ગરી કહે તે ત્રમાણુ એ વળી એક 
પ્રકારતોા “કિદ્યાચાર| ન યમો, એ આપત્તિતો, કે સેન્ટ્રર્બરીતે 
જમાતો વદી ગમો છે અને કદી કાળે સાહિત્વિગારાના ક્ષેતમાં 
એનું જે ધાક ધર્ણં ૧૪ન દરે તે આજે બાછી 2થયં છે 3 કેમ એ 
કચ'કાવો,-અજોં વિચાર નળે કરી. 

પઢેલ્રું મૃત્ર આમ તો તદન વાજબી જણાય છે 3 સો પોત- 
પોતાતા અધિકાર પ્રમાણે રસતે આસ્વાદ કરે, રૈકસ્પીયર નવો 
ગમે તો પણુ શિદ્મપ્રદાયતે અનૃુમરી ગમે છે સ્પેમ કદેવું અગર 
જીવ પર «્૪બરદર્તી કરી વાંચવો, સે -તેો નિરર્મદહ રવ ચ્વતે પરતી 
વચના ₹૪ કષેવાપ, પછી જ્યારે એ સૂત્ર આગળ વધીને એમ ઠે 
છે 3 “તે રસ પડો સ «૪ જનતા વિવેચતતું મૂળ પોરળુ છે,” 
હારે લગાર શકા ઉત્પન્ન થાય છે. ગેમ કોય તે! વિવેચત ઝેવું 
રદ «૮ ડયાં? ઝક દાખલો! લઇએ. દહૃમષ્નાં જ “આમ વગ” ના. 
કવિ અને “ખાસ વર્ગ'તા કવિ એવે એક બેદ ઉત્પલ કરવામાં આવ્યોઃ 
છે, અને અસુક હૃવિતાં પૃસ્તતી કેટલી આજત્િ ખપી ગઇ તે, 
દપર થી એ રકકાવિતી કવિક્લમાં પદવી મકરર કરવાનો પ્યતન કરવામાં” 
આવ્મા છે, છમાં તો શક સર્વ 3 છેડલો ઝેક “ખાસ' પવિને 
જુવવાનો રૈ કવિતા બતાવવાનો કક છે તેટલા જ 'આમ' ફવિતે 
પૃખ્યુ દે. ગમાં પળ સદેડ નહીં ડે એવા પેોદ 'આગમ' કેરિની 

“ક ૨ ઝાતિકંધૂગોા દયા વાંદા પરે હાવે।,'' 

ઇતર્દિ સું(ર મરકી ઝતિએનતા જકમથી દાઝેઇ અર્થખ્ય 
વાંદા તે બારે દિલામે પણ્ય ઉપશત 5) કાત્યાતદ પહ મળ્યો 
ટકે; મણ્યાગા#યા 'શિણિસાર'એઈ કાલિકામ ડે ડેકશપીકરતા ગમે 
ઝના ₹ડવનઉપનમી તા જાતદ દરત ધણ વપારે ગર્તદ સે સઝલમી 
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તેતા ર્સાસ્વાદના અર્મખ્ય અધિકારીઓતે મળ્યે! હશે એમ પણુ 
માની શકાય, સ'ગીતમાં પણુ જઇશું તો ન્યાં “મારા તનમાં મનમાં 
ભયો છે હયો છે ” સાંભળી હરા રસાસ્વાદ્તા ઉમેદવારે! અને 
અધિકારીએ ડોલામંમાત થાય છે, અને સાથે લાકડી કે પગથી તાલ 
આપી પોતાતે! આનંદ વ્યકત કરી તાટકરાળા ગજવી મૂકે છે, ત્યાં 
ઊરવતું કૂપદ કે દરબારીને। ખ્યાલ ઝુઠ્ઠીભર માણુસોને એમના અધિકાર 
પ્રમાણે આતંદ આપી ડોલાવે છે, હવે આપણુને રિષ્ટાયારતા નિયમ' 
%- ધોરણે! તો સ'મત નથી. તો શું, ૬૮૯૮ 8૦૦4 ર (ટ 
દુ#૯રાટ3 1010861 એ ન્યાયે ઓધેલે! તાટકના છેલ્લા પ્રવેરા' 
કરતાં કે દરબારીના “ખ્યાલ કે ધ્ૃપદ ડરતાં ઉકત વાંઢાવિલાપને કે 
“મારા તનમાં મતમાં ભયો છે” તે વધારે ઉત્કૃણ ગણુવાં ? કે બેમાં 
ઉત્ૃજૃ-નિકૃષ્ટ એવું તારતમ્ય છે જ તહીં એમ માનવું ? વળી ને / 
શેક્સ્પીયરની કે સદાર'ગની કૃતિતે વધારે સરસ ગણીએ છીએ તો 
જે રજ સ'પ્રદાય'તા નિયમેોતે આપણે ગણુવા જ ના પાડીએ છીએ 
તે “મૂવો નર્થી તે જૂત થયે એ પ્રાકૃત ન્યાયે પાછા ફૂટી નીકળે છે, 
ખીજ સુત્રમાં સૂત્રકાર કહે છે કે “સાહિત્ય પર નીતિના 
નિયમે[તું સામ્રાજ્ય નથી, સુસુચિતું છે” તો! પ્રયમ દષ્ટિએ જ પ્રશ્ન 
ઉપસ્થિત થાય છે કે કોતી સુરચિતું ? દુષણ જાતિએ ડામેલા ઉપયુષત 
વાંઢાએની ? 'શિષ્ટાચારી'એતી ? કે રસતે ચાલતા ગમે તે માણુસની ? 
અને સૂરચિવું માપ, કે કે લક્ષણ શું? અને તે કોણે બનાવ્યું !' એટલે 
“તો સો પોતાના ની રાજા એવી અનવરયાપ્રસંગ ઉપરિયત યાય 
છે. અતે સુસચિતે। વ્યાપક અથ કરીએ તે] તેમાં તીતિતો સમાવેશ 
નહોં જ થાય એમ ખાતરીથી કહી શકાશે? પણુ એ બધા પ્રશ્વોતે 
ખાજીએ રાખી આપણે આ કાવ્યમીમાંસાના! . પાણુરૂપ _મહાવાકયતે। 
વિચાર કરીએ: :_“શાહિલનુંધ્યેય ૨ આતંદ છે.” એ મહાવૉકયે સાંભળ 


“પહેલો પ્રશ્ન એ ઉત્મન્નઃ થાય છે કે આનંદથી. શું ઉદિણ છે ? ]૦;, 
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% તલી, કે છલતડળત ઈ અતે જે ઉતૃણ કાશોમાં-કહે કે 
ખાટા શિષ્ટાચારથી ઉત્ૃણ ગણાતાં કાશ્યોમાં-એ તણેતો અતુભવ તથી 
યા તે કામોનું પેપ શું ? 3 એ કાળો જ નથી 1 દાખલા તરીકે 
લીનો છેલો પ્રવેશ ભો; કે આખુ" 'મેકમેથ, નાટકે લમો; 
શરીક નાટધકાદેોતી ભીષણ ટેઝેડીએ। લપે; 9 હાર્ડીતા 'ુડ્શેન્ડસ્‌'તું 
ટેટલું પ્રકરણુ લોઃ એ બધાંમાં 'આતેદ'-]૦)7, કે ઉટોટ01, ડર 
॥દ3ડદના અપમાં-શેપ્મો જડશે ર્તી. સામું, એમાંનાં કેટલાંક 
તા એવાં છે 3 ગયૃપાત વગર્‌ કોઇ વાંચી શકે તો જ નવાઇ, મૃત્યુ 
વની પ્રાણીમાત્રતે સામાત્ય પળ તેમ છતાં અનંતકાળથી શેક દ્રે 
જ%વિજિઃા પતયે સસ્સીત્સેજ સયકન્લીતિ ૨ સજ એ અતંત 
વિચ કસા અને મ્રતૂજલનું પાત્ર થયલી ગ'ભીર ભાવતાગે જગતનાં 
શેક સાદિોમાં અસ'ખ્ય ગભીર, શિ'તતશીલ 3 વરાગ્યશીલ 
કાળો ઉપજ્તવ્માં છે. કાલપુસ્પમતા સતાતત વ્યાપાર માટે ગાખુ' 
કલેટ પોતાતી લાક્ષણિક 70008810 રેલીમાં લખતાં કૈક્રપીયર 
કરે દે; 
૧૫16 460 1731518 ઇઈ€ 10૫13 દલા 0॥ 
હા, 
410 ઉપ 110 0718110185 11 ઇ040દાંદ5 (0197 
[₹*હ૯ર્તડ 6 100 ઇસદાંહડ ર્ણ ॥ત10દટક દદાપ, 
4106 10118 812165 901 0% [પ5 ૬€/1082 10 
1065 
હિરદીસી સતી અતત માદી અતે અતલકૃત ઇતાં લબ 
હોકદલ્ડો થેથીમાં ફરે છે. 
રરીમર ઝમાતશેો માં ચુન્‌ શિયા 
6પાનક નખિરે હમાતશુ [નિયા,., 
કાન્સ સુતીતરત સામે તિહાદ 
કે જ ઘષ કમ્‌ ઝ માદર ત ગાઇ 
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અઝીન્‌ દર્‌ દરાયદૂ અઝાન્‌ ખુગ્ઝરદ્‌ 
ઝમાતે બર દમ્‌ હમી બિશ્મરદ્‌. 
એટલે, લગભમ શખ્દશઃ ભાષાંતર કરીએ તે।-- 
11110 [15 ઉંટ 1ર૯8[2€1, તૈ પ#€ ૯ 5 87253; 
(1૯ 84013૯ ૦ ડળ 15 (3ર ટૂા'0તૈડાં'€, (00 521100૯ 116 
દુઇ ૧16૬011, 
5પ 15 10 1॥021:€ ત1॥વં 231101 ૦ 01૦ ૫૪011 
(14 1016 15 011 0 1100111€1* 90 101 12૮૮11. 
શત €૦10€5 11 127 115 ૦૦1 406 ૪૦૦૩ ૦૫૬ 137 ધદ્વા, 
૫૪111૯ 11100 દત્તક ૦૫૦1 1110 ૦૦૫1૧૬08 115 
€૪૯$ 101૯૮11). 
અને આપણે સંસ્કૃત કવિ એથી પણુ વધારે લાક્ષણિક તંત્રડ- 
ડાંવ્લાં રેલીમાં કહે છેઃ 
જચેવ દિ મી વરિલ મેઃ થારરિમિઃ 1 
અચે તે' સ રફ્યન્લે જ જાજશ્ય તેસિતણ ॥ 

આ ત્રણે કાવ્યોથી મતે[૬ૃત્તિ ગ'ભીર, ચિ'તનશીલ, વૈરાગ્યશીલ 
બતે છે; રસલોલુપ “સીઆ'ના રસાસ્ત્રાદતે તૃમ કરતારા આન'દતે। 
છારા સરખેોયે એવાં અસ'ખ્ય કાગ્યોમાં મળશે નર્હો; અતે એમ 
છતાં એ બધાં કાવ્યત્વવિહીન છે,-એવે। દેઇ આનંદ વાચકને આપતાં 
નથી તેથી કાવ્ય જ નથી--ગ્મ કહેવાતી કોણુ હિ'મત કરશે ? 

તયારે એવાં કાવ્યોનું ધ્યેય શું? અતે એવાં કાભ્યે જે સે'કડે! 
હુજારે। વર્ષ સુધી પ્રાણુ 21ખી રલ્ાં છે તેનું, એ કાવ્યોના નિવિવાદ 
આકર્ષ'ણુનું, રહસ્ય શું ? ગેસ જણુય છે કે કાં તો ચજકૂર સૂત્રમાં 
“આતંઇઈ કરતાં કેઈ વધારે વ્યાપક ધ્યેય તિયુક્ત કરવું જઇએ, કે 
નહીં તે “આન'ઇ શખ્દતો જ અચ અતિવ્યાપક બનાવી તેમાં 
ઉદાત્તતા, ગ'ભીર્તા આદિ “ઉન્તત' ભાવનાએતે,, આપ્યાત્મિક 
ભાવતાઓતે! 'સમાવેશ કરવે। જેઈએ. ર્સાસ્તાદતા “આન'દલક્ષી' 
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અધિકારીએ જેતે જરાજીખું અને એકદમ અભરાઇ પર મૂકવા 
મોગ્વ ધારે છે, એવો પુરાસઞો એરિસ્ટોટલ એ વિષયમાં 
ગું કહે છે તે પ્રોટ્ેસર ગિલ્ગ“ મરે આગમ સમળવે છેઃ પ7 
100૬ 10% 7૬૯ 1018૬ 4૮15101૯, 2 ]ઇઉછુલ ૫૧3૦3૯ 
હૉંડાત શ0પીત ૧૯1૦0 ઇંટ વૉંડાાંલ્ડટવે પાં10પ૫દ 
૮ત#લ ૬£€1૪૮€૮1100, તૉંકધંઉટાંકોલતે દઇ? 1010 
011૯1 10105 ઈ તૈત્ટાક 101 ત્તે8 (110 [0110 1 
1€[7€8૯1015 1381028 181૬૯13 101 ત8 17૬ 313111 £૯[21€- 
800818 101081 ૪ ૦૦વત્તલ8ડ તપ્તર્લ 10101085. 1 118 
10010૬15 તદ€ 10 13€ દાપડાત્ત [0 ૯૫૦1 ૪૦૯8 50 
1૦# 88 10 ૬98) 1121 1ઇતઇ૪લવૈ)? 18 ' (10 ૫૦૬૯૬૯1૧01" 
1ણ બાં લાતતા1૦તાંત ' ૦૬ પર દોડા છળ ઊં ત 
810€૬5,₹**-* 416 00192૮5 ૦ હળો તળ તે 100૮૬ પપ 
ઇલ દ£#11૯્ત ઘોલંદ (િં £૦૦[૦૦; 1દ 19 ૦011) 1005 દદ 
જર €ત00 દદ101003 ૦૫૦૬ પઉપ૦10: 01) પોલા 1 
તપ ૫૧1૦ ર#તે ઈંટાં?ર ઇધલત031 1૫1 તબ છટ ૬૯01૪ 
01 10૯૯ ૬૯105 £૦706113118 11 10710" ૬૦0] 153161) 
15 10£ €૫૯€૬ 19€3'00ત લાદ (૬450 તૃપ્ત 108 [૦૬૪ 
10 15 ૦૬ 1110૬ 10 071:6 1 હતતાઇઇ74. ૧1101 18 
શોટ ૬૬૯2૬ ૬૩1૦0, ૦? દીલ (ઇટ 11ધ1ડાંતા, તુ 
ઈ. બીજે છેડે, વતત ઘુત્રના એક ત્તર)તા વિવેચક 
શિ. ફેમેજ્સિ એમરટેમ્બી કરે છેડ 1 0૦૯૬૬ ૫૪6૬૯ 0 
દૃ 6૯ શલ તો ઝા પટ ઇલાડઉે, ઈલા 1ઇઉંદલતે 1 
ઇણાતે છટ જળ ઈડેદાટદ દશ તત ઝળાપશંદક દદર, 
430 [2૦015 1800૮૯5 1018108. 3 ઇત:૯ક દહ હખો 
61 ૬108, 08 0108૯8 દદ 100, ₹*૮€# 0106011007 
- દ%દ॥ દર્બ્ાાં 83851 રંક્ટ$? શદ 028૯, 13૯ કાર્લ, જ્મ 
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ટ 1:00101 ઘ૬ 40 લાંદા3૯1દ 160૯554137 ૦ 01૯ પા 
2501015 રબ 1185. [ “16 110: ૦ [૦૯૪ ', 

“૩. 25]. આગેળ ચાલતાં કાવ્યની આદર સૃદિ-તંલત1 ૫૪૦૫ત- 
માટે એ કહે છે કે એ સૃદિમાં ઢપ્ટા ૦૯ખૉ ૯000083 ૬૦00€-1 
103૪ કદ518€013, & 110€€€35ત1 ૦૦69010૫ ધ૦  દ136 
32₹100117 ર ૦૦1૧001૯1૯ કાંટઠ11૦270૮€. અને ઘત્તતટ્ટટત€૩ 
ને વિષે મિ. એંબરક્ેમ્બીનો અભિપ્રાય એ છે કે 1પત૪૯લંટડ ત₹૯ 
પલ 1003૬ 8૬ ૯૪૦101૯3 ૦ દ ૫૪27 €%[0€૫૯1૧૦૦ 
15 1ત€ત115૯વ 10 [20€17......4 15 15 ૪11) દ'ત૪લત! 19 
₹૦૪8્તલતં કડ ઘાલ ર1૯5 11000818 0 [૦૯૦ 211, 
અતે એવી કલા માંટે, દુણ્તાને પણુ કાવ્યસૃદિમાં આધ્યાત્મિક રીતે 
ધટાવનારી ઉદાત્ત કલા માટે મારે, યોગ્ય જ કહેવાયું છે કે ત્ર] પત્યટાજ 
ક 15 લડકા, ૯ ૦164. મતુષ્યતે ગ'ભીર શિંતન કરવા 
લગાડે, તેના હૃદયમાં ખદ્બદતા અસ'ખ્ય ક્રુદ્ર ભાવોતે તત્કાળ શમાવી 
_તૈથી પર રહેલા કોઇ અગમ્ય ભવ્ય સતની, , સૌ'દવષી, શિવતી ઝાંખી, 
“છતરતની । વિષમતા અને ભીષણુતામાં પણુ કરાવે, એવાં કાવ્યો ઉપ- 
દૈેશતે। એક શખ્દ કલ્યા વિના ઉન્નત અતે ઉદાત્ત ભાવતાઓતે પોષે 
છે એમાં સ'દે& નહીં. ચરટન્‌ કોલિન્સ કહે છે તેમ 110 પ11041€ 
1૫7 બં 811 153 196ત0ઇ૪ ત્ર8લં 111001); એબરકીમ્બીના 
તેમજ એરિસ્ટેટલના અભિપ્રાય પ્રમાણે એવી ઉચ્ચ કલાનું ષ્યેય ગમે 
શયવી દુણ્તામાંથી પણ્‌ 14110019 ૦1 ૦૦01001૯61૯ ૧૪011081૦૯ 
ઉત્પન્ન કરવાનું છે, એવી પ#તટ્ટાંટ €£૬માં, ઉચ્ચમાં ઉચ્ચ ગણાતી 
કલામાં, જે આન'દ રહેલે। છે તે રસલેલુપ “રસીઆ'ને! આન'૬ 
નથી, સત્યમાં સુંદરતાતું અતે સુંદરતામાં સત્યતું દશન કરનારા, 
તોડ £10013/ માં 1170009 જેનારા, કવિતા, તત્તદ્રણાતે 
આન'*દ છે; એવા આદશતે અનુલક્ષીને જ કવિએ સિહત પ્રસ્‍થા- 
પિત કચ છે કેઃ 


૧૫૦ શ્રો, સજાતાનો લેખસ'ગ્રક 


ઝિલ્ટપ1) 18 ૬01), (#પઈ1 છટતપઇ. 


અતે કધાનું જો આ ઉચ્ચ અતે વ્યાપક ધ્પેય હોય, ગમે એવી 
શીથણુ પશિશ્યિતિતે બેદી તેતી પાર રહેલા સનાતન સત્યતું અને 
સૌ'દતું દર્શન કરાવવું એ તે સાહિત્યનું ઉચ્ચતમ ધ્યેય ૨૫, તો 
તાહદયાંહત1 અતે (૦10 1 કલા વચ્ચે તત્તતતઃ કોઇ વિરોધ 
રષેતે। નથી; બાલ ર્દાજિને જણાતો વિરાધ પોતા 1011101) માં, 
ઝૌતમ સંવાદમાં, લમ પામે છે. ખને શખ્દભહાતે જ સાક્ષાત્કાર 
ડરવા મધે છે; અતે બને અતેક રીતે, અનેક દિશાથી, આ એક 
જ્યેમની, સલયપી સૌ“દની ઝાંખા દરવા કરાવવા માટે જ મયાસ કરે છે, 
10 1૯ 1300ડટ ભ 00૯1૬]? 136૯6 26 13371133 10013510108; 
ડઇતે એક ખહ ગમે છે, કોપ્રતે બીજ ત ખડ માટે અભિમાન 
જોય છે, સેમ છતાં બધા જ ઉપાસના તો «ણ્મે કે અન્ણ્મે ગેક 
જ દૈવતની, સત્ય અતે સુંદર એવા શખ્દલદાની કરે છે. એટલે સૌ 
સાઢિભભલકને ઝેક બીન્ત માટે સહાનુભૂતિ અતે ઉદાર દિ ડેળવે 
અતે પોતપોતાનું ઉપાસતાર્પી ટતવ્ય પરતા રહે તો તાર્દવિવાદની 
ભયાતદ 'વિષમતા'નું દારુ જ તહ રહ. બાષી તો, આપપ્યા સ્‍તેક- 
વિધ પ્રયાશે॥ છતાં, ચ્યસ'બપ વાગ્યુદ્દો છતાં, વિધિ પોતાનું કાર્ય 
કર્ષા ૬25; કતિ દને છે તેમ, 


૧1૪1૯8 દ હપતા)? દતા ૬1180008 ૦0૬ €॥તેંડ 
રિલ 103 દાળ 1360 લ પી. 


ગુજરાતી અને સ'સ્કૃત 


[ફાર્બસ ગુજરાતી સભાતી ૬૧મી વરસગાંઠતા પ્રસંગ પર 
આપેલ્રું વ્યાખ્યાન, ] 


લગભગ છ માસ પર રા. અંગાલાલ નતીએ મતે 'પારસી_ 
લેખકમ'ડળ'ના એક સ'મેલનમાં કહ્યું હતું કે ફ્રેબસ સભા તરફથી 
તમારે એક ભોષૅયુ આપકું પડશે. મે અનિચ્છા દેખાડી ત્યારે 
એમણે નિરાંતે કથું કે “અમે તો ઠરાવ કરી લીધો છે એટલે ભાષણુ 
તે! આપવું જ પડશૈ.'' આ પછી સાહિત્ય પરિષદમાં પહેલા 
દિવસનું ૩1મ શરૂ ચષા પહેલાં મતે એએ શ્રી મળ્યા ત્યાં પણું એમણે 
કહ્યું કે ભાષણુ આપવાતું એ તો નકી જ છે, હવે વિષય જણાવે।. 
સે' કહું હું વિચાર કરી જણાવીશ. એટલામાં જ મારી નજર સામી 
ભી'ત પર્‌ ટાંગેલાં અતેક પાટીગાંગો પર પડી; નીતિ આદિનાં 
અનેક ઉદ્ખોાધક વાકયો, શેકો, વગેરે ચુજરાતી અતે ર્શરકૂતમાં, 
સોટા સુંદર અક્ષરે લખેલાં જણુાયાં. વ્યાસપીઠ પર્‌ ન્યાં અમે બને 
ખેઠેલા તેની બરાબર સામે એક પાટીઆપર છુટફુટ જેવડા અદ્યરે 
આમ લખેલું હતું: ી 

સાતૃમજો મવ ક! 
શસુસ્વો અવઃ પ્રિયા 1 

મે' તુરત ર1, અંખાલાલનું લક્ષ આ પાટીઆ તરક દોર્યું, અને 
કહ્યું કે મતે વિષય જડી ગયે છે, 

આ પાટીઉં વાંચી મને ધણાં વરસથી જે આશ્રય ચયા કરતું 
હડું તે ફરી થયું કે ગુજરાતને સંસકૃત સાથે જન્માક્ષરમાં જ ખડાણક 
હરો કે ડેમ ? અતે સાથે જ શે।ક પણુ થયે] કૈ ચુજરાતના સમ્ય 
સાક્ષરાતી પરિષદ, અને તે પણુ જૈન ભાઇએ ના વિદ્યાલયમાં ભરાય, 
અને તેમાં આવા વિશિત્ર સંસ્કૃતમાં પ ગાઉથી વ'ચાય એવાં પાટીઆં 
ચોડાય, એ કેવી સ્થિતિ ! ભોગ ચોધડીએ એ જ અરસામાં પરિષદ્‌ 


કૃપર શ્રી, સ'«તનાનો લેખય'ગહ 


વિષષવિગારિણી સભામાં ગુજરાતી વિરદ્દ મંસ્કૃત' એ રપે આ જ 
વિષય પર જબરદસ્ત વાગ્યુદ થયલું એમ એક વર્તમાનપત્ર પરથી 
જણાયું જેટલે મે' તો નિશ્ચય કરી લીધે! કે બોલવું તો એ «7 વિષય પર; 
જતે 3 પાછળથી મે નનણ્યું કે સભા તો 'ગુજરાતના ઇતિટાસ કે 
સાદિત્યના મંશેધન'તી મારી પાશે આરા રાખે છે. મારા જેવા 
સાધારણુ માખુમ પાસે સેવા ડે ચશેોધતતી આશા રાખવી એ 
પેલી મોટી અને અક્ષમ્ય ભૂલ ચભાગે જ કરેલી છે, એેટલે એના 
સભ્યોને જ મારા નિબંધમાં એેમની વછી પ્રમાગરુના ભાષાવિપપટટ 
પાંડિભનતે! 3 પતિકાસવિયયક ગંશોધતતો અત્યતાભાવ બાય તો તે 
માટે દં બિલક્લ જવાબદાર તથી, «૮વાબદાર કેઈ જોધ તો મારા 
જેવાતે અ્રાયી તિદદત્સભા સમક્ષ બેોલવા ચઆપ્રહ કરતાર સેનું 
બ્યવરસ્ધાપકમડળ «૨ છે. 


'૧, અના્યતાં અડપલાં : શુજરાતી અને સ'સ્જુત ૧૫૩ 


સંસ્કૃત શખ્દોની ન્નેડણી આદિતી જે અગણિત ભૂલે! પાને પાતે 
જેવામાં આવે છે તે એ જ કક્ષાતાં મરાઠી ચોપાનતિયાંએ માં કદી 
પણુ નહીં જણાય, ખુદ ગુજરાત મદાવિદ્યાલલ તરફથી નીકળતાં 
દૂંમાસિકના એક અંકના એક જ પાતા પર આઠ વાર “મૂખ્ય વક્તા' 
એવે] અપપ્રયોગ નેવામાં આવે છે, એક આગેવાત ગુજરાતી માસિ- 
કના એક અંક પર નજર નાંખી જઇએ તે “દાષીત'' જે 
નેડણી અતે 


પિપાસિત્તેઃ છાવ્યરઉ ત વીયતે 
યુમક્તિસેઃ શ્થાજસ્છ ન મૂરયતે | 


એવું ભય'કર શ્લોકાધપ મળી આવે છે. કાલિદાસના નાટકનાં એક 
"ભાધાંતરકાર ગીતાનું એક *લેકાધપ આ પ્રમાણે લખે છેઃ સ્યાયતી 
શિષચાન્યુસિ સમસ્તેખુપગાચતે, એક સમર્ય લેખક, જે વળી 
એક સાહિત્યમ'ડળીના પ્રમુખ પણુ છે, તે અહં લંદથોડ હિત એવે! 
ગ્રયોગ કરે છે, અને ખોડા અંત્ય અક્ષરને નિયમ તરીકે વિરેધ 
કરીતે પણુ પોતાના એક પુસ્તકના સમપ'શુમાં “કોવિદ' રખ્દના 
અંત્ય ““૬'તે વગર વાંકે ખાડે ખનાવે છે. એક સુપ્રસિદ્ધ કવિ અને 
સાહિત્યવિવેચક પે।તાના સાહિત્યવિવેચનાત્મક લેખોમાં એક નહો 
ખે વાર સાલે સેલે મત્ત વષે, સમત્થ ચોમગુશયલે, રુળાઃ પૂઝા- 
સ્થાને રુળિષુ ત તત જિમ ત ચ વર્ષ, એવા, આપણા મદ્રાસી 
ભાઇએના “મ'ત્ર', “વેદ#, “ગણુશ”, 'તટેશ” જેવા, અશુદ્ પાઠ 
ખેધડક ટાંકે છે. આપણુ ગુજરાતી સાક્ષરતા આ વિશેષ કેટલી હદ 
'સુધી જઇ રકે છે તેને બીને એક જ દાખલે! આપીશ, મરાદી 
ગુજરાતીમાં સાધારણુ રીતે વપરાતું એક ચંસ્કૃત વચન છે કે યૂજ 
સાસ્તિ છીતઃ કાસા. આપણાં ધણાખરાં છાપાંએમાં અતે અમ- 
દાવાદના એક શિષ્ટ સાપ્તાહિકમાં પણુ એતે આમ છાપેલું વાંચ્યું છેઃ 
“મૂળા નાસ્તિ કુતો શાખા.'' અને એક બીજા સાપ્તાહિકે તો એને 


ન 


૧૫૪ શ્રો, સ'«નાનોા લેખસ'ગ્રહ 


“મૂળા નાસ્તિ કૃતો શાકા'' એમ છાપી વળી અય કરેલો! ડે ““મૂળા 
નદિ કોય તે! સક કયાંથી આવે !'' 

વળી ખુખી તો આ છે કે ઘણું કરી આ બધા જ લેખકે, 
માસિક, છાપાંએ વગેરે ભારે જારસાથી કહેવા નીકળે છે કે ગુજ- 
રાતીને ર્સર્ફૃતનું કામ તથી, સુજરાતી ભાષાને સંસ્કૃતની ધૂ'સરીમાંથી 
મૃક્ત કરવી જ જેઇસએ, ર્સસ્કૃતનતા અભ્યાસ વગર ગુજરાતીને ચાલી 
શકે, ઇત્યાદિ. અર્વો ગોદ્ડ્સ્મિયતા એક અનુભવ યાદ આવે છે. 
યુરપમાં દરતે! ફરતે એ લાઇડન્‌ ગયો અને ત્યાંની યુનિવસિટીમાં 
મીકતે! શિક્ષક તીમાગા 9*છા જણાવી, ત્યારે યુનિવર્સિટીના પ્રિન્સિ- 
પાલ માકેમે કલ્યું: 1 0૫૯ હસા ઉંદ્લર્ણઃ; તાલે 1 તળા 
ઊલ દગા 1 ૯૪૯? 01550 1૬, 1 10૧૯ 1 ત 12061018 
€30 દદલ ૪૦૫0 1110000 ઉટર્ટા:; 1 ઉતપ્ટ ૬૦0 11100* 
દલે 10110૧ ત 3*૯૧% ૫૫111001 ઉહ; લૈ, 1ત 811011, 
25 1 00 [103 0૯૦%, 1 તૈ૦ 100 006316૯૬૯0 11૪6૯ 
1% 411 ૪૦૦ 11 11. 

(સારાંચ કે “ટ કદી મીક ભણ્યો તથી; અતે તેથી માડ કાંઈ 
ગમું રેવ એમ પખૃ મતે લામતું નથી. મતે પ્રક «હયા વગર «૪ 
'ડોપ્ટર'ની પદવી કળા હે; પ્રદ «જાણ્યા વગર મતે વરસ ૬૬15 
દશ «તર ફલારિતતો પગાર મળે છે. મતલત્ર કે મતે પેતાતે મીક 
નધી આવડતું, એટલે રપે ચ્વાવડે ઝમાં કાંઈ પષ્યુ દાયરો દેય સેમ 
હું નથી માતયો.”) 

એટલે સાપ જુચ્માલર્યા ચુજરાતીપણાના અભિમાની 
1% ચંસ્કૂત વમર ચલાવવા માગે અ સમજી શકાવ એઝું છે; પખ્યૃ 
મંકનના સારા સાતા અતે સાધતા, અતે અદૃ વિવેકપી અમે કાળથી 
રબરની ચૂટણી કરી પોતાના તોજેલા વિચાર પ્રગટ કરનારા બદુ- 
વત સેજ લેખદ પષૂ પવું ક કાંઇ કરેતા તતમાવ છે ત્યારે 
મૂંઝવણ થ:ય છે ગતે ગાપષતે તેમની શતોરસિતી સમઝ નથ પડતી, 


સુ 
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મુંબઈ યુનિવસિટીની પરીક્ષાઓમાં ર્સસ્કૃત જાણ્યા વિના પ્રેવેશ- 
પરીક્ષાથી તે ઠેઠ એમ. એ. સુધી ચુજરાતી લધ્તે કોઇ પષ્યુ વિધાથી 
અભ્યાસકમ પૂરે! ટરી રકે, એવો આગ્રહ સાહિતપરિષદ્‌ની વિધયન 
વિચારિણી સભામાં આ ગુજરાતી પક્ષને! હતો, અને પોતાના આગ્ર- 
હને અતુફળ થઈ પડે એવે! લગાર સંદિગ્ધ &રાવ એ પદ્દે સાહિત્ય 
પરિષદમાં પસાર પણુ કરાશ્યે. એ વિષય પર્‌ ખુદ યુનિવર્સિટીની 
સેનેટમાં અનેક વાર ગરમાગરમ વાદવિવાદ ચયા પછી સેતેટે લગાર 
#ગધડા વગરના ઠરાવ કર્યા, એ પણ હમણાં જ બની ગયલે। ધતિ- 
હાસ છે, આ વાદવિવાદતેો અને આ વિદ્ષિપ્ર દરાવોતે। આપણે 
વિચાર કરીશું નહીં; પણુ આખા વિષયતે। તાત્ત્વિક વિચાર નિષ્પ- 
પાતપણે કરેલે। વ્યથા નહીં ન્નય એમ દું ધારૂં છું. કારણુ આ ઠરાવે! 
કાંઈ હમેશતે માટે તામ્રપત્ર ૫ર ડે।રાયા નથી, ન્યારે એ વિષયની તાજ્તવિક 
વિચારણા તે। બમેશતે માટે ઉપયોગી યઈ રકે એમ છે. 

આ બધા ઊહાપે।હ અતે વાદવિવાદમાં અનેક વડતાઓ અને લેખ- 
જએ અનેક વિધાતે। કર્યા છે. પણુ સાહિત્યપરિષદતી વિષયવિચારિણી 
સભામાં એક ઉપર્‌ વર્ણન ઠરેલા વિચારી અને વિદ્દાન્‌ સંસ્કૃતસ 
લેખકે જે ખે વિવાદાસ્પદ વિધાન કરેલાં છપાયાં છે તેતો જ અહીં 
વિસ્તારથી વિચાર કરીશું. પહેલું વિધાત આ છે કે “લેટિન અતે 
ગ્રીકતો સારે! અભ્યાસ હોય તો જ અંગરેછ ભાષાની સારી ખીલ- 
વણી ચાય એ માન્યતા ઇંગ્લ'ડમાંથી દૂર્‌ થઇ ત્યાર પછી જ અ'ગરેજી 
ભાષાતે। વિકાસ થયે,'' અને બીજું આ છે કે “સંસ્કૃત ભાષા મૃત 
“ભાષા તેલત્વત 1ત10800૪ુ€ છે, અને કોઇ ગમે ગેટલે। પ્રયાસ કરરે 
તો પણુ તે ફરી સજીવન થઈ શકવાની નથી,'”' એ ખેમાંથી પહેલાં 
આપણે ગ્રીક અતે લૅંટિન ભાષાએ।તે। અ'ગરેજ ભાષા અને સાહિત્ય 
સાથતે। સંળંધ અને તે ભાષાઓ તું અ'ગરેન્નેની કેળવણીમાં રયાત એ 
વિષયને! વિચાર કરીશું, આ વિષય પરત્વે ઔઆકરફર્ડ અને કેમ- 
'બખિજ વિધ્યાપીઠે।માંના લૅંટિત અતે ગ્રીક ભાષાઓના અભ્યાસક્રમ 
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બાળે પણુ નિઃશકપણુ ગગે એવાં વિધાતે! કરવામાં આયાં છે. એમ 
પણુ કજેવામાં આવ્યું છે કે વિદ્દાપીટેમાં લેટિન કે મ્રીંદ ફ્રસ્ટિયાત 
(૮૦1000150૪) છે જ નર્વો, લમભગ શ્ેટલ્યું જ સાષસિક, લમભગ 
#એટલ્યું જ પાયા વમરર્નુ, આ ખેવડુ' વિધાન પણુ છે કે લેટિન અતે 
અતે સીંક્તો સારો અભ્યાસ વોય ત્તે] જ ગ્ગ'ગરેજીતી સારી ખીલવી 
ચાય એ માન્યતા ઇંગ્લડમાંથી દૂર્‌ થઇ ગઇ છે, અને આ દૃટ 
સાન્યતા દર્‌ યણ 'જયાર પછી જ અ'ગરેછ બાષાતે। ખરે। વિકામ યયે!.'' 

આ લેટિન-શરીક “હલાશિકમ' અતે તેતા અભ્યામતા ફાયદા, 
ગે વિષમો પર અગરેજીમાં મથના મ'થ લખાયા છે, અમે હજી 
દખાય છે, યુર્પના મદ્દાયુદ્ધ દરમિયાન અતે તે પછી સામાન્ય 
સુશિક્ષિત સ્પગરેજી «તતામાં એવી માન્યતા ટ્રેલાકા માંડી હતી કે 
જ્મનોની પદે અગરેશેએ પષ્ુ સાયન્સનાં, વિઝાતત, અથ્યાસ 
પાછળ શ“ડવું શતેઇ એટ લેટિન ત્રીક છેવી 'મૃત' બાયાએના અભ્યા- 
સપ ₹ર્ટતે કો કોયટેો ઘરાતો છ પાણ એક રાળ્ટતી પરી, પાર- 
માથિક કેળવણીમાં “જમનિષમ્‌'તૂં, માતવસ'રતિનું, ચાચિત્ય ડેળ- 
તનાક. *વસધેડ કટમ્બ'ક ' પ બારના ખીધવતાર', શિદ્ણુ 
કારૃષ્યાન્યં દૃ યુદ વાની ઇગતિ કરનારા ઉતાતિક શિક્ષનૃ કરતાં 
વધારે સદસ્ય છે, વધારે શ્રવટફર ક તેવ; ઉશ્ચ વિચાર રાખ્ખન 
મારા દરદરશો પદે અદ ઉલાશ્િકિલ યેળવભીતું મ4રર નિજીદ કેર- 
નાર અનેક ચા સાદિ કરા પ૨ કહાવેવા આમાત્ય સ્‍તતાના 
સમાજે, ભગતે મારી શીવે સિરામ કો છે. ગણ પાંચ માત ૧ર” 
મમા શમ કઃ વક આહ તી પ્રાચીત્‌ મભ્રૃનિતું આજે 
પટ મ્મન્ન અત ઉપે, મીપડે પર્રાર કરતારો, 110૯ 1.૯₹30)' 
(| ઉક, ટ 1. 305 ઈ રિકતટ, 916 1.02736$/ 
છો શલ ખાદ ૫:૦૪, છૂતવાટિ જે પે ઇકઈડમાં પત્રટ 
૧૫ છે મે પરછ હ ખાક 3 ઈગ્જડતી શિકષભ્વ્વ્મામાં રે આઓ 
“ત બાષારે] નું મઠેરવ હ્છ લમાર પુ કોષ મડ નથી. ઝત 
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અતે મૃત એવા સંસ્કૃત જમાનાનું એક વચત દતું કે મેવ સતુસ્લ- 
ષીત્‌; પણુ આ જવ'ત અંગેજ જમાતાના સ્મૃતિકાર અંગ્રેન્ને જ 
હોવાથી એને માટે એમ શારત્રવચન છે કે મેવ સાદિવો કતો. 
એટલે, ખુદ અંગેજ રિહ્યષ્યુશાસ્રરીએ અને વિચારકો ચું કહે છે 
તેની આજે કેઈ, પણુ ત્વિત્ુનિતાં મૃત ભાષાનાં વચતે। કરતાં વધારે 
અસર યાય એમ હોવાથી આ “કેમ્‌'' અતે ““આઇસિસ'ના તીર" 
પર્‌ તપશ્ચર્યા કરતારા પાશ્ચાત્ય ગવિરૃનિએ॥ ચાં કહે છે તે શેઇએ, 


ગુજરાતી સાથે સરખાવતાં અંગ્રેછ ભાષાની ખીલવણી કેટલી 
ચઈ છે અતે ડયારથી થઈ છે, એ તો અહીં કહેવાની જ૩ર નથી. 
આજે સામાન્ય વાચકે માટે લખાતાં અને લાખેથી ખપતાં અંષરેજ 
સાપ્તાહિકોમાં નેવી પ્રૌઢ અને વિચારપરિપ્લુત ભાષા લખાય છે, 
તેવી આપણે ત્યાં ગુજરાતી સાપ્તાહિકોમાં કયારે લખાશે તે તો ઇશ્વર 
જાણું, પણુ અત્યારે તો ગમે તેવા ગુજરાતીના અભિમાની પ્રખર 
પ'ડિતતે પણુ એવી ભાષા લગ્મતાં મરાઠીમાં કહે છે તેમ “નાકમાં 
નવ આવે” એમ લાગે છે, એક જ દાખલે। એક સાહિત્યવિષયક 
સાપ્તાહિકમાંથી ઈએ? 130008 1ત1પ1ત1ઇાળ 114) ૧૬૬૮1 
10071 પર્તાઉટડ પટા) 1૬ ૬2/€5 ર1૯ ૯%₹૯€0૩૯ (૦0૪170 ૦ 
“લંપટ ૦૮૦0૬૬૧1૦0૬10૩€૬5 *£૦ દ108 11050ળ 101851110૪ 
10€01211વવ! [2₹0€૯5૬૯5, 1100721 પદ્વા1૯ડ 81૯ ॥011101* 
તૈટડ૬1૦%૯તૈ 1) ઉલ ઇલ ઉદા દલ 37010તે-[0₹૦૦૯૬૬ 153 
1811110ત £૦ (લાં? ₹€૮11540101 101 36૯0૪11૯1૯ 1) 
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€881 (ઊલ (9૦૫૬૩ (13૯19. 06 ૪ટા1તાઇ? 0 10011 ]પતં- 
8૯10૯118 ૯૯10101 તં€[૩૯0તે ૦1 ૧11) ૯ા₹€૫1૪5૬11૦€5 ૦।* 
€૦૬૯ત૩૦11૦૦8૩. 1૬ 10305 16 111111081૦ ૦1 1111, ત્વાતે' 
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૧૫૮ શ્રી, સનતતાતેો લેખસ'ગઢ 


[0 ઉતા 1તદદ૦, કેઈ પણુ તિખાલસ ગુજરાતીના અભિમા- 
નીએ ગેક પ્રષોમ તરીકે આ ક્કરાનતું ભાષાંતર કરયું.-અતે તે 
એક ચર્તે, કે પેલી “મૃત' ભાવા સંરકતતા કેોશનતું રરણું લીધા 
વગર્‌ કરંયું, 

ગવી પ્રૌઢ, પરિઃગુત અતે સમય અંગરેજી બાપાના લેંટિત અને 
તરીક સાયતા મંબંધ બાખે ઘોડા જ મહિતાપર લાડ એસકિવય જેતા 
વમેોઇ&, સાતર૭, વ્યવહારકશલ, રાજનીતિત્ર પુસ્પે જે વિચાર 
દર્થાત્યા 4તા તે ઘણા ત્રનનીય છે. “ક્લાસિકલ ગેસે।)સીએશત ' 
સમક્ષ બાપણુ કરતાં એમખે એમ કડેલું એક છાપામાં છપાયું છે 3: 
31101૯ 14 1000 4 ૪૪૦૩૦૧0૪, તવ ર5 10 110100)31 
ત લોહ 1તેાહ તઇતે ૦૪૦૫ લૈંત10૯€:૦૫૬, ૬૮100169 ૬૦ 
100: [01 €ઉ0€3101 1₹0૬૩ ત 0111113૬ 011૬ ૦1 
પલ... ૯૯ (10 રતડશા€5, ત[037₹૬ (૦00 16 
0050 41 દ ૨04 ઘોટાદ ૯પ ઈખ્ટ રિણ”, 000, 
જે ૦08૬ 1103* 10 19૯ 0૫૬, 10 2 8€€00તતદ]? [1306 ? 
તડ 8108 ૯₹ પ્તફ 00 00ઊઉ૯તાાઈી 0થ૪તામ૯, 1 
પક તુપાધઇહ દર 1131 1. તંત, પારા પત ૦0૦૦ દર 
ફવ 1૯01€3.***** 0 1530૬૦1026; 1તલે [335૬0 (0% દી 
001180૧૧ 1110 ત્ત £૯૦૦0તૈત17 [126૯....-.4ક0દ દત તત 
101 11 રદી૦ 1૯4૬૬ તર૦2૮દ 110 10109૬101૬૯ ૦? €૦૬- 
11 (૦ છાંઇટ 10 ૦૫₹ € 0૦૧૬૦૫ ૬૬5ા0ાળ, 4 ૫01 
ત [0103873 ર1 105 1ત(€ ઝા ૪7૯608૬1૫0, 01ત€૯€ £૦ 
113૯ છઇતં$" ૦1 1.411 તાલ ઉત્લલ!:. 4॥09 લ૯૦ણરવ 10% 
1005₹ 120811૬) ૦૬ ઇદ ડિ 11દ8 01102૦5 દઉ) 8ર £0110 
જજેત્તૃઇડદ€ 1:0039ટર્તટટ છ ૪૦૭0 (પટલ 120603૯૬. 

(સાગર કે, 'મસમરમાં ડપમોમી થઈ પડે છે 3 સદી કે 
દૃદિતિદ્યી કેસર ભીનો વિચાર કરવાની વિ?ાદારપદ ગતે 4હાતિકર 


----.--.. 
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મ૨ૃત્તિ વધતી જતી હોય એમ જણાય છે, “ફ્લૅસિકસ'માં જે રના" 
ભાવિક રસ રહેલે। છે અને જે શિક્ષણુવિષયક ઉપમે।ગિતા છે તેતો 
વિચાર નહીં કરતાં, એ 'ફ્લેસિકસ'ને શિક્ષણુપદતિમાં ખીન્ન વિષયે। 
કરતાં એણું મહત્ત્ત આપવું કે કેમ એ પ્રશ્નતે। છું સાફ્‌ નકારમાં 
જવાબ આપયું છું. લૅટિન યુરેપતી એક વાર સામાન્ય ભાષા હતી 
તે હવે તે! રહી નધી, પણુ તેથી લૈંટિત અને ગ્રીક ભાષાઓના 
અભ્યાસનું મહત્વ ઈંગ્લ'ડતા શિક્ષણુક્રમમાં જરાયે ઓછું થતું નથી; 
અને એ અભ્યાસતે એ ક્રમમાં અગ્ર નઊં તે! માનભર્યું સ્થાન તો 
મળવું જ નેઇગએ. આ બંને ભાષાઓનું જેને પૂરવું જ્ઞાન નહોં હોય 
તે અંગરૅછ ભાષા સંપૃણું રીતે ન્નણી ડે લખી શકે નહીં.”) 

અને આમ છતાં આપણે ત્યાં ખેધડક કહેવામાં આવે છે કે 


/ “હંટિન અને ગ્રીકતો! સારો અભ્યાસ હેય તોજ અંગરેજી ભાષાની 


સારી ખીલવણી ચાય'' એ માન્યતા ઈંગ્લ'ડમાંથી દૂર થઇ ગઇ છે, 
અને એમ તે દૂર ચઈ “ત્યાર પછી જ અંગરેજી ભાષાતો ખરે 
વિકાસ થચે।. '' અંગરેછ ભાષાને! ખરે। વિકાસ કયારે થયે1, અને 
આજે પણુ શ્રીકતું અતે ખાસ કરી લૈટિનનું ઈગ્લ'ડની શિક્ષણુવ્ય- 
વસ્થામાં શું સ્થાન છે, એ જે કે!ઇ જણે છે તેતે આ ખેવડુ' વિધાન 
શાહસિક જ નર્હીં પણુ તદન “અનેતિહાસિક' જણાશે, ઇટેન, હેર, 
વિન્ચેસ્ટર, રગ્મી આદિ જે નવ દશ અતિ વિખ્યાત 134ટુ15)0 
પઝલ 3૮13૦૦ડ છે તેને ચાટે એકે રમૂજમાં કહયું છે તે ખરં 
જ છે ક, 1123 ત1૯ ૦ ા]ટલૈ 803005 10૯૦%0૬૦ ૬7૦- 
ઞૉઇવેડ રા દર ઉ01૯ 11૮) ૬૯8 30111 00 ૪૮0065, 
[9૫1011 10€૦ત05૯ 11€)7 8₹૯ 1283૮1૯, દત 101133 
16૦૯૫૪૯ 13€9 ૬ર ૬૦ 10001 1.801. (સારાંશ કે, 
“છૃગ્લીશ જહેર્‌ પાઠશાળાઓને “પાઠશાળાએ' એટલા માટે કહે છે 
જૃ તેમાં શીખવવાના સમયમાંથી ખેતૃતીયાંશ સમય ફ્કત રમતો 
શીખવવામાં શય છે, “નહેર એટલા માટે કહે છે કે એ ખાનગી 


૧૫૮ શ્રી, સ'ન્તતાને! લેખસ'મઢ 


10 1010020 ઘટ્ટ, કોઈ પમ્ગુ નિખાલસ ગુજરાતીના અનભબિમા- 
નીએ એક પ્રયોગ તરીકે આ કફ્કરાનું ભાજાતર કરયું.-અને તે 
ન ર. ક ૪ - જ કર જ ક ક ક “₹૫#.-.ડ 


ય શ 


૧૬૦ થી; સ'વનાનોા લેખસ'પ્રટ 


છે, અતે 'ઇંરિધરા' એટલા મારે કે ગેમાં ચ્પાટલું બધું લેટિન 
રી'મવાષ છે.) ી 

ડ્ેમ્મિજ થુનિવસિટીના ૧૯૩૩-૨૪ ના ડરતા 11ઞીઉ” 
19601૮ પરથી જણાય છે 3 ત્યાંની “પીવિયસ' પરીટ્ા માટે લેરિન 
અમવા મ્રીફ એ ક્રેછડમાત, ૦૦૩૧]૩ર્ણાં0₹*, વિષય જે. ગક 
--પ*મ્બિજ્માં જે લડાઇ ગાલતી હતી તે લેટિન 2 ત્રીક મંનતેત 
ફરજીયાત રાખવા સામે હતી; અતે એકરમાં તો ૪૭ હમપ્યાં 
જ ૦094180૬) ઉસલલાઃનો ઝમકા પતો છે, અન મીંકતે 
મર્રાજમાત ભનાતળામાં આગ્યું છે. પમ આ ઝગળા બીજ એક રાતે 
ખાસ #4ષખ્ુવા જેળોા ગતે મનન કરવા જેવા છે. ૧૯૦૭-૪ માં બમાર 
ક્‌ા તિતાદ ગારતા તતો ત્યારે 'રેમલ સેસામટી' જેવી ઈસાગના 
ક૪ગદ્‌વિખ્યાત મઠાપ'ડિતોની મભાના તય સખુ પ્રમુખોખે, આને 
તૈ પષ્યૃ સર વિધયામ 6મગિત્સ, શોક પદવી અતે લોઈ લિસ્ટર એવા 
“્મદ્વ'ઘ પ'ડિયોગ, સિશિસ ઓઆજાપાંવય બાપો «ગા 3, 10૯ 
[મ ભઉદલર્વ €%૯€૬1[0ાઇઇ દ ૪9૭1૪ ૯૦૭1૫901813 €*1ઃ » 
પટ 101 1લી 10 ઇલાતાલ્ટ થાર રલા0ાવર (એટલે, 
“ર જ્ટ્યિત રઇરશકમાંશ મૂશ્તિ આપવાતી સશના વિણાનનવિધવના 
તિતાપીંગ્ોા માટે દિતકર નથી.) 

ઉમ્લ'ડના બયાન નિસાનતા ગ્થિકિ ક્યઉ ઝોરિન ઉપરાંત 
મૌપ્નઉરે સ્‍્૦વારસને પદ તિસાનનાં નિતીના મરે ષધૂ ઉપશારક 
મા છે,આ આલ સ ને દાઇ એમ કકેવાતી દ્મત ક છે 
૧ સુષ્ન્મતીસા પૂરા અબ્વામ થારે ચેકની મ્મ્ણ્યામ કારી છ, 
“સા તને અપમાં વિપી/?ના ગહ પમાશે વેઝાનિક પં ગષ્ાતા 
[હાતે *ેર્ફીતિવા સરર' કરી મુતકારી દર છ! સવા ્િિતતની 
મ્લોરિયમ' પરામાં સેટિટ્ડ છીથ ન કાંતા તેથ પખ વધારે 
બધરી રેવ શોક ભાષા લેવી પરે સે, આજવા તે] 20. ભતત, 
ઇરદશેડન, સ્પાન ડે ગોરમાંથી ૧ પડર ભષાસેદ દેની પરે છે; 
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અતે અહીં, માતૃભાષા મુજરાતી સાથે સંસ્કૃત ભાષા રાખવાની 
ભલામણુ ચાય છે, તો વિદ્યાર્થીએ પર અસલ ખોને નાંખવા 
જેવું ગણાય છે ! 

આ એકયી વધારે ભાષાઓના અભ્યાસરૂપી ખે।ન ખબાખે પણુ 
ત્યાંના એક વૈજ્ઞાનિકે પરોક્ષ જવાબ આપી ગચૃકેલે છે, તે નણુવા 
જેવો! છે. “તવ દાંતૈટ્૪ટ 55545 01 5તં0૦૮1૦1 ' એ 
૧૯૧૫માં છપાયલા શિક્ષણુવિષયક નિબંધોના પુસ્તકમાં પ7. 138૬૯35010 
*નામને। વનસ્પતિવિદ્યાવિશારદ ' 1140૯ ૦1 5૦૯10૯ 11 1ડતળ- 
.€લં૦પત ' નામના નિબંધમાં ખધાં જ બાળકેતે સોળ વરસ સુધી 
.પ॥લાિટા'પ્ધત્ાલતે, એટલે સામાન્ય, કેળવણી આપવાની ભલામણુ 
કરતાં લખે છે કે: 0 શૌપતદ ડ00ાંતે ધાંડ પઇવાંતિટ€0” 
ઘરદ 1૯8ર્લા1ંપજ ૬૦૩૩5 ? €૦૧૧11૪8 1₹018 દ ૬ર્પાંધંપતધ્ટતે 
11010૦ & 10) ૦4 1૯18 10૮37 1૯0 ૯€%[2€૮1૯6 ૬૦ 10૧00 
122111 ધૌલ 10ૉ11€1018 0 ત્રો, ત્રાતૈ દ 1€25% ૦10 
10060118 1613808૦, [016.€£41219 1૯10, ૦૦110વૃણાંદ્ા1), 
1411101૯11૦, ૦૫૫ાંત્િટઢ૬ રબ ૪૦૦૩૫૧[219%-..*-*૯૦118 ૬૦ ૧ 
012૬1073 દર્બા૦ર્ 1 ૫11 :૯ટતે ૯૬% 1.211 દ૦ઝ%ાઇ 
પધા પતાળદા20૦01ડ દરાઉતં 101€35ન્‍-..-. £ દ૫૪૯ા9૯, ત૦][૩- 
10 ₹?દિલપર્વ1.-....13૯€ 11 10૯ટાંદ €£૦૦૨1૮ 1237 10€%105 
૦ ૯859 1240858૪€૬*-.*** 41215/€11*૦તં ૧ 148 ૫૦ દ 
૭૫1૦ ૬૦/૦૦], 16 "11 ટુ૦ બા પાઘ 1.401, ...... 
ઊાઃલ્લદ ધ્ટઝધડ, ત્રટુતાં 1૯ તે દિડા પોઈ ધ'ાડાંલદં૦0ડ... 
'ક્કનિલ પ1 1037 8૫૯ 1 પડ” [૦0081 110110તેઉ€દાં૦॥ 
£૦ 301€110૯€. & 16% 110 1023 ત1૦02 ૮14581૮5 ૦1 10211€- 
130 0ં03...*તતતાઇટઠ 1006૯11 11808૦8 ॥1ાલદ્તે... 
સારાંશ કે, ,(“ આ સામાન્ય કેળવણી કયા પ્રકારની હોવી' જેઇએ'? 
સુશિક્ષિત .કટુ'બતે! દસ' વરસતે। છે।કરે। હોય, તો તેને લેંટિતઃભાષાતું 

૧૧ 


૧૬૨ શ્રો, સ'જનતાનો લેખસ'ધહે 


પ્રાધમિષ્ ત્તાન રેવું જ્ેઉએ, એછામાં ઓછી એક છીત'ત ભાધા- 
ખાસ કરીને ફે'ગ-બોલતાં આવડવી નેઈએ, અતે ગણિત તથા 
ભૃગેળનું સામાન્ય ત્તાત ફેું તેઇસ, એમ આશા રાખી રાકાય, 
પછી સ કોઈ પ્રાથમિક ચાળામાં દાખલ થઈ ત્યાં સહેલાં લેટિન 
પુસતકો ભા્ષાતર તથા ટિપ્પણુ સાથે વાંચે. ખાર વરસનતે। થતાં ફ્ે'ગ 
છોડીને ત્રીક શરૂ કરે. સાડાર્ચૌદ વરસની ઉમ્મરે “પખ્તિ3 સ્કૂલ' માં 
જાય અને ત્યાં લેંટિન-મ્ીક પુસ્તકનો સ્મભ્યાસ ચાલુ રાખે. અર્ણી 
વિજ્તાતતે1 અભ્યાસ એ પેલી વાર શરૂ કરે, સાડા સોળ વરસનો 
થાય ત્યારે લંટિન-પ્રીક અથવા ગણપિત મૃછી દઈ તેતે બદલે જીવ'ત 
શાપાગ શીખે. ) સેટલે વિજ્ઞાનના અભ્યાસનું શિદ્ષષ્ગુમાં સ્થાન 
નછ્ો ફરતારા આ વૈતાનિકને પણા દેલ્વિત, લિસ્ટર આદિની પેટે ગએ 
“અભ્યાસ મણે લેટિન ત્રીકતું સાન અ[વસ્યક જાગાય છે, અતે બાળ- 
વઘથીન ત્રષુત્રણુ પારદી ભાષાએ ૨1ખખવવામાં બાળકો પર ભષ'કર 
બોને નાંખેલે એતે નળાતેો નથી. 

આમ 3ેમ 1 ત્યાંતા વતાનિકોતે આ મૃત બલાષાગા પ્રતો 
સાવ પશ્પપ્ત કેમ દે અર્વો નમ મનાય છે કે આવી 'મૃત' ભાષા- 
ગોતે] શ્ચબ્યાસ વ્યર્થ, નિસ્પમોગી છે, ચાલુ જમાનાને લાષકની 
ફ્ેળવખીમાં તો ' વત ' શાળાએ ગને પાસ કરીતે હલંદા€૯ 
(વિસાત) પર «૮ વધારે લકા ગ્યાપવું એેઇગે, તેમ માતતારા ઇગ્લડમાં 
પણુ ધજા છે. પષ્મૂ જસ વિચારી તમ છે,-શં ફલાસિક્લ પષડિતોમાં 3 
શું વતાનિયોમાં-તે શે શંટનર્કદીકસાં અભ્વામને ચ્ચાજે પણુ અતિ- 
ગ્હજતતે ગભે છે. ચ વિષધની પીમાંસા કરત! પ્રોફેસર ડિ ભમ નામનો 
વિદાન્‌ “3410 1.૪૦૯ છુ શળ /4કઇલાલાદ ૫0૪ ' નામના 
ઉરદૃર કથમ લષ છે ફે: 1 તઝળાળ દટ 88૮5, 11001*- 
«ઉંફ્લ કતર તડ કહઇટ તતરટપળ હાતે દ્તવાડલટત ઇલ ૮૦૧૯ 
દઉપઇકદદ ખોદ 1 ઇલેઉકદદડ કાર્લ દઇ ઉલટ -.....1 દાંડ ૪ ૭૦, 
(ઉહ ફાઇર્તજ રલ ડઇતૃણાડ કણઇદ તલ્લક ૯પ 3ઇ 1દ#ટાલ- 


૧. અનાય*તાં અડપલાં : ગુજરાતી અને સ'સ્કૃત ૧૬૩ 


૪1૬ 10%), તૉંપ૦ લત, [૦₹ પ૯ ૫31 1107101115 ૦ 
૧081014, [૧૦૧0 ધટ 5૯11૦0૩ 1૫311633 ૦1 1116. 4130 
તુણલ$૦ત્ત દદાડ૯૬, ર૯ 101€: 118 1 101 ત્ર પઉતાઘર 
[0₹ 13€ ૯૩૯1૬, તૂપાંપ્ટ [221૬ 1:0૧ દ૯ 1810૬ 1 
દ1£0175 ૦૧ પ૯ ૪43રા:8₹૦૫॥તૈ ૦ ૦૫૬ 115૬0: ? ૫7૮ 
185૫૪૯61 14૬ 11 115; 11૬ 1૬ 15 ૩૫1 4 પાળ ૩૦૫૬૦૦ 
૦1 1038012 10ત, પ18 [૦૫૪૯૬ ૬૦ ૬1110૫1૧૬૯ વતે તૉંદલ૦ 
13 1100૫) ત્વઇરત ૮801 01 1૦ 100તલ૬1 ૫૪૦ઈાવૅ* 
(સારાંશ કે, “બધાજ જમાનાએ માં વેપાર ઉધોગના નિકટ સમા- 
ગમમાં જ સાન અને કલાઓતે। ઉદભવ અતે ઉત્કર્ષ થયે। છે; અને 
આમ નને હેય તો પુરાતત કાલના અવશેષોતેો અભ્યાસ જેતે ૬વ4- 
નના ગ'ભીર્‌ વ્યવસાયે! સાથે કશે। ર્ચંબંધ નથી ગ્વેવેો એક વ્યય 
વિલાસ માત્ર ગણાવે। ન્નેઇએ. ત્યારે પ્રશ્ન ઉભો! થાવ છે કે એ 
અભ્યાસ આપણુ ભૂતકાળપર જે પ્રકાર નાંખે છે તે ઉપરાંત વર્ત- 
માનકાળ માટે એની કાંઈ પણુ કિ'મત છે ખરી? આપણે ઉત્તર 
આપીશું 3, ઢા, છે; હજી પણુ એમાં ૬૪4*ત પ્રેરક તત્ત્વ રહેલું છે; 
વત'માત જગતના વિચાર અને પ્રવૃત્તિતે ઉત્તેજના આપવાનું અને 
તેમતે યોગ્ય દિશાએ વાળવાતું ખળ એમાં છે. ” ) 

અતે આગળ ઉપર પ્રોફેસર ડિ બગ લખે છેઃ--120॥0પાદ્ 
૦0ંપાં0ત્ત ત્તતાઇડ 01૯૯1૬ દ્વત 1.1 પાંદ 0070૪ 
લ્લે ડત્વ॥પર્ડાદ1 દ્વક “ તલત ' 1211૪02૪૯5, 1૬ 0૦]2[205€35 
€ત્વ3ડાંવ્ત £૦ 100તૈલા'1 ડાપલીં૯ડ, દઉર્લ £ 8દાંલાદ1દ ૬૦0 દ 
ઊપ 1તૈલ્ત્રાં 64000601. 1113 ॥0€]પતા૦ટ 
15 106111) તૈપ૯ £૦ પ૯ £૧0દ ધ્ધ 11 (1૯ ૪૦0૯" 
પંત [૦10 ૫ાંઘટુ ૦0 1૯ રિલપત્રાંડડ ૦૦ દ દ1દ્રપાળટ 10 
ઉર્લાદ ત્રતરલે 1.તાંળ ૦૦0૯ 1૦ 00680 110 57 ૦ 
9001010837 ૪24180? પૌદ્રળ રબ 1દલાતદણ૯, 113૦019 ત્વપતે 
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118૦0પ૪છદ, તઇતં દત દર 1તૈટર ૯€૬ છે? દલ દૂદલ્યદ 10111” 
21741315 ₹૧૧ દતદાંડડદતે જદી ટવેર ૬૬)” તઇલે તાદવૃપત1ગા- 
દ. પસારાંચ કે, “લેઇદમત તે ગેવું છે કે હીણુ ડે ચસ્ફૃતની પેઠે 
લેટિન અને મીક પછ મૃત ભાષાએ] છે. અ! મત પ્રમાણે ફલે 
સિક્છ્‌ અરે અર્વાચીન વિષષોના અભ્યામ વચ્ચે વિરોધ છે, તેમ 
૨ અભ્યાસના વનાનિક ધોરમ્ટ અતે સાકિત્યવિષયક પેારણુ વચ્ચે 
પૃષ્યુ નિરોધ છે. આવું ઝેક્તરફી મત ખંધાવાનું દારપ્યુ આ છે ક» 
“ર્સેમાંસ? પછીના «્ત્માતાઝેામાં લેટિત-સ્રીકતો અભ્યાસ એટ્લે 
સાહિત્ય, ઈત્કાસ ત્યતે વિગારષ5ાતે] અર્લી પણુ શુધ્ક પ 1ંડિતાવાળા 
ભાષાચાસને,, પૌરામ્મ્કનાને સ્તભ્યાસ, ઝેળે સ્રય ચવા લાગ્યો. '') 
આ નસે બધું પ્રોફેસર રિ બે કદ્યું છે તે લગભગ શભ્દેશખ્દ 
ગરણી પષ્ય લામુ પરી શે કેવું છે, અર્લો પપ્યુ સંસ્કૃતતો તિરાધ 
દપર ઇાવેલાં કારલેાતે લકતે કરવામાં સ્‍કાવે છે. અર્લો પધ 
ફ્કોદ થાય છે 9 વિદ્ાર્ધીએા મ્કૃત કત પરીક્ષા પસાર મરવા ભસે 
છે, પા! પપરતકેોના તરમા ક વ્યાકરષ્માલિનિ લગતી નારો ભરડી 
«હમ્‌ છ ઝેમ્રૂત સાદિત્માં સસ દાટ શકતા નથી, પરીકા પછી 
દરી સ'સ્ફૃત પુરતક્ને હાય અરાડતા નથી. તે સ્સામ છે:ય, અને 
ઘદ અચે ૨ પછ, તા શ ગે સસરફત ભાષા કે સાંતયતા વોંદ 
છે] 5 આડી સિપ્નણુ સત ખાસ કરીને પરીકષ્યુ પદનિનો છે ? 
બ્દાશ?્ની જ ધટપટરઈદની મગમનમારી, 3 વીસ «તતી 
ઉપમા સને તીમાં #હતની ઉત્ેેથરા માટેની ૨ માથાકૂટ ઝોઇી કરવામાં 
ઝમે 


કે 


જ. જ. 


મહાન તે છવ'ત સાહિત્ય તરીડે સ'રૃત ઈીખવાય, તે તે દેળનીના 
ઝઝ્કાર્પેવવક અઝ નીડ દહાઈ્તી ૧ર પષ્યુ રેશી ભાયા ડરતા દો 
#૮૩2 વધારે પ્રેરક અને ઉપદારક થૂક પદે, અને વિસત સાધે 3 
*૬૧૭13' ઝિક્ન સાધ પણુ તેતે દે રીતે હિરણ દ સમક 

નદા સક, 
«રે સેટ્ટીં અદ ડે ગ્ય રેસમાં સા વિવ્વ બીજ સેફ સપન 
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ત્તિતે લઘ્તે વધારે ઝૂંચવાયલે! છે. આ આપત્તિ તે આપણી પાઠ- 
શાળાએ અને કૉલેન્ેમાં શિક્ષષુતી ભાષા, મરાડીર્માં કહે છે તેમ 
“માધ્યમ' અથવા “બોધભાષા', પારકી એટલે અંગરેજી છે, એ છે. 
નિઃસ'શય આ અહીંના વિઘાર્થીએની એક મોટી મ'ઝવણ્‌ છે ખરી. 
પણુ હાલની વસ્તુર્યિતિમાં, અને વિશેષ ટરીતે અનેક ભાઘાભાષી 
એવા આ સુંબઈ પ્રાંત અને શહેરમાં, આજે તો એ અનિવાયષ છે, 
એટલે આ વિષયમાં આ પ્રાંતતા અદ્દિતીય સ'સ્કૃત પ*ડિત સદગત 
૩1. રામકૃપ્યુપ'ત ભાંડારકરને! એક મનનીય અભિપ્રાય અહીં આપી 
આપણે આગળ ચાલીશું. ૧૯૧૭-૧૮ના કલકત્તા યુનિવસિટી કમિશન 
પર્‌ મોકલેલા લેખી અભિપ્રાયમાં એએ! કહે છે કે; 1])0 દુલા 
તળા બ 1તૈટત્ન્‍ ક ૦૦10૪૦૯ 03) 1૯ 10119615119 લ૯ર્વેપ- 
૦0૦1 136૬ 15 છુંપ૯ળ ૦ 11તૉંત15 18 2201₹0[0€21 દતે 
ક0છા13. 11૯ ૪₹૦1ત૦૫ાતાતક 1120૯0 1001 9૯ 0૯૯૫ 
(0119 તૈલ#]૦૪૯ત ત્વઇર્ત ત્વતૈત્રઝાલતે [૦૪ 1૯ ૯૩૦૯૬૧1૦૫0 
૦ 110€5€1તૈટત8. &. ડાલ 111૯7૮101૯, 11 પત 1 1009 
€11 ક5િ0£₹૦]૩૦૬ ક8ઉ૩]૯૦1૩, 1185 101 ૯૬ 3૬૩૯૫૧૪ ૫૩ 
000185 પ૩. 11 1113 8140 ૦01 131૪૩5 ૯ત0€41101 
દાર €%ત1તદં0ળ 11:૦0૫૬ી) (1૯ 40૯તૉંપણળ1 ૦? પટ 
૬૯1 ટ૦્ણાત્વત્ક ૦8101301, 1 ઈછર્ટાા૦૯૪૦, છટ રલર્ગિટ૦10૦; દતે 
4 ર3૯ પટ બા ૪૦ ત્રર્પાંત્રભડ 13 £૦1*૦૯તૈ ૫૩૦૦0 પડ, 1 15 
01 ૬૦ 16ત્તં ૦ દૌલ 1૦011041101 ૦4 ત્ર 11018 તૉદ્ાટ૦, 
॥ત21 881313 41 ₹૯૦£0૮૦૫તાઇ, (સારાંશ કે, “ હિ'દીએને 
મળતી યુનિવર્સિટીની કેળવણીમાં જે વિચારરોલી સમાયલી છે તે 
ચુરેપીયત ઝે અંગરેજ છે. દેશી ભાષાએ હ૪છી  પુરેપૂરી' ખીલેલી નહીં 
હૈવાથી એ વિચારરીલીને વ્યકત કરવા સમય થઇ નથી. હજી આપણે 
ત્યાં, જેતે હું યુરોપીયન વિષે કહું છું તે વિષયોમાં પૂરું સાહિત્ય 
ઉત્પન્ન થયું નથી. એવી સ્થિતિમાં દેશી ભાષાએમાં કેળવણી આપવી 
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ગ્રને પરીક્ષાઓ લેવી એ કાર્યકર નર્હી થઈ પડે એમ હૂં ધાર્‌ છુ. 
ગતે જે દેશી ભાયાઓને। ઉપમોગ *૪બરીથી દાખલ કરવામાં આવે 
તા તદોં અંગરેજી ડે નવી રેશા એવી રેડગુજરી ભાષા ઉત્પન્ન 
યવાતે। સ'ભવ ૨૩ છે.'') 

આ એમનો અભિપ્રાય બધાતે માન્ય થાય % નહીં યાય; પણુ 
કવા કેક મહાપ'ડિત અતે વષ, ગાત, અનુભવ આદિને લીધે 
સવથા ૧ એવા આચાય કોઇ મત ઉચ્ચારે તા તે આપણા 
[તચારતે, ઊંડા વિચારને મોગ્ય તા તોવે «૪ ત્તેઇએ, પષ્યું એમાં 
મ્પાપણી રેશી બાપાસમાના હાલના વિકાસ બાળે જે ટક્યું છે તે તો ૯યા 
સાભિનિવેશ બાજુએ રાખતાં મોટે ભાગે દખલ રાખવું જ પડશે, 
સ્‍્પાષુતે અમ ડરેવામાં આવે છે કે “સ ગ્કૃતતો સારે અભ્યાસ 
દાથ તો «૮ ચજરાતા ભાષાની સારી ખીલવણી થાય ગે ગાન્ધતા 
દૂર થમાં પછી ૦૮ ગમુજરાતીતો ખરે વિકાસ થાય.' અને વળી 
સાધે ગેપેશ પધ કૃષેતામાં આવે છે & ગુર્ટરાતીમાં શં સરકારી 
અતે સ્યભિશ્નત ર્સાષઠતિમ નથી? શં ચુન્રાતીમાં મીરાંબાઇ અતે 
જખાતી કવિતા નથી? અને એ કવિગોતે ટયાં સંસ્કૃત આવડતું 
હતું 1 ઝેટલે રક સાપ પર ગેમ કેજેવાય છે ડે રુન્સ્રાતીને1 ૦૦૭ 
અરે। વિકાસ થમો તથી અને સ'રકૃતની ધુ'સરીમાંથી એ મુશ્ત યાય 
તો «૪ ગવા વિદાસ થામ. અતે બૂન્ત જાધ પર ઠરેવાતે! પ્રયત્ન 
થતો ન્યાય છે 9 અમારા ઝાચીન કતિઝાસે ગે ઘૂસરી કેક 
રીખેલી, ગ્ેટલે ઝેવે] ખરો વિષ્દાસ તે બતકાઇમાં ૮૮ થઈ ગયલો, 
અર્થાત્‌ ગ્રસ્‍્ટ્રાતી પ. પછ ભાવાની સ્‍ેડનેડ ઉસી રહી શકે એગ 
છે, અહો આવેશ અતે પદષાતતે લપે બેવદા [ગારસ'ભમ 
( ટ ૦ામઇદ૦ત્ત ર 101) પઘલેો સખ છે, આ બે કન 
તિસ'તદદી કો છે ભ, પધ સાપે ત, જાયને અરેરે વિક્સ શામાં 
મમાવલે ૬ કેન: નિચારષા પુરેપ્રી સર્જી દરમાતે પે, ભૌવ્ું 
કન ખાટ માકે રમ્નાર્ટ પષ્કુ હેટ, 
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કાઈ પણુ ખેડાયલી ભાષાને ખરે વિકાસ, સંપૂણષ વિકાસ, 
એકલી કવિકૃતિઓઆથી જ નથી થતો. કાવ્યતો! પદેશ નિયમિત વિષય 
તથા શખ્દર્સગ્રહને લીધે ગમે એવી પ્રૌઢ ભાષામાં પણુ સંકુચિત જ 
હેય છે. ભાષાતું ખરેખર્ડડ પ્રૌઢ અતે પ્રણુત સ્વશ્પ તેના ગદ્યમાં પ્રકટ 
થાય છે. કાર્‌ણુ ગઘને એવે। કોઈ વિષય જે શખ્દના વિવેકને] નિ્બ'ન્ધ 
નથી. “વસત” માસિકમાં આચાય આન'દશ'કર કૃવ એમના અતિ- 
વિશાલ વાંચતમાંથી જે ઉતારાએ એ માસિકના પુઠ્ઠા પર આપે છે, 
તેસાંનો એક આ વિષય ઠીક વિશદ કરે છે. એમાં સર હેનરી ન્યગે।લ્ટ 
કહે છે 8: & 13701101 2910401308 10210111 40૫૬ 
2£૦91ત૯ 115611 પાઇ લ 0₹05€ ૫11 510711 9૯ વતંલ્વૃપત્દદટ 
* 107 ૦૩૬18 ૦% 15 [૩12૮10 11€, ૩૦1૫૦, ૨૦૧ત, 
3૦161110, 1115૬૦11૬ત1, દલા[ટ્ાાંઝપક ૧1 [111050[011141* 
(સારાંશ કે, “ન્યારે એક રાષ્ટ્ર પરિણુત દશાએ પહોંચે ત્યારે તેણે 
પોતાના રાજકીય, સાંસારિક, વૈત્તાનિક, એતિહાસિક, ધાર્મિક અને 
તત્ત્વત્ઞાનવિષયક વ્યવહારને પૂગી વળે એવું સમય ગદ્ય ઉત્પન્ન 
કરવું જ જેઈ એ" .) 

અતે વિચાર કરતાં આ કથન સત્ય જણાશે. લૅટિન અતે 
ખાસ કરીતે ગ્રીક સાહિત્યની જે મહત્તા છે, એને। જે દરને છે, 
તે ફક્ત એના પધ ગ્ર'થે।1તે લઇતે જ નથી; એ કરતાં પણુ વધારે 
એના મૌઢ અતે પરિણત ગધને લીધે છે. એ પુરાણી ભાષાઓ તી 
વિચાર્રૈલી કેટલી £006૦%1, આધુનિક હતી, એ ન્યારે આપણે 
જેઈએ છીએ ત્યારે આશ્રય થાય છે; દાખલા તરીકે પેટ્રોનિયસ 
આબિટઢરના એક પુસ્તકતું ટૅસિટસે જે વિવેચન કરેલું છે, તેને 
અંગરેજી તરજુમો! અકરમાત્‌ વાંચવામાં આવતાં એમ ભાસ થયે કે 
આ તો જોઇ વીસમી સદીના અંગરેજે લખેલું વિવેચન છે. એટલું 
એ લેટિન અને ત્રીક લેખકેોનું અને હાલના યુરેપિયતેનું વિચાર- 
સામ્ય છે, અને ડૉ. ભાંડારકરે કલું છે તેમ રૈવવશાત્‌ આપણુને 
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આ ડયુરે।પિયત વિચારસેલી, મતે કે કમને, ગ્રહષ્યુ કરવી પડી છે, 
અને શ્રહણયુ ડર્યા સિવાય છુટકે। નથી; અતે ઝે વિચારરોધીતે સંપૂણું 
રીવે વ્યક્ત કરવા આપપખ્ી ભાષા અત્યારે તો સમથ નથી એમ 
કજેવાતી છૃઇતા કરં તે! ચુજરાતીના અભિમાનીઓ રેપ નહોં કરે 
એેવી આરા છે. હ આપણા ગદદરતે ઘણે વિઠાસ કરતાતે। છે; 
લષ્મી વિદ્યાએ1, ઘમ્ટ્રાં શાસ્રો શીખવાના છે; ઘષ્યા નવા બાવે1, નવી 
પ્રેરશ્યાગોા, નવી આકાંદ્ાસ્મે, નવાં સત્મે! પ્રગટ કરવાનું સામર્થ્ય 
કેળવવાનું છે, અતે એ સામર્થ્ય ગંસ્કૃતતા નર્ક તો કઈ ભાષાના 
ભળ પર ખોલવાનું છે? ગુનરાની ગધ ગયાં પચાસ સ1ડ વરસમાં 
જે પ્રત્રતિ 8ર] છે, તે મૈસ્કૃતના નર્વી તે! કેના બળ પર કરી છે? 
ચુન્ટ્રાવીના ખભિમાનીસે1 જે ગલપવલ, સજે લખે છે તેમાંથી ગયાં 
પચામ સાદ વરસમાં ચુજરાતીત્ો દાખલ થયલું સસ્કતત તરતર કારી 
નાંખવાની, સે તતત્તતોા બહિપ્કાર કરવાની, પ્રતિઝા જો લેખડે કરે, 
તો «૮3૨ એમની રિયતિ કવચકુ'ડલ સુમાવી બેટેલા કપ્ઝુ જેવી ચાય; 
ફરક રેટલે! «૮ 3 સ શક્તિ ખોઇતે પણુ કશ તો. ઘર્ણ પરાગ 
કરી શકપેઇ, ન્યારે ચરફૃનતી શક્તિ «તી રહેતાં આ ભડવીર ઘર્ણ 
કરીને રષાંગખૃમાં બેસી «7 «તય, 
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તો ધમભાવના, વિચારસેલી, વચ, બધાતે। ઉગમ તમારા જ પવને 
પ્રાચીન આર્યો અતે તેએની પ્રાચીન સંસ્કૃતિમાંથી થયલે છે. અટલે . 
અંગરેજ્તે। લૅંટિન-ત્રીક સાથતે। જે સંબંધ છે તેતા કરતાં ગુજરાતીને। 
સંસકૃત સાયતે। સંબંધ ઘણુ વધારે નિકટ છે, કેટલે! નિકટ છે 
એ મારા જેવાસ્મે હિ'દુ મુજરાતીસ્મે।ને કકેવું, એ લગભગ હાસ્યાસ્પદ 
છે. અતે એમ કરેવયું પડે, એ પણ કલિકાલતે। જ પ્રભાવ; બીજાં શું ? 
એક તરફ એક સારા સંસ્કૃતનું ચુજરાતી વિદ્દાન્‌ કહે છે કે 
““સંસ્કૃત ભાષા તૈલ્દ્રતં 1211૯૫૪૯, મૃત ભાષા છે.” ખીજ તરક 
છું ટ્રામમાં ડે ટ્રેનમાં સાધારણુ શિક્ષણુવાળા, સામાન્ય વેપારી વગના 
ગુજરાતીએ તે ગીતાપા& કરતાં નેઉં છું, ઝવેરખાગમાં ભ્માગવતનાં 
અષ્ટોત્તરશત પારાયણુ ચાય છે એમ છાપાંમાં વાંચુ” છું, વરસોવરસ 
ફક્ત આ એક જ પ્રાંતમાં સે'કડે। સંસ્કૃત પુસ્તકે! પ્રગટ થતાં ત્નેઉં 
છું, દેશમાં સંસ્કૃત મસે અદિ નીકળતાં જેઉ' છું; ત્યારે કેમ 
માની શકુ” કે સંસ્કૃત સસ મરી ગયલી, અચેતન, ભાષા છે? આર્ય 
સંસ્કૃતિના ઉગમરૂપી અતિ પ્રાચીન વેદે અતે આછ તત્તવત્તાનના 
અમૂલ્ય ખન્ના જેવા ઉપનિષદ્‌ ગ્ર“થે1* સંસ્કૃતમાં છે; હિંદુ માત્રને 
9 / (બાડા 50૮0૦૪ 0 ઇ811ડપતતાલ 11110401209 
નામતા ગ્ર'થમાં પોફેસર આર. ડી. રાનડે, ઊ4. 6., ઓપનિષદ દશનના 
આન્ના ચુરોપિચન તત્ત્વજ્ઞાન સાથના અદ્ભુત સાર્ચ માટે જે લખે છે 
તે વિચારવા «ડું છે. એ ડહે છે કે: 11 ૮૦00[૬01 ૦ ઈડ્તામાડા0ઢતં€ 
1310500037 પ) ££101 ડપછટલ્ડાડ 110૯૦ ૩2૧7૧119151, 10 & 1010- 
ઉલ રબ ૪બંત1ડ, બ 10૯ 0110501211 13૦૫૪૦૬ ૦ પાલ પઇતાા- 
ડૉકર્તડ પ્ખો્દી ધટ ધ્લાતેલતાતંલ્ક 0 ૮૦0૬૯012017] 1000૬19દ...... 
1૯૯ 10 10૯ 0્તાતાંડોતંડ પ૦ 1તૈઇ૯ તં૦્તા10૯૭ ૦0 40401૫૯ 
30બાંડ, ર 2૮150111510 1ર્વલ્સીડ 0, ૦ 21012], બ ૩૦1ઝડાંડાન, 
૦ ડલા-તલ્કડ80010, ૦ ધ૯ #વંઢઇં૦ળ ૦ 141લટવ્દ £૦ ત્તિંધાંધંબળ, 
ક્ષ!ાલે ૩૦ બિતઉ-તબ્વતત્તલ્ડ પરમં 1૮1૯ તૉંખ્ાતેલ્વ ઈલ 01010501412 
૪૦ રબ ૬૦-42%-.....112 ડ્ઢળ૯ 121001૯175 તો ત્રદ ઈ૩ટ 
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અતિ પવિત્ર સેવી ભમવદ્‌ગીતા સંસ્કૃતમાં છે; સૈકાએના અતુભ- 
વસિદ ડહાપણ્‌તા ભડાર જેવું, પાંચમાં વેદ સમું, મહાભારત 
સંરકૃતમાં છે; જેને માટે કવિગે અતિ મનતે18૨ રાખ્દામાં ક્યું છે કે : 


વાત્તમ્વક ખુનાઈિ વષવતિ વ બૉસ સેજ જથા 
મામલા વ મનોઇત ત ત્તમતો સાલેઘ સત્વ ચ 


એવી પૃષ્ઘ્‌ અને પાવન, મ'ગલ ગતે મતે।1હ૨, રામકયા પણુ 
રસસ્કૃતમાં «૮ છે. જગતના ખીન્ત કોઇ પણ્‌ ઉત્કૃણ નાથયસાહિત્યની 
ને એડ શબ રહી રકે એયું તાટકનું સાહિત્ય સંસકૃત સિવાય 
સમત્મારે તો તવા રેરાતી ડ્ોણ બઈ બાવામાં નશા. ચ્યા ધમ'નું, તત્ત્વ 
સાન, કાથ્વ-નાટકતું, નીતિતૂં, અર્સખ્ય સુભાવિવોનું, હરર વર- 
સની આઅવિક્છિન્ન ઉદાત્ત પર'પરાવાછી' તમાર પોતાનું સાષિત્ય જે 
ભાવામાં છે; જે ભાયા આજે પમ્મું સેકી ગતે ટસ્‍રરો રાસ્ીક 
ડિક બોલી લખી ૨3 છે. જેતા ગીતા જેવા એકાદ મ'થતોષે 
લાખ! દિદુગા આજે પણુ ભાવિટ રીતે પાદ કરે છે; જેમાં તમારો 
પોતાને! પ્રાચીન કાનિકાસ, તમારી પોતાની બત્ય સવા સંકકૃતિ, 
તમાર્ડ પોતાનું સતિ ગ'ભીર તત્તતાત, તમારાં પોતાનાં ધમ યાઓ 
તત્વ ર્રેલાં જે; સમાં તમારા સ્યાધુનિક કતિએ માટે, નાટચકારે 
મે, સાદિત્વકા3 માટે આજે પષુ વિપૂલ પરકબળ રરેલું છે? જે 
પૃદ ચજરાતીતા અભિમાનીગાતે પષ્યુ વેદની વારના કહે સટાબારતના 
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સમયનાં નાથકે। આદિ લખવા પ્રેરી શકે છે,-તે મંસ્કૃત ભાષા 'મૃત' 
કેમ કહી શકાય? * 

છેવટે, ખીજ એક દલીલ ન । વિરેધીએ। એ વિષયમાં 
આગળ કરૅ છે, તેતો ઘેડડેક પરામર્શ ઈ આપણે! વિષય પૃરે। 
કરીશું. એમ અનેકવાર પમ વ્યું છે કે સંસ્કૃત સાહિત્યમાં 
જે કીમતી અતે સારભ્ૂત છે, જે કાંઇ સંરકૃતિના અવશેવે છે, જે 
પણુ પ્રેરક અંશો! છેં, તે સંસ્કૃત થાના અંગરેજી ગુજરાતી 
ભાષાંતરે।માંથી મેળવી શકાય; એટલે ચંરકૃત શીખવાની જરર રહેતી 
નથી. આ બાઘાંતરવાદીએ।ને આપણી તરકથી «વાબ આપવા કરતાં, 
અંગે ગધ-પધ્ધ પર જબર »ભુત્ત ધરાવનારા ગિલ્બર્ટ" મરે જેવા 
ગ્રીકતા સહાપ'ડિતનું સ્મૃતિવચન ટાંકીએ તે! અર્વાચીનો પર આપ- 


» વ્યાખ્યાન અપાયા પછી છશક વરસે પુપ્યનાના 'કેસરી' પત્રમાં 
છપાયલા સકેશચ તકચૂડામણિ નામના એક બંગાળી પ'ડિતના એ 
વિષય પરના ર્મંસ્કૃત શ્લેકક વાંચવામાં આવ્યા, જેમાં મારા વક્તવ્યની 
અદ્ભુત સામ્યવાળી પુનરાવૃત્તિ બદુ સરસ રીતે થયલી હોવાથી તે 
અહીં આપ્યા છે. બહુ સુંદર ભાષામાં પ“ડિતજ કહે છેઃ 

ચે છુ કેસરના સ્વં માસ્લીતજુતાતનિ। 

ઘૃત વદન્તો નિન્લતિ રૂસલ્પર્છદિસસ્તિ ત ॥...... 

નનન્પર્યન્તોડષિ ન પરતસ્તિ તે દિ વ્રાછીનિતસ્તતઃ । 
સથાષિ ત્રાજ્તળસુસે ગૃત્યન્તી સચિરેઃ વરેઃ ॥ 

ચાલવ્ર્તિ વ્રયી' છોચે સતુઝસઝુલોદતા । 

ચાવદટ્ટા ₹મત્તસ્તં વાસ્યીજિ ક વિરિત્રિતન ॥ 

ક્ષર્ન્ટ્યજ્ુલધા વા ચાયહ્‌ ચવાલય્જ સૂર્ય: 1 

તાન્લેવ્યા વર્પુજલ્ય વાસ્ટિરાલય્ય વા સિર: । 

તાવરેથા કલમાપા જેવી લ્થાય્યતતિ સૂતછે | 

ચત્લવચ લસ્ોડસ્ત્યાર્યાળાં તાવલેષા છવ ધ્યા ॥ 

[ “ઇસ રદ -રૃર ] 


શૂછર શ્રી. સન્‍્તનતાનોા લેખસ'ગહ 


વાડય તરીડે તેતી ઘષ્યી વધારે અસર થયે. ૧10 3.૮૪૩૦$ રબ 
ઉ:૯૯૯૯ નામના મ્ર'ચના ઉપોદૂધાતમાં ગિલ્બર્ટ મરે કહે છે કે : 
4૦ 8000૬૧0, £5 1 ઈછંલીંટશ#થ 5૦10૯ [0૯000૯ ૬૦, પત 
5૦૫ ૦1 80૬ 110 પતાળ૦ ૦ ત ઇુદલતદ 00010 9)? કાઇ- 
વૈ?ા0# રાળ તઈડાત્ણલ ગ પ 1 તાઇ ૦0૧૬ વ૦[૩ત૯ ત ૦? 
199 દલ્વતૉળટ ૮0૬૩૦5 તા તપ૯ાતછજટ દ£ત16111010 ર્ણ 
1દ, તઇટપલ5 ધ્ટતા19 ત્ત [તે 9 100116 તેરીતાંલ1€૪# 
લ વૈટરતીળલકક ૦૪ લતળાંઠણદ-ઊુતર્તપઉરકડક, 110 1110૪5 
૯ 1પ લ્સાલ્લે હટાવા, દાટ ઘરાક બં ૬10 ૪04 
તતો દલ 1તતફાં0તદા01, પત ₹૯૦૪0 ૦ 1૯ 100%2 
10 ત [10€€*5 ર્ઘ૩8ઇ 11 # 7₹૯૬0ાંદ, તાતે ૮ ૦1૬ 9૦ 
₹૯2૯0તૈ ૩80 ૯100) 3* ૬૦1૩૩૯13૦૫૪ બાં દ13₹00ફ13 
શહ 0૬૦૯૪૬૩ તણા. (સારાંશ કે, “ગ્ેક ૨રદ૬૪ દાબ્યતે। પૂરેપૂરો 
આટવાદ ડે!ઇ ઝગાતચમાંથી રેસ સારાંચ વાંગીતે ડે તેતું એકાદ 
સાપ્યરણુ બાષાંતર વગીતે મેળવી શકાય, એમ ડેટલાક લોક જે 
સાને છે તે એ લોકસા મમત્ત્માં કાંઈ ખામી છે ગેમ પરવાર ક 

છે. જે તસ્તુતે આપખે સ્મરે મધીસ છીએ, આરમાતી કલા ડે 
પ્રતિભાતા કમકારા જેવી ગણીએ છાએ, તેતે. સાકાઇકાર તેને 


અન: મકખ૦૯--૦૦૦ _-#ઇ તનનન તનાઝ૦-તડ૦૦૦૦૦-ટ ૦૦ ૦.નસ૦૦.૮ૂન૦--૦--૦વઇ૦૦૦૦૦જ--૫-. નહ ન૦૦જ ૦-૦૦ તનરશબક. ૦ર૦૦૦૦:૦૦૦૦૦૫૦જ૦ અટ-૦ન-૦-- "ઝખન૦ નનસ૪ગસનજવાવન્નનનાજ૦, 


રૂ. 


તોજ ઝ્તઝારજ્નત્‌ કસ જેલર જવના 
કામોક#: જજા૪/મજઃ ભક છું ફજિજવતઃ 1 
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વ્યક્ત કરતારી શખ્દરીતિમાં જ રહેલો છે,-તેતેો અર્ય જણુવામાં 
નહોં. અતે ગો વસ્તુની અનુભૃતિ, એનો. આસ્વાદ, એ રીતિના 
પારાયણુથી « મેળવી રાકાય એમ છે.'') ઝો પર લાંખી રીટા 
કરવાની જરૂર નથી. એટલું « કહીશું કે જે ભાષાંતરથી એક 
ઉત્કૃજ્ઠ કાભ્યની પૂરેપૂશી અસલ રપસર ઉપન્તવી શકાય, તે! તા અમે 
જેને “મોજેન્તે' કકીએ છીએ એવો નિસર્ગ નિયમતું 3૯્લ'લત 
કરનારે! ચમ#કાર જ ચયલે। ઠહેવાય. એક જ દાખલે। લઇએ. જેને 
ગ્રીક સાહિત્યમાં ' એપિત્રામ્સ ' કહે છે, અને જે ગના ઉત્તમોત્તમ 
રૂપમાં અંગ્રેછમાં સંપૂર્ણ રીતે સાધવા ઘણા ૦૮ મુશ્કેલ ગણાય છે, 
તેને વિશે જે. ખી, પ્રીસ્ટ્રલી નામતો લેખક કહે છેઃ-1૬ [ દપ 
5081 1તાટાપઘટલ)] દડ 15295 [10૫૯ 1પ્ડર્ા હ 
લૉ3૦1૬ 10૮તાંઇાઇ [૦7 2 ઇ8ત કાઇતે 0 31007 [008610 


પૌ 37€ 10237 ૦01 113૯ 5[0181100* 13€1€ 15 તર [૦100 
દૌત્વદ ત૦0ત1તૈક 0૦ 1ટા1દ ૦ 11૪3, નંઝળદ દ ૦ૌાંકલા 


ત॥ત'110 511૯€10 51૦1; 118£ ત્3175 [૦0₹ ૦૮1066113€58, 
0૮૫ઇ, પલટાઇ, ૫/૦ ૪તંડ (૦781 11010 11110601008 


£દ5€5; દતે 101 ૫૦તડ ૬૦૫0 1101005, 1૫6૫૦1110૪ 
ક્ત [0100૪ ધોલાઈ ૪3 1010 1001004110: ડદં૫હ દ 
૪૯ 112) 10 ૮૦81૯ 110 25018#ત10, 11€ 11080૧8૦ 13 
ત]પ૪ત9%ડ તટટકાંત$દ પછ. ” (સારાંશ કે, ““ “ એપિશ્રામ ' નામને 
જે એક ત્રીજે ટૂ'કાં કાવ્યાતે પ્રકાર છે તે અંગ્રેછ ભાધામાં 
સાધવે। ધણુ! સુસ્કેલ છે. આ પ્રકારમાં ફલ્પનાનાં ઉડ્ષન નથી હોતાં; 
એ તે ન્નણે છીણી વતી પથ્થરમાંથી કોરી કહાડવામાં'આવે છે; 
એતે મારે પ્રસાદ, મિતભાષિતા અને ગૌરવવાળી વાણીની જરૂર રહે 
છે, જણે શિંલ્લીભૂત હોય, 'થીજી 'ગયા' હેય, એવા શખ્ટેવાળાં 
અદ્ભુત વચતેની જરૂર રહે છે. ગમે એટલે! પ્રયાસ *કર્યા છતાં 
અ'ગરેજીમાં ' એપિશ્રામ ' સધાત। નથી, કારણુ કે અ'ગરેજી ભાષા 
જ એ કાવ્યપ્રકારતે અનુકૂળ નથી, ” ) 


૧૭૪ શ્રી, સ'જનાનોા લેખસ'ગ્રડુ ' 


જેમ અ'ગરેછ ભાષામાં આ પ્રકારતી સુભાષિતવિરેધી 
' વાચાળતા' છે તેમ « આપધૂી દેશી ભાવાએ(માં પણુ છે; 
«યારે ર્મંસ્કૃતમાં તો પર જ૪ગુવેલા પ્રમાદ મિતભાવિતા, ગૌરવ 
વગેરે ગુણો તિસમદત્ત છે. કોઇ પગ સારા સંસ્કૃત સુમાયિતમાં અ 
મુસા 37૪કટતાયી મમટ ઘયલા «કારે. દાપમલ્ા તરીકે કોઇ અજ્ઞાત 
કેનિતો આ *લોક જીએ : 
સવ ૪છાનિક તીત પરિ ચે: શરીરિમિઃ 1 
જત સે જ ઇફ્વગ્સે જટ જાળસ્વ સેરિતમ ॥ 
અધવા સ પરિચિત પષ્મ અદ્ભુત શ્લોક જીએ! : 
શતો૪ત ગૂયતવઃ અઇક્ોડતુજાઃ 
લટ્ાંધઘા: ક્રનતિમમેસિરઇ સન્યા: 1 
વદન્તિ ટસ્સિસિત્રસાલ્તર્ાજ્ઝુરનાઃ 
કેમ્ીસઝે તતનતવોક૪ઇિ કજિસિજીનત ॥ 
અતે આ શેક મહે પુ જા શ્લ્વજતિ કે 2 3 “જુવાાવિ” ! 
ગેવાં €012£81023દાલ સુભ!ષિવો, સાત અતે અતાત કવિગોનાં 
મંસકૃતમાં તા અર્સખ્વ છે. પછૂ સેવા * ગેવિષામ 'તો જે એક 
તદ નહતો! ભવકૃતિના એક સુવિખ્યાત અતિપરિગિત શ્લેકમાં 
મળો આવે છે તે ના ્શર્ફતમાં પણુ સ્મભેડ «૪ «/્યાય છે, ઠવિ 
નિન્ચીપ સ્યાત્મવિયાસથી કરે છે ? 
શ તથ જોાઈઉિજ 2: ઘર્યતઝી 
જાનસ્તિ લે [વિ તાગ્કતિ મજ ૧૯૧: । 
જવક્દ્વસતડસ્વિ વ્વ જ્તોડ નિ ઉના 
છૂ છને સિર્તિવરુઝા વ વૃન્તી 1 
ત્યા “શક વચી હેન્ડોરતા “1 કદ ૦મટ કંદ 0918, 
10૮ 1096 પ્ટ્ર્ડ ૬૦૬8 ॥15* હૃધ્તાટ '' ગએ આઅતિતિખ્ડાત 
' ઝેપિપ્ામ *્નું સમરણ થાવ છે. પહત ભવજૂતિનાં શોકમાં જે 
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9₹૦0 ૯૦, એક ભવિષ્યદ્રછા જેવે।, નિઃર'ક અને અક્ષુખ્ધ આત્મ- 
વિશ્વાસ, અત્યંત ર્સયમવાળી ગ'ભીર અને ઉદાત્ત રીલી, અને ગણુતર 
શખ્દ્દોમાં અનંતતું ભાન કરાવતારી મિત પણુ અતિસમય વાણી 
પ્રતીત થાય છે, તે લૅન્ડૉરના સુભાષિતમાં નથી, આવા ચિ«્પ જેવા, 
૬૦1૫૯ જેવા, કોઇ સમર્થ: કલાવિધાયક શિલ્પીએ પથ્થરમાંથી 
કેરી કહાડેલા હોય એવા શ્લેકેનું પુરેપૂ રું પ્રતિબિસ્બ કયા ભાષાં- 
તરમાં પડી રાકવાતું છે? એવા શ્લોક ફરી કરી વાંચવામાં જે 
અઆનિવચનીય આન*દ સમાયલે। છે તે ગમે એવા ઉત્કૃષ્ઠ ભાષાંતરમાં 
કૅમ અતુભવી શકાય? 

અને આ ખધા “કક્ષાસિકસ 'તી, ઉચ્ચ કેટિના વ્યર્થ 
વાચાળતા વિનાતા આ પુરાણુ કવિઓની ૪₹૯€૬૬1તાંપ્તદ અતે ૬21) 
એટલે સંયમ અને ઔચિત્યવાળી સમથ ઉદાત્ત શૈલીના આ સ્વામી- 
એની, ખૂખી જ આ છે કે એમની કવિતાનાં અર્સખ્ય પારાયણે।માં 
અથવા મુખાદૂગત હેય તે! ઉચ્ચારણૂમાં, જે શાંતિદાયક, ઉદ્ખેધક 
આનંદ રેલે! છે તે ગમે એવા સમર્થ આધુનિકેનાં કાવ્યોમાં 
મળવે મુશ્કેલ છે. એ વિવયમાં લેડ એસ્ક્િવિય પોતાતે] અનુભવ 
આમ વણુવે છે : 1 8192375 1ઇતં 10 1001061115 ૫710€113€1 
06 તૈર[૩%૦€૬૬1૦ળ ૦1 ૦01 ૯૪1૬4૦01 ૦1૯ ૦ 11૪ દુદ૦૦૫૦૯૬ 
દથડ5ઉ₹૯5 14 દર્લા'ટડ10# 007 1€10079 જબ 109 બંત 
€ૌત્રડયાં૮ 1 3 પર્તાં૯૩. 11 15 દ 1૯૦૯૯11010; દ ૦૦1૩5૦14010 
તૈ ઢળ 1052₹૬101 11011 118 100૯61 ત્રાલ્તે 1006. 
(સારાંશ કે, “વિષાદની કૈ ઉલ્લાસની ક્ષણમાં મારા જીતા 
“ ડલેસિક્સ 'ના અભ્યાસની પુતરાવૃત્તિ મતે અત્યત આહ્લાદજનક 
થઈ પડે છે. આ એક એવે વિસામે। છે, એવે। દિલાસે। છે, એવી 
ગ્રેરક વસ્તુ છે જેણું મને કદી ૬ગે। દીધા નથી. ” ) 

આવું :€૦#₹૯4૦0, ૬૦1૧50તવ101% 1108[1૯ત1101,-- 
સ'સારની અનેક ઉપાધિઓ માં વિસામો, જીવનના ત્રિવિધ તાપમાં- 


વૃછ્દ્‌ શ્રી. સ'જનાને। લૅખસ'ગહુ 


1૯ 'ડ ઊણ રિપિટ માં-દિલાસે।, ને જીવનનાં અનેક કતમોમાં 
દવી ગ્રેરમ્મા આપી રકે એવા સાહિત્યથી, તમારા પોતાના પ્રાતઃ- 
સ્મરખયીય પૂજતા આધ્યાત્મિક વારસારપી ઉત્કૃણ, ઉદ્યત્ત, અભિશ્નત 
અને અભિમાન રાખવા સવા ચેગ્ય એવા સ'સ્‍્કૃત સાદિત્યથી, 
તમે વ'ચિત નર્છી યાગ, અને વિરોષ કરીતે તમારાં બાળકેતે જ 
વચેત નર્નો રાખો, ચેવી તીત્ર ઇચ્છાયી પ્રેરિત થઇતે મારા જેવા 
ઝેક અનધિદારીએ આ લગભગ અવ્યાપારેધુ ટ્યપાર કરવ] જેવી 
ઘતા કરી છે, ગે માટે ક્ષમા માગી રં રશમ લર છું. 

[ વ્યાખ્યાન ૨૨-૮-૧૯૨૬ કાબંસ સભા, સુંબઈ, ] 


વિવિષ વિચાર 
1 'સહમિત્ર'માં ૧૯૨૪ અતે ૧૯૨૫ માં છપાયલા વિવિધ લેખ, ] 
₹ શઘ્ટ્રીય ભાષા 
ગાંધીગે દિ'દુર્ધાતના સ્‍ેેળકરખું માટે જે અતેદ હપાધે 
સુચવ્યા છે, તેમાંતો એક 'તિ'ા' ભાધાતે રાષ્ટ્તી સામાન્ય ભાયા 
ળતાવવી એ છે. એસેોાએ ધેોડાંક વરસપર દદી સાદિત્ય સેમેલનમાં 
ભાઘખુ કરતાં કરેલું 3 ૮ અને ઉદ એ સક જ બાપાનાં ખે 
નામ છે, ભેદ એટલે ૦૪ છે 9 દિ'દી નાગરી લિષિમાં લખાવ છે, 
અતે ઉદ અરખી «રટે લખાય છે; અતે વધારે બેદ થયે! છે તે 
સેટલાથી નટ ક વિજીગા સર્રૃતતો પદ્યયાત રાખા ગ ભાષાના 
શખ્રો દિ'માં વધારે વાપ? છે, જયારે સસલમાતાો અરખી-દારસી- 
ની તરફદારી કરી સે બે ભાષાના શબ્રો ઉદ્‌'માં ખૃત ઘુસાંે છે. 
શ ગાંધીઇનાં ભાવણુના સાર છે; શબ્દશ: ગતનુવાદ૬ નઘી, પછ 
હજીય સેમને ગે સ્ત સઆંભધાય છે એ તે તા. ૧૮ થીં મેના 


ક, 


બવજછવત'માં સેમલૂં લખેલી “મોગ્ય દ્રિયાદ' ઝે શષાળશાવારી 
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નોંધ પરથી ૨૫૪ ચાય છે. એક ગઝૃહરથે ક્રિયાદ કરેલી કે ““મોરસદની 
પ્રાંતિક પરિષદના સ્વાગત મ'ડળના પ્રક્ુખ સાહેમે નિમ“ત્રણુ મોકલ્યું, 
તે નકરૂં અંગ્રેછમાં !,,,સ્વાગત મ'ડળે આ શે ગજબ કર્યા છે? શું 
તેઓ જિદીમાં કે ઉદુ'માં નિમ'ત્રણુ પત્રિકાએ નહેતા છાપી શકતા ? 
“જ્યાં લગી હિ*દુ ને મુસલમાન એકમતે એક જ લિપિ ટખૂલ ન 
કરે ત્યાં લગી તેમણે ચુજ્રાત બહારની પાંત્રકાએા નાગરી કે ઉદુષ 
લિપિમાં છાપી મો।કલવી જેઈતી હતી. ” આ કરિયાદતે યેગ્ય 
ત્ત્ણાવી ગાંધીજી ડહે છે %્ે ““ આની ઉપર મારે ટીકા કરવા જેવું 
હેય જ નહો, 2: % તે સ'તાષવાતે॥ એક જ મા્ગ' છે 'ે જે ગુત્ટ- 
રાતીએ।ાએ હજી હિ'દા-ઉદુ એટલે હિ'દુસ્તાનીને! અભ્યાસ ન કર્યો 
હઊયતે કરી લે તે હવે પછી, અરસપરસ કે બીજે, સુખ્યત્વે 
માતૃભાષા અથવ! રાષ્ટ્રીય બાષાતે। જ પ્રયોગ ડરે. '' આ “હિ'દી- 
ઉદુ ઉટટેંચ તિ'દુરતાની'ને સવાલ ઘણુ! વિચારવા જેવે। છે, તેમ જ 
રસભર્યો પણ્‌ છે, તેતે! વિસ્તારથી વિચાર કરવાનો આજે પ્રસ'ગ 
નથીઃ આજે તે! આ સવાલથી ઊપન્તા કેટલાક સામાન્ય વિચારે 
અર્ફો નોંધીશું. 

નદ નત વ ન 

જ3ાઈ એક ભાષાને કૃત્રિમ રીતે, માત્ર દેરાવો વગેરે કરી, એક 
વિશાલ દેશની, કહે! દ ખ'ડતી, 'રાખ્ટ્રભાયા' બનાવી શકાય ખરી? 
એ પ્રમાણે માત્ર સહવિચારથી જ કેઈ પણુ ભાષા કેઈ પણુ દેશમાં 
રાષ્ટ્રભાષા તરીકે ચાલુ થયલી અને સવસામાન્ય વપરાશમાં આવેલી 
ઇતિહાસમાં નોંધાયલી છે ? એક ભાઘાતે। પ્રચાર કે તેતું ખીછ ભાષા- 
પર વચ'સ્વ એ મે[ટે ભાગે કુદરતના નિયમો પર આધાર રાખે છે, 
અને કેટલેક અંશે “ ૨ાન્ન કાલસ્ય કારણુમ્‌ ” એ વ્યાપક અત્ર પર 
આધાર રાખે છે. મોગલ ખાદચાહેના પ્રતાપે ફારસી ભાપા આ 
રેશના મેણટા બાગમાં સૈકાંએ સુધી રાજ્ભાષા ગણાઇ, અને એણે 
રશમાં એટલું વર્ચસ્વ ભોગવ્યું કે નાગર, કાયર્ય ઇત્યાદિ ન્યાતોમાં 

૧૨ 


૧૭૮ થી. સ'જતાનેો લેખસ'ગઢ 


તો ઉચ્ચ શિટ્ષણુના એક મધાન અંગ તરીઠે મનાઇ. ગટલું «૮ નર્હી 
પણુ મોગલેોથી ર્વત'ત્ર ગણાતા મહારાષ્ટ્રમાં દળારી ખતપત્રો, 
ર્‌૦વાડી નિમ'તણુ ધ્ધ્યાદિ મરાદીમાં લખાયધા, અને ઠજછ સુધી 
લખાતા, ધેખામાં સરનામું, શરૂચ્યાત અતે અંત, ફારસી સતે અરબી 
શબ્રો, વાક્ષે1 અને વાક્ય સમૃડેધી ભરપૂર જવામાં સવે છે. મદ્ધા- 
રાષ્ટ્રના ઇતિઠાયના લગભગ ગધા જ અસલ દસ્તાવેજમાં તારીખ 
અરણી ભાષામાં આપેલી વ્યાપ છે. તો શે ગોમ સમજવું કે એ 
પ્રમાણે દાર્સી-અરભીતે મહરવ આપનારા મવારાળએ1, પેરાવાએા 
અતે સરદામાની રાષ્ટ્રીય ભાવતા, તેમર્તું દેશાભિમાત, આપપ્મા કરતાં 
ગનો હતાં? કિવા મહારાજે, પોતે કે પછી ખછાપ્યૃ પ્રધાનોની 
પેરખાથા, ફાકસી-અરખી શખ્દોનું રાર્ટ્કારગ્‌માથી ઉચ્ચાટત કરવાને 
ઊઘ કરેલો અને તે અહમાર એદ રા૪ભાયાને કોશ તેયાર 
દરાવલે, સેમ દરેવાય છે. પણુ આ પ્રયત્ત બિલ્કુલ ચદલ થયલો 
છખાતે! નથી. આ કોરા અમે તેમા છે, ગમાં ભસોગેક તમારે 
પર્ચાલત ફારસી-અરખબી શભ્રોના મેસ્કૃત પર્યાય આપેલા છે, પમ ચ્યા 
પર્યોમા કરી મકારથ્ટ્રનાં દરબારી લષ્યાણોમાં વપરાજા તપી, ફારસી 
પ્રસુર્‌ બાયા «૮ બીન બાજરાવતા અમલ સધી ચાલું રહી છે. આ 
૨#૪સતસાતી અમર પેટથી ઊટી ત્્ડ પાલે છે તેનો એટલાપરથી જ 
વિગાર આવશે 3 સ્‍ાપષ્યા શામ્ય જીઝત સાથે ગેક્ઇવ૧ થયલા શબ્દો 
જેવા ૨, જલસો, તાણ, પરમરણ, કસળે!, તરેરીધ, મામલત, 
રીવાની, કેઈન્ટ્દારી, હવાલે।, દાલો, તારીખ, સને, સરન, ધખારત, 
નક, શકેસૃલ,-પધાઝ ફારસી ચ્ચરબી છે. રેટલા ગખાવીયાં ? 
ગૃ'યક્તાં આરે તર્ટો આવે. આ બધાનું કારણ ચૂં? “રાન 
ડે!લ્રેવ દારુવ્યુમ્‌ '. 

2 હ મ ક 

' સાજિત્યદીય? હિ*ટી 
ગમે એમ ટેવ, માંધીજસે દિ” બામે સે પક્ષપાત સીદાધેો 


૧, અનાચ'નાં અડપલાં : વિવિધ વિચાર ૧છહ- 


છે, અતે તેતે રાખ્ટ્ભાધા બનાવવા માટે જે પ્રયત્તો કર્યા છે તેની 
અસર ચયા વિના નથી રહી. આપણા સ!હિત્યકારો અતે લેખકોએ 
'હિજી બાઘા પર કાણુ જમાવવા માંડષો છે ગે પણુ આ અસરતું જ 
પરિણામે ગણાવું જઇએ. “ગુજરાત” માસિકના એક “સાહિત્યક' 
લેખકનું એક 'રસિક' નાટક હમણાં એ માસિકમાં છપાય છે. તેના 
જ્યેષ્ઠ માસના અંકના હક્તામાં હીરાસિ'ક નામના પાત્રના મોઢામાં 
જે સુંદર હિ'દી ભાષા મૂકવામાં આવી છે તે વાંચી «૪૮૩૨ ગાંધીજીને 


સક.-ન્‍ન્‍ા-કકબ૦ન-૦૦-ન સ 


તેનો વિચાર અહીં કરીશું નહીં; આ 'સાજિત્યક' જીવતી અતે સમ- 
કાલીન વ્યક્તિએ માટે પોતાના “નાટકેો'માં ચર્થા લાવી તેમતે માટે 
જલાખુરા શખ્દ પોતાનાં પાત્રો પાસે બોલાવે એ તે. ક્ક્ત “ટેસ્ટ'તેા, 
સુસુચિતે।,, સવાલ છે. અહં તો આપણુતે એમની સુંદર હિ'દીતે 
હૃદાવે। લેવો છે. હીરાસિ ક કહે છેઃ “ મેરા એકપુરા ખેટાડે 
દસતે દેશનિકાલ કરવાયા.., હથિયાર લેકર યહ પરદેશી બદમાશે।કી 
સામને થાતા તો મેરેઠદ્દે કુછભી દિલાસા મિલ્રતા...આજીશેદ હે! યા 
હસતે હે।?...કયા અમીર ખવાસી એરત હય...મય આપકા ખખ્ત 
ગવાતા હું. આપકે! મેરી કાદીઅતસે શોક લગાતા હું...અગર સુઝે 
વા તુમારા મછાત્માકા પતા મિલતા તો ઉસેભી સ'ય કુછ પાઠઃ 
રિખાતા,” અસે ટેખૂક કરીએ છીએ કે ગહાદુર હીરાસિં'હ કેધના 
આવેશમાં છે; પોતાના દીકરાતી થયલી દુદશાતે લીધે પોતાપરને 
કાખૂ ખોહી ખેડેલે છે. પણુ તેથી તેણે એવું ટેડગુજરી હિ'કી-ઉદુ* 
ખે।લવું જનેઇએ એમ તે! કોઇ પણુ માનસશ્ાસ્-પ્રવાણુ 'સાહિત્ય૩' 
કૈ મહાસાણિત્યક નર્ણી ૦૪ કહેશે. તેમન મનની આવી કટ્વેભવાળા 
શ્થિતિતે લઇને જ તે “ઝનાખ', “શાહેર', “બાસ્તે', “તસુ', “પકડાય।',. 
(પકડાયો એ અર્યમાં,), “ચાત', “આજીસૈદઇ,' “પળ', “ખવાસી', 
“ેકદાર', “૨૪ મી ટુકટી', “કાણીઅત'; 'મખ્ત', વગેરે ભય'કર શખ્દે]- 


૧૮૦ શ્રો. સ'વજ્તતાનો લેખસ'શ્રડુ 


ક. 


વાપરે છે ગેપ પખ *્યમે માની સકતા નથી. અને ચ્પાવું છાપાં 
101800૬૯ ( એટલે અધકહ્ીત લવારો ) આપણે ત્ાંતા સમર્થ 
સર્યહેત્યકાએે લખેલા “રસિક” નાશડાસાં ગાથી રડે છે ! 

પર્વ ન દ્વિજ હ 
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 / ખછુશ્ષત “ સાહિત્યફો ? 

એ ત સમર્થ સાછિત્યડે સાતમી સૃન્ટરાતી સાદિત્મ પરિષદના 
છતિકાસ વિભાગના પ્રસુખ તરીક કરે ભાષણ “વસન્‍્ત'મા વેશાખ 
અંકમાં છપાયું છે. સાદિત્ય પરિષદ, અને તેતે ગોક પ્રધાન વિશ્નાગ, 
અતે તેના પ્રસુખનું ભાષ્ય, ગેટલે તેતો શખ્દે શખ્દ વિચારીતે, 
તાળાતે, લખાયો દે એમ આપણે સાષત્ટિક જ માનીએ તા શ્રી 
નવાઇ ? પણુ સ્‍્પર્લા તો કદ વિચિદ્ ઘટના નહે પદે છે, આ 
ખ્ઇજ્ન માદ્ત્મકુ કહે છેડે “'આ દેશમાં સર્જિત ₹તિટાસ અભ્યાસ 
મામે મતે હઃતર્‌ વાંધા છે. «દમાં ધ્તિકાય તત્વ પ્રાચીન કાલ «તું 
% નરહ; બારત જિમ જેરોડિટસ હીરદત 1) જેવા સર્જસ, સુસીડેડીસ 
જેવા [નિગાર ,..દતિહાસકારે હતા ડે રર્દ, તેવા અલી વિચાર 
કરવાને! નથી-જે કે સર્વા પૂ ટું તો ઉમેરાતી આવરમકતા 
ગે છે 9 આપા પૂગાષ્દારેો, પપ કલ, ખાપણા અધ્ીશ્તી, 
ગમટુટા, બદાંગાની, ચણુલ દાયક બખરકારોર્ની ખરી કદર દરવા- 
ની આધાનિક શતિટાસવેતાગને હજ દ્રસદ 3? લાગતી નમી.” 
લેખકનું આ રેશર્રભમાત કોઈ રીતે ગેરવાક બી સા તથી ૮, પ્ષ્ડૂ 
સઘ નજિચાચ છખ્ન 'તૂતાતે “કટુટા' ડે 'અટાડ” બતાવવાનો વેમને 
શ્મ્ધકર નથી કળાને, અતે છે “દટાઈ આતે હીની “આપણુ” 
કથી પભ 9 તારે 'શેરદીટસ દે “હર્રસે' સો ભ્પરાધ ક ૧ 
“તે પાટો ઘષ ગરા આતે અજર દ્ઝ વ્ાપણો હોય તેથી અખુસ 
*ૂાઝજ' 3૫ પછ ગમે 1 રેતે ચુઈડિડીઝએ મુઓીડેરીય ડમ થઇ 
ઝમ વીણી, આપષુા ₹તિદાસવિસાગના રૂખ જે બેસાર 


૧. અનાષચષ્તાં અડપલાં? વિવિધ વિચાર ૧૮૧ 


“સંસ્કૃત અવતરણો આપે છે તે પણુ જરા વિચારીને આપ્યાં હેત તે! 
ટીક થાત. “જતે કૃતેષિં યદિ ન સિધ્યતિ કેડત્ર દોઘઃ”' એમાં “પિ'' 
ધુસાડી છ'દોાભ'ગ ઝર્વાર્મા શી ખુબી છે? પણુ આ સાષણિત્યકોના 
બાખે તો નહોં ખોલ્યાતા નવમુણુ સમજવા; ખુદ સાહિત્યસંસદના 
પ્રમુખ “વેદના વારા'ના તાથકોા લખે છે, અતે “ગુજરાત” માસિકની 
ચાલુ વાર્તા 'રાજધિર્‌।જ'માં ચંસ્કૃત શ્લોકો લખે છે, યહુ આ શેકો 
ગાદ મૂંઝવણ થોયે થે છે કે આવું ગામડી સંસ્કૃત નકી લખે તો નર્ણી 
ચાલે? વળો આ વેદ્રતા વારાના નાટકમાં એક ડેંકાણે “તત વેદે] ! ' 
એવું વું મંગોધન કરી તે પર ટીપમાં એએ લખે છેઃ ' દેવા-અશિ '; 
અર્થાત્‌ અંગ્રેછમાં ]ક્પવ૪૯વૈદ્રડ વાંથી તેતે ]&દટતૈતર (જાતવેદ)તું 
અછુવચન સમજ આ ગેટટો કીધેલે! જણાય છે. એટ્લે વિચાર આવે 
%ૃ વેદના વારાતે! નાટક મૌલિક (૦ાાંટાંળતા) છે કે તરજીમે! ? 
પુરાતત્વ શોધન. 
પશ્ચિમતી કેળવણીના પ્રભાવે આપણામાં 'હુમણાં હમણાં 
આપણા પુરાતન છ1તિહાસ માટે પ્રેમ અને તેના સંશોધન માટે ઊજમ 
રીક ઠીક વંધતે। જય છે. અમદાવાદનો વિવૉપીઠે મારક્ત નીકળતું 
« સુરાતત્ત્ત' નામતું સુંદર ચે1પપાનિયું આ વાતની સાક્ષી પુરે છે. 
પંણુ આવું પુરાતન છતિહાસતું ્મશોધત જેટલું એ વિષયમાં રસ 
લેનારને આકર્ષ'ક છે, તેટલું જ તે તેતે આડૅ માગે દોરનાર પષુ 
થઇ પડવાને। ગંભવ રહૈ છે. એનાં કારણ! અનેક છે, એક તો એવે 
“ઇતિહાસ નિશ્ચિત કરવાનાં સાધન દ્યા અધૂરાં હેય છે, અને તે 
એકઠાં કરી તે પરથી નિર્ણય કરવામાં ભૂલ થતાતો સાહજિક જ 
સંભવ રહૈ છે. આ તે! સ્થૂલ દછિયી આડે માગે? ઊતરી જવાતા 
સંભવની વાત થઇ. પણુ એના કરતાં વધારે ભુલાવનારી વસ્તુ તો 
શાણુસ માત્રની માતસિક નબળાઇ-સ્વકીય માટેતો અતુરાગ અતે 
“અભિમાનરૂપી-સહજ નબળાઈ-છે. કોઈ પણુ દેશના અતિ પુરાતન 
%તિહાસ પ૨ નજર નાખતાં જણાશે કે લખનારના રાગ-દ્રેષ 





૧૮૨ થી. સ'જાનાનેો લેખસ'ગઢ 


અનુસાર તેણે પોતાતે જ્ડેર્લા-અતે તે પણુ ૨૫૨ «ષાવ્યા પ્રમાણે 
. અસૂરાં-સાધનેતેો ઉપ્મોગ ટરી પેો!તાતે ઇટ મિહાંતો, «રણ્યે કે 
અલ્દણ્પેં, પુરવાર કરવા પ્રયત્ત ક્ષો હરો. યુરોપી વિદદાતોએ લખેલા 
૪દ્શ્તાન આદિ એરિયાના દેશોના પુરાતન ઇતિહાસ સામે હમેચ 
આધદેપ કરવામાં આવે છે કે તે પૂરતા સહભાવથી, પૂરતી દિલ- 
સાજથી, તથા લખાતા; એ દેશોની પ્રાચીન ગંસ્ટ્તિતે તેમાં પૂરતો 
ઇન્સાદ્‌ આપવામાં નથી આવતે! પ્રાચીન ઘટનાઓને, થાચીન 
૬ને, પ્રાચીન સંસ્કૃતિને બતે એટલાં સ્ાખ્પ્ગા સમય તરક ખેચી 
તેનું પ્રૉચીનતતત એં કરવા પ્રયતન થાય છે; અબિન્ત દછણિડાણને 
દને આપણા સાગીન ધમ, અપષ્યાત્મ અને સાદિત્યની ખુબીએા 
મત બેદરકારી બતાવવામાં આવે છે, 3 નદી તો આખ આડા કાત 
ટ્ટ્વામાં શાળ છે; ત્તતિઝો,, વડો આબે ' મત ઘડત' તકો 
દૃર્વાશાં સવે છે,--દત્યાદિ- 

આ સ્વદેપે વમ્તુતર ચસત્ય તે! નથી «૪૮. એમા તો ચેરેક 
ગી 8 સકભાવ ( £૬10[ 1103 ) ની ગેરહાન્રી કથવા અભાવ 
(2111081103) ની હાત7રી કોય તો મળમાં «૮ ભાગ્કાં તૂરથાં 
'ચાધનેતમાંથી ગે કલો નિધ્ દોરી શકાય છે. દાખસા તરીપ કપ- 
નશદેનદ ગ્કપ્વ[રમ ખાળે ઝદ (૦૦૪૬3) સ્મતે દોરસેન (20૮0૧૬૦0) 
ટમ જે વિદૂષ્ધાના આંભપ્રાવ લગભગ અડેકથી દસા શવામાં 
સ્શારરી, આપરે સાતા ભરપૂર સાદિયતા ગમસિતિત્ છડ ગવી 
[વધ શવ છે, ત્યારે સો સાધન સાઇટ «૮ અઇૂર્ડ હહ, અને 
સ્‍્પ્તૃુશત પર રને તક પર વધારે આધ.ર રાખલે પડે, તા તે 


પૂછયું « ઇં સરોવ અતે નિવ પુરતસ્ કેને! સંદર ગ્રો 
શાપને કથન “જઇ સત'ચરે ઝે. ચાતદઇડર કૂવતા 
* હોશશ્મિફિ ₹તિદાસ ' તામ્ના લેખમાં મળ ચ્યાલે છે. પા, પ 


કન 


પ. પાલ્ટટરતા પુરારા ભાભબેના મદેોની સમદ ડરી પિ 
સદશ જ્નાથી ચાડ છેડે ઝે વિદાતા ફેવી રીરે જ 
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કલ્પનાઓને સત્ય માતી લઈ તે અતુસાર પ્રાચીન ઇતિહાસ ધડી 
કાટે છે, સાથે સાધે પ્રે. યુવના પોતાના સહભાવ છતાં નિષ્પક્ષ, 
સત્યાન્વૈષી અતે સમતોલ પુરાતત્ત્વશો।ધતને। પણુ સુંદર દાખલે। એ 
લેખમાં « મળી આવે છે. એથી ઉલડૂં, “ યુગધર્મ તા જેટ 
માસના અંકમાં, તર'ગી, પૂવશ્રહદૂધિત અતે ઉપરછલ્ા મંશેધનતે 
વિચિત્ર દાખલે। “ વેદ અને અવસ્તાની તુલતા” એ નામવાળા 
લેખમાં જેવામાં આવે છે. લેખક ' આહિતાસિ શ્રી, શકર 
રામચ રાજવાડે નામના ગૃહરથ છે. એમણે અગ્ન્યાધાન નળવ્યા 
ઉપરાંત એક જબરદરત ' ગીતાભાષ્ય' પણુ લખ્યું છે. એએ 
મજકૂર લેખમાં કાલ્પનિક નામસાદસ્ય માત્ર પરથી પુરવાર થયલું 
માની લે છે કે આર્યો અતે અનાયો બરફની આક્તતે લીધે ઉત્તર 
કુવથી ભાગી છૂટયા ત્યારે આર્યો ઈરાન અને હિ'દુરથાતમાં ઊતર્યા 
અને અતાર્યો-“ દતુ, દરયુ, યાતુ, રક્ષસ વગેરે ગગ્વેદમાં જણાવેલા 
એનોર્ષ ”-થુદેપમાં ગયા. પુરાવા શું? તો દ્તુ - ડૅન્સ, દસ્યુ ક 
રાઈસ (જરમતેો ), યોતુ - જટલેડરસ, રક્ષસ ન ૨શીયત, એ 
ચે!ખ્ખાં સમીકરણ ! ' આંહતાસિ ' રાજવાડે કહે છે કે ““ સદર 
નામે। હિ'દુરયાતમાં હાલ વસતી કેઈ પણુ જ'ગલી નતીઓતા 
નામોમાં દેખાતાં નથી; પણુ યુરેપિયતોમાં હાલમાં પ્રચલિત નામો 
સાથે મળી આવે છે.” અમે એટલાં જ ચોખ્ખાં સમીકરણુા 
ખતાવી પુરવાર કરીશું કે મજરૂર અના નામો હિ'દુસ્થાતમાં 
જ'ગલી «૪ નહીં પણુ આય ગણાતી સુધરેલી “નતોમાં પણુ મળી 
આવે છે; જીવો : યાતુ-ટ; રક્ષસ-રિયા (મેઘવાળ)? દુ-ધવુ- 
ધનગર; દસ્યુ-દરા (વણીક). એટલે, સિદ્ધ થયું કે પાઈટરતા સય” 
વ'શુને અનાય ખનાવવારા સિદ્ધાંતતે અમારા સિદ્ધાંતી આડકતરી 
પુછ્ટિ જ મળા ! “આહિતાશિ નાં ખીજ પાયા વગરનાં વિધાતે, 
જેવાં કે “ અથવન'તે1 અવર્તામાં ઉચ્ચાર “આથરવણુ' ચાય છે. 
ઇત્યાદિ, તેનો વિચાર અર્હી કરતાં લબાણુ થઈ જશે. અવસ્તામાં 


૧૮૪ થી. સજનાનતોા લેખસ' ગઢ 


કે કોઈ પણુ ખીછ નિભેળ “આય” ભાષામાં શુકાર છે ૪ નર્જી. 


* અતે અતવસ્તા ભાષાતે। શખ્દ સ્મયરવન્‌ નથી, સ્પાપ્રવન્‌ છે, 


મવ ન ન 
નવલરામ જય'તી. 
જે સ્માપણે વીલૅપારલે સાદિત્યસભા મારકત સાક્ષરી મહા- 
સાગરમાં ઊભા ચધલા ભમ'કર તોદાનનું થોડુક વિવેચન કરીશું. 
પાર્લાની સાદિતિસભાએ નવલરામ «૪ય'તી ઊજવી ત્યારે પ્રમુખપદ 
ર1૦ ન્હાનાસાલ કવિને આપેલું. કવિગ્ે પોતાના ભાષષ્ટ્માં અમૃક 
સાકરવર્ષો પર ૬ૃમલા કર્યા; તેનો જવાભ રાન ટમૈષાસાલ મુનશીએ 
આપ્યા; સતે એ આધાત પ્રતાઘાતથી આ પ્રમાણે ક્ષુખ્ધ થયલા 
સાયરી ખાળેાચિપાની સજિમાં સ્થા ભયકર તોદાત ઉત્પન્ન ચયું છે. 


? કવિએ પોતાના બાષ'યુમાં રાન રમણભાઈ ર૦ નરસિંઠરાઃ અને 


વ ૫-૪૦ 


ર્‌ાર થશ. ક, ટાર વગેરે પર્‌ હુમલા કર્યો. રાન મૃતશીક જવાબમાં 
ખુદ દવિ પર્‌ વળતો! હમલો કરી પોતાના ધ્ટદેડતોતોર ગચાવ કર્યો. 
આમાંથી વાત વધી છે અતે દવે છાપાએમાં આ ખન્તે પક્ષના 
ગનુષાયીસા પોતપોતાની શકિત ઝુજ્બ લડી રજા છે, અતે ધધર 
ભદ] કા સુધી લડતા રજેમે, ગ્માવા ગ્યંગત દહૃમલાગએા જવતા 
જાગતા “સાડ શડગેક પર ડરે ગ કદાગ સુસ્શિધી, જબ 
ધ્સટાહ થા તિસ્ટ હડ, સજ્યતાનું છન કરનાક ગધાતું હડે; 
પૃષ્નુ તેથી સક્તરી દુનિયામાં ગચો જગી એ અતી ર્દોનેયામાં અપૂર્વ 
બેર સ્‍મને જુગ કરરી નીકલ છે એમાં ચંરેદ સ્લ; અતે આ 
સામાં જે ઉ:સાહ અતે ગડગડ સને સ્‍ાસ્મ દેફાયઇડ ટ?વાય છે 
સે બખ્યુ ભતારી કમાયે છે 3 રે એમત લડાઇએ મા સાર વગને 
આર રસ પડે છે, ગતે તેથી તેમના ધેશનિદા ક જંધાથીતી ઝય 
ઝેર પ્રટ્રંત સાક્ષર જનનમાં ધારક સમવ સુધી, ચર્ડકિતવ અમાધિ 
પાધ્દી મેધાર્તા સધી, અરે ફેઈલ શ્વતે સજળ અલી રે છે, 
ન ગ ગદ 
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ર૦ કવિએ વ્યાસપીદ પરથી કરેલા પ્રવચનતે। વિરતૃત સાર 
“દિ”દુસ્થાન' પત્રમાં “સમાલેચના'તે નામે છપાયે। છે, તે મે[ટે ભાગે 
તો સૃત્રરૂપે હોવા છતાં ઘણે વાંચવા જેવે। છે. કેટલોક ભાગ તો 
ભાષણુતા વિષય સાધે કેવળ અર્ચંબદ્દ છે; કેટલાક ભ્રાગમાં આત્મ- 
*લાઘા અને “અદ” જેઈ એ તે કરતાં વધારે તરી આવે છે; 
પ્રહાર ન” 8" _(390પતંલર્ત શથી ભત 
ચયલા લા જણામ છે. અતે એ પ્રહારો તેમ જ પિતાના બચાવમાં ૨1૦ 
રંમણુભાઈ પર કરલા પ્રહારો, જૂતા ટ ર૦ તરસિ'હરાવ 
પર કરેલા હુમલા, અતે બિચારા ર1૦ બ ક. ઠાકોર પર સુંદર 
અંગેછમાં કરેલો! દ્વિ1૯તં 4૫1100, એટલે કિલ નીવડેલા લેખક, 
અને તેથી ૪૦૯5 વંધંત એટલે નિકૃષ્ટ વિવેચક હોવાનો આરેપ- 
આ મંધું- -(“હાાલત દ૫1101 15 1૯ 1901૬૬ ૦ દ ૦૬10૦” એ 
“તાક્‌ા' અંગરેજવા વિગાર ન કરતાં પણુ) સુસ્ચિતે અતે શિષ્ઠાચારને 
લગાર વીસારીતે લખાયલ્યું જણાય છે. એમ છતાં ભાપણુ વાંચવા નેવું 
અતે વિચારવા નેવું પણુ છે; રાષ્ટ્રીય કહેવાતા સાહિત્ય ખાખે જે એમણે 
કહ્યું છે તે અમતે તો વાજબી જ જણાય છે, કે ઓં સાહિત્ય “ધણે 
ભાગે છીછરૂ, ગોાછા અભ્યાસનું, ન્યસપેપરિયા, ક્ષણિક” હેય છે, 
અને તેમાતું “કોક જ ચિર'જવી'' હેય છે. તેમ જ મ્રજનના સ્વાસ્થ્ય 
અતે ચિત્તની 3 પ્રસન્નતા ઉત્તમ સાણિત્યના જન્મ માટે અવસ્ય છે, 
એ એમતો સિદ્ધાંત કેટલેક અંશે સત્ય છે; અતે અમે ભૂલતા નણીં 
હોઇગે તે! ૨૦ નર્સિ'હરાવે અસહકારની પૂરી ગરમીના વખતમાં 
ગાંધીને એ.જ સિહાંતે કઠી પણુ સંભળાવેલા, પણુ નને નરસિ'હ- 
રાવ એ પ્રમાણે કહે તે તે, “અમદાવાદના ટાંકાંનાં પાણી,'' અને 
ર1૦ કવિ એમ કહે તો તે ગ'ગાજીને। ગ'ભીર, લગભગ સ્થિર જણાતે।, 
શ્રવાહ-એવે। કાંઇકે ન્યાય જસ્યાય છે. હશે; એ હાથીએ લડી લેશે; 


આપણે કેણુ વચ્ચે આવનારા ? 
2૮ મ મત 


કૃત શ્રી. સ'“નતનાનોા હેખસ'ગ્ર 


હવે ૨1૦ કવિસ્તે ભાષષ્ુમાં એક બે વિવાદાસ્પદ વાતો કહી 
છે તેતો! ઉશ્લેષ્ષ કરીયું. અમે અર્કી ર૦ સતીએ કક્ષું તેમ કવિથીને 
“વિવાદી” સવા લડાઇએાર કરેના માગીએ છીએ એમ સમજનાનું 
નથી. એમસે સાહિત્ય વિવેચતાની-11€%8£)* ૮૪11101310 ની-જે 
સલીએોા ગષ્ાવી છે, અતે તેના જે જુદા જદા પ્રકારે ગણાવ્યા છે, 
તે લગાર ઊબ્ફાંત્તો ન્યાયવિરુ& નટણાય છે, કારણુ, 'સંરફતે ઝીલસુષીનાં 
ભાષ્ય" તે તો! વિષવ સાથે ચૈબંધ નથો «૪; પણુ સઘ્લિનાયની કાત્ય- 
તાટક આદિ સાહિત્ય પ પરની ટીકાઓતે પષુ સાઢિત્યવિવેચન 
/ સાધે ઘોડે «૮ સંબંધ છે. સ્મેમાં વિવચન, તતતદ્લડાજ, કેપ તો તે 
તર્જ જેવું ૧૮ છે. તેમ જ કૈન્સતનાં વિવેચન બામે ર1૦ કતિતે કાંઈ 
ભરમ ચમલે «૪ખ્યાવ છે. એ વિવેગનનતે ગએ “ભાખા વાદષ પ્રમાપુ” 
પ તૉડાઘાઉ'' ની કટિમાં મડે ઝે ન તૉતાઘાત ખેં ટીમ 
છે, 10૬૩ વૌંત્તાદ ત્ેઇમ્યે, એ તે. વળી જૂદી «જ વાત છે;) પણુ: 
ર૦ કવિત! ગાશય હૈ છે તે ત્તેઈ એ. એગ કેજે %: “કવિતાની 
પે આસ્‍્પાખ્યા ખાંપરી, રમરાનના પોતે નિષગેી રચવા, પછી તે 
પાલા જોકાગામીં કવિગ્ેય ગને તેમતી કવિતા ડેમ ગોદવાય છે 
સ્પે પાર્ષ્યનું,”” સેવે «્ટેન્સતની “૧૮ મી સદીતી પહતિ.”' તા વાંચીને 
વિચાર થાય છે 3 રાન કવિએ ત્ેન્સતતાં કવિચરિત્ર 3 તેતી ઝેક 
3પીવરના નાટડાતો વિસ્તુત જમિકા અતે ટકી પપ પ્રમાજિક 
કાગ કરી પષ્, ભૂલેચૂડ “તરીક, વાંચી છે ખરી? ગેગ્રો દરે છે 
રશી #ેન્સનની વિજેચના જે તેર આ વીચ સદીમાં પણ તે પ્રા 
રાખી રટી દે, બસે વોલ્ટર રેનો ગ શભિપ્ઠાય પ્રમાણે વધારે મઠતર 
બક કરતી «ર૨ છે, તેતર નર્થી થાધ. 5 દિતસે ચુજરાતમાં કતન્સન 
%કર 4 દિવિમ રો!તાને1 ગણી ત્યાંધી બેધડક નડી સદી ગખ્કવી. ન 
મફત દેીતા જન્મથી સદી ગર્લ '' ઝેમ લશે રાર ઝવ કાને 
રૂકે કડ તપી માના સરકતા. 


2 ન્ન શ 


૧, અનાયનાં અડપલાં : વિવિધ વિચાર ૧૮૭ 


ગયા લેખમાં અમે સાક્ષરી ગઘના તમૂતા તરીકે 'જુન્ટરાત' 
સાસિટના શ્રાવણુ માસના અંકમાં પ્રગટ થયલા 'આય* ૬4્રનની 
ઉઘા' નામના લેખ બાખે ઘોડીક ટીકા કરી હતી, આજે એવા જ 
સાક્ષરી ગઘનેો બીજને એક નમૂતે। અમારા વાચકવગ'ને નજર કરીએ 
છીએ. એમાં કોઈ જત સુનિ “શ્રી લાલછ મહારાજ'નું ભાવનામમ, 
કેવિત્વપૂણું, સાક્ષરી વણુત કરેલું છે, લેખક કવિ કહેવા એમ માંગે 
છે કે તેણે અતેક ધર્મના ઘણુયે સાધુયંતતો સમાગમ કર્યો, પણુ તે 
અધામાં થી લાલછ મહારાજ સરવશ્રેદ જણાયા; જેમ ગ્રહ અને 
તારાઓ વચ્ચે ચ, અઆ એક અતિ સાધારણુ અતિ પુરાણી ભાટ- 
ચારણી ઉપમાતે લેખકે મોટી સાધ્ઝનાં મે પાનાં શબ્દાડ'બરથી અને 
સે। પચાસ સાધુમંતોનાં નામ-ગ્રહણુથી ભરી નાખી ઘટાવી છે. આ 
“બાણુભટટી શેલીતો._ઘટોત્કચી નમતો આખો જ આપતાં તો છેડે નહીં 
આવે, એટલે તેમાનાં ઘે[ડાંક રસપ્રદ વાકયો અહી ઉતારી લઇશું, 
સ ન હડ 

લેખક કહે છે: “અંધાર્યાના અંધારછલકાતા આકારમાં 
ઊગતી, તગતગતી ને આથમતી ઉડ્વળ તારકગણુની પરપરા તો 
વાંચનાર ! તમે નીરખી હશે, પૂર્જાકાશમાં મગળ કે છુધ ક્ષિતિજ 
પાછળથી ઊગે, મધષ્યાકાશને માથે ચડે ને ચળકે; ગગનકલાપના 
સે'થીમાગશી મ'દાકિનીની સમીપ શનિ કે ચુરુ ઝગમગતા હેય તે 
ધીરે ધીરે પશ્ચિમાકાશમાં ઊતરે તે આચમે; ત્ેજપ્રકાશ પરપરા 
રાત્રીશર એપ ઊગતી ને આથમતી તમે નિહાળતા હે! તેવામાં, મધ્ય 
રાત્રિ વીતી ગયા પછી, અમૃતનૌોકા સમે પૂવ ક્ષિતિજે ઊગતે। ને 
ધીરે ધીરે તારકજદમાં પધારતે ચ'દ્રમાયે દીહે। હશે, મારે યે છવન 
આભમાં એવું થયું, સાધુમંગનેો મને શેખ હતે તે થોડો હજીયે 
છે. ચમકતા અતેક તારાએ। ન્હાના મોટા ગ્રહ-ઉપગ્રહે। છવનભર 
'જેયા...પણુ એ સહમાં આ આંખે તો ચદ્રમા એક જ નિહાળ્યો....એ 
સકલ તાર્કવૃ'દની વચ્ચે અમૃતનિધાત ચ'દ્દેવરા -વિઠરતા શ્રી લાલજી 


૧૮૮ શ્રો. સ'જનાને। 'લેખસ'ગ્રફ 


મહારાજને નિહાળ્યા હતા.' અચે તો ભાઈ) તારા ગપુષામાં અતે 
“ડફવળ તારકગ'ગુતી પરપરા નીરખવા''માં કદી રાત ખમાડી નથી; 
ભગાડી હરો રે નાટક જવામાં કે ચંમીત સાંભળવામાં બગાડી હરો. 
એટલે ફવિએ આ “તેજપ્રકાર પરપરા” નું જે વર્ણન કર્યું છે તે 
લનૃભવ પરથી કયું છે એમ માતી લઇગે છીસે. પખૃ તિશાળમાં 
જે થોકુ' ધર્સું ખગેળચાસ્ત ન્રણ્યા હતા તે પરથી તો સ્મતે લાગે 
છે ડે કોઇપ'મું સાધારણ માણુસ “૩૫મરે' તે! ખાલી આંખે નેણ 
નશ શકવેો. અતે ખુધા પૂર્વમાં ડગે અતે “મષ્યાકાશતે માથે ચડે 
તે સળકે,' શ તો મોટામાં મોરી દૂરબળીનની મદદથી પશુ કઇસે 
કદાબી જેપી કે અતુશવેડી ઘટના તથી. ખુધ “મજ્યાકારાને માથે 
ગે,” સ્પતે તે વળો સાંજે “પર્યાકાશમાં ભગી''ને, એટલે પ્રળષકાળ 
આજે ગેમ નકો માતી લંછું, પણુ પ્રળવકાળનું વશુત કવિએ 
સ્‍હપ્રત અવર્ષામાં તા નર્વી «7 અનૃભવ્યું શેવ; અતે અનુબત્યું હેય 
તા તેજો વર્ખ્‌ત કરવા, અતે ગમે કમતસીમો વાંચ, છવયતા ૦૪ 
ડેમ રતા! 
ન ખ્ય મું 

] હવે કતિએ ખગે!ળશાને તો પોતાતી કલ્પનામાં લપેરી બલે 
અગલમાં મ11$ એમ કહી શકાઈ કે તેમ કરવાતે નિરફ્શ દવિએને 
ક હ છે, સાજે બુધત “સપષ્યાકારતે ચાચે ચડી 
ગતો” ભમે, કાલે લડી ગાંદ સુરતે ભર ખપોરે શધ્યાકારામાં 
પ જતા પ્ષ્મુ જસે નો ડેપ્યું સમત રોઇ શય ગેમ છે, ડે 
અએગન્ણ મનાતા ધેડાને કરાતી લમામ ચરાવી શકે ગેલ છેડે પળ 
બાવાતી વમદી પછીદ કરવાં શું કરપ્ટ છે દ “તેકપ્રમારા પર“પરા' 
શાં તેત્ટ અતે કપ્ાઇ છૈ બે સમ!નાપ ચળરે વાષર્શામાં શી ગીળવટ 
 ? *મગનરલાપ' અટલે ઇં? આતે સે 'કલાપ' ની “સે'ી' તૈ 
શું! હરત આર કેડે શ? ને “ગત કેળા જડી «૪ 
ર્તિગ્ પતન જવને સ્કી આકાસ ગાધે સરખાથ્યું કેશવ તો 


૬. ગનતાચ'તાં અડપલાં :- વિવિધ વિચાર ૧૮૯- 


ગેમની “આ આંખ” આ આકાશમાં ડયાં મૂડેલી હતી ? અને એ 
માંખે “જવન આભમાં! ઝએેમણે આ ખધી “તેજપ્રકાશ પરપરા”, 
આ તારાએ, મહે, ઉપગ્રહો “જીવનભર ત્યા” ? કલ્પનાને ઘોડે! 
“મેલગામ છેડી મૃક્વાયી ખગોળની ખરાખી થઇ છે; અને શખ્દા- 
ડ'બરને] ધોધ છેડડી મૃક્વાધી જે થોડે! ધણો અય આ ખે પાનાના 
ધટાટાપમાં છુપાયલે। હથે તે પણુ તણાઇ ગયે! છે. આજે જે ન્તેન્સન 
જેવે। વિવેત્રક ગુજરાતમાં મે।જીદ હેય તે! આવું સુંદર ગધ લખવાની 
કેગ્લા સાક્ષર! હિંમત કરે! આવે।, ગગન અતે આભ્મ અતે આકાશ 
અતે પુર્વોકારા અને પશ્ચિમાકાશ અતે મધ્યાકાશતેો ભય'કર ગરખડ- 
ગે[ટે! વાળતાર કવિ હેય 8 મહાકવિ હોય, તેની જેંત્સતે શી વલે 
કરી હેત ? આ કવિ લેખકતે અમારી મજબૂત ભલામણુ છે કે 
જેંન્સનના ગ્ર'ઘોનાં થોડાંક પારાયણુ શિષ્યભાવે કરવાં, અને અમે 
કૂરીથી કહીશું ફે ડે।લનરીલીના જન્મથી સદી ખદલાઇ હોય ક નરણ 
હે, પણુ એ ન જે પટટ% 42012018, 
ખેડોળ ડોળ, 'ગધ _ શુસાડયા છે, તે દૂર કરવાં એક ન્તેન્સતની 
ક છ. ર્‌ છે. 
ન ર્વ 


યે વિષયક નીતિ-અનીતિ 

વડેાદરોતા “સાહિત્ય' માસિકમાં ઉપસ્થિત થયલી એક ચર્ચા 
જાતે મતે।૨જક હોવા ઉપરાંત 1૦૯: લાત્-એટલે સાહિત્ય 
વિષયક નીતિ-અતીતિના ગ'ભીર અને નાજુક સવાલતે આપણી 
સામે ખડે કરે છે. વાત એશ છે કે ઓગસ્ટના “સાહિત્ય'માં અસુક 
લેખકે “રાસાયણુ રહરય' નામને! લેખ લખી' છપાવ્યો. સપ્ટેમ્બરના 
અંકમાં એક ટીકાકારે ,આ લેખમાંથી અતેક વાક્યે! ટાંકી ખતાવી 
રવી'દ્રનાથ ટાગોરના એ જઃવિષ્ય પરના એક લેખમાં આવેલાં, વાકયે। 
સાથે તેમનું લગભગ શખ્દરાઃ મળતાપણું પુરવાર કરી આપ્યું, હવેઃ 
મૂળ લૅખકે આ વાડચે!ઃ કયાંથી લીધાં, તે તો' નહીંજ જણુવેદ્યું પણુ 
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તે થળ પોતાનાં નથી, કે!ઇઇતા લેખમાંથી ઉધાર લીધેલાં છે એમ 
સાધાગ્પ્યુ વાંચતારતે નગાવવા ડે સૂચવવા સ્મવતરણુ ચિદ (15'૮%ટતે 
€૦૩010785) પપ્મુ વાપર્યા નથી. ગેટલું#ટ તહોં પણ આ વાક્મોને। 
અસલ અનકમ ટ્રેરવી નાખી “ પરેલાંનાં વાક્યે! છેલલે, તે છેલ્લાં 
વાક્યે1 પનેલાં ગોકવીતે '' તે પર તનલ પોતાતું સ્વર્મિત્વ વધારે 
૦૪માવ્યું છે ' સૌક્ટોભરતા અંકમાં નિર્મધ્લેખક્ પોતાતેો બગાવ 
હરતાં કજૈ છે કે “લેખતે છેડે (સપ્ટેમ્બર અંકમાં) ઉપયે।ગમાં લીધેલાં 
પૃસ્‍્તદ્દોની યાદી છપાઇ છે.,.મારે। લેખ ગ્વેટ'દરે અભ્યાસનું પર્ણિમ 
છૈ; પ્મ્મ્‌ ડાઇ મૂળમાંથી 3વળ અનુવાદ નથી. તેમાં અરપારે સુધી 
પ્રમિદ થયેલી કઇાકતોયી કઇક નવું આપવાને મે' «રાજચ દાવા 
ક્ષા નઘી.” વળો ટીદ્ાકારપર વળતો પ્રહાર કરતાં લેખદ કહે છે : 
“શ...[ગેટલે ટીકાકાર] જેવા ગેરકારી અને બદૃષ્ઞત વદ્દાતોતે બને 
ભાં સુધી “;ળ' લેખ વાંચવાની સ્મઘવા તો તેવું સાકિત્ય અરિતત્વમાં 
છે ઝૅટલૂં નણુલાની સગવડ થય, તે સાર્ડ લેપ્પતે છેડે આપેલી માદી 
સાયક થાય એવી ધારષ્ા છે.'' ડડલે એમ ડે રીકાદારનું ઘોર 
ચપઝાન દુર કરવા આ યાદી આપવાની કૃપા કરી છે. અરાને તો 
ત્માં બધું “ગોરી૭ર સિરત્તેરી'' જેડું ત્ટ્યાય છે; અતે એ સાહિત્ય- 
વિષયક નોતિ-અનીતિતા પ્રશ્નો ભા હર છે તે તો જુદ્‌'. 
બુ 5 ખી 
“હુ તે કાષ્ટ? 

દવચોગ ગવ થમે! છે ડે વણી “સતજત્ઈ'તા જ ઓદબરના 
કફમાં ઝેક સેવા લેખ ડક્પામે છે 9 ઝે તરશતમે! ઠરેલે। ગ્રને તૈ 
પૂણ *્મેજીમધી તરનો કરેલો રોવાનો ક ભર્દરત રેટ દસેર થાય 
દે, આ લેખનું મથાળું છામયાલ કને વાત્સામત' ગેમ દેશું હે. 
[પ્ત ઉષર કપરી “તારને જેતે! સાસ પાથ છે 9 ગા લેખ 
(ર « પાતાનેા હે! છતા હે પણુ “સ્સ્‍્પામનું પરિણામ” છે ખા; 
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“ઇક નવું શી'ધવવાને પ્રયત્ત ચયલે। જણાય છે. પણુ લગાર ખાર્‌।- 
કીથી જેતાં વાંચનાર મૂ'ઝવણુમાં પડે છે કે આ અંગ્રેજીમાંથી 
તરજીમે। છે, કે એવા કોઇ તરજામાતે તરજામે છે ? પહેદ્યું તે તા 
“વાત્સાયન' એ ખોટું નામ અથથી ઇતિ સુધી પચીસેક વખત 
વપરાયું છે; જેઈએ “વાત્યાયન, ' એ તો! હવે હશે. આગળ 
ચાલતાં બભ્રાવ્ય શક પડતું છે; જબરવ્ય' હોવું જેપ્રએ એમ 
અમે અતુમાનથી જ કહીએ છીએ, અતે એ નામ પણુ એ જ 
ભ્રણ્રૂપમાં ખાસ્સું ચાર પાંચ વખત વપરાયું છે, આગળ ચાલતાં 
'સણણારાલય' નાર માટે શક પડે છે; “ગુણારાજ્ય' હોવું ભ્નેઇએ એમ 
જણાય છે, તેમજ 'ગુણિકા પુત્ર' એ નામ 'ગેણિકાપુત્ર' હોવાને! 
સંભવ જણાય છે, આગળ ચાક્ષતાં “'વાત્સાયન નામ ઘરનું નામ છે.'”' 
એમાં [810119 ॥ત્વ18€ નો “ઘરતું નામ” એવે! વિચિત્ર ' માખી 
ડુ માખી' તરજુમે। થયલે! જણાય છે. ખરૂં પુછાવતાં તો આ નામ 
ગોત્ર પરથી હેય એમ અનુમાન કરી શકાય; પણુ અમે તે અટકળ- 
નાજ ફાતિયા ભણીએ છીએ. આગળ ચાલતાં “શતકણિ શતવાઇન' 
એ નામો તો ખોટાં જ છે; “શાતકણિ શાતવાહન' ખરાં નામ છે. 
તેમ જ “કતરી (કાતર) વડે પ્રહાર કરી મારી નાખી”, એમાં 
“કતરી'' એક “આસનનું' નામ છે. રાજા કાંઇ હબશી નહીં હતો 
કે કાતરવડે રાણીતે મારી નાખે. વળી આગળ ચાકતાં, “ગુણુકરુ' 
એ નામ 'શુણાકર' હરો એમ અનુમાન કરી શકાય છે, અતે આ 
બધું છતાં લેખક તો આખર છાતી ડોકતે કહે છે કે “હું એક 
અંગેજ લેખકના મત સાથે મળતે! થાઉં છું ફે-” ડિ 
“સાહિત્યના ત'ત્રી જરા પૂછમાછ નહીં કરે, કે આ જબરદસ્ત 
“હુ તે ફોાણુ? 
ભાષાશુદ્ધિ 

[ર “ભ્ાષાશુદ્ધિ એ એક અત્યંત મતે।૨૧જક_વિષય છે. ગુજરાતી 
ભાષાને હેછી એક નિયમિત અને ચોકકસ એવી જેડણી પણુ જડી 


કૃહ્૨ શ્રી. સ“તનાનોા હેખસ ગ્રહ 


તથા, ત્યાં નિર્યામિત અને ચોપ્કસ ગવી ડધપતેતત્તે, ધોરમ્મુગહ, 
વા ચારે પ્રયત્નો થાય એ પણુ પ્રચ્છવા જેયું જ છે. દ'દ્ર્યાનની 
ગતેક શાયાગ્ોની શેડણી અને થાટ એ પ્રમાશેં ટીક દીક તિયમિત 
થપવા જપ્યાય છે. એક ગુજરાતીમાં જ લગભગ અરાજકતા પ્રવતે 
છે, પમ્યૃ શાષાતે મ્શૈચ્છ કે યાવની બાષાએના રસંસર્મથી બચાવવા 
મા2 થતા પ્રયત્તો ઘા જ આવકારપાત્ર અતે ઘણા જ મતોર'જક 
પૃષ્યુ છે, દાખલા તરીકે આપણે આગળ ન્ેયું છે કે “હરતી ' 
(૯ઝાડાણા૦૦) એ ફારસી શબ્દની આભડજછેડટથી ગુજરાતીને બચા- 
વશા 'અરિત' સખ્દ શોધી કારવામાં આગ્મો છે. એ જ પ્રમાગે 
*પર્સદ ગે ફારસી શખ્દનતે બધ્લે [ બદલે ' એ પણુ અરબી છે, 
પતે રિણ સહારો તેતે દવે અરસપરસ ગણી તેતી જગાએ ( દાય; 
હાય ! ₹7ગા પશુ દારસી «૪ છે !) “સછે' વાપરે છે, આ લાંબે 
કૌ“સ વટાવી મૃળપરદે આવતાં-] *પર્મદ એ ફારસી રખ્દતે બદલે 
અગે “સબ રાખ્દ વષરાયલો જેમાં છે. હવે  પ્રસન્ન' નો અર્થ 
“જરી «૪ ચર્ઝ «તો કવાથી કેઈ સદમ દિવા સાદર આ ખે 
વચે તડશતેડ કરી 'પર્મદ શબ્દ બતાશ્યો, અતે ઘાદ સાકર આ 
મંપ્ર ફપને «૪ 'પર્મઈ દરે જે. અને “પર્સઈ ગે ખરેખર ૪ ઘણો 
મહક અને અપમચક શબ્દ છર અતે વળી (પતો “ક મયવાયી 
સબ્દ જરાજર ચસ્ફૃત જ જેવ ગયો ભાસ કરાવે છે. 
દહ ઝર ક 
ચ્યાવો «૪ ઝેક સ્પત્ખત મતે/ર ક નવે સબ્દ હમણાં જ 
મરા સવામાં આભે છે અતે તે ઉપરી કરનાર ક 
આસો અરે «૮ ધન્વતાદ આ પપ વિનતા રરી રાતા નથ, આજે સો 
ચારભીસ જર્મર્ધા ' ગરચવ ' એવા એક શુભ્દ પાર લેખકોથે 
દ ચલિત ઠરેલ ઠઠ. ગતો ગમ “મિશ્ર અધવા ગ્રનતેદ ન્હાના 
દ નકાતા નિયષોની જેઝસેન અવે] થાવ છે; ગને વર્ણ કરીને એ 
ફદ “પરે ચાર' (લ) ૦૪-૮૯૦૬) તામતો જે વિતાઈ મૂદબ્બે! 


ઝક *જઝ- 
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આવે છે તે પરથી નીકળલે! છે. અઆ “ ચવચવ ' રાખ્દ ઇક 
સાક્ષરોમાં રઢ થયે1 નથી; ઘણુ' કરીને એ ભાષા-ખાહાણે આ 
સંદિગ્ધયોનિ અસ્પૃશ્યથી ભડ#ીને આધા જ ભાગે છે; કેશમાં જેશે। 
તો! કદાચ મળશે પણુ નર્હો. પણુ એ શખ્દ ઉપયોગી છે તે! ખરે; 
એ જ અર્ય* દર્શાવતો બીન્ને શખ્દ અત્યારે તે! ગુજરાતીર્મા ઢ નથી. 
એટલે એને સંસ્કાર આપી રિજ સાક્ષરોની પાંતમાં લીધો હેય તો 
ઇટ જ છે એમ ધારી અમદાવાદના એક સાપ્રાહિકના સાક્ષર લેખકે 
તેતે “ન ચ્યવ' ગોેવું સંદર રપ આપી નનણુ ચંસ્કૃત જ બનાવી 
પ'ક્તિપાવન કરી લીધો છે. એએ સાક્ષરે ' મ્યુનિસિપલ ચ્યવ-ચ્યવ ' 
એવું મથાળું કરી લેખમાળા શર કરેલી હોવાથી એ નવા રાખ્દ 
અદવાડિયાંએ સુધી વપરાશમાં રહી ચાલુ ચઈ જય એમ જણાય 
છે. 'ચ્યવ-ચ્યવ' એ રૂપ સંસ્કૃત જ નહીં પણુ લગભગ આપ અને 
વેદના વારાનું હોય એમ લાગે છે; કેમકે “ચ્યવન' ત્રદષિતા નામર્તું 
તુરત સ્મરણુ કરાવે છે; અને ચિનાઈ “ચવ ચવ” સમુર્‌ખ્ખાતું નામ 
છે, તે “ચ્યવનપ્રાશ' એક અતિપ્રસિદ્ધ આયુવે'દિક અવલેહ અથવા 
ચાટણુનું નામ છે. શટલે શખ્દસામ્ય ઉપરાંત અર્થસામ્ય પણુ સિદ્ધ 
થયું. અમે આ શુદ્ધિ કરનારતે ફરી ધન્યવાદ આપીએ છીએ, 
મત ૮ નમ્ર 

આયુવે'દમાં ઔષધોને અપાતા અશ્ચિ્યંસ્કારને “પુટપાક' કે 
ટેકામાં “પુટ' કહે છે. દાખલા તરીકે અભ્રકભસ્મ એવા હકાર 
સંસ્કારવાળી હોય તે] તેને “સકસ્પુટી' કહે છે. ગુજરાતી ભાષામાં 
પણુ એવા સંસ્કાર ટરવામાં આવે છે, અતે અશુદ્ઠ શખ્દતે એક કે 
વધારે પુટ આપી વિશુદ્ધ કે અતિ શુદ્ધ કરવામાં આવે છે, ગુજરાતી 
સાક્ષરો ધણા વખતથી આ પ્રથો।ગ કરત! આવ્યા છે, અને એવે 
સૌથી જૂતા જે પ્રયાગ યાદ આવે છે તે “નસ્'ને અશ્રુહ્ધ સમજી 
“નય” એશ ત્રદકારાન્ત બતાવવાતે! છે. અ રકારને પુટ્પાક આપી 
ત્રકકાર બનાવવાને! પ્રયાગ ઘણે! સાધારણ છે. ઉદાઇરણુ।ચ', “દ્રરા' , 

૧૭ 
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શસછા' એ અસલમાં શુટ ફપોતે અશુહ્ટ ગણી, કે પછી વધારે 
શુદ્ધ કરતા, 'દ૪1', 'સણા' ગમ મોટા મોટા સાક્ષરો અને કવિએ 
પણ્‌ લખે છે. ઝોન પ્રમાણે જખ્દોતે અતિશુ ર બતાવવાને! ખીજ 
જે પયોમ બડ ન સાધારણપણે કરરામાં આવે છે તે ભાવવાચક 
નામે પર કરવામાં આવે છે. દાખલા તરીકે “માર્દવ' જે હ જોય ' 
કે કૃપાથી ર્સતાપ નરો પામી ધષ્યા સાક્ષર! તેતાં “માદવતા' અને 
“વતા એવાં બેવડા ્ચસ્કારવાળાં રપે. બતાવે છે, એથી પપષ્યુ 
વ્યાગળ વધી 'મૌન' નું “મૌન્ય' અને તળી “મૌન્યતા' બનાવવામાં 
શ્રાવે છે. આ મેવડા ગેગ્કારતા મો#માંથી ભાગ્યે «૮ કેઈ સાદરા 
છૂટે છે, ગમે એમ જોમ, આ બધા ભાપાદાદિનાં પ્રથા સને 
પ્રપોગે ધન્યવાદને પાત ગતે સ્‍ાવકારને પાત પપ્મુ છે. સા 'પાત્રખતે 
પણું વળો વ્યાકરછૂતે! મેસ્કાર મળે કેમ લાગે છે. આપણે તે 
શીખેલા 9 “ગણું પાત્ર તે સ્યદમ' ભણ્યે;” પષ્યુ હવે એમ જમ્ઝાય 
છે 3 બાષાશુદ્ધિની દષિંગ 'ભણ્યું' એમ ત્તેઇગે. કારપ્ગુ રા. બ. 
કમલ"થ'કર ત્રિવેદી જેવા *્યાદર ગ્યા પોતના એક હાલના «૪ 
વેષ્ઃમમાં લખ છે ક “ટું એમતું વિધાસપાત કનું.” બાવાશહિતિ 
વિજ્ય માગે! મ 
કન ક્ટ ઝર 
જય'તીઝોા 

ગમ્‌ાજકટાજ ગુત્ટરાતણી સાઇઉરવલમથયાં અય'તીકએે; ખૂબ થવા 
શ્ય ઉ.વ્ટ્શાવા લાગી છે, આ ભેત્ઝુ સસમાં ટ પાંચ ગાર 
દાવા કને સરે કયલી ઉતા છે. આ જ્યતી શખ 
રાર બતે ડરે પયલિત દથી તે સ્‍્મતે તો ખ્યબર નથી, પાક 
લ્તજુમર ગ્યમતે ઝે ફલો ગજરાતી ઇતિહાસ સ્‍્યાવમે વેર આમે 
ખ્‌ સ્પાજારી થી. આમારા જ એવો રંરવ રો. નરશિકરાવ 
#વટિવાતે પશ પડેલો સ્‍્તજાય છે, કરય ગે પોતાના એક “ત્યતી' 
જાવગુમાં મયા રખ્શની વ્યુહ ભાળે ધડક વિરેચત ફરતર ગેમ 
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કણી મનનું સમાધાન કરી લિયે છે કે કોરામાં નેતાં જપયાય છે કે 
રૃષ્ણુજન્મના દિવસે ગધ્યરાત્રે થયલા રોહિણી નક્ષત્રના ઉદયને 
“જય'તી' કહે છે; એટલે કૃપ્ણુજન્મના ઉત્સવને જમતી કહી શકાય; 
અતે તેથી કે!ઇતા પણુ જન્મદિવસની ઉજવણીને જય'તી કહી 
શકાય. અમતે તો આ વ્યુત્પત્તિ “ બાદરાયણુ સ'બંધ ' જેવી 
જણુ।[ય છે; અને તેથી જ અમને ન્તત્તિસા થાય છે કૈ આ “જય'તી” 
શબ્દ હાલમાં જે અથમાં વપરાય છે તે અથમાં કયારથી રૂઢ થયે 
છે અને તે પહેલે! ?ોાણે વાપરેલેો, ગમે સેમ હોય, એ શખ્દ પાછળ 
રહેલી ભાવના તે1 સપણ છે જે મે!ટા માણુસોનના “ન્‍મદિવસ ઊજવવા, 
એતે અંગ્રેજમાં 410413૯1549 કહે છે; પણુ તેના પર્યાય તરીકે 
“'સ'વત્સરી' જેવે। શખ્દ વાપરતાં અથ જીદો જ થઇ ન્નય; એટલે 
કોઇએ આ “જ્ય'તી' શખ્દ શોધી કાઢયે] છે. હવે એ રૂઢ થઇ 
ગયલે। જણુ।ય છે, એટલે તે ખાખે વધારે વિવેચત કરવાતું કારણુ 
નથી. તો પણુ એ શખ્લ્તો ઇતિહાસ શે છે અને તે કેટલે જૂતે 
જે એ નણુવા જેવું તે! છે જ. 


ન નત નત 


આ જવય'તીએ। ઊજવવામાં ઉપાસ્ય દૈવતના ભડતે। જ ધણે 
અંશે ભાગ લિયે, એટલે જય'તીના નાયકનાં ગુણુગાન અને યરો।ગાન 
સિવાય બીજાં કાંધ ત્યાં નહીં સંભળાય એ તે! સ્ત્રાભાવિક જ છે, 
પણુ આપણી રાજકીય પરિર્યિતિતો પ્રભાવ જેમ આપણા સાહિ- 
ભયમાં, અને જીવનમાં પણુ જાણ્યે કે અન્નણ્ચે, પડયા વિના રહેતે 
4થી, તેમ (કોઇએ આ જ્ય'તીએને વિચિત્ર નામ આપ્યું છે તેમ 
કહેતાં) આ “સાહિત્ય _શ્રા' પર પણુ પડયા વિના રલો નથી. ને 
એક રીતે તો આ સ્થિતિ એપરિહાવે છે. કેમકે આપણા ખધા 
શિષ્ટ સાક્ષર! પર્‌ અંગ્રેજ સાહિત્યનો જખરદસ્ત પ્રભાવ પડયે “છે, 
પછી બલે તેએ એમ દેખાડવા માંગે કે એ સાહિત્યના ૨'ગથી તે 
ચ્મલિપ્ત જ રણા છે. એટલે આ' જય'તીઓના નાયકની સીધી કે 


વ્હ્દ શ્રી. સ'જતાને। લે'મસ'ગ્રડ. 


આડકતરી સરખામણી અતે તુલના અંચરેજી કવિએ ઇત્યાદિ સાથે 
કરવામાં આવે એમાં અજબ થવાતું કાંઇ નથી. વાત એટલી જ છે 
કે એવી તુલનાએ માં કાંઇક તારતમ્ય જળવાવું જેઈએ; 10000100360" 
ડપાઝટ એટલે જરાક પણુ સામ્ય વિનાની વા 
વચ્ચે તુલના કરવી એ જ પહેલે તો આવી તુલનાએ તે દૂષિત કરવટ 
બસ છે. અને એમાં સ્વાભાતિક પક્ષપાત, હમણાના રાજકીય વાત।- 
વરણુતે લઇને સહજ સાધાર્‌ણુ ચઇ પડેલે। પક્ષપાત, ઉમેરાય એટલે 
તો તુલનામાં સ્વારસ્ય કે મામિક વિવેચન તો] નથી જ રહેતું, પણુ 
ઉલડું તે સદતર રસહીન, કહા કે અથહીન, થઇ ન્નય જે. ઉપમાન 
અને ઉપમેય વચ્ચે ઉપમિતિતે। જ અભાવ હેય, તે ઉપમા સધાય # 
કેવી રીતે? બિત્નપરિમાણુ વસ્તુઆતી સરખામણી કયા આધાર 
પર્‌ કરી શકાય ? 
7 સવ મ 


અં એક ઉદાહરણુ આપી અમારે! આશય સપણ કરીશું. 
સપ્ટેમ્બર માસમાં વીલેપારદેની “સાહિત્ય સભા'એ સુંળધમાં “દયારામ 
જય'તી' ઊજવેલી આ પ્રસંગે અતેક મોટા મેટા સાક્ષરાએ જે 
વિવેચન ડરેલાં તેમાંના એકે એચ કરેલું 'ગુજરાતી'માં છપાયું છે ક, 
“મૃષગુ અને રાધા જે ઇંગ્લાંડમાં હોત, એટલે કે તેવા આદર્શો ત્યાં 
હેત, જે બાયરન અતે શેલી જેવા જડ આપપષ્મુતે લાગે છે તેવા ત 
'લાગત,”-પછી સુધારીને કહ્યું કે ““જેવા સુહમ લાગે છે તેથી વધારે 
સહ્મ લાગત.” આ “ડે!ત' ને 'થાત' વાંચી પહેલાં તો અમને ઝક 
મર્‌ાદી કરેવત યાદ આવી કે માશીને મૃછે! રેત તો ચામે। થાત. 
પૂછી વિચાર કરતાં લાગ્યું ક ચપ સાદ્ષર્વચેર ખાલી “ધચંગોપાત્ત,” 
નામ દેવાને "ખાતર, તે આ ખે નામ નથી ઉચ્ચાર્યા” : દયારામ અને 
શેલી વચ્ચે કયું સામ્ય છે ? અતે બિચારા બાઇરનને તો આ બન્ને 
નામ સાઘે સ્તાતસૂતક જ કયાં છે ! શું બન્તેએ 'પ્રેસગીતો' લખ્યાં 
તેટલા માટે «૪ તેમની ધ્યારામ સાધે તુલના કરવી ? ત્યારે તો આગળ 
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"વધીને જેણુ પણુ ગમે એવાં યે જેડકણાં લખ્યાં હેય તેની સાથે 
પણુ કેમ ન કરવી ? બાઇરનને તે। “સમ” કે “સૃહ્ષમતર' કહી બચાવ 

£ કરવાની જરૂર જ નથી, એનામાં “સક્ષ્મતા' જેવું કાંઈ છે જ નહી; 

'“એને। વિરોષ જ એ છે કે વિરલ વાતાવરણુમાં તે શું પણુ ભૂપૃઇથી 
“જરાક પણુ ઊંચે એ.ઊડી ચકતો જ નથી; એટલે એને “સક્ષ્મતર' 
કે “સૂષ્ષમતમ' બતાવવામાં અથ જ નથી. એનાં કોઈ પણુ કાવ્યે।ને 
સબમે ને એ આજથી સે। પચાસ વરસ પછી વ'યાશે, તો તે એર્ના 
કટાક્ષયુક્ત કાવ્યો અતે ખાસ કરી એના “સહાકા૦૧' “ડન જીઆન' 
_-ને લીધે જ વ"ચાશે અને વખણાશે, એટલે એ તો! સપણ છે કે એની 
અને દયારામની વચ્ચે સામ્યતો લગભગ અત્ય'તાભાવ હોવાથી એ 
એની તુલના કરવી વ્યર્થ છે. 





24 નદ ન 
રેલી વીષે પણુ કેટલેક અંશે એન સ્થિતિ છે. જય'તી સમયે 
“જે ગરખીએ। ગવાઈ હતી, તેની સાથે “સૂક્મ' કે “જડ' સામ્ય હેય 
ન કેટલી અને કઈ કવિતા શૈલીએ લખી છે? હકીકત એમ છે 
'કે દરેક સુસંસ્કૃત ભાષાના કોઇ પણુ લેખકની કેઈ પણુ કૃતિની 


“પાછળ તેના વ'શ, દેશ, ધમ અતે સંસ્કૃતિના સેકડો વરસના 


ગ્ખન--ન્ન્જન્ન્ન્નન 


'ઇતિહાસવાળા સંસ્કારોની અદશ્ય છાયા, ેત૦૬૪૦૫॥તં, પશ્ચાદ્‌- 


ભૂમિ હોય છે; આખા મોણુસનનતની જે મૂલભૂત _ લાગણીઓ 
જાતા [૬૬1૦૫5) હ “હોમે છે; તે તેના મૂલ _સ્તરૂપમાં સાદી, 


--૦લ..ન-૦૦૭ન્‍લ૯૦.૦....., 





એવિકૃત રીત્તે પ્રકટ કરનારા મહાકવએ ગમે એ કાલના કે દેશના 
કે વ'શના હશે, તો પણુ તેમના એવા કાવ્યબહ્‌ શખ્દો અને વિચાર્‌। 
આખી માનવનતને સાટે સર્વસામાન્ય, સરવૌપભનોગ્ય_.કવિતા પૂરી 
પડશે ખરો પરતુ એવા મહાકેવિઓની પણુ એવી કવિતા ધણી 
જ પરિમિત અને થે[ડી હોઇ શકે છે. જુદી જુદી ભાષાએના 
ત્શખ્દેશખ્દના ર'ગ જુદા છે; પછી લલે તે “સથૂલ' દાણિએ સમા- 
નાર્થક જણાય, લારે જીદી પરિસ્થિતિ, જુદી માન્યતાએ। જુર્દા 


૧૯૮ શ્રી, સ'જાતાનેો! લેખસ'ગ્રય 


વાતાવરણુની સ્પણ અસરેવાળાંડ એક જ વિષય પર લ'ખાયલાં જણાર્તા 
પણુ ખરેખર તે! -જીદી જ દણિથી જીદાં જીદાં માધ્યમે। (00૦ ૉ૫1003)' 
મારક્ત પ્રકટ ચયલાં કાવ્યો વચ્ચે તો આ “રગ 'ને! કેટલે! તફાવતઃ 
પડવે! જેઈએ તેનું વિચારી વાંચક્રે તોલ કરી લેવું. દયારામની 
સરખી પાછળ ભાગવત દશમસ્ક'ધનું વાતાવરણુ પશ્ચાદ્ભૂમિ- 
(પ્નર્ણઃ8ુ£૦૫1૧ત) રપે ઊભ્નુ' છે, ન્યારે શેલીની ઘણી ખરી જ 
કવિતા પાછળ પ્લેટોની કલ્પનાએ ઊભેલી છે. બન્તેના વિચારમાં, 
જપેયસમાં, ઓતુવ'રિક કે એતિહાસિક કૈ ધામિક સ સ્કારે।માં કયાંય* 
પણુ સામ્ય કે સમવાયને। સ્પશ કરી શકાતેદ નથી. ત્યારે એ બાપડા- 
એને ખે'ચીને તુલના અતે સ્પર્ધાના અખાડામાં ઉતારવામાં શે। અર્ય* 
છે ? અતે એક્તે “ સ્થૂલ' અતે ખીજાતે “સૂક્ષ્મ' કે એકતે સૂક્મ” 
અને બીજને- “વધારે સૂહ્મ”' બનાવવામાં શું સ્વારસ્ય છે ? 
ન વો નદ 


પણુ દયારામની કવિતા સાથે અંગ્રેછ સાહિત્યની કોઇ પણુ- 
કવિતા કે કોઇ પણુ કાવ્ય સરખાવી નહીં જ રાકાય એમ કહેવાને! 
અમારે આશય નથી. સઆખર પણુ અંગેન્ને યે ગમે એટલાં “નડવાદી” 
હરો તે। પણુ માણુસ તે। ખરા જ-અને તે પણુ અસુક ધાર્મિક અને 
આધ્યાત્મિક સંસ્કૃતિના વારસો; એટલે અસુક સતેોશૃત્તિતે અમુક 
પરિર્થિતિ અતે સંન્નેગોતે। પશિપાઘ મળતાં દયારામની પ્રેમભક્તિને 
જટલેક અંશે મળતું આવતું સાહિત્ય આ જડ અને અના લોકમાં 
પણુ પ્રકટ થાય એ છેક અસ'ભાવ્ય તો નથી, વળી એમતે। ધર્મ 
ગત્ર'ય જે બાણગલ તે તે। પૂવવ તરફથી જ એમને મળેલેઇ, એટલે 
ઝટલીક પૌવોત્ય ભાવનાઓ અને સંસ્કારો પણુ એમનામાં અસુક અંશે 
ખીલેલાં. આમ હોવાથી ખાઇખલમાંતનું 3૦1૪ બ 3૦૪૪૬ *«યારામની 
ગરખીસે1 સાધે સરખાવી ચકાય એવું જણાય છે. કોણુ વધારે “સૂક્મ” 
અતે કે।ણુ વધારે “રથૂલ' એ અમારા સાક્ષરવર્યોએ 7૪ જતેઇ લેવું: 
અમારે સે ઝગડામાં પડવું નથી. ીર153ત કર્દાઝ૦૦ ના કવિએ. 


૧, અના્યનાં અડપલાં # વિવિધ વિચાર કૃહ્હ 


અને સુદી કવિઓનું દયારામ સાથે સામ્ય હોય એ અમતે ર્સભવિત 
જણાય છે. તે જ પ્રમાણે આધુનિક કેથોલિક કવિઓમાં પણુ આ 
103/3દાંદ ભાવના અને પ્રેમભક્તિભાવ ન્નેવામાં આવરો. એટલે 
ક્રિસ્ટીના રૌસેટી, પ્રાન્સિસ ટૉમ્સન આદિ ભક્તિભાવવાળાં ડાવ્યો 
લખનારાં સાથે દયારામતી તુલના અમારા સાક્ષરવયૌ કરશે તે। કદાચ 
તેમાંથી કાંધ રસનિષ્પત્તિ થવાતે। સંભવ છે. ખાકી બિચારા ખાયરનને 
આ સાઠંમારીમાં ખે*ચવાથી ખે ઘડી રમૂજ સિવાય બીજાં કાંઇ પણુ 
નિષ્પન્ન નહીં ચાય. 
ફારસી-અરખી રહિત ઝજરાતી. 
અમારા એક લેખ વિષે ૨1૦ બાનવા નામતા એક ગૃહસ્ય 
કહે છે કે:-“ભાઇ “તીરાહિત'...ચુજરાતી ભાષા કે જેતા જેડણીના 
નિયમે। પણુ નથી...તેવી ભાષાને અરખી તયા કારસી શખ્દો રહિત 
કરવા માંગે છે, પણુ અ એક અશડય બિના છે, ગુજરાતી  ભાષા- 
માંથી ફારસી અતે અરખી શખ્દો કાઢી લેવામાં આવે તો તેમાં કાંઇ 
પણું ર3ેતું નથા, તે તેમની નજર બહાર છે. હું ભાઈ 'તીરાહિત'ને 
ચેલે'જ કરૂં છું કે હવેથી “વિવિધ વિચાર' બીજી ભાષાના રાખ્દો 
લીધા વગર લખશે તો છું તેમને ધન્યવાદ આપીશ.'' અમે જણીઓ 
છીએ ત્યાં સુધી ૨1૦ બાનવા “ધતિહાસ' ના લેખક તરીકે કૈઇક- 
રીતે જણીતા થયેલા છે, અતે જે વિચારશુદ્દ તકરાસ્્રને લપ્તતે 
એમના “ઇતિઠ્ઠાસ' તે પ્રસિદ્ધિ મળે છે તેજ તકરાસ્ર આ એમની 
થોરીક લીટીએ।માં પણુ પ્રગટ થયલું જણાય છે. આ લીટીઓ માં 
કેટલી ભૂલે છે તે ગણીએઃ (૧) ગુજરાતીની ન્નેડણીના નિયમે 
નથી. તેથી ક્ારસી અરખી શખ્દે। વગર નહીં ચાલે. (૨) “તીરાહિત' 
ગુજરાતી ભાઘાતે કારસી-અરખી રહિત કરવા માંગે છે. (2) ગુજરાતી- 
માંથી ફારસી-અરખી શખ્દો કાઢી લીધા હોય તો તેમાં કાંઇ રહેતું 
નથી. (૪) ગુજરાતી બીજી ભાષાના શખ્દો લીધા વિના નહીં લખી 
શકાય, આ ભૂલે અતે ભ્રાંતિઓતે। લાંમા જવાખ આપવાતી જડ્ર્‌ઃ 


૨૦૦ શ્રી, સ'જાનાનો લેખસ'ગ્રડ 


નથી. ટૂં'કામાં કહેતાં, (૧) જેડણીતે શખ્દ-સમૃષ્દિ સાથે કાંઇ સંબંધ 

નથી. (૨) અમે ગુજરાતીને ફારસી-અર્‌ખી રહિત કરવા માગીએ 

છીએ, એ રા. બાનવાને। ભ્રમ છે. (ટ) ફારસી-અરખી શબ્દો કાઢી 

લેતાં ગુજરાતીમાં કાંઈ નહીં રહે એમ કહેવું, એ ૧૦૦ માંથી ૧૦ 

કાઢી લેતાં કઈ નોં રહે એમ કફેવા બરાબર છે. ખુદ રા. ખાનવાના 

પત્રમાં આસરે ૮૦ શખ્દો છે, તેમાંથી માત્ર છ રાખ્દ ફારસી-અરખી છે. 
ત્ર ન ન 


હવે રહું એમતું વિધાન, કે (૪) ગુજરાતી ખીજી ભાષાના 
શખ્દો લીધા વિના નહીં લખી શકાય, અતે એમતું આહ્વાન કે 
અમારે હવેથી “વિવિધ વિચાર' એવા શખ્દો વાપર્યા વિના લખવા. 
એમનું વિધાન અતિવ્યાત્તિવાળું' જણાય છે. ગુજરાતી “બીજી' ભાષાના 
શબ્દો લીધા વિના નર્હીં લખી શકાય એમ કહેવામાં એમને અભિ- 
પ્રાય માત્ર ફારસી-અરખી માટે જ છે કે કેમ તે નિશ્ચિત નથી. પણુ 
“પીજ'થી એમતે ફારસી-અરબી જ અભિપ્રેત હોય તે1, અમે પૂછીશું 
કે ફારસી અરબી શખ્દો વાપર્યા વિના ચુજરાતી જને આગળ, બસે” 
ચારસે* છસે' વરસ પર, લખી શકાતું, તો આજે કેમ નહી' લખી- 
શકાય ? અને આજે પણુ ઘશે ભાગે લખાતાં શિષ્ટ ગુજરાતીમાં 
ક્ારસી-અરખી શખ્દોતું પ્રમાણુ એટલું તે કેટલું મોડું હેય છે? 
સપણે ઉપર ન્નેયું છે કે રા. બાનવાના પોતાના પત્રમાં ૮૦ માંથી 
માત્ર છ-એટલે સે'કડે ૮ ટકા જેટલા-શબ્દ ફારસી-અરખી છે. ત્યારે 
“શું એ આદ દસ ટકા જેટલા શખ્દ વિના નહીં જ ચાલે? ન્યાં 
શબ્દસમૃદ્ધિ વધારવા માટે કામધેતુ જેવી, ગુજરાતીની માતા જેવી, 
સંસ્કૃત ભાષા અછીધહર ઊભી છે, ત્યાં વિરોષતયા ફારસી--અરખી 
પાસે શખ્દદાનની યાચના કરવા જવું ર પડે એતું અમતે તે કોઈ 
કારણુ નથી જણાતું. અમને પોતાતે તો એવે! આગ્રહ છે ન નહી” 
જે ફારસી-અરખી રાખ્દ ગુજરાતીમાં વાપરવા જ નહી. પણુ જેતે 
પણુ એવો આમ્રહ દરો તેતે તે પૂરો ડરવાનું કાંઈ ધણું ભારી નહી 
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“લાગવું જેઈ એ. દવે રા. બાલાના આહ્વાન માટે તે એટલું જ કહે- 
“વાતું કે આજના લેખના આ ખીજ ખ'ડમાંથી એક પષ્યુ ફાર્સી- 
અરખી શખ્દ ખતાવવે; જે એઝ્ોથી તે બતાવે તે અમે એ ખ'ડ 
પૂરો કરવા પ્રેમાનંદ પેકે ભીખ્મપ્રતિજ્ઞા કરી જે અમારી મહવિઓના 
જટાજૂટ જેવી ભવ્ય #નગરી' પાઘડી ઉતારી હતી, તે આજન્મ 
પાછી નહી' પહેરીએ. 
ન ન 
/ ગુજરાતી અને સ'સ્કૃત 
આ ગુજરાતી અતે સંસ્કૃતના સંબંધતે વિષય અત્યારે અમતે 
મ્ર્મગોપાત્ત યઈ પડયો છે. અકસ્માત ખેત્રણુ શિણ માસિકો ઇમણાં 
જ અમે જેયાં છે, અતે તેના અવલોકન પરથી અમતે વિચાર 
આવ્યો છે કે, સંસ્કૃતના સાન વગર, પાયા વગર, ગુજરાતી પ્રગતિ 
કરી શકે કે કેમ ? હાલેમાં જ યુનિવસિટીમોં એક ચુજરાતી વિદ્ઠાને 
તરીકે ક્કત બી. એ. અને એમ. એ. માં જ લેવાય એવે। નિયમ છે 
તે ટાઢી નાખી ખુદ્દ મેંટ્રિથી એમ. એ. સુધી ચુજરાતી બીજ ભાષા 
તરીકે લઇ રાકાય સવે। નિયમ કરવે।. અહીં સવાલ આ છે કે, 
શું ગુજરાતીએ એટલી પ્રગતિ કરી છે, તે એટલી સ્વય'પૂર્ણુ બની છે, 
કે સંસ્કૃતની પાંગળા-ગાડી છેડી દઇ શકે, અને સંસ્કૃતના થોડાઘણા 
“ પણુ પરિચય વિના ચુજરાતી સુશિક્ષિત વગ* પોતાની ભાષાનું ગાડુ” 
આગળ ચલાવી શકે ? અમને તતો સ્થિતિ એવી જણાય છે કૈ ગુજ- 
રાતી ભાષા અને સાહિત્યની વર્તમાન સ્થિતિમાં સંસ્કૃતને। અભ્યાસ 
અને સંસ્કૃતતે। ટેકે અવસ્ય છે. આ તો સપણ છે કૈ આજે અંગરેજી 
ભાષાને જે ચે।છકસ સ્વશ્ય મળ્યું છે, અને તે જે પ્રમાણે ફ્રે'ચ, લેટિન કે 
ખીજ કેઈપણુ ભાષાની મદદ વગર તદન સ્વત"ત્ર ઊભી રહી રકે છે, 
તેવું સ્વરૂપ અતે તેવી સ્વત'ત્રતા આજે ચુજરાતી ભાષા પાસે તે। નથી 
જ; એટલું જ નહી, પણુ હિ'દુરથાનની ખીછજી ભાષાઓને સુકાખલે 


૨૦૨ શ્રી, સ જનાતે। :લે'ખસ'ગ્રહુ 


.પણુ ગુજરાતીએ સ્વત'ત્ર સ્ત્રશ્પ નથી મેળવ્યું. મરાઠી ઇત્યાદિ ભાષા" 
એમાં જેટલા તત્સમ શખ્દો તદન રૂઢ થઇ ગયા છે તેટલા ચુજરાતીમાં 
નથી ચયા; અતે તેથી જ જેવી ભાષા ગુજરાતીમાં હજી પણુ 
'જડબાતેડડ' ગણાય છે, તેવી મરાઠીમાં વપરાતાં તે માટે કોઈ પણુ 
પોકાર કે ગડબડ કરતું નથી. 

હ વ 2૮ 


તે જ પ્રમાણે, ચુજરાતીમાં શિષ્ટ ગણાતાં માસિક ધત્યાદિના 
લેખોમાં જે સંસ્કૃત શખ્દે।ની જ્નેડણી પ્ત્યાદિની અક્ષમ્ય ભૂલે। ન્નેવામાં 
આવે છે તે મરાડી અતે ખીજી ભાષાના રિષ્ટ ગણાતા લેખકો 
કદ્દાપિ કરતા જણાતા તથી, દાખ તરીકે “સમાલેોચક'તે। ઓકરે- 
ખરતો અક ઊપર ઊપરથી નેઇ જતાં પા, ૬૭૨ પર “રાષીત્‌” 
એવું દીધ “યી? અને ખોડા 'ત્‌' સાથેનું ખેવડા સંસ્કાર્વાળુ' રૂપ નજરે 
પડે છે. અતે પા. ૭૧૨ પર્‌ તો અસલ સ'સ્કૃત શલે।કનું જ લેખકે 
આ પ્રમાણે નિર્દય ખૂન કર્યું છે: 


પિપાસિતેઃ કાવ્યરસ" ન પીયતે, 
ખુભૂક્ષિતેઃ બ્યાકરણુ' ન ભૂત્યતે. 


આ ખે જ ચરણુમાં નેડણી વ્યાકરણુની ચાર ભુલે। કરેલી છે- 
ખે /સ્વના દીધ “ ભૂ' બનાવ્યા છે, એક ચંધિ' નથી કયોચ અને 
કાબ્યરસની જાતિ જ ડ્રેરવી નાખી છે. એમ જણાય છે કે જેથી 
પેટ નહં ભરાય એવા વ્યાકરણતું નિર્ચકત્વ પુરવાર કરવા “સાક્ષર' 
લેખ? તે માટેતો! પોતાતે1 તિરસ્કાર આ પ્રમાણે બતાવી આપ્યે 
છે. ગમે એમ ફય, આવા પ્રકાર હિ'દુસ્થાનની બીજી ખેડાયલી 
પ્રાંતિક ભાષાએ નાં રિણ ગણાતાં માસિકોમાં નરી જવામાં આવે. 
તેમ જ, આત્રા પ્રકાર ન્યાં સુધી ચાલુ છે, ત્યાં સુધી ગુજરાતીતું 
ગૌર્વ વધારવાની રશુનેસ્છાથી હાઇસ્કુલ અને કોલેનનેમાં સંસ્કૃતને! 
ગમચાર એછે કરી ગુજરાતીએતે] સંરકૃત ભાષાતે! અભ્યાસ લગભગ 
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બંધ કરી દેવાથી ખુદ રજરાતી ભાષા અને સાહિત્યને લાભને ખદદે 
દાનિ જ થવાનતે। સંભવ રહે છે. 
જ ન નહ 
સચે।12 અતે પ્રોદ ગધ 

ગુજરાતી ગદ્યના વિકાસ બાખે _ ગુજરાત ' . માસિકમાં 
'સશાઅ ચચ યતી જેઈ અમતે આત"દ થાય..છે, અને પાંચ 
ચાર ભાષાના વિખ્યાત “ સાહિત્યકે' ના ગધખ'ડોાતી તુલના કરી 
નિર્ણુષ કરવાની પદ્દતિ વિદ્ત્તાપૃણુ' હોવા ઉપરાંત મતે।ર'જક અને 
રસ પડે એવી પણ છે ખરી. અમતે તો ફરે'ચ, લૅંટિન, ઇત્યાદિ 
ભાષાએ ખખર નથી, પણુ અસે માની લઈએ છીએ કે વિદ્દાત 
લેખઠે જે ગુંન્ટરાતી તરજીમા આપ્યા છે તે બધા અસલ ભાષાના 
પુરતકોમાંથી જઃ આપેલા છે. વળી આશ્ચિનના અંકમાં શૈલીની 
સચોટતાનેો અસતે શ્રિય એવે। વિષય ચચે લે હોઈ તેમાં દ્રે'ચ, 
લેટિન, સરત સાહિલકા ઉપરાત એગ્રેછ અતે ગુજરાતી 
“ સાહિત્યો 'નાનમૂનાએા। આપી વિષયને ભારે બહૃક્નતતા દેખાડી 
વિશદ કરેલે। છે. પણુ દુર્ભાગ્યે નમૂનાઓની ચુટણી કયા ધોરણે 
ચઈ છે તે અગે સમજી શકતા નથી. સચે1ટ અને પ્રોઢ ગદના 
દાખલા તરીકે નીચલાં વાક્યે! ' સુદ્શન ગદ્યાવલી 'માંથી લેખક 
આપે છે: “ દલપતશાહીના વિસ્તારમાંથી કશી ભવ્યતા કે સસાર- 
તાતે! જન્મ થયે। નથી. ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટી સંશયાત્મક 
ઉપચે1ગિતાવાળાં ભાષાંતર] અતે નિર્છવ અતુકરણે। કરવામાં જ 
પોતાનાં સમૃદ્ધિ અને' સાધનેનતે અત્યાર સુધી ગુમાવતી રહી છે, 
કેળવણી ખાતાની પવિત્ર ઠરાવેલી સીમાની અંદર્‌ એક પણુ અપૂવ 
લેખ નીવડયો નથી. ગુજરાતી સાહિત્યે આ પચાસ વર્ષષમાં જે ક'ઈ 
વૃદ્ધિ કરી છે, જે કોઈ નવું સાહિત્ય અને કાવ્યખળઃ ઉપનવ્યું છે 
તે “સોસાયટી', અને “શાળ!'ના આશ્રય વિનાનાં સ્થાનોમાં - રખડી- 
રઝળી); ભીખ માગીને ઉપનવેલું. છે.'' પછી સરસ્વતીચ"દર અતે દલ- 


૨૦૪ શ્રી. સ'જાનાનેો લેખસ'યહ 


પતશાહીની તુલના કરી વાકયપ્રવાહ આગળ વધે છે : “ જગત જે 
નાતા મોટા પ્રકારોથી ખરી વાતતે ખોટી ઠરાવી શકે છે, ખેારીને 
ખૂરી ઠરાવી રક છે, તેતર ધોરણુથી કાવ્ય અતે .સાહિત્યના વિષયને 
આ ખે વ્યક્તિ વચ્ચે ન્યાય થયે। તેથી જે દિલગીરી ચાય તે કરતાં 
પણુ એવા ન્યાયથી ગુજર સાહિત્યને જે અપાર હાનિ થઈ છે તે 
માટે અનેક ઘણી દિલગીરી થઇ છે, '' 
મદ મ ્ 

આ વાક્યસમૂઠની પ્રસ્‍તાવના કરતાં “ગુજરાત 'ના વિદ્દાન 
, લેખક કહે છે કે મણિભાઈ ઠ્દિવેદીનાં “ પ્રૌઢ વાકયે।માં ઘણી વખત 
એકતાતતા કે સજીવતા જેવી ન્ેઈ એ તેવી જણાતી નથી; છતાં 
પ્રભાવમાં, શક્તિમાં અને સમૃદ્ધિમાં તેતી જેડી ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
જડવી મુસ્કેલ છે.”' એટલે લેખડે “ પ્રભાવ, શક્તિ, સમૃદ્ધિ ''વાળી 
સચે1ટ અતે પ્રોઢ શેક્ષીના દાખલા તરીકે મજકુર વાકયો! આપેલાં 
છે, પહેલી નજરે અમને તો રક પડયો કે “ એકતાનતતા કે 
સજીવતા'ના અભાવવાળાં વાકપેોના નમૂતા તરીકે આ વાક્યે 
આપ્યાં હોવાં જેઈ એ. પણુ લેખકતે1 આશય તેવે। જણાતે] નથી. 
“ંશયાત્મક ઉપયોગિતા” ઇત્યાદિ તો સાવ તરજીમિયા, “સજીવતા' 
વગરની ગુજરાતી જણાય છે, ““પવિત્ર ઠરાવેલી સીમા ' ઇત્યાદિ 
પણુ ૬0૯૦૬૯૯૧ [૫૯૦૧૦૫૩ ને નિવ તરજુમો છે. “ જે કઈ 
વૃદ્ધિ કરી છે” તે તો અદ્દર લટકતી રડી જાય છે, અતે ગએ 
વાકપખ'ડ અપૂર્ણુ રહી જય છે. “ રખડી રઝળી, ભીખ માગીતે ” 
રાશિ “નવું સાહિત્ય અને કાગ્યમળ '' ઉપનવ્યું તે સમજી શકાતું 
નથા. “જે તાતા મોટા તરકારો ” પણુ હવામાં લશકતા રહી નય 
છે અતે તેતી જગ્યા “ તેવા ધોરણુ ''થી પુરવામાં આવી છે. સારાંશ 
જ “ પ્રભાવ, શક્તિ, સમૃદ્ધિ ”' અતે “ એકતાતતા કે સછવતા 'નતા 
અત્ય'તાભાવતા દાખલા તરીકે તત આ ઢીદાં, અશુદ્દ, નિઃ્સત્ત્વ 
વાકયો! આપ્યાં હેત તે વધારે વાજષી થાત, આ જ જે “સચોટ” 
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અને * પ્રોઢ' વાકયર્ચનાના નમૂના હોય, તે! એવી સચોટતા ગમતે 
પ્રૌઢતાતે સે! ગાઉથી નમસ્કાર કરવા ઉચિત છે. 
સાહિત્યિક શરૃદત્સવ 

* તરે।દરા સાહિત્યસભા તરકથી તાન ૧લીથી તાન ૧૪મી 
એૌકટાબર ૧૯૨૪ સુધીના ચાર દિવસ વડેદરામાં રારદુત્સવ ઉન્ટવ- 
વામાં આવ્યો હતો,” ગેમ “સાહિત્ય' માસિકના નવેમ્બરના 
અંક પરથી જણાય છે. તાન ૧ લીથી તા૦ ૧૪મી સુધી ચાર 
દિવસ કેમ થયા તે અમે તો સમજી નઘી શકયા. કદાચ જે 
સ!તિત્યસંગીતના આન'દમાં આ દિવસ પસાર ડરવામાં આવ્યા તેને 
લધ્તે ચૌદ દિવસ ચાર દિવસ જેવા લાગ્યા હેય. ગમે એમ હેય; 
એ તો એક નજીવી વાત છે. મુદ્દાની વાત આ છે કે સાહિત્યરસિક 
ગુજરાતી સ્રી પુરૂષોએ મોટી સંખ્યામાં આ ઉત્સવ ઉજવ્યો હતો 
અને ત્યાં વિવિધ વિષયે પર વિદ્દાન વક્તાઓ નાં ભાષણેુ। વિવેચતે। 
આદ થયાં હતાં. વળી પ્રસિદ્ધ સાક્ષરવર્યોની હાજરીને લાભ લઈ 
એક દિવસે ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મડળના સભ્યોની ખેઠક 
પણુ ભરવામાં આવી હતી, અતે આ બેઠકમાં ગુજરાતી ભાષાની 
જ્નેડણીના નિયમે। ખાખે પણુ કાંઇ વહેવાર કામ ચયું હતું. “નેડણીના 
નિયમોના પ્રશ્ન સંબંધે એવું દર્યું હતું કે મ'ડળના સભ્યો તર્કથી 
આવેલી સૂચનાઓનું જે એકીકરણુ મ'ત્રીએાએ કરેલું છે, તે ઉપરથી 
રા. બ. રમણભાઈ નીલક'ઠે જેડણીના ચોકસ નિયમો ધડીને 
મ'ડળની આવતી સભા સમક્ષ રજી કરવા...તથા જેડણીના નિયમે। 
રજા કરવા માટે નાતાલના અરસામાં ખેઠક ભરાય તે સારં, તે 
નાતાલમાં ન તો પછી ઇસ્ટરમાં ભરવી એમ ઠરાવી આપી ખેઠંક 
ખરખાસ્ત થઈ હતી. ' “ શુભરય શીધ્'' એ ન્યાયે ખીન્ન* પાંચ 
પદર વરસમાં પરિ્પિદના નેડણીના નિયમો આપણે જેવા પામીએ 


તો! ધન્ય થયા એમ સમજ થશું. પછી તે। પ્રભુની ઇચ્છા; કદાચ ચા 
પીતા રહી જઇએ. 


ન શટ ન 
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સાહિત્યમાં અરાજકતા રે 


એજ દિવસે મર મતુભાઈ મહેતાના પ્રમુખપણા નીચે ર્‌. ખ. 
રમણુભાઈ સહિપતરાસતું ' ગુજરાતી સાહિત્યમાં ચાલતી અરાજકતા” 
એ વિષય પર જહેર ભાપણુ થયું. ' સાહિત્ય' માસિક એ વિષે કહે 
છે: “ર. ખ. રમણુભાઈ એ આપણી ભાષામાં ચાથતી અરાજ- 
કતાતા ઉપાય તરીકે એવું સૂચન કર્યુ કે પત્રકારોએ અરાજકતાવાળ। 
લેખો, વાર્તાએ, કાવ્યો, વગેરે પોતાતા પત્રમાં છાપવાં ન જેઈએ. 
વળી કેટલાક લેખકોએ ટીકાકાર તરીકે બહાર પડીતે અરાજકતા - 
વાળાં લખાણુ।ની ઝાટકણી કાઢીને તેમના લેખકોને દાખમાં રાખવા 
જેધ્રએ. એમણુ અશુદ્ધ સંસ્કૃત શખ્ટો, ખોટું વ્યાકરણુ ને 
ખોટાં વૃત્તો વાપર્યા છે તે સામે સખત પણુ ચેોગ્ય વાંધો લીધે 
હતો..” ગમમે ઈચ્છીએ છીએ કે “સાહિત્ય 'માં આ ભાષણુતે। વધારે 
વિરતૃત અહેવાલ આપ્યો હેત; કેમકે આ ટ્ર'કા અહેવાલ પરથી તો 
ભારે ગૂંચવાડે! થાય છે કે આ ભાષણુ રાજપકરણી, ખરેખરી, 
“ અર્‌ાજકતા? ખાળે હતું, કે હાલ આપા સાહિત્યમાં પ્રવર્તતી 
અંધાધુંધી રૂપી લાક્ષણિક અરાજકતા બાખે ણતું. ખારી ખરેખરી 
અરાજકતા, ત્વત્તત્ર£ ૦39, નો પક્ષ કરનારા “લેખે, વાર્તાઓ, 
કાભ્યો વગેરે' આપણાં પત્તો।માં અને માસિકોમાં ઉભરાઈ જતાં 
હેય એમ અમારી તો જણુમાં નથી, પણુ વળી ભાષણુના વિષયતે।- 
“ગુજરાતી સાહિત્યમાં ચાલતી અરાજકતા 'તે।-વિચાર કરતાં અને 
અશુદ્ધ સંસ્કૃત શખ્ટ્ટો, ખોટા વ્યાકરણુ અને જૃત્તોના ઉલ્લેખને વિચાર 
કરતાં એમ લાગે છે કે સાહિત્યમાં પ્રવતત્તી અંધાધુંધી બાખે જ 
ર1૦ બ. રમણુભાઈ એ વિવેચન કર્યું હશે. 


ન ખજુ મલ 
સુ'દ૨ કવિતા 
કમ'ધમ'સંથોગે 'સાહિત્ય'ના એ જ અંકમાં એક એવી કવિતા 
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પ્રગટ ચઇ છે કે તે રા. બ. રમણુભાઇના વ્યાખ્યાન અને વિવેચન 
સાટે તદન પ્રર્સગાપાત્ત ઉદાહરણ પૂર્રૂ પાડે છે. આ કવિતાનું 'ધૃવપદ' 
તેમ જ મથાળુ' આ પ્રમાશે છેઃ “ એવા પુનિત જનને રિશ સૌ 
નમાવે.'' કવિતામાં પાંચ શ્લે1ક હેતાથી આ ધૃવપદ પાંચ વાર વપ- 
રાયું છે--દરેક *કેકતી છેલ્લી લીટી તરીકે-અતે એ ઉપરાંત મથાળુ' 
મળાને છ વાર આ લીટી છપાઇ છે. છગે છ વાર “પુનિત” માં 
રુસ્વ “નિ'' છાપી છે, એટલે છાપાની જૂલ તે! નર્હીં જ હેય. વળી 
કવિતાનું વૃત્ત વર્સતતિલકા હોવાથી અહીં વૃત્તને દીધ “ની' અતુમુલ 
છે. એટલે કવિતે! આશય એવે। દીસે છે કે 'પુનિત' માં ““નિ”” 
ડ્સ્વ જેઇએ, પણુ છ'દતે ખાતર તે દીધ વાંચી લેવે!, એટલે ૨1. 
ખા. રમણુશાધની ખોટા સંસ્કૃત શખ્દો બાખેની ફરિયાદનું આ એક 
સુંદર ઉદાઠરણુ યઇ પડે છે. હવે આ કવિતાતે। પહેલો જ શ્લોક 
આ પ્રમાણે છેઃ- 
જેગે જિતેન્દ્રિય ૬ૃત્તિની કરી છે પ્રતિજ્ઞા, 
સંસાર સુખ તણી હા ! કરીતે અવત; 
સાધી ચિત્તાત્ર વિભુને દિવસે! વિતાવે, 
એવા પ્રનિત જનને શિરા સૌ નમાવે. 
આ શ્લોક છદ પ્રમાણે વાંચતાં કેવી મન આવે છે તે જીએઃ- 
જેશુ જિતેન્દ્રિ રૃતિની કરિ છે પ્રતિત, 
સંસાર સખ તણિ હા ! કરિતે અવન્તા? 
સાધી ચિતાત્ર વિભુતે દિવસે! વિતાવે, 
એવા પુતીત જનતતે રિશ સૌ નમાવે, 
૮ ન ન્ટ 
એટલે ન્તિન્દ્રિયમમાંથી “ય' ખાઈ જવે! પડે છે; “ત્તિ' સાં 
ખેવડા “ત? તે “ત' કરવે। પડે છે; સુખનો સુ દીધ કરવે। પડે છે; 
“ચિત્તાત્ર' તું 'ચિતાત્ર! બતાવી સ્મચાત કાંઠાતી ભય'કર ભાવના 
“મડી કર્ષી પડે છે--ને કે અર્થની નજરે તો બતે અર્થહીન જ 
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જણાય છે, બીજી કૈટલીક એવી જ વિચિત્ર ન્નેડણી પ્રત્યાદિવાળી 
લીટીઓ મૂકી ૬૪ આપણે પાંચમે। છેલ્લે! શ્લોક જેઇએઃ 
લક્ષ્મી ગણી તૃષુ સમાન જ ધમ ધારે, 
સાયાની “જળ જગની તરી, પાર તારે; 
“પ્રેમી' પિછાણી બહાને બહ્મારૂપ થાવે, 
એવા પુનિત જતતે શિશ સૌ નમાવે. 
અહીં તો છદતે અનુસરી ત્રીજ લીટી આ પ્રમાણું વાંચી હોય 
તો જ છૂટકો થાયઃ 
'પ્રેમી' પિછાણી બભ્રમતે ભ્રમરૂપ ચાવે, 
વીસ લીટીની “કવિતા' માં કેટલી અશુદ્ધિ, કેટલી ખે'ચતાણુ, 
જટલી ગડબડ અને કૈટલે। ગેતટા ! અતે આવી 'કવિતા' “સાહિત્ય” 
જેવાં શિષ્ટ, આગેવાન, ખાસ સાહિભનતે અષ'થુ થયલા માસિકમાં 
બેધડક છપાય છે ! અમને તે! લાગે છે કે બધાં ગુજરાતી છાપાંએ! 
અતે માસિકોએ “એવી જિતેન્દ્ર કૃતિની કરવી પ્રતિજ્ઞા” ક એછામાં 
ગછાં ખીશા' પાંચ વરસ સુધી કવિત છાપવી જ બંધ ડરી નાંખવી, 
અલળત આથી કવિઓ પર ધાતછીપણું ગુનનર્વામાં આવેલું કદાચ 
ગણાશે ખર્ડ; પણુ બાપડા વાંચતારાએ1 પર છાલ આવી ભયકર 
કવિતાએ લખવાથી અતે છાપવાથી” જે ઘાતકીપણુ' ગુજારવામાં 
આવે છે તે અમતે વધારે ધાસ્તીભરેલું જણાય છે, અતે તેતે 
એકદમ અટકાવ ફકરવાતે। પ્રબંધ થવો! જઇએ એવો અમારો અધીન 
અભિપ્રાય છે. 
મટ ઞ્ટ ર હા 
શિઇટ ગદ્યના નમૂના- 
જેમ જેમ અમે શિષ્ટ લેખકેતું ગદ્ય વાંચતા ઇસ છીએ, 
તેમ તેમ અમારી ખાતરી ચતી ન્નય છે કે સાર્‌ મધ લખવા કરતાં 
સારૂં પ લખવું વધારે સહેલું છે. .અહીં અમે * સારં ચલ '“અતે 


ન. 


૧, અનાષ'નાં અડપલાં : વિવિધ વિંચાર ૨૦૯ 


' સારં પ્ર ' એ શખ્દોથી પ્રતિભારાળી “ કલ્ાવિધાન 'વાળાં ગધ કે 
ઉચ્ચ પ્રકારની કવિતાને! નિર્દેશ કરવા માગતા નથી. અમે તો ક્ઠત 
સીધાં, સાદાં, સચોટ, ગડમથળ કે ગોટા વગરનાં અતે શખ્દ કે 
'અથની ખે'ચતાણુ વિનાનાં ગલ-પધ માટે લખીએ છીએ. અમે 
રિષ્ટ લેખકે પાસેથી ક્કત એવું ગદ્ય માગીએ છીએ કે જેતા 
અથ ખાખે ચંદેઠ પડે નહીં, જેને] એકએક શખ્દ સાથ હોય, જેના 
અન્વય કે સ'બંધ ખાખે જરાપણુ શકરુખે। રહે નહીં. દુર્ભાગ્યે આવું 
સાદુ', સરળ અતે સહેલું ગધ આપણે ધારી શકીએ એટલું સાધારણુ 
નથી. આગળ અમે રિજ ગધના અતેક નમૂતાએ। આપ્યા છે, અતે 
આજે પ્રર્સંગવશાત્‌ બીશ્ન એક ખે નમૂના આપીએ છીએ. 'ચુજરાત' 
માસિકના માગ'શીષ અંકમાં “ત'ત્રી સ્યાતેથી' જે વિવિધ વિષયપર 
ટિપ્પણુ થયું છે તેમાં “ ગુજરાતી પત્રકાર પરિષદ ખાખે લખતાં 
ત'ત્રીસ્થાનાપન્ન સાક્ષર્વર્ય” પત્રકારેતે જે ગ'ભીર શીખ આપે છેતે 
અમને કખૂલ્ છે, કે ' વિદૂષકની કૂર ચેષ્દાએ। મર્તિમ'ત કરતાં ક્ષુદ્ર 
આક્ષેપો અતે છિદ્દાન્વેષણાથી ઊભરાતાં પૃષ્ટ આપી સુરુચિ અને 
શિષ્દાચારતી ભૂમીકા ઉપરથી [ અનઞાનમાં ડુખેલા વર્ગોને ] નીચે 
નાખવાના નથી” ( પા. ૧૪૯ ). તેમ જ, “' તેમતે નાહક ઉસ્‍્કેરણી 
કરનારૂં નમાલું વાંચન પૂરૂં પાડી પૈસાથી અતે શક્તિએ ના દુત્યયથી 
લ'ટવાતા નથી ”, એમ ન્યારે લેખક કહે છે ત્યારે પણુ એમતું 
મ'તવ્ય તે અમે કબૂલ જ રાખીશું. માત્ર એટલું કહેવું પડે છે કે 
“પસાથી' લૂ'ટ્વાતું તો સમજી શકાય એવું છે, પણુ “ શક્તિઓના , 
દુવ્ય્યથી ' લૂટવાનું એટલે ચું ? લેખકની શકિતના દુવ્યયની વાત 
છે કે વાંચકની શક્તિના દુવ્યયની ? ને પહેલો અથ ઉદ્દષ્ટ હેય, | 
તો “સાથી? સાથે એ શખ્દ બંધ બેસતો નથી, જે ખીજ ઉદિષિ 
હેય તો એ શખ્દન! અચની ખે'ચતાણુ કરવી પડે છે. 

પ મત ન નર 

હવે એ તો! ઠીક, પણુ આગળ ચાલતાં તત્રીસિ'હાસના- 
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ધિછિત સાક્ષરવય' જે લખે છે, તે તો અમને ખીલકલ સમજ નથી 
પડતું : “પર્ચક્ર નીચેથી નીકળવા મહામથન કરી રહેલા બહુ ભાગે 
અજ્ઞાન રાષ્ટ્રીયવાસીએઓતે। ઉદર કરી શકે એવા આ પત્રકારિત્વનો 
સખલ ધ'ધાની, કલાની, શાસ્રીયતા, સત્ય અતે આત્માપ'ણુંની 
નિર્વિકાર દણ્થી વિશેષ ખલવાન અને સમૃહ્વાન, અગત્ય પત્રકારે 
જેટલી જુવે તેવાં પગલાં ચો।જવાનાં છે.”” આ વા૩ય પર અમે 
ભારે વિચાર કર્ચૌ; વિરામચિક્ષઞો ફેરવી ન્યાં, રાખ્દો ફેરવી 
જોયા, લીટીએ કદાય છાપખાનાએ ભેળી નાખી હશે એમ 
જાણી હેરફેર કરી જેઈ; ટ્ર'કામાં કહેતાં કેટલાંક માસિકમાં 
ઇનામની ઠહરીકાઈનાં “પઝલ' આવે છે તેવું ગણી તેતે ઉકેલવાની 
ખનતી મગજમારી કરી; પણુ કાંછ વળ્યું તછીં. કાં તે આ 
વાકયમાં છાપખાતાએ ભય'કર ગે! વાળ્યો! છે, કે કાં તે] સાક્ષર 
લેખકના “ ઉદ્ગારિધોર ધનધ્ધર્‌ શખ્દ'' શખ્દોના પ્રવાઢમાં અર્થ 
તણાઈ ગયે છે. પણુ શિજ ગઘતા તમૂતા તરીકે એ જ માસિકમાં 
છપાયલે। “ નવું સાહીત્ય ' એ શી્ષકવાળોા લેખ આ ત'ત્રીસ્થાતીય 
લેખ કરતાં પણુ વધારે વાંચવા અને વિચારવા જેવો છે, રા૦ બન 
ફેશવલાલ ધ્ુવતા “ લધુ ગીતગે।વિ'દ' પર્‌ અભિપ્રાય આપતાં 
લેખક ૨1૦ કેશવલાલતો “ એક ભાષાંતરકાર તરીકે ' આપણુને 
પરિચય કરાવે છે, અતે એમ કરતાં “ આપણા અતે પાથશ્યાત્ય 
સાહિત્યાની નદીઓના સંગમ ”રૂપી “પ્રયાગના ઘાટ ''તી સુ'દર્‌ 
જલ્પના કરી લખે છે : ““ આ પ્રયાગને ઘાટે ખેસતારા આપણા «૪ 
'સાહિતકારોએ આપણા નીતિ, ધમ અતે ઉપદેશથી ૨'ગાયલા 
[પ્રાચીન સાદિત્યને; એને પાવતા આવતા સંસ્કૃત, ફારસી, અરબી, 
! હદ, ત્ર, હિ'દી, બંગઃલી અતે મરાદી ઉપરાંત પાશ્રાત્ય સાહિત્યોતું 
 નતવદઘિત્ને પરિશીલન અને સેવત કરવા માંડયું, ”' અર્હી પણુ 
છીપખાનાએ જરૂર કાંઈ ગેપ કર્યો છે. ઘણું કરીતે “ પ્રાચીન 
સરહિત્પને ' એ શખ્દોમાં “ સાહિત્' અતે “ને' જુદા હોવા જ 
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જેધ્એ, પણુ એમ હેય તોયે વાકયતેો અય અમારી સમજમાં નથી 
ઉતરતે।. કારણુ પ્રાચીન સાહિત્યતું પરિશીલન અને સેવન તો સમજાય 
એવું છે, પણુ ગએ પ્રાચીન સાહિત્યને પોષવામાં સંસ્કૃત, વજ અને 
હિ'દી ઉપરાંત બંગાલી અને મરાઠી જ નહીં પણુ ઉદુ, કારસી, 
અરખી અતે વળી પાથ્ત્ય સાહિત્યોને। પણુ હાથ હતો, એ તો 
અમે માની શકતા નથી, પછી તે। ભગવાન જાણે. 


તિય ન્ય નદ 


હરો, તુર્ત જ આગળ લેખક કહે છે : “આપણા સાહિત્યના 
વિકાસકરમતે આ નવદણ્િર્નાં અવલ'ભન શરૃ રલાં. ” ન્યાં છે ત્યાં 
આ સાસિકના લેખકોને આ નર્ઢો સમન્નય ઝેવાં 'ને' રૂપી 
છાપાના ભૂતે ' પછાડચા.છે; એમ નહીં હેય તે આમ એક પર 
એક અજ્ઞાત અતે અગેય “તે ' આ પ્રમાણે વાડયેની ખરાખી કરે 
નહીં. આગળ ચાલતાં લેખક કકે છે : “આવી પરિસ્થિતિઓમાં'' 
₹/ત્યાદિ, અહીં “ળ 813011 લાંઇ૦૫૧૧૬110€5” ને। તરજીમે। વધારે 
શુદ્ધ અતે શિષ્ટ બતાવવા લેખકે એકલી પરિસ્થિતિથી નદી ધરાતાં 
“પૃરિસ્થિતીએ!' એમ ખહુવચન વાજખી રીતે જ કરેલું જણાય છે. 
આવી “ પર્રિથિતિઓઆ 'માં આપણા “ ઘાટસ્ય' સાહિત્યકારોએ 
્ંસ્કૃત પ્રત્યે ખાસ પક્ષપાત બતાવ્યો તેતું કારણુ આપતાં લેખક 
કહે છે કે “એમાં આપણુ સાહિત્યાદર્સૌતે! પુરાણુ નવીન આત્મા 
અમરતા વિલસાવી રલો છે. ”' આત્મા 'પુરાણુ નવીન' કેમ હોય, 
અને તે અમરતા કમ 'વિલસાવે' તે તો અમે નથી કહી શકતા. 
પણુ લેખક આમ કહી આગળ વધે છે? “એની અમરતાનું 
સાતત્ય સાહિત્યમાંતા આપણા વિશિષ્ટ વ્યક્તિત્તતે વીસરાવી નાખે 
નહીં...એ આપણા નવીન રસઘાટના સાહિત્યરસિકેનીરઝટષ્ટિ બહાર 
રહ્યું નથી. '' અર્હી પણુ “અમરતાતું સાતત્ય” કેવું હોઈ શકે, અને 
એતે-૦૦૫૫ળપાંધ% ૦ 10000072115 ને-અય શે, તે અમે 
નથી કહી શકતા, પછી લખે છે: ““એમના જેવા સાહિત્યકારને 
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હાથે ગુજરાતી ભાષા અતે સાહિત્યને શેભભાવી રહે એવી સ્તત'ત્ર 
રસિક કૃતિએ।ની રચના કરવી એ જર્‌ાએ સુસ્કેલ નહોતું. '' અહો 
“ સાહિત્યકારને હાથે રચના કર્વી'' એતું વ્યાકરણુ (0૬51૪) 
લેખક કરી ખતાવે તે! સારૂં. અમતે લાગે છે કે હમણાં [1પ 
પ૨ નિશાળેમાં ધ્યાન નથી અપાતું તેથી જ આવું ગુજરાતી ગદ્ય 
આપણા શિષ્ટ લેખકે। અતે સાક્ષરો લખતા હરે. પછી કહે છે : 
“ નૂનામાંથી નવેસરથી નવીન ઘડીને...નવીન કૃતિએ અપ'નાર 
સ્તરત'ત્ર સાહિભકારોની ઊંચા પ્રકારતી નસ્રતા...સાચા સાહિત્ય 
વિધાયક ખુલ્લા દિલથી દર્શાવ્યા વગર રહા નથી.”' આ વાડયમાં 
# સાષિત્યકારે। ' અતે “ સાહિત્ય વિધાયકેો '' જુદા જુદા હોય એવે 
ભાસ થાય છે, આવાં વાક્ય, તેમ જ ““ વિશાખદત્તના મુદ્રારાક્ષસ, 
કાલિદાસના વિક્માર્વશીય...એ કૃતીએ1 ” જેવું વ્યાકરણ, આ 
*“પાસિંગ ''ની ખામીતે લીધે જ નેવામાં આવે છે, 
ન ન મ 

ર1૦ બાન કેશવલાલની પુરાતત્ત્વવિવેચરનાની યથાય તારીફ 
કરતાં લેખક કહે છે : “ એમની વિવેચત કરની દક્ષતા કર્તા 
અને કૃતિના અંગેઅંગનું આપણુને સ્પષ્ટ દર્ચાન કરાવવા યુક્તિ અને 
ગુણ્દોષોતી આકરી કસે।ટી કરનારા ચો1કસીતી પેરે એ પૂરેપૂરું કસી 
બતાવે છે. '' આ વાકયથી પણુ અમે ગૂ'ચવાઈ ગયા છીએ; તથી 
હાય આવતું ધડ કે નથી માલમ પડતું પૂછડું, પછી કાણ જાણે 
અહીં પણુ છાપખાનાગે ગેટે વાળ્યો! હોય તો. વળી કેરાવલાલની 
ભાષાંતરકાર તરીકેની સફળતાને વાન્ઝખી રીતે વખાણી આપણુ 
વિવેચક કહે છે : “ આવી કૃતિએના ઉમેદવારોએ ભૂલવું નહીં . 
નઈ એ કે રણુછોડભાધની ભાષાંતર કરવાની ઉત્ક'ઠોના કે ઝવેરી- 
લાલ યાસિકતી કીતિના દિવસે। ફ્રી આવે એવે! સંભવ રલો નથી. 
ગણિલાલનાં ઊંચી પ્રતિનાં છતાં અતિ ત્વરાથી દૂષિત યએલાં ભાષાં- 
તરતા દે હવે ક્ષમ્ય ગણાય ગેમ નથી. ગુજરાતીમાં ઉત્પન્ન યતી. 
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નવીન રૌલીસાના પ્રકાર સબળતાથી આણી રાકે તે] ગધ્માંએ 
પઘમય ભાષાંતરો કરી આપણા સાહિત્યને અભિશૃદ્ કરી શછીશું'”. 
આ ત્રણ વાકયમાંઘી ખીજી* તે। સ્પષ્ટ છે, અને પહેલાંમાંથી પણુ 
મારફૂરે કાંઈક અર્થ, કાઢી શકાય એમ સંભવે છે; જે કે 'ઉતક'ટાતા” 
અને “જર્તિના' દિવસે। વચ્ચે શે! સંબંધ છે તે કહેવું બહુ જ સુસ્કેલ 
જણાય છે પણુ ત્રીશ્ન વાક્યમાંથી ને કોઈ કાંઈ પણુ અર્થ કારી 
આપે તે। તેતે “તોભલ' પારિતોષિક આપવું વટીક વધારે પડતુંનહીં 
ગણાવું જઇએ ! “ગુજરાતીમાં ઉત્પન્ન થતા નવીન શૈેલીએ।ના 
પ્રકાર્‌'' શ્રણુ અને ડયાંથી અને ટયાં “ આણી શકે ” ? અને 
“આણી શકે તે1...ભાષાંતરે કરી...અભિ૬દ્દ કરી શકીશું'', એમાં 
તૃતીય પુસ્ષ એકદમ પ્રથમ પુરષ કયા વ્યાકરણ અનુસાર બની 
#ળય છે? તેમ જ ધારે! કે “' રી શકે;'' તો શું “ ગદ્યમાંએ 
પદ્યમય ભાષાંતરે। '' આપણે, કે કોઈ પણુ, ટદીચે કરી શકીશું ? 
“ ગદ્યમાં પદ્યમય ભાષાંતર ! '' આ શું “ નવીન શૈથીતે। પ્રકાર” 
છે? અતે શું આવી “ નતવીત રૈલીએ।તા પ્રકાર'' આણી, “સાહિત્ય 
સંસદના સભ્યો “ ગદ્યમાં પદ્યમય ભાષાંતર! '' કરી, આપણા 
સાહિત્યતે “ અભિશૃદ્ધ ' કરવાના છે ! એક રિણ સંસ્થાના શિષ્ટ 
માસિકના શિષ્ટ લેખકો આવું ગધ લખે, એ ગુજરાતમો જે ચાલી 
રોકે, કે, એમ ભારે “શકે સાથે-અમતે કહેવું પડે છે.” -*-*----- 
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ત મ્ત્ન્-- તદ 

પછી એ જ સાટક્ષરવય ખીન્ન એક પુસ્તકની-રા, કૃષ્ણુલાલ 
ઝવેરીનાં 10૯1 11128૬00૯65 10 €૫]૫2૫ 1-1પ૯'૫દ૯ 
ની-સમાલ્લોચના કરતાં લખે છેઃ ““ આપણા સાહિત્યના વ્યક્તિત્વના 
વિરિણત્વની દષ્ટિએ કે એક વિવિધતાની દણ્તિએ અંગ્રેજી કૃતિ તરીકે 
આ સક કીમતી વાચન છે.'” વ્યક્તિત્ત અને વિરિજત્ત એ આપણા 
સમાકષેચકના માનીતા શબ્દે! જણાય છે; આ ખે સમાલેોચનાઓમાં 
કાઈ નહીં તો આઠે દસવાર તે। જરૂર વપરાયા હરે. પણુ આ વાકયમાં 





૨૧૪ પ શ્રી. સ'જાતાને 'લેખસ'ગ્રહુ- 


જે અગમ્યતા છે તે આપણા સાહિત્યના “ વ્યક્તિત્તના વિશિષત્વ ”' 
ને લીધે જ નથી, પણુ ખુદ લેખકના જ “વ્યક્તિત્તના વિશિષત્વ” 
ને લીધે હેય એમ જણાય છે. કારણુ આ શખ્દોને ખાજીએ મૂકીને 
પૃણુ શોધ કરીએ છીએ તે અય જડતો નથી. આ અતે એવા 
લેખકોને અમે એક નસત્ર સચના કરીશું. મોટે ભાગે એ લેખકે! 
અંગેજી ભણેલા હોય છે એટલે તેમણું પહેલાં પોતે શું કહેવા માંગે 
છે તે અંચ્રેજમાં લખવું. અને પછી તેતે ગુજરાતી રૂપ આપવું. એમ 
કરવામાં જે ગુજરાતી સાક્ષરના “વ્યક્તિત્વના વિશિજત્વ'' તે। ભગ 
થવાતે। ભય રહેતે હોય, તે! ગુજરાતીમાં જ લેખ લખી પછી તેતે। 
એંગ્રેજમાં તરજીમે। કરવે।. અલખત આમ કરવું એ દ્રાવિડી પ્રાણાયમ 
છે ખરે; પણુ એ એક એવી અચૂક કસે।ટી ચઈ પડશે કે તેથી 
અસલ ચુજરાતી લેખમાં જે કાંઈ શબ્દની કે વાક્યની, વ્યાકરણુની 
જૈ અન્તયની, અચંદિગ્ધતા કે ભૂલે! હશે તે તુરત માલૂમ પડી આવશે. 
આ કસેો।ટી આપણા સમાલેોચકે નીચલાં વાકયોતે લગાડી ન્નેવી, 
એટલે એમણે જે લખ્યું છે તે ગદ્ય છે, કે ““ ગદ્યમાં પથ” છે, કે 
“પદ્વમાં ગદ્ય '' છે, કે કોણ એથી પણુ જીદીજ અને “નવીન શૈલીને, 
જીપ “પકાર છે, તે જણા આવરો: ૧...“અતે પ્રવર્તમાન યુગોાતી 
આપણી ઘણી ખરી ફૂતિખા વીરો લેખક ગ'ભીરતા અતે સામરય્ય 
થી...આપણૂી સાહિત્ય કૃતિઓની લેખકે સસમાલોચતા કરતા “ય 
છે.'' ર્‌ “સખલ વ્યક્તિત્વ સાથે કાવ્યાત્માની એકતાતતાતે રસરૂપ 
કરનાર એ કવિની કવિતા આપણુ સાપિત્યમાં એક ઉત્તત આત્મ- 
વાળા કવિ જીવનનું એવું તો સરસ ચિત્ર ઊભુ કરે છે કે,'' ઇત્યાદિ, 
૩. “,..ગુજરાતના હેદય અને વિકાસતા એક કાલના આલ'ભનરૂપ 
વ્યક્તિવિકાસ સિદ કરનાર એ કવિતે ઘણે સ્થળે રૂઢિએના જેવા 
નગરે” અને નિષ્ઠુર ચઈ ગચેલા આપણા વ્યવહાર અતે તેના 
અતુભવેના ગ્રદેશોમાંથી બઢિષ્કૃત કરવાની ખેદરકારી ગુજરાતના, 
સાહિત્યનો પતિહાસકાર સેતી , વ્યવકારકુરાળતામાંથી તો. નહી 
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જન્માવે.” ૪. “'એમની કવિતા દલપતશાહી સાળાની ડાહી સફાઇ 
વગરની નમરદના વર્ષાર'ભની પહેલી રેલના ડોળાં પાણીની અપ્રસભતા 
વંગરની, કે...ગેવધષ્નયુમના આપણા ખીન કવિવરેની નિર્મળ 
કવિતાથી બિન્ન હોઈ સ્વત'ત્ર રીતે એનું વ્યક્તિત્વ વ્યકત કરી ચિંર- 
જવી બની ગઇ છે.” ૫, “એમની કેટલીક કવિતાએનતી સંગીતમય 
હલક ગવાઇતે ન્યારે આપણા આકાશે! ભરી મૂકે છે ત્યારે આપણા 
કાવ્યસાહિત્યમાં જે નવીન આત્મા પ્રવેશ્યો છે એની ભવ્ય છાપ 
અંગ્રેછ વાંચકો આગળ તકૂપ કરવા યોગ્ય હતી.” આ વાકયેના 
લેખક પોતે અંગ્રેછ તરજુમાં નર્છી કરી શકે, તો આપણુ! એમ. એ. 
ના ગુજરાતીના પરીદ્વકોએ પેોતાતા સવાલપત્રકોમાં એ વાક્યે 
તરજુમા માટે અવસ્ય મૂકવાં, 
શિષ્ટ ઝુજરાતીનો નસુને।. 

આજે અને રિણ ગુજરાતી ગધનતેો એક ખીજે નમૂતે। વાચક 
વગ'તે અપશુ કરીએ છીએ. “વસન્‍્ત' માસિકના ભાદ્રપદ અંકમાં 
“એતું નામ તે બહેન' એ સયાળાંવાળા એક લેખ પ્રગટ થયો છે. 
લેખકે નામ “ કારાશ્રમ' લીધું છે, અતે 'સાભ્રમતી' એમ પેોતાવું 
ઠેકાણ' આપ્યું છે, એટલે એમણુ એ લેખ સાબરમતી જેલમાંથી 
લખ્ચે। હોય એમ અતુમાન કરી શકાય છે, લેખતું ગદ્ય 'શિછું છે 
એટલે ઠીક સંસ્મૃતપ્રચુર છે; જેમકે “એ કલ્પના જ ભય'કર્‌ છે પણું 
એ તથ્ય છે,” “અભિનવ વસ્ત્ર પરિધાન કેમ ન કરાવતી હેય એમ 
દુતાશની માતા તેમતે ફરી વળી,” “પ્રાતઃકાળે ભગવાત સવિતા- 
નારાયણે ઉદયગિરિ પ૨,” “ઉભયના દેહની આકૃતિ” “પરિજનત 
સહિત રાણી જ આવી”, ઇત્યાદિ. એટલે લેખક સુશિક્ષિત તો છે. 
પણુ લેખમાં જે કેટલાક વિચિત્ર કાઠીયાવાડી શખ્ટે। અતે રૂપે। વાપર્યા 
છે અને કેટલાક સામાન્ય શખ્દોતી અતિ વિચિત્ર ન્નેડણી કરી છે;- 
તેનો આ સંસ્કૃતપ્રયુર ભાષા સાથને। મેળ લેખને કોઇ અજબ જેવું 
રૂપ? આપે છે. અમને એમ જણાય છે કે આ સાભ્રમતીના આશ્રમ- 


૨૧૨૬ શ્રી, સ'જનાના લેખસ'ગ્રહુ 


વાસી જરૂર કે।ઇ કાઠિયાવાડી સાક્ષર છે, “ભાઇનું બળ અને ખહેનતું 
લાત્રણ્ય ચ'દ્રમાની ઘેડયે વષ્યે જતું હતું,” '“ખ'પ્વોલે બેસાડીને ફરે,”' 
“શસ્ુઓની કળા કળાણી,” “મૂ'ઝાણુ।/” ““રણી હારે સંવાદ થયે,” 
“રેવા ઘો,” “સમાધિસ્થની પરે અડગ ઊભે! છે,” ધોડી ગઈ,” 
“ઉભયતા દેહની આહુતિ એક હારે દેવાણી,” પ્રત્યાદિ, એ તે। જરૂર 
અમારા કાઠિયાવાડની ભાષા છે. 

ન. મર ગ મર 


/ આ 'પ્રાંતીયતા' અને સંસ્કૃતપ્રસુરતાતે। સંયોગ વિચિત્ર તે। છે 
, કેમકે ન્યાં અસુક પ્રાંતની લેોકભાષાની પૂરેપૂરી નકલ કરવાતે। 
ઉદ્દેશ હોય, લે।કવાતાએ અતે એવાં જ ખીન્ન' “ક'ઠંસ્થ સાહિત્ય” ને 
કાગળ પર્‌ ઉતાર્વાતે। પ્રયત્ન હેય ત્યાં પણુ આવે। ગ'ગા જમની 
સંગમ લમાર કણુંકટુ ચઈ પડે, અતે અહીં તે। એવે! કે।૪ ઉદ્દેશ છે 
જ નર્હી; વાર્તા અંગ્રેજ પરથી તરજામે। કરેલી છે, અટલે એમાં 
એવું 'ચંસ્કૃત-પ્રાકૃત' મિશ્રણુ ઘણું # અજીગતું જણાય છે, પ્રણુ 
આ વિચિત્ર મિશ્રુ કરતાં પણુ વધારે વિચિત્ર તે લેખકની ખાસ 
ખનાવટની કૈટલાક .સામાન્‍્ય શખ્દોની ન્નેડણી છે. એમને ભવિષ્ય 
કાળના રૂપા માં શકારથી સંતોષ નથી ચતે! એટલે પાપે! “પ' વાપરે 
છેઃ દાખલા તરીકે 'મળષે', “સુઝવું હષે', “ભૂલી નપે', “નાખષે।!', 
“ુળાએ ચડાવષે!', “થાષે', “અપરાધી છવે', “તમને પણુ હું દીપ”, 
પ્ૃત્યાદિ, આ “ષકાર' તે શે ભેદ છે, અતે ર1૦5નરસિકરાવતે। એ 
માટે શૈ અભિપ્રાય છે, તે શનણુવા અમે ઉત્સુક છીએ. ઘણું કરીતે 
સંસ્કૃતના ભવિષ્યતિ” ઇત્યાદિમાંના 'ઘ' તી આ નકલ જણાય છે. 
ધીજી વિચિત્રતા 'હત્યોડે!' સપને “'નત્થી' ગ રૂપો માં જવાય કે: “મે 
એને તેડાવ્યો નત્થી?' “રોતી કકળતી નત્થી”, “ચઢયા નત્થી”, 
ઇત્ાદિ. સએમતે એમ “શુત્થી' ગ પ્રાકૃત ૩૫ % કા નીં વાપર્યું ? 
હરો. ખબીત્ત' એક ખે વાકયમાં તે! એમતી ભાષા અમતે ખીલકેલ 
“સ્મશ્ણી નત્યી,' ઉદાહરણુાર્ય, “ રૂપરૂપની મણ્ય જેવી હતી '?, 
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“હડેયમાં નાખષેો”. અહીં લેખક શું કહે છે તે પણુ સમજવું સહેલું 
નથી. આવી ગુજરાતી ભાષાની વિટબના ખુદ “વર્સંત' જેવાં માસિ* 
કમાં ચાય તે। ફરિયાદ કાણુ આગળ કરવી ? 
મ ન મ 

'સમાલેોચક'ના નવેમ્બર માસના અંકમાં 'ગાવધતરામભાઇ- 
ચુજરાતના યુમપ્રધાન સાક્ષર' એ વિષવ પરના ર. ન્હાતાલાલ કવિના 
વ્યાખ્યાનનું અરિયિપ'«૨ પ્રગટ કરવામાં આવ્યું છે. એક ટીપ પરથી 
તો આન આખુ વ્યાખ્યાન હેય એમ લાગે છે. પણુ સૂત્રાત્મક 
વાક્યર્ચતા પરથી અતુમાન કરી રાકાય છે કે આ તે! વ્યાખ્યાનની 
ફપરેખા માત્ર હરો, આવી સૂત્રાત્મક રૂપરેખાએ આપણાં રિણ 
સાસિકે। શા માટે છાપતાં હશે તે અમે સમજી રશાકતા નથી. એવી 
વ્યાખ્યાતાતી “ ટર'કાક્ષરી' નોંધો ખીજે કેથે એવાં માસિક! છાપતાં 
હોય એમ અમારી જણુમાં નથી. એ સૂત્રાત્મક રીલીમાં કોઈ ખાસ 
ુંદરતા કે કોઈ બીજે આકષષક અંશ હોય એમ પણુ નેવામાં 
આવતું નથી. સામું, બહુ સંક્ષેપ ચવાથી અર્ય શે।ધી કાઢવાની કે 
વાકચોતે। સંબંધ બેસાડવાની કે!ઇવાર મારામાર પડૅ છે, અને સન્રે 
પર ભાષ્યની આવશ્યકતા અતુભવાય છે, એમ છતાં મજકૂર ભાષણુની 
રૂપરેખાર્મા પણુ ૨1, કવિએ પોતાની ડેલનરેલી દાખલ કરૅલી ન્નેઈ 
આનંદ ચાય છે. જેમ કે, “પ્રો. ઠાકોરનું ત્યાં ભાપણુ, ૨1. કૃપ્ણુલાલ 
સે।હનલાલ ઝવેરીના પ્રમુખપદે. મને ચે નિમ'ત્રણુ. નથી જવાયું.” એમ 
છતાં એમના આ ભાષણુમાં કેટલાંક એવાં ગૂઢ સ્થાતો અમને જણાયાં 
છે કે તેના ઉકેલ માટે ટીકા કે ભાષ્ય જરૂર જોઈએ. એવી કાઇ 
ટીકા હેય તે। માલમ પડે કે ૨1. કવિએ “ ગુજરાતતે। વાતાવરણુ 
પળવ્યે!” એમાં વાતાવરણુતે નરજાતી શા આધારે બનાવ્યું; અથવા 
“ગો. મા. ત્રિ. ના વિદેઠ સુધીમાં”, એમાં “વિદેહ' શખ્દ મૃત્યુને 
અથે ચા આધારે વાપથે; અથવા, “તેમાં થે સરસ્વતીના સિતારને 
વચલો! તાર્‌ તે ગાવધનરામભાઇ'' એમ લખી 'સિતારનેો સૌથી 


૨૧૮ શ્રો, સજાનાનોા લેખસ'ગ્રહૅ 


મહત્ત્વતો, સૌથી અગત્યતે।, તાર વચલે। હોય એવે। બાસ કરાવ્યાં છે, 
પણુ આ જમાનામાં તો આમ વસ્તુતઃ નથી; તે। સરસ્વતીજીતા 
જમાનામાં સિતારના વચલા તાર પર નખ્ખી વિશેષ પડતી કે કેમ; 
અથવા 'પરણીતા પત્ની' એમાં “પરણીતા' એ કયી ભાષાતું 3પ છે 
અતે પત્તી “પરણીતા'..ઉપશ્‌ાંત 'અપરણીતા' પણુ હોય ખરી; અથવા 
“વીલ્ડેમ મોન્સ્ટર” એમ જે એક નહીં પણુ ખેવાર્‌ છપાયું છે.તેમાં 
“સાઈસ્ટર'' તે1 “મીન્સ્ટર'' શા આધારે ખન્યચેો; અથવા ““આવસ્યક- 
ઊ3તોંડ[0€॥01921€'' એ પ્રમાણે સાધારણુ ચુજરાતી શખ્દતે1 અંગ્રેજ 
અર્થ, અને તે પણુ ડબલ ખોટી ન્નેડણીમાં, આપવાવું કારણુ શું; 
તેમજ, “સંજ્રાચીત'' એ રપ કેમ સિદ્ધ થાય છે; વળી “અતુભવ 
સારતી નિર્ખધમાલા'' $વી હેય; વગેરે, વગેરે, 

ર૦ કવિને ડેલનરીલીએ આ સૃત્રે।માં પણુ ડોલાવ્યા હેય 
એમ લાગે છે, ““એટલું તો "ખરં કે સરસ્વતીચ"દ્રની કાદ'બરીના આત્મા- 
રૂપે ગાોવધતભાઇતા સંસાર અતુભવોતી કમલવલ્લીએ છે, પણુ ભાવ 
કલ્પના કવિતા રસનાં પૂર એમનાં એછાં નથી? એટલાં જ બળવ'તાં 
છે; એમાં એ બુદ્ધિવેભવતી વેલીએ ડૂબી ન્નય છે. તે તે ઉપર તો 
કમલ શેાભ્યાં કવિતાના જ સછાતર'ગે। ડેલ્ન્તા દેખાવ છે.'' હશે, 
રખાતા હશે. પણુ એટલું યે ખર્‌' કે ૨1૦ કવિતે1 અભિપ્રેત અય 
,આ ડોળી (તર્ષીટ૦૬૯ઉ) આડ'બરી ભાષાના મહાપૂરમાં સાવ તણાઈ 
ગયો છે, અતે ડોાલન્તો કે ખોલત્તે1 કયાંય નજરે પડતો નથી. આવા 
લેખા લખવાતે1 કે છાપવાતે અય પણુ અમને જણાતે। નથી. 


ન યી ન 
ભાષાંતર અને શખ્ટાંતર 


ગક ભાષાના લેખને ખીજી ભાષામાં ઉતારવાનાં કાર્યને સાધા- 
ર્‌ણુ રીતે ધણું સહેલ્લું ગણુવામાં આવે છે. ““ આ તે ભાષાંતર છે 
ગમ કહેવામાં એક પકારનો તિરસ્કાર પણુ વ્યક્ત કરવામાં આવે 
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છે, કે ભાષાંતર કરતારે કોઇના વિચાર વગેરે આઇતા લઇ કક્ત 
પોતાની ભાષામાં મૃશ્યા એમાં તે શું મે[ટું કાર્ય કર્કું, પણુ જયારે 
આપણે ભાષાંતરના નમૂનાએ।, અતે તે પણુ શિષ્ લેખકે।!એ કરેલા, 
જેઇએ છીએ અને લગાર ખબારીઝીથી તપાસીએ છીએ ત્યારે આપ- 
ણુતે સમજાય છે કે ભાષાંતર કરવું એ કાંઇ છેક સહેલું કામ નથી; 
બલ્કે એ પણુ એક અઘરી કલા છે. ભાષાંતરનું પ્રયમ કાય તે 
આ ઠેવું નેઇકો કે જે ભાષામાં એ કરવામાં આવે તે જાણુનારાએઓ 
એ વિના પ્રયાસે સમછી રાકે; અર્થાત્‌ જે ચુજરાતીમાં ભાષાંતર 
કયું હષ તો તે પહેલે તો ખેરેખર ગુજરાતી જ હોવું જેઈ એ. એક 
એગેછી સમાલોથક લખે છે તેમ 30110૪6 €]5€ & 111053 
1400 1043 411 ૬0 ત૦, 11 10051 11: 115 0170 1410૪-, 
૫૪૦, એટલે, “બીજા ગમે એ દોષ ભાષાંતરમાં હોય, પણુ તેણે 
પોતાની ભાષા તો બોલવી જ નેઇએ, '' મતલબ કે તે ભાષા જ 
એકલી જાણુનાર કેઈ માણુસ એ ભાષાંતર વાંચે તે તેતે એમ ત 
લાગવું જઇએ કે વાંચું છું તે મારી ભાષા તથી, પણુ ઘણાખરા 
ભાષાંતરે।માં તો માત્ર શખ્દ માટે શખ્દ મૂકવામાં આવે છે અતે તેથી 
તત વાંચનારને તેતો અથ શોધી કાઢતાં ઠીક પ્રયાસ પડે છે; કેટલીક 
વાર તે। મૂળની ભાષા જાણુતે। હેય તો] જ તે ભાષાંતર સમજ રકે 
છે. કારણુ શખ્દ માટે શખ્દ મૂકી દીધાથી ભાષાંતરતી ભાષામાં મૂળ 
ભાષાના વાફ-પ્રચાર અતે તેની શૈલી કાયમ રહે છે અને તેથી 
અનભિસુ વાચકતે %'ચવાડે થાય છે. ખાસ કરીને વાક્પ્રયાર,- 
બંધારણ અને સૈલીમાં ન્યાં પૂવ પક્ચિમતો તફાવત હોય છે, ત્યાં 
તા એવું શાબ્દિક ભાષાંતર બહુ જ ડુખીધ ચઈ જય છે. 
ગ્ર નત મ 

આવા શાખ્દિક શાષાંતરતો એક નમૂતો “કૌસુદી' તરેમાસિકતા 
ગ્રયમ અંકમાંથી દાખલા તરીકે અહીં આપીએ છીએ. “ ઝૉનરેડમાં 
સર્વાત્તમ નવલકથાકારેતો આ મુણુ હતો કૈ, જવનહેતુ વીશેના કોઇ 


૨૨૦ શ્રી, સે'જાનાનો લે'ખસ'ગ્રહુ 


સરેહના સિદ્ધાંતવાદ પાછળ તે ઘેલે। ન હતો; એટલે તેની સગ'શક્તિ 
કુ'ઠિત થઇ જતી નહીં...નળાપૂર ક્રિયાશક્તિથી ભરેલી પિસ્તોલ જેવાં 
જેનાં પાત્રો કહેવાયાં છે એવા ખાલ્ઝાકને, એ ગોળીએ છૂટે ત્યારે 
પ્રસરતા શક્તિ પ્રભાવની જ દરકાર હતી. કૉતરેડતું લદ્દપ એ હું 
કે તેતી કેટલીએ વાર્તાએ।માં કુદરતી તત્ત્વાનાં રમકડાં બની' રહેલાં 
અને લગશગ સધળાં જ છર્ષ્ષાખોર દૈવનાં ભોગ તરીકે ચીતરાસલાં 
નરનારીઓ સંકટના બારીક સમયમાં તીવ્રતાથી આત્મનિઇ રહે. 
અકળ જતી ખહાદુરી તરફ તેને સમભાવ હતો, અતે એ તેતું પ્રેર- 
કખળ હતે; પણુ તેતા હૃદયપર ઉપલક રે।ગીથ્ષી લાગણીએ।ની અસર 
ન ચતી, તેમ, વ્યકિતની નિષ્ફળતા છતાં, માણુસ જાતની ધૈષષૃત્તિને 
આ લેકમાં જ વિજય મળવો જેઇએ કે તેનું અંતિમ પારિતોષિક 
અહીં જ છે, એવું સ્થાપિત કરવા ચાહનારમાંતે1 પણુ તે ન દતે!” 
વિશ્વમાં કરે। નીતિલક્ષી હેતુ તેતે દેખાતો ન હતો, અને આપત્તિસા 
જેમતે પોતાના ભોગ ખતાવે છે તેમનામાં જે ઊ'ચી અમીરાઇ છે 
તેને મરદાતગી ભરી અતુક'પાથી, કટાક્ષમયતાથી આલેખીને જ તે 
સંતોષ માતતે1. કોઈ કેઈ વાર તે પોતાના વલણુતે। ખુલાસે। કરતે 
પણુ તેની ભાગ્યે જ અસર ચતી...” જેતે અંગરેજી ભાષાતું ઠીક સાન 
હશે, અતે ખાસ કરીને જેતે આધુનિક અંગરેજી સમાલે।ચન રેલીનો 
ઠીક અનુશ્રવ હશે તે તો! મતમાં ને મનમાં પોતાતે પરિચિત પરિ- 
ભાષાના શખ્દો યે1છ કે કલ્પી આ કકરો, આખે નહીં તો થોડે 
દ્ણુ। પણુ, સમજી શકરૈ, પણુ જે માણુસ ચુજરાતી ઉપરાંત હિ'દની જ 
એક ખે ભાષાઓધથી, કે માત્ર ગુજરાતીથી જ પરિચિત હશે, તે એ 
ફૂડરામાં શું સમજશે દ અલબત આવા લેખોનાં ભાષાંતર કરવામાં' 
નડતી મુસ્ઠેલીએ ધણી છે, અને સમજ શકાય એવી છે, પણુ 
ભાષાંતરતે! મૂળા અને સુખ્ય હેતુ, આપણી ભાષામાં પરભાષાતા લેખને 
સુખેધ રીતે ઉતારવાતે અંતે તેતે ચુજરાતી બતાવવાતે। હેતુ, આવા 
“ભાષાંતરેથી કેટલો સધાય છે દ ભાષાંતરે આપણી ભાષા ખેલવી 
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જેઈ ઝે; ' ગુનરાતી ' બોલવી જેઇએ, પણુ - ઉપરતે। ફકર 
“જરાતી ' ખોલે છે ખરે? 


0620 
પૂમ્કકકન- 


ન્ટ નત ખુ 
સાહિત્ય અને સમાજજીવન 


આપણુ શિણ્ સાહિત્યની અતિ સાંકડી ચતુર્દિશા અને તેને 

લીધે થતી તેની મ'ઝવણુનું એક સુખ્ય કારણુ આ છે કે એ 
સાહિત્ય ખેડનારા ઘણાખરા બધા જ પોતે ઉજળીયાત અથવા 
વાણિયા-બાહ્મણુ ન્યાતાના હોવાથી, અતે તેમનું દણ્ટિિદુ આ રિજ 
, ન્યાતોના વાડાની બહાર પહોંચી શકતું નીં જોવાથી, સાહસિક 
તથા “પ્રેમ-શૌય” આદિ ગુણને જીસ્સાને અધીન થવા દેવાની હિ'મત 
ર1ખનારી અશિજ ગણાતી ન્યાત કે જાતોના જીવન સાથે આપણુ 
રિદ્ટ સાહિત્યને ઝાઝો ર્સરબંધ ન રહેલે। નથી. એ સાહિત્ય પર ઝક 
ઊડતી નજર નાખતાં આ વિધાનની સત્યતા જણાઈ આંવશે. એ 
સાહિત્યમાં નને ઉપર જણાવેલી અશિષ્ટ જતો।નાં પાત્રે1 આવશે તે 
તેમતું આલેખન અમુક કૃત્રિમ ધે ધોરણ અતે કલ્પિત પ્રણાલી 
પ્રમાણે જ કરેલું ન્નેવામોં આવરી, યયા -યથાતથ,__ કદરતી, હુબહુ ની. 
“આ જે વિચાર એમે અહીં દર્શાવ્યો છે તે જ અન્ય રોતે 'કોમુદી' 
કૈમાસિકના પ્રથમ અંકમાં છપાયલા ર1, ઝવેરચ'દ મેઘાણીના “સોરઠ 
અને તેનું સાદિત્ય' નામના અતિ મતે।!હર અને રસભર્યા લેખમાં 
ધણી સુદર અતે સરળ રીતે પ્રગટ કરવામાં આવ્યે। છે. ર1. મેઘાણી 
લખે છે કઃ “કાઠી, રજપૂત, અને ચારણુ, આયર, રબારી, અને 
ભરવાડ, એવા કાંટીઆ વર્ણી આ સંસ્કૃતિનાં [એટલે, કાઠિયાવાડની 
“ોક-સંસ્કૃતિ'નાં] સર્જનહાર ઘતાં. રિણ વર્ણીાની નિખળતાએ ને 
કૃત્રિચતાએ। એમનામાં નહેતી. છતાં રસિકતા, ઇંદ્રિયનિત્રહ તે બિરદ 
પ્રતિપાલન ઉચ્ત્ર હતાં. રિણ સંપ્રદાયમાં અર્સભવિત એવી 1૦130%130€-- 
જીવનની અપૂવ'તા તે નીગૂટતાને। પરિવેષ એ આખાયે યુગની ચોગમ 


૨૨૨ “શ્રી. સ'જાનાનેો લેખસ'ગ્રહે 


વીંટળાએલે। હતે, કલ્પનાથી ઘેરાતાં એ માનવીઓ નાં લેત હતાં. 
વીરપૂન્ન તે સૌ'દર્યપૂન્ન, સ્તેહપૂજ્ન ને અતિથિપૂક, સત્યપૂન્ન તે ટેક- 
પૂ'્ત, એ એમની પૂશ્નએ હતી. ” 


નદ હવ નહ 


ઉપર્‌ આપેલ્લું અવતરણુ જે સુંદર લેખમાંથી અમે ઉતારી 
લીધું છે તે “સોરઠ અને તેનું સાહિત્ય' નામના પુસ્તકતું પહેલું પ્રક* 
રણુ છે; અને આખું પુસ્તત આ પ્રમાણે કટકે કટકે “કોસુદી'માં 
ગ્રગટ થશે એમ ઉપરોક્ત લેખની “નોટ' પરથી જણાય છે. આ 
પુર્તકતે આપણુ રિણ સરાહિત્યકારે। તરફ્થી કેવો। અતે કેટલે આવકાર 
શળે છે એ ન્નેવાનું છે. પણુ ગત ધતિહાસ પરથી અતુમાન ફરતાં 
જણાય છે કે આવકાર વિશેષ ઉત્સાહુભર્યૌ કે હરખભયો નહીં મળે, 
ઝના જ સદશ બીજું એક પુસ્તક, રા, હરગેોનિંદ પ્રેમશ'કર કૃત 
“કાઠિયાવાડની, જીની વાતો,' ખે વરસ પર રા. બળવ'તરાય ઠાકોરના 
ખેહેદ વિદ્દતાપૃણુ ઉપોદેધાત સાથે પ્રગટ થયું, તેતે જનતા તરફથી 
જુવે] આવકાર્‌ મળ્યો તે તે અમે નથી ન્નયુતા, પણુ “સાક્ષર' વગે 
તા એને ઘણુ! જ ઠડો આવકાર આપ્યો! હતો, એ પુરતકમાંની કેટ- 
લીક વાતે તો એટલી મનોહર અને સુદર છે કે તેતો કોઇ અધિ- 
જારી માણુસ અંગરેજીમાં તરજીમે। કરે તો અંગરેજી વાંચકવગ* તેને 
૦ર્‌૨ ઘણી જ છૉશથી અને કુતૂહલથી વધાવી લે. પણુ આપણા 
સાદ્યરોતે એમાં કાંધ નટ સરસતા કે સ્વાર્સ્ય જણાયું નકી હોય એમ 
લાગે છે. એટલું જ નર્છી, પણુ એ વાતે। નીતિને હાનિકારક છે એવી 
ફૂરિયાદ પણુ અમે વાંચી છે! આપણા શિ સાક્ષરવગે? એ 'કાઠિ- 
યાવાડની જીની વાતે'ની કટલી કિમત આંષી છે તે એટલા પરથી જ 
જણાઈ આવશે કે “ મોડન રિવ્યુ'માં ગુજરાતી સુસ્તકાતાં વિવેચન 
લખનાર પ્રસિદ્દ સાક્ષર રા, કૃપ્ણુલાક ઝવેરીએ એ અસામાન્ય 
પુસ્તકની સમાલેચતા ખાસ્સી ચાર છ લીટીમાં ડલી નાખી છે! 
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આ બધે ઇતિહાસ આપણા સાહિત્યપ્રેમી મ'ડળાએ ખાસ 
વિચારવા _જેવે। છે, 


નત ન ન 
ભાષાશદ્ધિ 


રા, નરસિ'6 ચિ'તામણુ કેળકર, પુતાના કસરી' પત્રના ત'ત્રી, 
એમણે ઘોડાક દીવસ પર અમદાવાદ ખાતે પ્રેમાભાઇ હોલમાં “સાહિત્ય 
અતે રાષ્ટ્રીયત્વ' એ વિષય પર ન્નહેર્‌ વ્યાખ્યાન આપ્યું હતું. પ્રમુખ- 
સ્થાને ડૉ. દરિપ્રસાદ વન્ટરાય દેસાઇ ખિરાજેલા, પ્રમુખસાહેબે 
ઉપસંહાર કરતાં કહું હતું કે “ભાષણુકર્તાએ ગુજરાતના ભાવી 
લેખકોને આશાને! સંદેશો આપ્યો! છે, ગુજરાતમાં માસિકમાં લખ- 
નારાઓ કૂઇકે અને ભુસ્કે આગળ વધતા જય છે. એક લેખકે કહયું 
છે કે જેમ અંતિમ શ્થિતિએ પહોંચેલો માણુસ “અઠ બછોરિમ' 
કહે છે તેમ ગુજરાતમાં એક વખતે 'અહ' ત'ત્યોસ્મિ એસ મોલાશે.” 
ભોગ ખાપડી ચુજરાતના, .અતે અનાથ ગુજરાતીના, ન્યારે આવું 
સંસ્કૃત ખે।લારે ત્યારે! ખીજી શું કહીએ? “સાહિત્ય સંસદ! ના 
વિઠ્દાન પ્રસુખના એક રમૂજી લેખમાં “અહુ' ત'મ્યોસ્મિ' વાંચેલું 
યાદ આવે છે. એટલે “મહાજતે1 ચેન ગતઃ સ પ'થાઃ'' એ ન્યાયે 
ડૉકટર સાહેમે પણુ “ત'ગ્યે॥સ્મિ'ની સાથે “બહ્મોરિમ' એવું 
રૂપ પણુ વાજબી ગણેલ્ું જણાય છે-ન્ને સભાને અહેવાલ છાપ- 
નારાં પત્રો ખરો અહેવાલ છાપ્યો હેય તો, અમતે તો આવાં અર્સ- 
સ્કૃત સંસ્કૃતમાં ગુજરાતી સાહિત્યના ભાવી માટે “આશાતે। સંદેરે।' 
નથી સંભળાતો, જ્યારે મોટા મોટા સાક્ષરા અતે કવિ-મહાકવિએ। 
આવું સંસ્કૃત લખે ત્યારે બાપડા વત'માનપત્રો અતે માસિકમાં _ભર- 
તિર્યા કરનારા અમારા જેવૉએતી વૉત જ.શી ?. -એક--“મહાકવિ'' 
(આ પદવી જાહિત્ય'માં એ _કવિરાજનતે ખાસ્સી વીસેક વખત એક જ. 
લેખમાં આપવામાં આવી છે) હ'મેરા લખે છે કે “ગુણાઃ પુજાસ્થાન' 





૨૨૪ શ્રો, સ'જાતાનોા લેખસ'ગ્રહુ 


ચુણિષધુ નચ લિ'ગ' નચ વય'.” ત્યારે કાં નર્હીં સાહિત્ય સંસદના પ્રસુખખ' 
“ત'શ્યે।સ્મિ' લખે, અને ડો, હરીપ્રસાદ “ધલ્લોસ્મિ' બોલે ? 


નદ ન્ટ નલ 


આ ભાષાશુદ્દિની, અને 'ખાસ કરી સંસ્કૃત શખ્દે ઇંત્યાદિની 
શુદ્ધિની, દષ્ટિથી રા૦ કવિનું નવીન ગદ્ય પુસ્તક “સાહિત્ય મન્યન” 
લગાર જણુવા જેવું છે, પ્રસ્તાવનામાં જ “માધે 'ેધે ગત' વય','' 
“સમત યોગમુચ્યતે'' એવા “ પ્રથમત્રાસે મક્ષિકાપાત '' નજરે 
પડે છે, અતે પુસ્તક સહેજે જેઇ જતા કહસ્ત દીધનતી અનેકાનેક 
ભૂલે! ઉપરાંત “ ઉત્તર ચરીત', “સજન વીધાન', “શીકર સાગર, 
“ભ્રોગેન્દ્રરાવ', “શારીરીક ભાષ્ય', “શાર'ગધર્‌ સંહિત, ' ન્યોતીષ 
શાસ્ત્ર, “સરયુદ્દાસ,' વગેરે “બેવડો સંસ્કાર કરેલાં 'અતિશુદ્ધ' રૂપો 
અતેક જેવામાં આવે છે, :ડસ્તર દીર્ઘધની બાબતમાં ૨1૦ ૩વિતાં 
નિરકુશત્તતો એક જ દાખલે। બસ ચશે કે ખાર લીટીમાં છ વખત 
“થીપી' એમ “બેવડા સંસ્કાર' વાળી નેડણી કરી છે, આમ સ્થિતિ 
હોઈને દરી સંસ્કૃત શખ્દો ભારોભાર વાપરવાનો મોહ પણુ એ 
અટકાવી શકતા નથી, દાખલા તરીકે: “ચર પણુ સવિતાનાં 
ભગ ઝીલી ચ'દ્િકાજ આપે છે, તે વચસ્વાનાં મળ વચ'સ આપતે 
નથી, '' “રસનિકર્ષતાનેો ધર્મ પળાય છે,'' “ મકર'૬ પ્રારોલા 
ર્સીક મધુકરે!,'' પ્રત્યાદિ આવી આડ'બભરી ભાષા લખવાના મોહને 
શરણુ થટ આજના ઘણાખરા સાક્ષરો સંરકૃત પ્રચુરતાતે સમથ* 
શૈલીનું સુખ્ય અંગ સમજે છે,-અતે એમ કરતાં વળી “ત'શ્યેસ્મિ' , 
“ગૃત' વય”, “ચોગ”, એવાં, “નટેશ';' “શકર”, જેવાં, સદ દાસી 
સૈમ્કૃતનાં “પ્રદ્શન કરે છે. અમને સમજ પડતી નથી કે આ 
પ્રમાણુ જે ગુનરાતી પઘ્નની “પ્રગતિ' ચાલુ ર્હેરો તો પચીસ 
પચાસ વરસમાં તેતી શી દરા ચશે! 


ન દ્વિ ન 


“ કલ્િકા ! અને પ્રયત્તખ'ધ 


અત્યારે ગુજરાતીમાં જે ગણ્યાગાંઠયા શિષ્ટ કવિઓ છે તેમાં 
ર1. ખબરદારતું રથાન એટલું ઉચ્ચ અતે નિશ્રિત છે કે તેમતા કોઈ 
પષુ નવા કાવ્યપુસ્તકની સાધક કે બાધક, અતુકૂળ કૈ પ્રતિકૂળ, ગમે 
એવી સમાલેાચના કૈ ટીકાથી એ સ્થાનમાં આ જમાનામાં તે। વિશેષ 
ફેરક્ાર થાય એમ નથી જણાતું. પણુ ગમતા આ “ડલિકા' નામી 
નવા કાવ્યથી, આ પ્રેમ-ગીતાથી, આપણા ગ્રેમપ્રિય-અથવા કેટ- 
લાક ડહે તેમ ' પેમલા-પેમલો પ્રિય '-ચુજરાતીએમાં એમની લે।ક- 
પ્રિયતા ઘટશે તો નહીં જ એમ નિઃ સંદેહ કદી શકાય, આજ સુધી 
ધષાંક છાપાંએએ અતે માસિકેોએ આ કાવ્યપર્‌ અભિપ્રાય આપ્યા 
છે, અતે તે પખુ ધણે ભાગે અતુરૂળ, પ્રરા'સાત્મક જ છે. ખાછી 
આ લાંબા પ્રણુયકાવ્યની ત્રણે ત્રણ હજાર લીટીએ આ અભિપ્રાય 
આપનારાઓ માંથી કેટલાએ એ ઈેંમાનથી વાંચી. છે, તે તો પ્રભુ જ જાણે. 


અતે જ લિકા'ની પહેલી જ ખામી તે આ એની લ'બાઇ છે. 
કાવ્યમાં કથાનક જેવું કાંઇ જ નથી; કકત કવિ પ્રિયાના 'દશ'ત'થી 
માંડીને પોતાના 'વિજય' સુધી પ્રિયાનાં નખશિખાન્ત વણુષ'ત, તેના 
વિલાસ ઇત્યાદિથી ઉપજતા ભાવે, કલ્પના, ઊભરાએ।, ધેલછાએ। 
ઇત્યાદિનું અત્ય'ત વિસ્તારધી પ્રદર્શન કરે છે. કવિના એક મિત્રે કહ્યું 
છે કે આ એક 50037600૮૮8 ૦ 4,૦0૦, “પ્રેમતો સવ'કે।ષ' 
છે, અમને તે! જણાય છે કે આ એક ગ્રેમપ'ચાંગ છે. એમાં વષની 
ખધી ગ્ડતુએ। પ્રમાણે ૨૬૫ દિવસની જત્રી આવી જાય છે; અને 
ચાર ચાર વરસે આવનારા 2૬૬મા દિવસ સાટે એક ૩૬૬સું ગીત 
પષુ હાજર છે. એવું એક જ વિષયને રટનારૂં અને તે જ વિષય 
પરના કવિના પોતાના અતુભવે।, ભાવે, કલ્પતાએ।, કોટિઓ 
(૦૦૪૯૯ાંધડ) ત્રણુ હજ્નર લીટીની લ'ભાઇએ પ્રદશિત કરનારૂં કાવ્ય 
170ત0૦1૦૫૬, કવિ કહે છે તેમ “એકતાનતો'વાળુ' જ નહોં પણુ 


૧૫ 





૨૨૬ શ્રો, સનતનાનો લેખસ'ગહે 


લગાર ક'ટાળે ઉપજાવે એવું, થઈ પડે તે। તેમાં નવાઈ નહીં, ટેનિ- 
સન્‌ જેવા કલાસ્તામીતું 'પ્રિન્સેસ' જેવું 'રામાન્ટિક', રમ્ય ફથાનક- 
વાછણુ' કાવ્ય પણુ આજે આખું કેટલા વાંચે છે ? એકવાર સુશિક્ષિત 
અંગરેજેની ગીતા થઇ પડેલું એ જ / કવિનું 10 101001 સમેમ્ર 
૧ટલા વાંચે છે? એટલે એવા લાંબા કાવ્યોના સંબંધમાં જેમ ખને 
છે તેમ આ “કલિકા'માંથી પણુ વખત જતાં કેટલાંક ખરે જ રમ્ય 
અતે સતેહર, ભાષાની કે ભાવની કેો.મલતા અતે સુ'દરતાતે 
લઇતે તરી આવતાં, અસુક ગીતે-અથવા કવિની પરિભાષામાં કહેતાં 
આઠ આઠ લીટીનાં “સુક્તકે'--અવશ્ય લે।કપ્રિય થશે, કાવ્યર્સગ્રહોમાં 
જીપાતાં રહેશે અને વ*ચાતાં કે ગવાતાં રહેશે, બાજી આખું માલ્ય 
સાધારણુ રીતે વ'ચાય એમ નથી લાગતું 


સન૭૦ન્‍ન્‍્૦૧૦, 
કૂક નચક્ટ્ન્ક્ન્ન્ન્ન્-્ન્ન્ન્ઝિ 


ગ્રેમ વિષય જ એવો છે કે તેના સપાટામાં ખરેખર કે કલ્પિત 

રીતે આવનારે। કવિ તાર્તમ્ય ભૂલી અતિશયોક્તિ, દરાનીત (હિ- 
ડલાબૌતે) અને દૂરાન્વિત કલ્યનાએ, કિલ ક્ોટિઓ (૦૦૧૦૦1) 
જતાદ્તિ હઘ્થી વધારે ઉપયોગ કરે. અસુક અંશે એવી અતિશ- 
યોક્તિએ। અતે કલ્પનાઓ પ્રેમી કવિ માટે ક્ષમ્ય કે સ્વાભાવિક પણુ 
ગણાય. અતે ગની બધી અતિશયોક્તિઓ અને ક્ોટિએ અસુંદર જ 
હેવી જેઇએ એમ પણુ નથી; એ વસ્તુઓમાં પણુ અમુક પ્રકારની 
ખુખી હોઇ શકે. પર'તુ કોઇ પણુ વિષયમાં હદ, સયમ, નહીં જળવાય, 
ઔષ્િત્યભ'ગ થાય, અતેર્ર્‌ ચાય, તો ખુખી પણુ ખામીમાં ફેરવાઇ 
જાય. દાખલા તરીકે, ખુદ શેક્સ્પીયરતી 'સાતેટસ' માં પ્રણુયકાવ્યની 
આ કુદરતી નબળાઇઓ અનેક ઠેકાણુ રસભગ કરતી મળી આવે છે; 

અનેક “સોનેટસ' માં અતુચિત અતિશયે।ક્તિ, કિલજ કલ્પનાએ, શખ્દેો 

પર્‌ શ્લેષરૂપી રમતો, હાસ્યાસ્પદ કે।ટિઓ ન્નેવામાં આવે છે, રા. 

ખખર્દાર પણુ શેક્સ્પીયરનતી ભાષામાં કખૂલ કરે છે કે “ પ્રણુમી, 

કવિ અને દીવાતે!'' એક રીતે સરખા જ છે. અતે ન્યાં વ્જેજમપ્ય- 

સર્થાવ, ત્યાં ત્રણે એક જ વ્યક્તિમાં ભળે એટલે પછી પૂછું જ્યું! 


૧, અતાચ'નાં અડપલાં ? “ક્લિકા” અતે પ્રયત્તખ'ધ ૨૨૪૭ 


હોં તે! કવિ « પ્રેમથી દીવાના બન્યા છે, એટલે એમની કલ્પનાતે 
'ઉન્માદ નિર'કુશા ચઇ જય, અતે કલ્પના પર કવિતે। કાખૂ નર્હી રહે, 
સમાં શી નવાઈ ? ઉદાહરષણુય, કવિતે પ્રિયાના “ અસ્ણુરગી ” 
પદારવિંદમાં શું દેખાય છે ? 

“પુષ્પર્ચે ન્નતણે પાંચ પાંખડી સા અશ્વ નડી 

મ'ગળનેો ગ્રહ યુદ્ધે ચાલ્યા છત માટ !” (૩૫) 
મિત્રોએ કવિને ““ પ્રિયાકેરી ખુખી ગણુવાને '' કહ્યું : તુર્ત કવિએ 
“સૈષ્યા ને ઉષામાં શ્વેત ચદ્િકા ઉમેરી,'' અતે જે સરવાળે। આવ્યે। 
સેતે “ ઇન્દ્રધતુ-ચમત્કાર ''થી ગુણ્યે; પણુ અહીં કવિતું ગણિતન્ઞાન 
ખૂટયુ' હોય તેથી, કે “પ્રિયાકેરી ખુબી” અગણ્ય હવાથી, એ કહે છે કે 
“ દીધો નર્હીં એવો કદી ભારી કે। હિસાબ ”; ત્યારે “ પૃથ્વીથકી 
પર્‌ એવાં ગણિત છું કેમ કરૂં?” વળી “ પ્રિયાની સમીપમાં ” 
બેસતાં કવિ એક “નવી ભૂમિતિ? શીખે છે : કવિતું મન ઝે'દર 
બતે છે, “પ્રિયાતે બનાવે ત્રિન્યા'', “કે એ સન પ્રિયા કેદ્રે પશિધ 
તણાય'',-અને, “પરિધ તણાય ને ત્યાં નનદુચક્ક થાય ઊ'ડુ”; તેથી 
કરીતે, ““ ગમે ત્યાં રહે કે પણુ પરિધ છે એ જ !'' આ “નવી 
ભૂમિતિ ” એક આઇન્સ્ટાઇન્‌ સમજે તે કે।ણુ જણે? જે કે કવિ 
તત! ખાતરીથી કહે છે કે પ્રેમ કેરી આ નવી ભૂમિતિ પ્રેમરૂપી ગુરુ 
“રહૈજ ' શીખવી દે છે. (૨૦૫). પ્રિયાવદતમાં કવિને રત્તે। દેખાવા 
માંડે છે, તે। હીરા, પાનાં, માણુક, મોતી, શનિ, અકીક, પરવાળાં 
દેખાય છે. (૫૧), કવિ પ્રિયાના કપાળે શોભતો] “ક'કુ કેરે! ચાંદલે।!” 
જીએ છે તે! તેતે એમ જણાય છે કે ““ માનસ સરે છે ઉગ્યું કમળ 
શ લાલ''. પણુ તુરત કવિતે પ્રિયાની આંખો ગુરુ અને શુક્ર જેવી 
જણુાય છે, એટલે લાલ કમળ સ'ગળતે ગ્રહ ખની નનય છે;-અને, 
એમ જ નને “ભૂરા વ્યોમમાંથી મ'ગળનેો ગ્રહ ચૂ'ટી” ચાંદલા 
તરીકે લગાડયો હેય તે! બીજું કાંધ નહીં તે। જરૂર ડામ પડે; એટલે 
તેને “ડે પાડી ચૉંટયો” છે, પણુ વળી આ ઠ'ડૅ। પડેલો મ'ગળ 


૨૨૮ શ્રી. સ'નનાને। લે'ખખસ'ગહઢુ. 


કોઇ અજ્ઞાત કારણથી “શિવના ત્રિતેત્ર જેવો ખુલી પાછે તપે” છે 
અને “બાળી નાખે બધી સારી દુનિયા ” એવી વાસ્તવિક ભીતિ 
કવિતે આપે છે, (૬૬). અહીં તો ત્રણુ ગ્રહની વાત થઇ, પણુ 
“ પ્રિયાજન્મકાળે એનાં ન્નેષીએએ ન્નેષ જ્ેયાં '', ત્યારે તો અલ- 
ખત બાછીના બધા જ ગ્રહ--શનિ, રાણ જેવા અમગલ ગ્રહે। વટીક- 
ગણાવવા પડયા, (૯૯). આવી ૦૦૩૦૯૬, કિલષ કલ્પનાએ। અને 
આવા ખબુદ્દાએ એક સુદર કાવ્યને પણુ કેવી રીતે હાસ્યાસ્પદ બનાવી 
શકે છે તેના એક બે બીજા દાખલા આપી આ લ'બાયલું પ્રકરણુ 
પરું કરીશું, “ દુર્છટ છે પ્રિયા એવી ખાંધત્રા કૈ છીતવાતે '', એ પ્ુર- 
વાર કરવા માટે કવિ એને “ કાઠી ધોડી જેવી વેગવતી?' કહે છે. 
વળી ન્યારે પ્રિયા હાસ્ય કરે છે ત્યારે “જણે દારૂખાતું ઊડે કે 
ખેમૂલ.'' કેવું વિકટ હાસ્ય ! ખલકે અટ્ટહાસ્ય ! અતે પ્રિયાના વદન- 
કમળમાં કવિને શક્રાસ્રો દીસવા માંડે છે તો “તેણુ?, “પાંપણુ” 
અને ' ભમ્મરે।'માં જીના જમાનાની * કટારી ', “ તીર ' અતે * તર- 
વાર્‌'નાં દશન થાય છે, એટલું જ નહીં પણુ “નાસિકા 'માં આ 
જમાનાની “દ્િખી '-અર્યાત્‌ બેનાળી- બંદુક ' દેખાય છે. ઝેયું, 
ભય'કર્‌-બધા જ અથે ભય'કર-નાક ! ર 

“ દુનિયાતી અનેક ભાષાઓનાં કાવ્ય સાહિત્યના પરિચયમાં '' 
આવેલા કવિને આવા ભાટ-ચારણી અલ'કારે અતે તર'ગોતે! મોહ 
જમ પડો હશે તે સમજવું સુસ્ઠેલ છે. ફાજ્યના વિષયને લઈ ને,. 
અને તેને વળી ત્રણુ હનર લીટી સુધી “ પલટા ' આપી વિસ્તારેલે 
હોવાથી, વધતી કૈ એછી કૃત્રિમતા તો અનિવાય જ ગણાવી નેઇએ. 
પણુ ૨1. ખબરદાર જેવા અતુભવી અતે પીઢ કવિતા કાવ્યમાં જે 
ગ્રમાણુળહ્વતા અને સંયમની આશા આપણે રાખી શકીએ તે આટલી 
દ સુધી આ એમના કાવ્યમાં અપ્તીત ચાય, ન જણાય, એથી 
એમના કેઈઇ પણુ શુભેચ્છક અતે વખાણુનારતે શેક ચયા વિના 
નહીં રહે. સુભાગ્યે એવી કૃત્રિમ કવિતા 'કલિકા'માં અતેક 


૧, અનાય'નાં અડપલાં : “કલિકા? અને પ્રયત્તખખધ ૨૨૯ 


'હેંકાણે ખટકતી હોવા છતાં તે પ્રમાણુમાં ધણી નથી; એવાં અનેકા- 
નેક મુક્તકો અ કાવ્યમાં છે જે આવા દેષોથી સવયા મુકત છે; 
સેકડો લીટીએ પદલાલિત અતે ભાવસોંદયતે લઇતે અતિરમ્ય, 
કણુમધુર, સંગીતમય, કાવ્યમય થઈ છે. મુકતકામાંથી ૧૪, ૫૮, ૯૧, 
૧૦૦, ૧૧૪, ૧૩1૧, ૧૯૩, ૨૧૩, ૨૪૧ (પહેલી ખે લીટીની 
કિલણીતા અતે કૃત્રિમતા છતાં ), ૨૫૦, ૨૯૨ (છેલ્લી મે લીટીની 
કૃત્રિમતા છતાં), ૨૯૬, 2૪૭, 2૬૦, ટ૬૪ ઇત્યાદિ ખાસ ગણાવવા 
જેવાં છે. ભાવની કોમલતાતા અને તેને અતુકૂળ પદલાલિત્યના સુ'દ૨ 
નમૂતા તરીકે €૧ સું મુક્તક અહીં આપીથું : 
“ઝીણાં ઝીણાં ઝરણાંના અમીબિદુ કેરા ધ્વનિ 
જીણી ઝીણી મો!રલીના મધુચુ'બી સૂર, 
મ્રેકિલના ઠ'ઠમાંનતી માધુરી વસ'તભીની, 
મોરલાના ટહછુઠાની ચેતતાનાં પૂર; 
રસરેલી ઠવિતાના અમર ઠલ્લોલ મીઠા, 
પ્રાણુસ્પશી' સ'ગીતના નાદ અણમે।લઃ 
ભેળવી દો સકળ એ સ્વરો એકડ ત'તૃમાહી; 
એવા ક્ણું પડે પ્રિયાઠ'& કેરા બોલ ! 
એથી વધારે ઉચ્ચ કક્ષાપર વિહાર કરતી પ્રતિભા, ઉદ્યાત્ત 
કલ્પતા અને ગ'ભીર અને સંયત ભાવનાતેો કાવ્યમય આવિષ્કાર આ 
“મુક્તકમાં નતેવામાં આવે છે :-- 
“ સામે ધૂછ રહેકા અધાર આરપાર ન્ેતાં, 
પડે મારી આંખે દુર પ્રિયાનો આકાર. 
સ્વપ્ત માંછી* સ્પપ્ન પાછું આવે કોઇ વેળ નેડું, 
ન્નગ્રત આ સ્વપ્તે તેવા ઠરે એ ચિતાર; 
અ'તરે નગેલી આંખો મન પાડચાં ચિત્રો નેતી 
નોધે બધી સ્વષ્નગુ'થી સૃછિ આ રચેલ; 
સ્વપ્તમાંતું સ્વપ્ન તૂટે, અને મારુ સ્વપ્ન ફ્ટે-- 
ન્તગી તેઉં--પ્રિયા ક્યાં? એ માયાનો સૌ ખેલ !” - 


૨૩૦ શ્રી. સ'જાનાનો લેખસ'ગહે 


શોકની વાત છે કૈ આવી કવિતા આ પુર્તકમાંના ખધાં ૪ 
સુક્તકોમાં તથી; અતે છે તે પણુ પ્રમાણમાં ધણી ઓછી છે. 

અહીં સુધી આપણે આ કાવ્યતે। કાવ્ય તરીકે ટ્ર'કામાં વિચાર 
કથી, હુવે કવિએ ' પિછાન' અતે “ પ્રસ્‍તાવ 'માં આ “ સુકતધારા। ' 
છદ માટે અને એમાં રહેલા “પ્રયત્તતત્ત્ત ' ખાખે જે વિધાતે! અને 
દાવાએ। કર્ય છે તેની સારાસારતાને1 વિચાર લગાર વિસ્તારથી કરી, 
એ વિધાતે। અતે દાવાએ આ કાવ્યમાં કેટલી હદ સુધી સિદ્ધ ચયા 
છે તે નનેઈએ. કવિ કહે છે કે આ ' સુકતધારા ' છ'દની રચતા 
“ પ્રયત્તબંધ _ _છૈ; અને :! છદતું મૂછ જુનું દૈ છે, પણુ તેમાં આજ સધી 
અણુદીઠા રહેલા પ્રયત્તતત્ત્વેતે પ્રકાશ આપી ગુજરાતી પઘમાં પણુ 
ગ્રયત્નળંધ આવી શકે છે, અને તે જ મારા વિચાર પસાશે આપણી 
ભાષાના પ્રાણને વધારે અછુફકૂળ. છે; તે સપણ રીતે આ 
કાવ્યની રચનામાં બતાવાયું છે.'' અર્ચાત્‌ કવિ કહે છે કે આ “સુકત- 
ધારા' છંદતું મૂળી, “ મતહર ' અથવા * કવિત ' છદ રૂપી, જીતું છે, 
અને તેમાં મયત્નળેધ, એટ્લે અંગરેજી પેઠે ૧૦૦૯૪ ( પ્રયત્ન) પર 
રચાયલે] કાવતાત્રકાોર, આજ સુધી છુપાઇ ખેકેલે,-અને તે પણુ 
“આપણી ભૉધાના પ્રાણુને ( અક્ષર ડે માત્રા બંધ કરતાં) વધારે 
અતુકૂળ'' હોવા છતાં,--તે એમણે છતે! કર્યો છે. પહેલે જ પ્રશ્ર 
આ સ્કુરે છે કે એક ખેડાયલી ભાષાના પ્રાણુતે, એટલે એની છલતાંધડતે 
“વધારે અનુરૂળ' જે બંધ હેય તે ચાર પાંચસે। વરસ સુધી આમ 
“ અણદીદે' છુપાઈ રહૈ ખરો? પણુ આ પ્રશ્નતે હાલ બાજીએ 
રાખી કતિની આ નવી શેાધતું, એમના આ “ પ્રયત્નવાદ 'નું, ૧૮૦૯11૬ 
દઊ€૦૬? તું, વિવરણુ એમના જ શખ્દોમાં કરીશું. કવિ કહે છે કે 
ગુજરાતીમાં જ પ્રયત્તતત્ત્ત છુપાયું છે એમ નથી, છેક વૈદિકકાળમાં 
“સંસ્કૃતમાં શખ્દ્રોમાં પણુ ઉદાત્ત, અતુઘાત્ત, સ્વરિત જેવા ગ્રયળોનું 
તત્ત્વ હતું, એટલે તે વેળાના સાદામાં સાદા અક્ષરબંધ છ'દોમાં જે 
જયાએ અને મ'ત્રો રચાતાં હતાં, તેમાં સ પ્રયત્નો જ પલદ્યના લયતાં 


૧, અનાચ નાં અડપલાં : “કલિક? અતે પ્રયત્તબધ ૨૩૧ 


નિયામક તત્ત્વો હતાં. '' જણાય છે ત્માં સુધી તે કોઇ પણુ ચુરાપિયત 
-અમેરિકત સંસ્કૃતનું કે અઠી'ના પ'ડિતો અતે સંસ્કૃતના પ્રોફેસરે! 
નિશ્રયથી કહી શકતા નથી કે વૈદિક મ'ત્રોતા ઉદાત્તાદિ સ્વરે1 એટલે 
રું; અતે ગએ સ્વરેનતે! વૈદિક ઇ'દરાસ્્ર સાથે કાંઈ પણુ સંબંધ હતે 
એમ પષુ કેઈ કહી શકતા નથી. સામું, વેદવિદેતે અભિપ્રાય તો 
એવો છે ફે “(10૯ 1/૯તાંલ ૧૦૦૯૧૬ 15 ત 1011510૮61 ૦1૯૦ 
ત૦[) લાલો 1009 ૦૧ 9101, '' અને પ્રાતિશાખ્યમાં માત્રાની 
મણુતરી છે_એતેો વળી જીદી જ વાત. વૈદિકેની ૫૨૫૨ હજરે 
વરસથી અવ્યાહતપણે ચાલી આવે છે; આજે જેમ વેદપટેન થાય છે 
તેમ જ ખે ત્રણુ હક્નર વરસપર થતું એમ અનુમાન કરવામાં બાધ 
હોય એમ જણાતું નથી, ત્યારે આ અવ્યાહત પરપરા છતાં “ એ 
પ્રયત્તાો જ પઘ્યતા લયનાં નિયામક તત્ત્વ! હતાં'' તે ડેમ અને કયારે 
મટી ગયાં અને કયારે લધુ-મુસ્એ એમની જગા લીધી? કે જેમ 
ગુજરાતીમાં ચારપાંચસે। વરસથી પ્રયત્નતત્ત્ત છુપાઈ ખેડુ” છે તેમ 
સંસ્કૃતમાં ત્રણુચરાર હ”્નર્‌ વરસથી, કે।૪ ગોતી કાઢનારની વાટ જતું, 
છુપાઈ ખેડુ' છે? એટલે એમ જણાય છે કે રા. ખખષરદારતે। આ 
એક અમસ્થે1 તક જ છે કે વૈદિક છદોમાં “પ્રયત્નો જ પદ્યના 
લયનાં નિયામક તત્ત્વો હતાં, '' અને “ મહાકાબ્યોતા કાળમાં લઘુ- 
શુસ્નાં રૂપ ઉપર્‌ પધતું બંધારણુ ખ'ધાયું અને તે પછીના કાળમાં 
પૂણુપણે ખીલ્યું ”'-ન્નણે કે વેદોની પેઠે રામાયણુ-મહાભારતમાં યે 
પ્રયત્નતત્ત્ત થોડે ઘણુ અ'શે તે છુપાઇ ખેઠેલું જ છે ! 

હુવે જેમાં આપણું ગજું નહોં એવો! આ પુરાતત્ત્વતે। ગોણુ 
ઝગડે। બાજીએ રાખી, ચુજરાતી ભાષામાં પ્રયત્તતત્ત્વતું અસ્તિત્વ 
રા. ખખરદાર કેવી રીતે સિદ્ધ કરે છે તે જોઇએ. એમતે। સુખ્ય 
કટાક્ષ છે તે ગુજરાતી મેલવામાં જે “કેટલીક ્રતિએ ગુજરાતી 
ભાષાના ઉચ્ચાર નિયમોતે આધારે શાંત અથવા અસ્વરિત લગભગ 
શુદ્ધ વ્'જન ઝેવી ખેલાય છે, ” તેને ગુજરાતી કવિતામાં સંસ્કૃત 


૨૩૨ શ્રી. સ'જાતાનોા લેખય'ગ્રહ 


ભાષાના શબ્રોતી શ્રુતિએ।ની પેઠે “ સંપૂણ' અને સ્પજ્ટ રીતે ”” બોલવા 
કે વાંચવા સામે છે. “કેટલીક' ક્નતિઓ એટલે ફકત અકારાન્ત 
ક્નતિઓ જ જણુવી; કેમકે એ સિવાય ખીજ કોઇને! દાખલે। રા. 
ખખરદ્દાર આપતા નથી, પણુ કહે છે કે “સ'સ્કૃત શખ્દે। પ્રચાર, ઉભય, 
અદ્ભુત, સકલમયતા (?), ફૂજન, ગાત, આદિતા તમામ અદ્રો 
ક શ્રુતિએ સંપૂણુ'પણે ઉચ્ચારાય છે, ત્યારે એ જ રાખ્દેતે ગ્રુજરા- 
તીમાં ઉચ્ચારતાં એમાંના ર, ય, ત, લ, ન, ન, અતુક્મે શાંત 
હોવાથી, લગભગ વ્યજનના જેવા તેઓના ઉચ્ચાર છે. ” 11015 
13 & 118૯1* ૦ ૦[1ં01-જેવું જેનું મત; અતે રા, ખળરદારે 
પણુ 'લગભગ'તી ખારી તે। ઉધાડી રાખેલી જ છે. બાકી આ ખધા 
ઢાખ્દોમાં અ અકારાન્ત શ્રુતિએ “ લગભગ શુદ્ધ વ્ય'જન જેવી 
બોલાય છે” એમ તો કોઈ પણુ બારીકીથી શ્રવણુ કરતાર માણુસ 
નહીં કહે, કવિતા પોતાતો આચાર (એમની ૪૬4૦10૯ ) આ 


ઝોમતા મતનું (૬ ૯૦૬૪ નું] સંપ્ણું રીતે પાલત કરે છે કે પ્રેમ 
તેતા ખે ત્રણુ દાખલા અહીં જેઈશેં : 


“ગણુગભુ કરતી ત્યાં પામે છેં વિરામ” (૨૬૫) 
જપ્ડચેો ત્યાં ગુમાઈ સારો પરવશ પ્રાણ ” (ર૬૫) 
*“હાશી કેર કરવત નથી એવડું ડૂર (૨૧૬) 


અહોં ' ગણુગણુ', * કરતી, “પરવરા' અતે ' કરવત ' એ 
રાખ્દોને “ ગણુગણ', ” ક્તીષ ', “ પર્વરા' અતે “કર્વવત્‌' એમ વાંચીએ 
તો છ'દના અને લયના શા હાલ થશે ! ત્રીછ લીટી તે। બરાબર 
અમારા પારસી ર્કાવિઓની મનસ્વી ' ખેત' જેવી વ'ચારે. 

તરતુર્યિતિ એવી જણાય છે 3 દલપતરામતી “ ધૂળની ઢગલી 
તણાં બાળક બનાવે ઘર્‌'' એવી મતહર ઇ'દતી, અતે કાન્તની 
“કરતાં કરતાં આવ્યો” એવી અતુષ્ટુભૂની, લગાર કઢ'ગી લીટીઓ 
તાંચો તેતા-છ'દ પરત્વે અસ્વ્રાભૉવિક, વિલક્ષણ, ઉચ્ચારથી જે કર્ણા- 
ઘાત થયે। અને તે સામે જે વાજમી વાંધો જણુમે!, તેનો થઘ્યી 


૧. અના્ચનાં અડપલાં : “કલિકા' અને પ્રયત્નમધ ૨૩૭ 


વધારે વિસ્તાર ઠરી ર1. ખખરદારે પોતાને! પ્રયત્તવાદ ઉપજાવી કાઢયે। 
છે; અતે આ પ્રયત્નવાદે એમના પર એવે। જબરદસ્ત અમલ જમાવ્યો 
છે કે એમણે ચુજ્રાતી ભાષાતે લધુ-ગુસ્તા બ'ધારણુ પર નહીં પણુ 
હેઠ અંગરેજની પેઠે જ પ્રયત્તના (8૦૦૦૭1ના) બ'ધારષ્યુ પર ઉચ્ચારાતી 
માની માની લીધી છે, અતે “તે «૮ (એટલે પ્રયત્તમ'ધ ૪) આપણી 
ભાષાના પ્રૉણુતે વધારે અનુકૂળ છે'' એમ ઠામ મત ખાંધી લઈ તેના 
સમર્થન રૂપે આ મુક્તધારા ઈ'દ૩પી પ્રયત્તબ'ધ શેધધી કાઢયો છે 

એટલે હવે લગાર વીંગતે આ પ્રયત્નગ'ધતે વિચાર કરીશું. શાસ 
સાથે એમતેો ખીજે વાદ, અવ્યક્ત પણુ ચોખ્ખી રીતે “્વનિત વાદ, 
“કે ભાષાતે। ઉચ્ચાર ગધમાં કે પદ્મમાં બરાબર એક સરખો જ 
થવે। નેઈ એ,-એ વાદની પણુ સમીક્ષા ઓધપ્રાપ્ત હોવાથી કરી લઈશિં. 


કવિની મ્રુક્તધારા છ'દતી વ્યાખ્યા આ પ્રમાણે છેઃ ““ સુકત- 

ધારામાં આખી કડી આઠ ચરણેાની છે. ૧-૩-૫-છ ચરણેમાં ચાર 
ચતુરક્ષર મંધિ, એટલે ચાર ચાર ક્ાતિએના ચાર ગણુ (1000) 
છે, અને ૨-૪-૬-૮ ચરણુમાં ચાર ચાર ક્નતિઓના ત્રણુ સંધિ છે. 
અને ચોથા સ'ધિમાં ખે શ્રુતિ છે. તેમાં છેલ્લી ક્રાતિ લધુ તે શાંત 
જેઇએ. આ તમામ સ'ધિઓમાંની પ્રથમ શ્રુતિ પર જ સુખ્ય 
મ્રયત્ત આવવે। નતેઇએ. સ'ધિની ત્રીજ શ્રતિ પર તેથી ઉતરતે। 
(8€૦0૦૫તૈદ્:૪ ) પ્રયત્ન હોય તે લયમાધુરય વધે છે.”* હવે મનન 
“ઉરછ'દતી વ્યાખ્યા કરતાં કવિ દલપતરામ પોતાના ' ગુજરાતી 
'પિંગળ'માં કહે છે : 

અક્ષર નો એકત્ીશ, ધારી ધારીને ધરીશ, 

સીમાડે ઝુરૂ સછર, તે પદે તમામને, 

આવે વણ આઠ આઠ, પઢતાં પવિત્ર પાઠ, 

કરાવી વિશ્વામ ઠાઠ, ઠીક ગણી ઠામને, 

ગુરૂલધુ ગણિતથી, નિયમ તે મધ્ય નથી, 

શીખીને સને સુખથી, હૈયે શખી હામને, 


૨૩૪ શ્રી, સ'જનતાનોા લેખસ'ગ્રડુ- 


સારો ઈદ સુખધામ, નકી મનહર નામ, 

રચી દવપત્તરામ, ડરો શુીજ ડામને. 
એટલે, જ્યાં દલપતરામ ચોખ્ખું કહી દે છે કે “ ગુરૂલછુ ગણિતથી, 
નિયમ તે મધ્ય નથી,” અને તેથી, “હયે રાખી હામતે'”', આ' 
ગ્ેકદમ સગવડવાળે।, “ સુખધામ, '' છ'દ રચવાનું શુભ કામ ખેધ- 
ડક કર્યા નએ,-ત્યાં આ સ્વચ્છ'દ નિયમહીનતાથી કોઈવાર ઊપજતી- 
“ ધૂળતી ઢગલી '' જેવી-કણુકટુતાને લક્ષમાં રાખી, ર1. ખખરદારે 
ખે ત્રણુ અંકુશે। નિષોજ્યા છે, તથા “ સીમાડે સજવા ''ના ગુરૂને" 
અધ'ચ* આપી આ કહેવાતો પ્રયત્તબ'ધ “ સુક્તધારા? છદ ઉપજાવી . 
કાઢયે1 છે. વ્યાખ્યામાં આપેલી છૂટ હજી એઇછી હોય તેમ દલપત- 
રામભાઈ એ ટિપ્પણુમાં સાફસાક્‌ કહી નાંખ્યુ છે કે “ મતહર...માં- 
આડ અક્ષરે યતિ કોઇ કોઇ ઠેકાણે ન સચવાય તો! પણુ નને છે. ” 
એટ્લે આ છેક જ નિરકુરા છ'દતે નિયમિત અને લયબદ્ધ કરવા ર, 
અમરદારે ચાર ચાર અક્ષરના ગણ પાડી તેના પ્રચમ અતે ખતે તે 
ત્ીશ્ન અક્ષર પર ' પ્રયત્ત' રાખવે। એમ ડરાજ્યું છે. 


રા. ખખરદારે જે નિયમે।!નાં ખધધન અનિયસિત એવા સન- 
હરમાં ઉમેરવી છે તે એએ કહે છે તેસ એ છ'દતે વધારે ' લયબદ્ધ ' 
કરે છે એ તે! ચોકસ. પણુ એમણે પોતાના પ્રયત્તવાદથી દોરાઈ, આ 
નિષ'ત્રણાથી છદ વધારે લયબહ્‌ કાં થાય છે, વધારે પ્રવાહી (૩૫0૦૦13 
8૦8? અતે વધારે કણુમધુર કાં ખતે છે, તેનો તાત્તિક અતે 
પૂરા વિચાર નથી કર્ચો જણાતો. આ છંદને! મૌલિક વિશેથ (0૦ 
૮0 ૮્વાલાતડધં૦) શૈ છે? વગર વિચારે, વગર પ્રયાસે, કોઈ પણુ 
સાધારષ્યુ સુશિક્ષિત ગુજરાતી વાંચીતે તુરત કહી શકે કે ““આ તો 
સનહર્‌” (કે 'ડવિત' કે “સુક્તધારા' ) એવી એ ઈદની લાક્ષ- 
શિક લીટીએ। “ કલિકા' માંથી આપીશું તો આ વિરેષ નક્કી કરવાતું . 
સહેલ થઈ પડશે : 


૧, અનાચ'તાં અડપલાં: જલિકા? અને પ્રચત્ખખધ ૨૩૫. 


“સતને મહ'ત રહલા ન્દોતા મારા ચ'તમાં કે. ”” (૫૭) 
“હત્તા હુ કમાર «ત્યારે વર્ષ માત્ર બાર કેરો, ” (૪૭) 
“રાદ્િલિના ઠ'ઠમાંની માધુરી વસ'તભીની. ”' (૯૫૩) 
“નૂર ત્યાં પત'ગ મારો રગ થાચ ભગ ” (11૬2 
“ઊઘડે ન્યાં પેમ તેની આરાતો ન અત. ” (1૧૭૪) 
“કુ'ળી કળા વ્યામઝલી મ'જરીના પુ'«,. ” (૨૮૩) 


અને, આ ખધીથી એ વધારે લાક્ષણિક, 

“એક ગાન, એક તાન, એક સ્વપ્ન, એક પ્રાણ, ” (૩૬૧), 
જેમાં મનહરને1 ચુર-લધુ યુકત લય, એતું (100110 11111317, 
તેના મૌલિક ફૂપમાં છતું થાય છે : 

કક કઝ /-“ડ--#-/-/“ગડ-“-/-“----// 
જણાય છે ત્યાંસુધી આ મનહર અથવા કવિત ઈ'દ ભાટ-ચારણી 
ઇદ છે; ઘણું કરીને શીધ કવિત્વ માટે વપરાતો! ગમ જણાય છે; 
અને તેથી ભાટચારણાએ દલપતરામ કહે છે એવી લધુમુસ્તી અનિ- 
યમિતતા દાખલ કરી ઉચ્ચારણુમાં લધુમુસ્તે મરજી પ્રમાણ લ'બાવી 
ડુંકાવી “ તભાવ્યો' હરી. વળી લધુગુરુના લધુત્વ ગુસ્ત્વનું બધન 
ત્રાકૃત પિંગળમાં શિથિલ થયલું તે દેશી ભાષાએતા જૂતા કાળમાં 
વધારે રિથિલ યળ્ન ઉ૫૨ જણાવેલી અનિયમિતતા આ છ'દમાં વધી 
પડી હેય, હિ'દી ઉર્દુમાં આજે પણુ ઘણાક ગુરુ છ૬પરત્વે લધુ 
તાંચી શકાય છે, ગમે એમ હેય, એતે લય ૬₹૦૦11૦ ચુરૂ-લધુ- 
યુગલ-ચુકત, છે એમાં દેહ નહો. 

પણુ આ વાત થઈ સામાન્ય વાચક વગની. વધારે વિદ્ગ્ધ, 
રસિક, સહદય વાચ્રટતે એવી યત્ર રૂપ (10€€102110ત1) ચુરૂ-લધુની 
નિયમિતતા એકતારી, ક'ટાળા ભરેલી, થઈ પડે. એટલે એ છ'દતે 
આત્મા જળવા તેનાં અસ્ુક અંગોમાં શડય એવાં ૪ત્વા1દ્રધં0ળક, 
રા. ખખરદાર કહે છે તેસ “ પલટા, લાવી શકાય તો તેની વિવિ- 
ધતા વધે અતે તેના એકધારા પ્રવાહમાં નવીનતા ઉમેરાઇ તેનું મત- 
હરપણું વધે, એ પણુ નિસ્સંદેઠ છે. દાખલા તરીકે, 


૨૩૪ શ્રી. સ'જાનાને લે'ખસ'ગહે 


સારા ઇ'દ સુખધામ, નટી મનહર નામ, 

રચી દલપત્તરામ;% કરો શુજા કામને. 
એટલે, જ્યાં દલપતરામ ચોખ્ખુ" કહી દે છે કે “ ગુશ્લધુ ગણિતથી, 
નિયમ તે મપ્ય નથી,” અને તેથી, “છહિયે રાખી હામતે'', આ'. 
ગએએકદમ સગવડવાળે1, “ સુખધામ, '' છદ રચવાનું શુભ કામ ખેધ- 
ડક કર્યા નએ,-ત્યાં આ સ્વચ્છ'દ નિયમહીનતાથી કેઈઈવાર ઊપજતી-- 
“ધૂળની ઢગલી” જેવી-કણુકટુતાને લક્ષમાં રાખી, રા. ખખરદારે 
ખે ત્રણુ અંકુશો નિયોજ્યા છે, તથા “ સીમાડે સજવા ''ના ગુરૂતે* 
અધચ' આપી આ કહેવાતો પ્રયનળ'ધ “ સુકતધારા' છદ ઉપજાવી: 
કાઢચે। છે. વ્યાખ્યામાં આપેલી છૂટ હછી ઓછી હોય તેમ દલપત- 
રામભાઈ એ િપ્પણમાં સાફ્સાફ કહી નાંખ્યુ' છે કે “ મનહર...માં.. 
આઠ્ઠ અક્ષરે યતિ કેઇ/ કોઇ ઠેકાણે ન સચવાય તે। પણુ નભે છે. ” 
એટલે આ છેક જ નિરંકુશ છ'દતે નિયમિત અને લયખબદ્દ કરવા ર૨. 
ખખર્દારે ચાર ચાર અક્ષરના ગણુ પાડી તેના પ્રયમ અને ખતે તે: 
ત્રીન્ન અક્ષર પર “ પ્રયત્ત' રાખવે। એમ ઠરાવ્યું છે. 


૨1, ખખરદારે જે નિયમોનાં ખ'ધત અનિયમિત એવા મન- 
હરમાં ઉગમેવી છે તે એએ કહે છે તેમ એ ૪દતે વધારે ' લયખદ્દ ' 
કરે છે એ તો ચોક્કસ, પણુ એમણે પોતાના પ્રયત્તવાદથી દોરાઈ, અ। . 
નિય'ત્રણાથી છદ વધારે લયખહ કાં ચાય છે, વધારે પ્રવાહી (5100૦૦3 
(૦%ાત્તરટુ)? અને વધારે કણુમધુર કાં બતે છે, તેતો તાત્ત્વિક અને 
પૂરો વિચાર નથી કર્યો જણાતો. આ છદને। મૌલિક વિશેષ (05૦ 
€08£2૦૫૯ઈડદં€) શે છે? વગર વિચારે, વગર પ્રયાસે, કોઈ પણુ 
સાધારણુ સુશિક્ષિત ગુજરાતી વાંચીતે તુરત કહી શકે કે “આ તો 
મનહર” (કે 'કવિત' કે “સુક્તધારા' ) એવી એ છંદની લાક્ષ- 
શણિક લીટીઓ “ કલિકા માંથી આપીશું તો આ વિશેષ નકી કરવાતું. 
સહેલ થઈ પડરો : 


૧. અતાચનાં અડપલાં : “કલિકા' અને પ્રયત્નખખ'ધ ૨૩૫ 


'સતતે મટ'ત રવા ન્હોતા મારા ચ'તમાં કે. ” (૫) 
“હતો છે ૬મા૨ર «ત્યારે વર્ષ માત્ર બાર કેરો, ”” (૪૩) 
“રદાક્તિના ઠ'ઠમાંની માધુરી વસ'તભીની.?' (૯1) 
“તૂર ત્યાં પત'ગ મારો રગ થાય ભગ ” (૨1૬) 
“ઉઘડે *્યાં પેમ તેની આરાનો ન અ'ત. ” (1૪૪ 
“ડૃ'ળો ફુ'ળા વ્યોમગૃલી મ'«રીના પુ'«7.”' (૨૮૩) 
અને, આ ખધીથી એ વધારે લાક્ષણિક, 
“ઝએકડ ગાન, એક તાન, એક સ્વપ્ન, એક પ્રાણ, ” (૩૬1૧૭, 


જેમાં મનહરતે। ચુરુ-લધુ યુટત લય, એનું (1૦૦1)ત1૦ 11111317, 
તેના મૌલિક રૂપમાં છતું થાય છે : 

કઝ મ્્ઝ્ડ્ડન્ડ /-“--'-/-/“---/-“---'-// 
જણાય છે ત્યાંસુધી આ મનહર અયવા કવિત છદ ભાટ-ચારણી 
છદ છે; ધણું કરીને શીધ્ા કવિત્વ માટે વપરાતો! મેમ જણાય છે; 
અને તેથી ભાટચારણાએ દલપતરામ કહે છે એવી લધુચુરુની અનતિ- 
યમિતતા દાખલ કરી ઉચ્ચારણુમાં લધુચુસ્તે મરજી પ્રમાણે લ'બાવી 
ટુંકાવી “ નભાવ્યો!' હશે, વળી લધુચુરના લધુત્વ ગુસ્ત્વતું બ'ધન 
પ્રાકૃત પિંગળમાં રિચિલ ચયલું તે દેશી ભાપાએના નૂના કાળમાં 
વધારે શિથિલ થઇ ઉપર જણાવેલી અનિયમિતતા આ ઇ'દમાં વધી 
પડી હેય. હિ'દી ઉદરમાં આજે પણુ ઘણાક ગુરુ છ'દપરત્વે લધુ 
વાંચી શકાય છે, ગમે એમ હેય, એતે લય ૬૪૦૦810 ગુર-લધ્ુ- 
યુગલ-યુકત, છે એમાં સંદેહ નહો. 

 ચ્રણુ આ વાત થઈ સામાન્ય વાચક વગની. વધારે વિદગ્ધ, 
રસિક, સહૃદય વાચકતે એવી ય'ત્ર રૂપ (10€01દ૧બ1) ચુરૂ-લધુની 
નિયમિતતા એકતારી, ક'ટાળા ભરેલી, થઈ પડે. એટ્લે એ છ'દતે 
આત્મા જાળવા તેનાં અસુક અંગોમાં શક્ય એવાં ૪તાતંત્પં૦ળડ, 
રા. ખખરદાર કહે છે તેમ “ પલટા, લાવી શકાય તે! તેની વિવિ- 
ધતા વધે અને તેના એકધારા પ્રવાહમાં નવીનતા ઉમેરાઇ તેનું સત- 
હરપણું વધે, એ પણુ નિસ્સંદેઠ છે. દાખલા તરીકે, 


૨૩૬ શ્રી, સજજતાના લેખસ'ગહુ 


સૂચ' નથી [ચ'દ્ર નથી | તોય છે પ્ર | કાશ ઊ'ડો (16૫) 
એ લીટીમાં ર1, ખખરદાર બન્ને “નથી' ના ન પર “સખ્ય ગ્રયત્ત' 
-(એમના “પ્રયત્ન 'વાદના નિયમ પ્રમાણે, એમના “ સુકતધારા' 
૪'દતા નિયમ પ્રમાણે નહીં )-આવતે। ભલે ગણે, તેથી 'નથી' ને 
લધુ-ચુરૂુ (---- ) તરીકે વાંચવાથી સધાતી લયની સુંદરતામાં જરાક 
પણુ વધારે! થાય એમ નથી. સામું, “ સૂંય રનથી ચંદ્ર નંથી ” એમ 
વાંચવામાં લીટીતું સૂઠ્મસંગીત, તેનું કાવ્યત્ત, ધટે છે એમ જ રસિક 
“ આંતરકણેંદ્રિય' તે લાગે એમ જણાય છે. પછી તો મિજ્નસચિટિ 
છોજઃ ! ખીજીં, આ પ્રયત્તતત્તતતો અને અકરાન્ત ઝ્ૃતિના અસ્વ- 
ર્તિત્વના નિયમતે। સખતાઇથી અમલ કરતાં તો એમની અનેક 
લીટીએમાંથી લય જતે રહે છે એ આપણું “ કાશી કેરું કરવત” 
₹ત્યાદિ લીટીએતે। વિચાર કરતાં નેયું છે, અને વધારે વિસ્તારથી 
આગળ નેપશિં. અને આ અકારાન્ત ક્ાતિના અસ્વરિતત્વતે। પૂર્ણું- 
પણે સ્વીકાર કરીએ તો ચ્રતિસા વ્યજનમાં ડ્રેરવાઈ જઈ ચાર 
અક્ષરતા ગણુને ત્રણુ અક્ષરના બનાવી દે એ વળી જુદી જ આપત્તિ છે, 

હવે કવિએ પોતાના “ પ્રરતાવ'માં દાખલા તરીકે અતે નમૂના 
તરીકે આપેલી લીટીએતે એમના જ ગ્રયત્તતત્ત્તતી કસોટી પર કસીએઃ 

નવીન વિ | ચૌરતે હ | લાવતો કે! [ કવિ જેમ | 

ઝેમતા ખાસ કાળા અક્ષરે છાપેલા પ્રયત્તવાદ પ્રમાણે “સુખ્ય 
ગ્રયતત તા શખ્દની પ્રથમ શ્રતિ પર્‌ જ પડે છે; પછી જે જે 
શ્રુતિમાં ચુશ્સ્વર હોય અથવા જેની પાછળનો! અકાર શાંત હેય તે તે 
શ્રતિપર ગૌણુ ( ૬૯૦૦૫797 ) પ્રયત્ન આવે છે.” આ નિયમ 
પ્રમાણે અહીં “વિચાર 'ના “વિ' પરતે। પ્રયત્ન સુખ્ય છે, “ચા' 
પરને! ગૌણુ છે; ' હલાવતો 'માં “હું ' પરતો સુખ્ય છે, “લા ' પરતો 
ગૌણુ છે; “કા' પર તો સુપ્ય પ્રયત્ત છે જ. પણુ  મુકતધારા' 
છ'દના નિયમો તો. કહે છે કે “ તમામ સ'ધિઓ માંતી પ્રથમ કૃતિ 
પર્‌ જ સુખ્ય પ્રયતત આવવે। જઇએ, -સ'ધિની ત્રીછ ક્તિપર ત્ત્થી 


૧. અનાય'નાં અડપલાં : “કલિકા? અને પ્રચત્તખધધ ૨૩૭ 


ઉતરતે। (૬૯€૦૦૫ર્તતપ) ) પ્રયત્ન હેય તો! લયમાધુય વધે છે. '' 
અર્થાત્‌ જે કેોઇઇ પણુ જ્ૃતિપર પ્રયત્ન નહીં આવવે। નનેઈ એ, (અથવા 
આવે તો! તદન ગોણુ આવવો જઇએ), તો તે ખીજ ને ચોથી શ્રતિએ। 
છે. પણુ અર્હોં તો! પ્રયત્તવાદ પ્રમાણે પહેલા ત્રણુ ગણુમાં 'વિ' 
“દુ', અને “કો! પર જ એટલે ચેથી શ્રુતિપર, સખ્ય પ્રયનન આવે 
છે; અને છ'દના નિયમ પ્રમાણે સુખ્ય પ્રયત્ન “ચ!' અતે 'લા' એ 
પ્રયત્તવાદતા નિયમ પ્રમાણે ગૌણુ પ્રયત્તવાળી ક્રતિએા પર પડે છે ! 
આ શે ગેટે છે।( પાંચમી લીટીમાં પણુ એવી ગરબડ જણાશે : 


ર [ ડં 1 
પ્રિયા મારા | પ્રેમતે હું | એમ જ ઠું | લાવતો! આ | 


અહીં પણુ, છ'દના નિયમ પ્રમાણે “ હું' અતે “હુ? પર્‌ સુખ્ય 
પ્રયત્ન તે। રલો, ગૌણુ પ્રયત્ન વટીક નહીં આવવે] નેઇએ; જ્યારે 
પ્રયત્તવાદના નિયમ પ્રમાણે સુખ્ય પ્રયત્ત એ દુભોંગી શ્રતિએ। ૫૨ જ 
આવે છે! હવે સાતમી લીટી લઇએ : 

નવાનવા | તર'ગાના | ર'ગોતે ઊ | ડાવી જગે | 

જેને પ્રયત્તતત્ત્વતું ભૂત નહોં વળગ્યું હોય તે તો ધણુ' કરીતે 
કહેશે કે “ તર'ગોા' અને “રગે બન્નેમાં “ર' પર્‌ એતો એ જ 
પ્રયત્ન આવે છે; અને “ ઉડાવી 'ને। 'ઊ' તત્ત્વ નિયમ પ્રમાણે સુખ્ય 
ત્રયત્તવાળા હોઈ છ'૬ નિયમ પ્રમાણે પ્રયત્ત રહિત કે અતિ ગૌણુ 
પ્રયત્તવાળે। છે, અને “ડા' ની સ્યિતિ એથી બરાબર ઉલટી છે. 
આદમી લીટી આ છેઃ ડુ 

મોંઘા તારા ] સૌ'દયષતી ! કરાવું પિ ] છાન | 

અહીં પણુ “પિ' અતે “છા'ની એ જ દુગત થઈ છે; અને 
“સૌ'લયતી' એ શખ્દ ગમે એવી-મુજરાતી કે સંસ્કૃત-રીતે ખેલે, 
છ'દતા લયમાં બેસતો નથી,-સિવાય કે અંગ્રેજીમાં કહે છે તેમ “ બન્ને 
હાથમાં હિમ્મત લઇ'' ૬ ને લધુ અતે ય ને ગુરુ વાંચીએ ! આ 


૨૩૮ શ્રી. સ'જનાનોા લેખસ ગ્રહ 


“સો'દય' રખ્દે બીજી પણુ એક ખે લીટીઓતે। લવ બગાડયે। છે. 
“દાખલા તરીકે, 

“ચતે। મારા આત્માતે। જ્યાં સૌ'દર્યવિસ્તાર.”' (૩૧૯). ગુજ- 
રાતી કે સંસ્કૃત ગમે એ ઉચ્ચાર પ્રમાણે બોલીએ તો પણુ “ સૌ'દરય- 
વિસ્તાર' લયમાં આવે એમ નથી. 

આ પ્રમાણે, આપણે રા. ખખરદારના બીન્ન વાદ પર આવીએ 
છીએ. આ વાદ એમણે ચોખ્ખા શખ્દમાં વ્યકત નથી કર્યો, પણુ 
તે આપણે એમનાં અનેક વિધાતે। પરથી બનતાં સુધી એમના જ 
રખ્દોમાં આપવા પ્રયત્ન કરીશું. કવિ કહે છે કે લધુગુસ્ના હિસાર 
પર, “ નૂતી સંસ્કૃત પઘશક્ઞાસ્રની ધાટી પર આપણી કવિતાએ હજી 
સૂધી રચાય છે તેમાં કવિઓતે કાંઇક પ્રતિકૂળતા કે અસ્વભાવિકતા, 
સ'કડાસ કે ભાષાના શખ્રાતા સ્વાભાવિક ઉશચ્ચારતી વિલ- 
ક્ષણતા આદિ અતેક ત્રટીઓ એ રચનાખ'ધમાં અતુભવાય છે. “ વળી 
એમની ફર્યાદ છે કેઃ “ જ્યારથી હું સુજરાતી કવિતા સાંભળતે। કે 
વાંચતો આવ્યો છું, ત્યારથી મતે તેના ઉચ્ચારણુમાં કોઈક 
સ્મસ્વાભાવિક વિલક્ષણુતા જણાતી આવી છે. ”' તેમ જ, કવિ 
આગળ લખે છે કઃ '“રૂપર્બધ છદોમાં ગણુમાપ અને યતિગોા પૂરે- 
પૂરાં સાષ્યા છતાં પણુ ન્યારે એ છ'દતી પ'કિતતું ઉચ્ચારણુ આપણે 
સપણ રીતે તેવા જ સ'રફતમાં લખાયલા છદ પ્રમાણે કરવા જઇએ 
છીસ ત્તયારે આપણે જણે આપણી ૨3% ગુજરાતી ભાષા નહીં 
પણ રુજરાતી અતે સ'સ્કૃત એ ઉભય ભાષાએ ભળેલી કોઈ ખીજ 
જ વિચિત્ર ભાષાના ઉશ્ચારે કરતા હોઇએ અડું લાગે છે... 
જે અક્ષરો અને શબ્દો સ'સ્કૃતમાં છે તે # અક્ષરે અતે શખ્દો 
ગુજરાતીમાં વપરાયા છતાં...આ ઉચ્ચારની વિલક્ષણુતા આ ખને 
ભાષાએ।તા પ્રચલિત ચયયા જૂદા ન્ડ ઉચ્ચારેતે ઘીધે પ્રત્યક્ષ પ્રગટ 
થાય છે.” અને પછી આપણે નેને! થોડેક વિચાર ક્યો છે એ, 
* ગ્રચાર', “ ઉભય, “ અદ્ભુત ', “સકલમયતા ' આદિ શખ્દો બાખે 


૧. અનાચ'નાં અડપલાં : “કલિકા' અને પ્રયત્તબ'ધ ૨૩૯ 


વિવેચત કરી કહે છે કે, “ ગુન્ટરાતીમાં લખાયલા એ જ (સ'સ્કૃત) 
દોમાં તેએતા ઉચ્ચાર સંસ્કૃતના જેવા કરવા જઇએ તે આપણે 
આપણી શુદ્દ ગુજરાતી ભાષા બોલતા નથી એવું સમન્નય છે.” 
રા. ખબરદારનાં આ જે જુદાં જુદાં દયતે। છે તે પરથી સેમતેો ખાસ 
આગ્રહ આ જણાય છેકે ખોલવામાં જેવા ગુજરાતી ભાષાના ઉચ્ચાર 
ચાય છે તેવા જ કવિતામાં પણુ યવા જેઇએઃ અદ્ભુતતે લગભગ 
અદ્‌્ભૂત્‌ જેવો, સકલમયતાતે। લગલગ સકલ્મયતા જેવે। ઉચ્ચાર થવે। 
જેઇએ. આ 'સમાતેચ્ચારવાદ 'નો વિચાર કરવા અગાઉ એ જ 
કસે।1ટી પર્‌ એમની “ કલિકા 'તે કસી જેઇએઃ 


૬. કસુમને ઠદ્દે ભૂલ તારી સુકૃમારતાને (૨૩) 
૨. અમલ, કમલ, મુખમવ જેવી પ્રિયા મારી (૩૧) 
૩* ચ'બેલી પોતાની પાંચ પાંખડીમાં પ્રાણ (૪૬) 
૪, ક્ષિતિ”તા કપલા અધર પર લટડતે। 
શુક્તારા રમે જેમ સ'ધ્યાસુખે (રાજ) (પર) 
પ. શાંત સરોવર પર થઇ શ્વેત પુષ્પો! જેવી (૫૬) 
૬. કમળ ને ગુલનાં ત્યાં વન લહેરાય. (૮૪૩ 
૭. અગ્ચિબાણુ ચઢી ઊંચે ફૂટી ડડઠડી નીચે. (૮૪) 
«. પ્રિયા જ્યારે હસી ત્યારે [:--)] ન્નણે ગુલકળા ફાટી 
૨૪ પથરાઈ તેની પાંદડી ચોપાસ. (૮૫) 
€. પ્રશુ ઠલ્પનામાં પ્રિયા રમી છે અન'ત તેથી, (૬૨) 
૧૦, ઘડપણુ ઘડચુ' અને ઘડચુ' સાથે ડાપણને (1૧૭૮) 
૧૧. પેમ શુદ્ધ મારો ડદી પ્રતિફળ માગે નહી. (1૯૭) 
32૨. ધમધમ થયું છે ગગન ધનઘેોર૨ આજે. (૨૦૭) 
૨૩. ગરીખ બિચારી ડાવ્ય દેવીની છું વ્હારે ધાચો, (૨૬૨) 
૪. પરેમરાચ તણી દરબાર છે વિચિત્ર જગે. (૨૪૮) 
૧૫. આ શી તારી ટીખળી [ને] આ શી તારી ટેવ, (૨૬૭) 
૧૨. સામે ધૂછ રહેલા અધાર આરપાર ત્તેતાં, (૨૯૬) 
-૨8. દિન પણુ ગયો અને સ્વર્ગ પણુ ચાલ્યું વહેવું. (૭૩૦) 


૧૮. ગમે ત્યાં ન્ન, તે।ય મૃત્યુભૂસિસાંથી પણુ તને. (૩૩૩) 


૨૪૨ શ્રી. સ'નનાનોા લેખસ'ગઢે 


થુતિએના “ વ્ય'જન જેવા ”' ઉચ્ચાર કરતા, એમ કહેવા માટે 
ર1. ખખરદાર પાસે શે આધાર છે ? સાત્રાતો હિસાખ નહીં હોય 
તો તાલ કેમ જળવાય અને “ રાહ ' કે ' પદ ' કેમ ગવાય, એ 
સવાલ તે] ખાજા પર શાખીશું. પણુ શું એમણું આપેલી કેડી નરસિ'હ 
મહણેતો આમ ગાતા હરો-- 
“ ભાન્તાં ભોજન્સાવ્ધરીને” ઇત્યાદિ ? 

અતે મહેતાજીતા “ નાગદમન 'ની 

“સહસ ફણા ફૂ'ક્વે યમ ગગન ગાઝે હાથિયો ” 
એ લીટી તેની એકે એક લધુ ઝ્નતિને પૂરેપૂરું વજન (ણ ૪10૯) 
આપીને વાંચવામાં સ્વાર્સ્ય અને સહદ્યત્વ રહેલું છે, કાવ્યનું પૃરેપૂડ્‌ 
સૌ'દય, કાવ્યત્વ, પ્રતીત થાય છે, કે 

“ સહસ્રફણા ફૂ'ફવે ન્યમૂ ગગન્‌ ગાજે હાચ્યો 
એમ,-'સ્વાભાવિક ' રીતે ખોલવામાં આ શખ્દો ઉચ્ચારાય છે 
તેમ,-તાંચવામાં ? પણુ આ તે। ર્ચિની વાત થઈ; ખહેતર કે એ 
ઝવિએનતી કવિતામાંથી * જ નિર્ણાયક ગમક ટાંકીએ. અખે। 'કહે છે, 


1 
ખુદ્દિ પ્રમાણે સૌ સાંભળે, છુષ્દયાતીતથી સૌ ચળવળે. 
| 1 
દામ ના રકે ત્તળવી, રડવડતી એક આણી નવી. 
કથ ી 
અખા ઈશ્વરને નહીં છેતરે, જ્ઞાંબા દાંતે। વરેલો ખરે, 


અહીં સાંભળે, ન્નળવી અને છેતરે માં ભ, ળ અતે ત રા. ખબરદારના 
વાદ પ્રમાણે “ શાંત ' વાંચીએ તે છ'દોભ'ગ થવા ઉપરાંત યમક જ 
નહીં ખેસે. તેમ જ ગ્રેમાતેદતું પણુ છે : 


1 1 
તે આન બેહ સિ'હાસન ચઢી, મારે તુંખડી ને લાકડી. 


* અહીં સાક્સાફ કહી દેડું નેઈએ કેઆ લેખક્તે એ ઠવિઓની 
કવિતાનો કાઈ પણુ અભ્યાસ નથી. “ સાહિત્ય રત્ત 'નાં પછેલાં ચાડાંઠ 
પાનાં ફથલાવી આ દાખલા સેોધી ઠાઢયા છે. 


૧. અનાચ'તાં અડપલાં : “કલિકા' અતે પ્રયત્નતખ'છ ૨૪૩ 


હુ કહેતાં લાગીરા અળખામણી, રવામી જીઓ આપણા ઘર ભણી. 

કનક કોઢ ચળદા્‌રા કરે, મણિમય રત્ત «ડયાં કાંગરે, 
અહોં પણુ લાકડી, અળખામણી, કાંગરે એ શખ્દોમાં ક, મ, અતે 
ગ * અસ્વરિત ' વાંચવા કેવળ અશકય છે, કારણુ એમ કરીએ તે 
જ'દોાભ'ગ થાય અને વળી યમક માથું જય, તેમ જ, 

કત્‌ કેટ ચળકારા ઠરે 
એમ વાંચવાથી કાવ્યતે। રસ વધે છે કે વટે છે, એ રુચિતો સવાલ 
તો નરો જ રલો, એમ છતાં, કરીથી પૂછીશું કે ખુદ રા, ખળરદારની 

કોકિલના 5'ઠમાંની માધુરી વસ'તભીની 
એ મતેહર લીટી 
કેક્લિના ૬'ઠ્માંની માધુરી વસ'તૂ ભીની* 
એમ વાંચનાર એ લીટીમાં રહેલાં વર્ણ્મંગીતતું (૪૦11 18050) તું 
ખૂન નથી કરતે? અતે. 
“ કમળ ને ગુલનાં ત્યાં વન લેહેરાય ” 
એ લીટીને 
“ કમળને ગુલતાં ત્યાં વન્‌ લ્હેરાય 7” 

એમ સ્વાભાવિક રીતે, ખે!લીતી. ભાષા પ્રમાણે, વાંચીએ તા 
એ પ્રત્યક્ષ લહેરાતાં પુષ્પો જેવી નાજુક લીટીનો કચડધાણુ જ નહોં 
નીકળી ન્નય? 

ભાર મૂજ્ીીતે ફરીથી કહીશું કે બોલીની કે ગઘની ભાષા 
તે પધતી નથી; ખેોલાતી ભાષાના ઉચ્ચાર પણ પઘની 
ભાષાના નથી. ર. ખબરદારની પો!ાતાની આજ સુધીની કવિતા 
પરથી, ખુદ આ “ કલિકા' પરથી, એ સત્ય પ્રતીત અને પુરવાર 
ચઈ શકે એમ છે. આ વિષયતે લગાર વિસ્તારથી ચચ્યો છે તેતું 
ખાસ કારણુ છે. ગદ્ય અને પઘમાં કાંઈ જ કરક નથી, ગઘમાં પણુ 


૨૪૪ શ્રી. સ'જનાનોા લેખસ'ગ્રહે 


પદ્ય લખી શકાય છે, એવા શેચનીય ભ્રમતે લછતે એક અગ્રગણ્ય 
કવિ તો! કવિતા લખતા બંધ થયા જ છે; ત્યાં વળી ખો!લાતી ભાષાના 
ઉચ્ચાર પ્રમાણ, અતે તે પણુ “ પ્રયત્નનંધ 'માં, કવિતા લખવાના 
માયાન્નળમાં બીજાન એક શિષ અને લોકપ્રિય કવિ ક્સાય એ બાપડી. 
ગુજરાતી કવિતા માટે અતે ચુજરાત માટે ખુશી થવાની વાત તે 
નથી જ, છુછી તો] રા, ખબરદાર વાયદો કરે છે ફે “ પ્રયત્તબંધમાં 
અંગ્રેજ ખ્લૅંક વરસના જેવું અખ'ડ પધ લખી શકાય છે, અને તેની 
યોજતા સે' જીદી રીતે કીધી છે. '' હશે; એ તે! જ્યારે પ્રગટ થશે 
ત્યારે જણાશે કે ખ્લેંક વર્સ' છે કે બ્લેક પ્રોઝ, પણુ એમતી જ “કલિકા'- 
એ તે પુરવાર કરી આપ્યું છે કે. મુજરાતી ભાષાના ઉગ્ચારણુમાં, 
અતે ખાસ કરીતે એના પદઘ્યના ઉચ્ચારણ્‌માં, પ્રયત્નને લગભગ ર્માત 
જ નથી; આખર તે! લધુ-સુરુની, માત્રાની, ગણુતરી પર જ એએ 
પ્ધનું બંધારણુ ર્ચાયલ્યું છે. ગમે એવો કવિ મહાકવિ ગુજરાતીમાં 
“પ્રયતતખેધ' સાધવા જરે તોયે આખર તે। તેના કાવ્યની ૪0૬1€011, 
તેનું ખોખું, લધુ-ગુરૃના જ હિસાખથી મપાશે. રા, ખબરદાર 
ન્યારે કહે છે કે “તે જ ( પ્રયત્તળંધ જ )...આપણી ભાષાના 
પ્રાણુતે વધારે અતુકૂળ છે,'' ત્યારે એને સાર આ જ નીકળી શકે ફ્રે 
અંગરેજી ભાષાના પ્રેયત્નપ્રધાન ઉચ્ચારણુતું અતે સુજરાતીના ઉચ્ચાર- 
ણુનું તત્વ એક જ, નહો તો ઘણું મળવું, હોવું જઇએ. દવે રા. 
ખભબભર્દારે જે પ્રયત્નતતત્ત્તતા નિયમો! આપ્યા છે તેમાં પહેલે! આ છે 
3 સુખ્ય પ્રષત્ત શખ્દતી પહેલી જ્ાતિપર પડે છે, પછી તે લધુ હેય કે 
ગુર; બીજો આ છે કે બાષીની છ્ાતિસમમાં સરુ હોય તે પર ગૌણુ 
ગ્રયત્ત પડે છે; અને લધુ હોય તે તો કાં તો અસ્વરિત હેમ છે કે 
પછીયી આવતા અસ્વરિતને લધૅ ગુસ્તુલ્ય ચાય છે તેથી તે પર પ્રયત્ન 
પડે છે. ખારીકીથી ન્નેતાં જણાશે કે પ્રથમર્થાનવાળી લધુ શ્રુતિ 
સિવાય ખરેખરી સુતિપર ભાગ્યે જ એમના મત પ્રમાણે પ્રયત્ન પડે 
રું. એટલે પ્રથમ સ્થાનતે1 વિચાર ખાજીએ રાખીએ તે] ખરેખર તે! 


૧, અનાચ'નાં અડપલાં : “કલિકા' અને પ્રયત્તખ'ધ ૨૪૫ 


*ગુરુ' તે બદલે એમની પરિભાષામાં ' પ્રયત્તન' શબ્દ આવે છે. 
ફવે અંગરેજ ભાષાના થેડડાક દાખલા લઈ તેતે અમના નિયમે 
લગાડી જેઈ એ. પડેલે 1પાર્તેતળટ અતે 1041111 રાભ્દો લઈએ. 
અદી પહેલામાં ન્યારે મન્‌ પર પ્રયત્ન છે ત્યારે ખી શખ્દમાં મેન્‌ 
એ વધાર લાંબી, વધારે લાંગા સ્વરવાળી, ક્રતિ હોવા છતાં તેની 
પર્‌ પ્રયત્ન પડતો! નથી, ટેન્‌ પર પડે છે. તેમ તટ અતે તટુ- 
શામાં પ્રયત્ત જુદી જીદી શ્રૃતિ પર પડે છે. આ દેખતી અનિ- 
ચમિતતાનું કારણ શું ! બીજ ગમે ઝે કારણુ હોય, એક કારણુ 
આ ત્ટ્ણાય છે કે એક જ દેખાતા સ્વરની જીદી જીદી ૫1003, 
જુદાં જીદાં વત, જે પ્રયત્તતત્તતનતા પ્રાણ્શપ છે, તે અંગરેજમાં 
એટલી હદ સુધા છે કે એ ભાષા શીખનાર પરદેશી કદાચ જ તે 
અરે।બર શીખી શકે છે; ન્યારે ગુજરાતીમાં એવી મૂંઝવી નાખનારી 
બારીદીએ। છે જ તર્લી, દાખલા તરીકે, અજછટેટ્તો એં અતે એંજ- 
રશનતે! એં, ફારને આ અતે કલાકો આ, એસ્વેજ્તો એ અતે 
મૅરેજૂતો (લગભગ, હસ્ત્ર ઇ જેવો) એ, એગેટૂતો એ અતે 
અગેનતે। એ, અજન્ટ્નો અ અતે અન્જેન્ટ્લી નો અ--એવા 
સૂક્મ સ્વરભેદો ગુજરાતીમાં છે ખરા? વરતુસ્યિતિ આ છે કે 
તંસ્કૃત અતે સસ્‍સ્કૃતોદ્ભવ ગુજરાતી, મરાદી, હિ'દી ભાવાઓ[ના 
ગ્વરે।તાં મૃલ્ય ( ૪81૯૬ ) ચે।!કસ, લગભગ નિયમિત, છે; પદ્યમાં તો! 
ખાસ નિયમિત કે નિયમાધીન, માત્રાપ્રમાણુ છે. એટલે ચુજરાતી 
ભાષામાં * પ્રયત્નતત્ત્ત' દાખલ કરી “ પ્રયત્નબંધ 'માં કવિતા બતાવ- 
“વાતી ગમે એવી કેોશેશ કરવામાં આવે તે! પણુ છેલ્લે સરવાળે તો 
લધુ ચુસ પર જ, અતે માત્રા પરજ; એના ગમે એ પદઘ્યગંધતો 
પાચેો ર્ચાવાતેો. અને આપણે ન્ેયું જ છે કે “ સુક્તધારા' છદતું 
ઓખુ', એવું સ્થૂલ સ્વશપ, લધુ-યુરુ ગણુના પર્‌ જ (અથવા છ છ 
માત્રાના ગણુ ૫ર ) રચાયલું છે; કાંઇ પણુ એળખાય એવા એના 
સ્વરૂપતું માપ લકુ-ગુસ્થી જ થઇ ચકે છે. અતે એક જીદી જ દિશાથી 


૨૪૬ શ્રો, સ'જાનાને લેખસ'ગહ 


જેતાં પણુ જણાશે કૅ ગુજરાતીમાં પ્રયત્તતત્ત્તવાછી' પદ્ય શક્ય નથી. 
સ્વાભાવિક રીતે પ્રયત્તતત્ત્વવાળી અંગરેજમાં ટેનિસન્‌ અતે મિલ્ટન્‌ 
જેવા કવિ-મહાકવિ અને સમર્થ કલાકારોએ ગ્રીકો-રોસન તૃળત્રા- 
ઘધતં૪€, એટલે લધુ-ગુસ્પ્રમાણુ, છ'દો લખવાના અનેક પ્રયે।ગ 
કર્યા છે તે કદી પણુ યશસ્વી થયા નથી. લૈંમ, લીફ્‌ અને માયસ્‌ એ 
હેમરના જણીતા ભાષાંતરકારોમાંના એક વૉલ્ટર લીફ જેવા અનેક- 
ભાષાના વિદ્દાન્‌ અને અંગરેજી ગદ્યપદ્ય પર્‌ વિશેષ પ્રભુત્વ ધરાવ- 
નારા લેખકે હાફેઝતી કેટલીક ગઝલોના અસલ ફારસી છદે।સાં અંગ- 
રજ તરજીમા કરવાને! જે પ્રયોગ કર્યો છે તે આ જ કારણને લીધૅ 
નિષ્ફળ થયો! છેઃ ફારસીના છ'દ લધુ-ચુરુ પ્રમાણુ છે, અંગરેજીના 
સ્વાભાવિક છદ પ્રયત્નપ્રધાત છે. એટલે વાચક અસલ ક્‌ારસી છદ 
ખરાબર જણે અતે તે નિત્ય લક્ષમાં રાખીતે અંગરેજીમાં પણુ તર- 
જીમેો। વાંચે તે જ તે ફારસી છ'દ અંગરેજીમાં પણુ ઉતયે છે એવે। 
શિથ્યાભાસ ઉપજાવી શકાય છે; ખાળી, અસલ ફારસી છદ નહોં 
નણુનારો એ તરજુમે। વાંચે તો તે સ્વાભાવિક રીતે અંગરેજીતા 
ગ્રયત્નપ્રમાણુ 1વર્ણા231૦, ૬1૦૦૦, તૈત તત કે 810828૯5110 
લય (1101310) માં જ વાચે, અને ક્‌ારસી છ'દ નાણુનારે। થ્રોતા- 
કદી એમ માતે નહીં કે આ વાચક વાંચે છે તે ફારસી છ'દમાં 
લખેલી કવિતા છે. એથી ઉલટું, ગુજરાતીમાં, અને ખાસ કરી મરાઠીમાં, 
હમણા જે ગઝલે। લખાય છે તે વ'ચાતી સાંભળીએ તો તુરત 
દહી શકીએ કે આ અમુક ફારસી '”હર' (છ*દ)ની કવિતા છે. 
આ શું પુરવાર કરે છે? એ જ, કે અંગરેછી અને ગુજરાતી-મરાઠી- 
વચ્ચે ઉચ્ચારતત્તતી બાબતમાં લગભગ આકાર પાતાળતું અંતર છે; 
અંગરેજી છદ પ્રયત્તતત્ત્વ પ્રમાષ્ુ છે, ગુજરાતી-મરાડી છ'€ 
લધુ-ચુરુ પ્રમાણું છે. અને તેથી જ, પ્રયત્નતત્ત્વ કે પ્રયત્તમંધ “આપણી 
ભાષાના પ્રાણુને વધારે અતુકૂળ છે'' ગોમ કહેવું એ કાં તો એક 
સિથ્યાસ્વપ્ન છે, માયાશ્નળ છે, કે ૬ય। ભમ છે. 


૧, અના્ચનાં અડપલાં : “ક્લિકા! અને પ્રયત્તળમ'ધ ૨૪૭ 


સ્વતો તસુ માવા તુ સતિન્નમોં સ 1* 








* આ ગધ અને પધના હચ્ચારણુ તથા બન્નેની ભાષાના વિષયને 
બ#ટ જ નિકટ રીતે સ્પશ દરતે એક ઉત્કૃછ અત્રલેખ લ'ડન “ ટાઈસ્સ? 
ના 1લાતત)  5૩0૩[2૯0લાના ૩ છ જીન ૬૯૨૬ ના અ“ડમાં 1015૦ 
૧૧ 7105૯ નામને પ્રગટ થયો છે. આ સાપ્નાહિકના અગ્રલેખા અત્ર- 
ગય *સાક્ષરો?' અને તે તે તિષયના તજ્ઞા લખે છે એ તે! ન્નણીતી વાત 
છે. એટલે ઘટતે ઠેકાણુ એની ઘોડી ઘણી પણુ ધટતી અસર થશે એવી 
આશા રાખી કેટલાક મહત્ત્વના ફકરા એ લેખમાંથી નીચે ટાંક્યા છે, અને 
ખાસ મહત્ત્વનાં વાક્યો કાળા અક્ષરમાં આપ્યાં છેઃ 
* ૧/5૯ 15 101 5૯૯્તા] ત્વાત પતક બષંટ્ાં1015# ૩૦1૪ ૦૬ 
લા, 152101 પ્ર1૯0 11લાવેલ્તં ૫૦ 19૯ 5000૮૯, જ્ઞ 
10૬ £૯5૯10016 ૦૫ 11401૫ ઘાત ૮૯ લાંદ10* 11 000110 ૦1 
ળ 00006. 4100110૯55 ₹૦ 1100 ૬010 ૦ 21000૫10૯45 15 
પલ્તુપાંડાંધટ 8010 11 ડાઇપલપા€ વાલ 10 તટલા. 11815 તૉંડાત11૦૦ 
ર્ડા1૦પાતૈ ૦ દુ(૯ત લા 110૮08 દત 1004111તા1લ્તે 10 11€ 9૯5૬ [૩2105૩૯ 
$1)1૯5 દતે ડૉ1૦૫ાતે ઇટ 5૯10511005 તડ 1/૯1 તડ 5 દાતા 40લા ટ 
15 ત્ર ૮૦10514106 101€11€૮1૫ત1 1૯૮50૪ (૦ 180૯ ૫૦1૭૯ &[2[2106010 
(1૯ ૮01૯1 05૦ ત્વાં લાપાવંત1૦1 0 ૫₹01તંડ. 41115 તૉ] 
ઊડ ૦૦૬ વ ૯૬૬૯1111, દાઇ દ)૯૯૭િ'૯ 10 ॥1૯ટલા(; 761૯ 
ન તંટતત્વાળવંડ ૦૯૦॥૯૯તંલતે, ધૌાલતટ ૦૦[11તૅ ઇંટ 10 1૯/5૯, 


કઘંઇલાકા1દઝ 35 દઘઝતૅઘ000110531.......111€ 11050 1151515 
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દ. 10૬0૩૯21૯,_ 
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કવિ ખખબરદારતોા ' મહાઇ'દ૬ ? 


શૃ 
આપણા સુવિખ્યાત કવિ અરદેશર "ખખરદારે “ ગુજરાતી કવિ- 
તાતી રચનાકળા' શ વિષય પર ગયા વર્ષ'તા ડિસેમ્બર માસમાં 








€ઉલ્ડ 50100 05૯૩ ૫૪1105૯ 5181 15 બંગ્ડાંપદ્વાર્લા રર્ત્લાપડલ્લે 1૦ 
ઇંપર્વ, “11ત 11029 ૪૯ ૪૦૦૬૪, ઇપ 1દ 13 10 છાડ |'...... 
152 1૯01, -.10€£5૪ ૦ 2૦૩30539)1£ 9૪૬ કઝ૪11513 13 
700 100૦૦6૩. 10 8૦૦૯૦૧૧૯ ૫7૦1117 ૦ ૬૯ 11305૦ 1 01451 
દી ૩411001 ઊડ તિત દ. તતવ ક્ષાત ડાઇ). થા. દત:€_ ડઇલપ 
200-700030206,, થડ €&38 €2₹1*37 2020 0૫૪ 2 
૦૪૩, 7” 
અર્થાત્‌, ગુજરાતી બોલવામાં જે કૃતિ આપે ખાઈ જતા હોઇએ તે 
પદમાં ત્તા સપણ અને સ'પૂણ ઉચ્ચારાવી ત્ેઈએ; અને ખોલવામાં ત્તે 
ચાડા ધણે પ્રયત્ન શબ્ટની અમુક કૃતિ પર મૂકતા પણુ હોઈએ ત્તો તે 
આપણા ગુજરાતી પધમાં, ઇ'દમાં-૯010101૯લે 0000€11€11મા[--શન્ય- 


1 
વતૂ જ થઈ જવો ત્તેઇએ. એટલું ₹ નહીં પણુ “ ધૂળની ઢગલી ”'માં ત્તે 


ઠાથ્યત્ત હોય, પુરતું £૧[201૯ હચ, તે! એ “પ્રૂળની દમલી “ ડં સિ નભે; 
બલકે એ 7૧0૫૪૦ ર્‌પી પારસમણિ એને સેનાની બનાવી 

હવે એ જ અગ્રલેખમાં [લા 10% ( એટલે છ'દ કે માપ પિમાં 
પધ) માટે છે પોડુ'ક વિવેચન છે તે સલનવારીઓ અને અપધાગધવાટી- 
ઓ (અથવા ગઘપધ્યાભેદવાદીઓ ) સાજે ખાસ ન્તણવા જેવું હોવાથી અહીં 
આપવું અપ્રમ્તુત નહો જ _ગણારોઃ 

“3૬ ત ૦1૪ ૦16 ૮૩ [2812 ધોલ ૪૦૪5 1ઈછસ્ડદેડ, 
કાતાઇુ (તદ ૫૯7૩૯ 102% ઈલ બ ત) 1લાછૂા1]... .. કઇ 1106), 
11:૯ પ૯ 0:૦5૦વાડાક 5૯૦10 £૦ 1છ00૮₹૦ તદ (11૦ પદ? ૦ 
7કછુપ1૧1 #€૯૫7£૦1૫૧૯૦૩ 11 [2૦૯113 1ડ 1110 11381 01 ૦૪૫14 ૮0૦10115૯5 
૦ ઈત્ત:5 ૦૪ ૯૫૯11) [£૦[૦તાંબાલતં 51૦10૯૩ 11 કલાદલતાપ॥૯લ... 
211 3:૫:૪૦ [૪૦૪૬૦૦૦૬10૦ &પતં તૈ3ઇક51૦%ક ૦? 5][0£૦૦ 


૧, અનાય'નાં અડપલાં: કવિ ખખરદારનો “મહાઇ'ટ' ૨૪૯ 


આપેલાં ઠકર વ્યાખ્યાનોતે! “ સવિરતર મંક્ષેપ' આ ત્રેમાસિકના 
માર્ચ અતે જૂત ૧૯૪૦ તા ખે અંકમાં પચાસ ઉપર પાનાંમાં છપાયે। 
છે. આ સંક્ષેપ ' અધિકૃત' છે એમ તપાસ કરતાં જણાય છે, એટલે 
ગમાં પ્રગટ થયલા અભિપ્રાયો, વિધાતે, અવતુમાતે! અતે નિષ્કર્ષો 
કવિના પોતાના જ છે, એટલું જ નર્હીં પણુ ધર્ણું કરીતે 
એમતા પોતાના શખ્ટાોમાં જ છે, એમ માતવા કારણુ રહે છે. 
આપ ફેવાથી એે છપાયલા ગંક્ષેપ પર ટીકા કરવામાં કવિતે 
કોઇ પણુ જતતે। અન્યાય થરો એમ લાગતું નથી, એટલે અહીં આ 
_“યાખ્યાતામાં સમાયલાં અતેક ચિ, વિવાદાસ્પદ, શ કાસ્પદ, ર૫૬, ધૂત” 
“અને પાયાવગરના વિધાનો અને અવુમાતોનો ટકામાં વિચાર કરવા 
પામો છે. આ વ્યાખ્યાતોમાં કવિના મુખ્ય આશય ખે છેઃ એક તો 
હમણાંના અને ભવિષ્યના કવિખોને સંસ્કૃત ₹ત્તો-ખાસ કરીતે અત્યારે 
ખબછુ જ માતીતું યઇ પડેલું પૃથીરૃત્ત-વાપરતા અટકાવવાતે[; અતે 
બીને, પોતાના વ્રણાં વર્ષના અભિલાષ પ્રમાણે એમણે ભારે મહેનતે 
કને. અભ્યાસથી ઉપનવી કહાડેલા ' મહાઇ'દ' ઊફે" ચુજરાતી 


“ખ્લૅન્ક વર્સ' ની જાહેરાત કરવાતે!. આ ખે મુખ્ય આરે! પર 
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ચ્છૂવાસ અને. હૃદયના ધબકારાથી લઇને શાકનો બ્રમણુ સુધી સસ 
શાત્ર તાલખદ્ધ છે. તે! ઠવિતું_સ'ગીત-જ-કેમ-બેતાલ_ રહી રાટે ? 

ી [ “કૌમુદી” આધ્ષાહ ૬૯૮૨ ] 
( 210. શ્રાવણુન &પ#ટ-૩૦01. 1920) 


૨૫૦ શ્રો, સ'જનનાનો લેખસ'ગ્રહે 


વિસ્તારથી લખતાં એમણે ધણી આવુષ'ગિક બાબતે ચર્ચી છે, અને 
તે ધણી વિચારવા જેવી હોવાથી અર્હીં તે પર નિષ્પક્ષ મતે વિચાર 
કરવાતે। પ્રયત્ન કર્યો છે. આ લેખના એવા [ટિપ્પણી જેવા સ્વશૃપને 
લઇને તે જરાક સુર્મગતિ વિનાતે।, તંલડણાંધ૦૫૪, એટલે એક વિષય 
પરથી ખીન્ન પર ફૂદતો, જણાય તે। નવાઇ નહોં. 


પોતાના પહેલા વ્યાપ્યાતમાં કવિએ દુનિયામાં “ કાવ્યવ્યાપ[ર ' 
જમ શરૂ ચયે। તેતું જાણુવા જેવું વ્ણુન આપ્યું છે. અલબત, વર્ણુન 
કાલ્પનિક હોવાથી કલ્પનાવિહાર કરતાં વધારે અગત્ય આપવાને 
કાબેલ નથી, તો પણુ એમના વિચારની ગૂંચે। સમજવા માટે તે 
પર ડરેલે! વિચાર વ્યય ગયલે! તહીં ગણાશે, ખષરદાર એમ કહેતા 
લાગે છે કે વાણીવ્યાપાર મતુષ્ય જાતિમાં 'સુસ્વરતા' રૂપે શરૂ થયે। 
હશે, અતે પછી “ મતુષ્યની જે મૂછાવાણી બંધાઇ હરો તે પક્લીઓની 
વાણીની જેમ ઊંચાનીયા સૂરતા અતેકાવિધ મિલાપથી કોઇક રીતના 
«ગાન? સ્વરૂપે જ હેવી નનેઇએ ',-એટલે “ ચીજ ' ના “ખોલ ' રાર 
કર્યા પહેલાં ગવૈયો આલાપમાં જે સ્વરપૂર્તિ કરે છે તેવી અસલ 
માણુસજાતની ભાષા હોવી જેઇએ. 7. ક. િંપતેક01 ની 
ઉ૯૯॥ ળવ1ડાંબાક નામની જાણીતી “રેમાત્સ' માં એની 
નાયિકા એવી જ પક્ષી જેવી “સ્વરભાપા' ખોલતી, પણુ કથાના 
અનાર્ષ (કરેતાં અનાડી) નાયકે આ દૈવી ગાંધવ ભાષા છોડાવી તે 
ખાપડીને પોતાની કદે।ર 4403૫7 તર-ત૦૦, વૃધાંદટ "ટાં 11820 
૦૫ જેવી અંગરેજી ભાવા શીખવી. શતુબ્ય જનતિએ પણુ આ અભાગિયા 
નાયકનું અતુકરણુ કરી, આવી સુંદર ગાયનરૂપી ગાંધર્વ: ભાષા-અને 
ત્તે પણુ આખી દુનિયાભરતા મનુષ્ય સમજ રકે એવી, અઝુક રાષ્ટ્રની 
રાષ્ટ્રીય કે અમુક જાતિની “ જાતિતેયક' નહીં પણુ અખિલ ભૂગે(લમાં 


* ઝા ભચ'ડર “પ્રતિપાણિનીય ' બનાવટ એના રોધ& અને 
છુહાટા1લટ ની પરવાનગી વગર એમના ડલ્પેલા અર્થધથી ત્તૂદદા જ, પ્લા 
એવા, અર્થમાં અહીં વાપરી છે. 
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સમજી શકાય ઝેવી સાવભૌમ ભાષા-મૃછી, હજરો! એકમેકથી જીદી, 
અને તે પણુ કન્નડ, તેળમ્રુ ઇત્યાદિ જેવી કર્ણુકકોર ભાષાઓ, શા* 
લાભને માટે બતાવી, અને એ રીતે હ'મેશના વિરોધની-દાખલા તરીકે, 
“હિજો-ફેદૂ* નો રાષ્ટ્રીય ઝધડા જેવા કમનસીબ વિરે।ધની-જડ 
શા કારણુથી નાંખી, એ સમજવું બછુ જ મુસ્ઠેલ છે. પણુ કવિ એમ 
ધારે છે કુ આ આકાર-આલાપરૂપી ભાષા ફક્ત ' ભાવ” જ વ્યકત 
કેરી શક _કરી શકતી; “વિચાર ' નહીં. એટલે વિકાર કરતાં _વિચાર વધતાં 
“તુંય ન્નતનેં. વિચારોને વ્યકત કરવાનું વાણીનું સ્વરૂપ જુદી રીતે' 
ખંઘાયું: કવિ કહે છે કે “ મૂળમાં તે કેવળ ઊંચાતીચા ચરે! જ હરે, - 
પષ્ણુ જેમ જેમ મતુખ્યુદ્ધિતિ વિકાસ યતો! ગયો, તેમ તેમ વાણીના 
શખ્દે સંવાદિત રિથતિમાં એ સંગીતમાં ભળતા ગયા, અને ભાવ- 
દર્શન બુદ્ધિજન્ય રાખ્ટ્રોમાં સંગીતમય કે ગેય સ્ત્રરપમાં ઉતરતું 
ગયું, એ જ કવિતાનું મૂળ.'' અર્યાત્‌ આકાર રૂપી આલાપ જઈ 
આ 3થેથી અકસ્માત આવી ઉતરેલા “વાણીના શખ્દો ”' એટલે 
ખોલ તેમાં ભળવા માંડયા, અતે ગદ્યમાં તે આપણા હમણાના 
બસરા અને કહેર શબ્દો જ આવ્યા, પણુ એમ છતાં કવિ કહે છે 
ક “વાણી અતે સંગીતનું મળ એક ન હોવું જઇએ, અને તે શખ્દમાં 
જ.?” એટલે ખોલ (શખ્દ) પડેલે,, કે આલાપ પહેલે, કે બતે' 
અનાદિસિદ્ધ, તે કવિ પોતે ખાતરીથી શણુતા હેય ગમ લામતું 
નથી. કારણુ તુરત જ પાછા કહે છે કે “ સંગીત એ ભાવદરા'નતું 
હતશિણામ છે, અને વાણી એ વિચારદશખનું સાધન છે. આ સંગીતના. 
મૂળમાં જ કવિતાું મૂળ રહેલું છે, કારણુ_કે-કવિતા-તે_વિચાર- 
“દરા'તેતું નહિ પણુ ભાવદર નનું. “પરિણામ છે.'' મતલબ કૈ કવિ 
જાઈપણુ વાત નિશ્રયથી કહેતા નથી. જે કાંઇ એએ નિશ્રયથી કહે 
છે તે એટલું જ કે કવિતામાં ભાવદર્શન હોવાથી “સંગીત અને' 
કવિતા સાથે સાથે વિકાસ પામતાં ગયાં હશે; '' અને તેથી જ એઓ 
પૂછે છે કે “' કવિતામાંથી ગેયતા ચાલી જતાં કવિનું ભાવદશન કયા 


૨૫૨ શ્રી. સજાનાને] લેખસ'ગહ 


ખોખામાં સમાઇ શકશે ? અતે ગમે તેવા ઊંડા અચના થેોકડા હોવા 
છતાં ભાવદરાન વગરની રચના શું આત્માએ કે દેહે કવિતાના શુદ્ધ 
ને આતંદદાયક તામથી કદી પણુ ઓળખાવી રાકાજ્ે ?” આ જીર્સા- 
દાર પ્રશ્નો ન્યારે આપણું કવિની પોતાતી “ મહાઇ'દ ' માં રચાયલી 
કવિતાતો વિચાર કરીશું ત્યારે કવિતે જ પૃછીશું. અત્યારે કવિની 
આ કવિતા વિષેની (૯૦૬1૯૬ અયન કદ લ્પનાએ અને તેની ઉત્પત્તિ 
ને વના ૩૮૫ 
વિશેના તોનો જે વિચોર કેત વ્ય છે. એટલે કવિતામાં છ દોખદ્દતા 
"ગ આવી અને શામોટે આવી તે વિષેતી એમની મીમાંસા 
“તરક વળીએ, 
ખબરદાર કહે છે ઝે:-“ભાવદશત માટે નેધતો ઊંચાતીસા 
' સરતો ગંવાદ એટલે લય; '' અતે આ લયતે કવિ ' ડોલન? પણુ 
કહે છે. શું ભાવદશષન માટે “' ઊંચાનીચા સૂર્‌ ''વાળા રાગડે તાણૂવે। 
ન જેઇએ એવે માનસશાસ્ત્ર કે કોઈ પણુ બીજ શાસ્રતે! નિયમ 
છે ? ન્યારે આઝાદ મેદાનમાં કેઈ દેશભકત ધાંટાં પાડીને “ભાતદશત' 
કરે છે ત્યારે શું તે ઊંચાતીચા સૂરે। કાઢી ગાય છે ? વળી ખબરદારે “ કય ” 
.શખ્દનો બે અયષ*માં ઉપયોગ કરેલે। જય્‌।ય છે. મંગીતની પરિભાવામાં 
તો લય, અથવા કવિ કશે છે તેમ “નિયમિત ડાકત,' એટલે 
કાલમાન પર્‌ ર્ચાયલી નિયમિતતા; _એતે-ચૂરતા_ઊંચાનીચાપણાસાયે 
“દશ સમેધે નથી. એએ વળી કહે છે કે, “ કવિના ભાવદર્શનની 
“શતા દર્શાવવા જે શખ્દ ઉપર ખાસ ભાર મૂકવો! જઇએ તે ભાર 
ઉપલા ડોલનમાં નિયમિતપણું લાવવા માટે વપરાતે! તાલ છે. ” 
અદી પણુ કાક્ષમાન અતે રવરરાકડિત ચે ખેને ભેળી નાંખ્યાં છે; 
સંગીતમાં તે! તાલને ભાવ ડે અર્થદર્શન સાથે જરાક પણુ સંબંધ 
તથી. ' લય' તો, આવી રીને બેવડા અર્થમાં ઉપયાગ એમણે 
કરીથી કર્યો છે, કારયુ એએ! કહે છે કે, “ ભાવદ્શન માટે ચેંગીતે 
સ્તરોતી જુદી જુદી ત્રિાનમી, ઉત્પન્ન થતા અતેકાતેક લયતો 
7 વિકાસપ*થ સાધ્યો ત્યારે એ જ ક્રિયા માટે કવિતાએ 'વાણીતે। જીદી 
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રીતે ઉપયોગ કરવા માંડમે; '' અતે “કવિતાએ એવી જ લયમય 
વાણીમાં મનુપ્યાંતરમાં સુંદર રમ્ય અને ભવ્ય વિચારોથી અતે ઉન્નત. 
નવનવે।ન્મેષશાલિની મેધાથી નનગ્રત કરીને [ શું “ જશ્રત કરીતે ? '] 
સાનવદદ્યનતે ર્સશ્કારી બનાવ્યાં. '' આ વાડયે।1તો અય ગમે એ હૈય, 
એટલું તો ન્નણી શકાય છે કે અહોં “લય' રખ્દના જીદા જુદા 
અય લઇએ તે જ કાંઈ નિર્વાહ યાય, સારાંશ કે કવિના કવિતાની 
ઉત્પત્તિ વિવેના વિચારે! કલ્પનાપ્રધાન હોઈ જરાક “ધૂમ ' અતે 
જ્રટલેક અંશે તો પાયાવગરના જણાય છે. 
શ્‌ 

ખીન વ્યાખ્યાનમાં ખખર્દાર્‌ પ્રાચીન અવાચીન ગુજરાતી 
કવિતામાં પદ્યવિકાસ કેમ સધાયે। તે વણું'વે છે. આમ કરતાં એએ 
છેક વેદકાલે સુધી અતે પુરાતત ઇરાની અષરતા સાહિત્ય સુધી પહોંચી 
જાય છે, કવિ કહે છે કે, “ સહાવેદની [ “મહા'તું રવારસ્ય હું સમજ 
_શક્તો ન નથી; કોણ લઘુવેદ પણુ છે_ ખરા ?.]-કદચાઓમાં પધનતા 
“2 ત્રણ મુખ્ય છદો-વિરાજ, ગાયત્રી અતે ત્રિષ્ટુબૂ-વપરાએલા છે, 
તે જ ઈદે ગાયામાં પણું “સદ પડે છે. ” અને, “₹ ગ્રડગ્વેદની 
કચાએ વ્ણુમેળ છદોમાં રચાએલી છે, તેમ અવસ્તાભાષાના શ્લેકે।- 
સ'ત્રા પણુ વ્ણુમેળમાં જ લખાએલા છે. '' અવસ્તાના છ'દે! સાટે 
નિશ્ચિત તે। કોઇ કાંઈ જણુતું નથી; કારણુ પર'પરા' લુપ્ત થવાથી 
અગર કેઇ ખીજ કારણુથી અવરતાતું કે ઇરાનની જૂની ભાષા- 
એવું છ'દઃશાસ્ર-જે મૂળમાં હોય તો-જણાયેધું “તથો; જે કાઈ 
અવસ્તા-પહેલવીતા 1 વિદ્દાતા કહે છે કૅ કહી શકે છે તે બધી અટ- 
ડા છે. અને અતાારે જે સ્થિતિ છે તે પરથી અટકળ કરવામાં 
“આરવે છે કે વિદ્યમાન ગાયાના મ'ત્રો વર્ણુમેળ છ'દામાં હશે. પણુ 
કડગ્વેદતી ત્ડચાઓ ચે ઘણું મેળ છ'દોમાં જ છે એમ કહેવા માટે 
જાઈ સબળ પુરાવો છે? સું ત્કચાએ ક્કત પાદમાંના રાખ્દોની 
ગણુતરી પર જ રચાયલા છ દોમાં લખાયલી છે ? ઝન્નિમીરુ પુસેરિસં 


૨૫૪ શ્રી. સ'નનાનોા લેખસ'શ્રહ 


જ્ઞલ્ચ સેવમૃસ્વિસ ધત્યાદિમાં ફ્ડત આહ આઠ અક્ષરની ગણુતરીતે। 
જ હિસાબ છે, કે *છોે વષ્છ સુર સોચ સરવે છછુ પંચર એ 
'નિયમ કડક રીતે પાળાતે બાંધેલા વેદપશ્ચાત્કાલીન અનુષ્ટુભ્‌ છદતું 
ખીજ છે ? અતે, એથી પણુ આગળ વધીને સેવાન1 સુ વચંઝાના 
“જ્રવોગામ વિપન્વચા | ૩૧થેળુ શસ્થમાતેળણુ વઃ પજ્વાયુત્તરે સુને ॥ 
(સં. ૬૦, સ્્ર. ૭૨) એ કાલિદાસાદિ અર્વાચીનોના કે!ઈ પણુ અતુ- 
'ષ્ટુભૂને દરેકે દરેક નિયમ પાળતે-છ્િસ્તુઃપાજ્યોરલ્ય સપ્તમ 
છ્ીધથન્યયોઃ એ નિયમ પણુ પાળતે-અવુષ્ટુભ્‌ જ છે કે કાંઈ 
ખીજીં? ગણુવૃત્તો જેવાં વૃત્તો લેતાં, સં. ૨ ણૂ. ૨૩ની એક લીટી જવિ 
'છુઘવોતાસુપમન્નઘસ્તતે, અથવા સૈ. ૧૦ ણૂ. ૧૪ની પસેસિવાંલ 
પ્રવતો ભદીસ્તઝ એ લીટી,-એ જે જગતીનું “ જતજર' ગણુરૂપી 
અખર્ફે 30:80, મૂડી સામાન્ય 3પ કે ખોખુ-તે કાલિદાસનું અથે- 
દિલ મછુર્વસ્થિતોછ્ચે ઇત્યાદિ રૂપી વ'શસ્થ જૃત્ત નથી તે! 
શું છે? ત્રડગ્વેદની ગમે એવી અનિયમિત જગતી ન્નેતાં જણાશે કે 
પહેલા ત્રણું : ગણુમાં કેટલાક, ફેરફાર હશે તા પણુ છેલ્સા ચાર 
અક્ષર લધુડરગણુ (*---). એમ જ ર્ચાયલા ન્નેવામાં_ આવશે, 
એટ્લે અહોં ગણુબદ્દતા અચુક અરે તો સ્પે જ જણાય છે, 
ત્રિષ્ટભૂમાં પણુ એ જ પ્રમાણે ઉપજતિનું બીજ સપણ જણાય છે; 
નદા. ત,, સઃ 2 શૂ. ૩૩ ની પ્રઘર્યતાતાયુત્લી' ૩૧૨થાત્‌ કે 
1સવાર્ણુલત્રી વચશા સતેતે એ લીટીઓ ચોખ્ખી ઉપેન્દરવજાની 
'છે, અને ન્રિષ્ટુભુમાં પણુ બીજી ગમે એવી અનિયમિતંતાં હરે તો 
મે છેલ્લા ચાર અક્ષર" ગુરૂ 4 'યૅગણુ (-:--5).એમ જ રચાયલા 
જવામાં આવશે. એટલે અહીં પણુ _ગણુબદ્ધતા બીજરૂપે સ્પ છે, 
અતે જે અક્ષરાતી અમુક સંખ્યા એ જ વેદના જૃત્તોનું એકલુ' ગમક 
હેય તો વઠગ્વેદની, ત્રિષ્ટુભ્‌ ઈ'૬ની, સ્વતી' સેલી સિવમર્થાન 
(૩-૬૧), કે સં ચનૃજ્ન સેટ્લી સિતેથ (૯-૨૮ ), ક અઝ 
*ભસ્તે શળસે સ્ઘાત (૭. ૫૪), કે સાગ્વિના થતુમન્સ થરેથાં 


૧. અતાય*નાં અડપલાં : કવિ ખખરદારનો “મહાછ'દ? ૨૫૫ 


(છ. ૭૧ ), એવી ૧૧ તે ખદલે ૧૦ અતે ૯ અક્ષરતી લીટીઓતે। 
હિસાખ ડેવી રીતે લગાડીશું? અતેક વાર નેડાક્ષરોના વિશ્લેષ કરીને 
સતિ વધારી શકાય એ વાત ખરી, પષ્યુ તેમ કરતાંયે કોઈ વાર 
અક્ષર એછા પડે છે; આમ હોવાથી વેદની દરેક ત્ડચાના દરેક 
પાદમાં અક્ષરમંપ્યા એક સરખી બાંધેલી જ આવે છે એમ કહી 
શકાતું નથી. ગેટલે ખખરદાર ન્યાં સુધી દાખલા ટાંકી વધારે” 
“નિર્ણાયક પ્રેમાણ કે પુરાવો આપે નહી' ત્યાં સુધી એએ કહે છે 
તેમ વેદનાં ૬ૃત્તો અક્ષરમંધ કે વણુ'મેળનાં હતાં એમ માતી લેવા 
માટે કોઈ કારણુ જણાતું તથી. 
૩ 

અવસ્તાના ઇંદેતતે યુરોપિયન વિદ્દાનાએ જે ત્રિષ્ટુલ્‌ ઇત્યાદિ 
નામ આપ્યાં છે એ માત્ર અટકળથી આપ્યાં છે. એ છંદમાં 
અદ્યરર્સખ્યા સિવાય ખીજીં કેઈ નિર્ણાયક તત્ત્વ હજી જણાયું 
હય એમ લાગણું નથી, એટલે એ તો ચોખ્ખો તક કે અતુમાનને 
જ વિષવ છે. પણુ ન્યારે ખબરદાર ભાર મૂકીને કહે છે કે 
“ અવસ્તા ભાષામાંતી વણુમેળ રચનામાંથી ઇરાનમાં પણુ . પહેલવી, 
નની ઈરાની, અને આધુનિક ઈરાની ભાષાઓમાં માત્રામેળ જેવી 
અતે લયમેળ રચના તેના તાલ યા વજન સાથે વિકાર પામી છે,” 
સમરે તો એએ આપણુતે આશ્રયચકિત જ કરી નાખે છે. હકીકત 
એમ છે કે અત્યારે જણાયલા પહેલવી સાહિત્યમાં એક લીટી પણુ 
“કાવ્ય કે કવિતાની જળવાયલી નથી ! “જૂતી ઇરાની' એટલે જેને 
યુરાપિયત વિદ્દાતા 01ત 7૯1૩20 કહે છે તે ભાષા એવો 
ખખરદારતો અભિપ્રાય હોય, તો એ ભાષામાં ફકત હખામની 
(42૦00૯1141 ) વ'શના જગદ્વિખ્યાત સમ્રાટે કુર્શ( €%15 ), 

ક અહીં સ્પટટ કરવાની જરૂર છે કે મને વેદતે! કે વેદના ઇ'દઃ શાસને 
બિલફુલ અભ્યાસ નથી. અહીં ફક્ત પીટસ'નનાં 5૦લતાંબાક ઉથલાવી 
કામ ચલાવ્યું છે. 


૨૫૮ શ્રો, સ'નનાનોા લેખય'ગ્રડુ 


૪ 


આગળ ચાલતાં ખખરદારે પોતાને વૈદિક સ્વરે! ખામેતે જૂને 
અભિપ્રાય કાંઇક સુધારાવધારા સાથે દોહરાવ્યો છે કે, “ત્રડફ્કાળમાં 
જે મહાર્સસ્કૃત ખે!લાતું હતું તેમાં ઊ'ચાનીચા સ્વરેતી વ્યવસ્થા હતી, 
અતે ઉદાત્ત, અતુદ્દાત્ત તથા સ્વરિત જેવા પયત્નતમેળની એ રચતા 
હતી. ' ખાર પદર વરસ પર્‌ એમણે '“કલિકા'ના ઉપેોદ્ધાતમાં 
તો એટલ્લું જ કહેલ્યું કે વૈદિક સંસ્કૃતમાં “ શખ્દોમાં પણુ ઉદાત્ત, 
અતુદાત્ત, સ્વરિત જેવા પ્રયત્ોતું તત્ત્વ હંતું, એટલે તે વેળાના 
સોદામાં સાદા -અક્ષરખંધ છદોમાં જે ત્ચાએ અને સત્રો રચાતાં 
હતાં, તેમાં એ પ્રયત્તાો જ પદ્નના લયનાં નિયામક તત્ત્વ! હતાં, '' 
સાની લઇએ કે હતાં; તો ત્રડચાના કેઇઇ પણુ ચરણના શખ્દોતા સ્વર્‌ 
પદ્પાઠમાં સંહિતાપાઠતા સ્વરથી જીદા કેમ થઈ જતા હતા? જે 
એક જ શખ્દ પર્‌ એક રીતે લખતાં એક પ્રકારના 'પ્રયત્ન' આવે 
અતે ખીછી રીતે પદ છૂટાં પાડીને લખતાં ખીજી જ જતના 'પ્રયત્ત' 
આવે, તો પ્રયત્તની નિશ્ચિતિ જ કયાં રહી ? દાખલા તરીકે, શ, 
૧-૨૫ માં ખીજ ત્ડચાતું બીજાં ચરણુ સંહિતાપાઠમાં શ્િછ્ીઝ્ઠાતલ્ય 


રોસ્ઃ એમ છે, ન્યારે પદપાઠમાં સ્તિછીવ્ટાનસ્ય સીર: એમ 


છે; એટલે આદમાંથી છ થુતિ પરના “પ્રયત્ત' ખદલાઇ જાય છે ! 
'ખોલાતી' ભાષામાં આ તે કૈવા “પ્રયત્ન' ? અણાવધાની કૈ શતાવ- 
પાતી સિવાય કોઈ પણુ સામાન્ય માણુસ આવી 'પ્રયત્તાતિરેક'વાળી 
ભાષા પ્રયત્તનની એક પણુ ભૂલ કર્યા વિના ખોલી શકે ખરો? પણુ 
હુવે ખબરદારે મોર્ચો લગાર બદલીતે વૈદિક 'સ્વર'માં “ઊચાનીચા 
સ્વરે!ની વ્યવસ્યા' ઉમેરી છે, એટલે જવર'ની વ્યાખ્યામાં પ્રયત્ન 
“સાથે સૂરી પણુ રૉખ્યા છે. આ સુધારાવધારાની સૂચના ઘણું કરીને 
એતે મારા “ કલિકો અતે પ્રયત્તબંધ'' એ નામના * કૌમુદી ' 
ત્રેમાસિકમાં પ્રગટ યયલા પ્રયત્તવાદ ઉપરના વિવેચનમાંથી મળેલી છે. 


૧. અનાય'નાં અડપલાં # કેવિ ખભરદારને! “સહાછ'હ' ૨૫૯ 


ક્રારણુ ત્યાં મે' વૈદિક 'સ્વર' તે પ્રયત્ન જ એવા એમના મતને! વિરોધ 
કરતાં કહ્યું હતું કે, “ વેદવિદોતો અભિપ્રાય તો એવે! છે કે (10 
_લવાંલ ૦૦૦1૬ 18 8 11011510 1 ૦૧૦, તૈટ[૦૦૫તા1૪ ॥ાઢા119 
૦11 ૦1 ધ, ?' ગએેટલે હવે એમણે શે વેદિક સંસ્કૃતના “ ઊંચાનીચા 
રવર! ”' પર મદાર બાંધી છે, અતે તેના ટેકામાં વળી અવસ્તા ભાષાના 
ઉગ્ચારણુતે1 દાખલે। આપ્યો છે કે, ““ અવર્તા ભાષાના ઉચ્ચારમાં 
પણુ એ [પ્રયત્ન] તત્ત્ત હોવું જોઇએ, કેમકે વેદના મ“ત્રોચ્ચાર ઉપર 
જણાવેલા વિવિધ સ્વરોના આરે।હ અવરેહ પ્રમાણે થતા હતા તેસ જ 
આજે પણુ પારસી દસ્તુરેો અવસ્તામ'ત્રેો| ઉચ્ચારતાં એવા જ ક'ઇ 
આરેહઅવરેહનું શ્રવણુ કરાવે છે, ” હું તો આગળ વધીને કહું છું 
3 પૂરીકચે।રીવાળા ભયા સમજીતે કે વગર સમન્યે તુલસીકૃત રામા- 
ચણુ રાગડા તાણીને વાંચે છે તે પણુ “એવા જ' ક*'૪ આરોહ 
અવરે1હતું શ્રવણુ કરાવે છે, ખબરદાર શું એમ કહેવા માગે છે કે 
પદમાં જે રીતે નિશ્ચિત જગાએ નિશ્ચિત “સ્વર ' આવે છે, અને 
છપાય છે, તેવા જ નિશ્ચિત કે બાંધેલા સ્વર અવસ્તાની પોા!થીઓ માં 
છાપેલાં પુસ્તકોમાં બતાવવામાં આવે છે ? કે એવા નિશ્રિત ખાંધેલી 
સરગમવાળા 'સ્વર્‌' પારસી દરતુરે! ગુરુપર'પરાથી શીખતા અતે 
ગાતા આવ્ય] છે? હું જાણું છું ત્યાં સુધી તે! એવું કાંઇ જ નથી; 
સામું, એક જ સત્ર ચાર_“દરતુરે।_ ઉચ્ચારશે તે તે ચાર જુદી 
જીદી ' સુરાતટ માં _ઉચ્ચારશે; એટલું જ નહીં પણુ જે એકે જ 
“દરતુર લેતા તેજ, જ મંત્ર ચાર જુદી _જીદી વેળાએ ખેાલશે_તો.તેના 
ક સ્તરોના_ આરોહ. અએવરાહ'”' તેના સેજ નહીં રહે, હકીકત એમ 
છે કે જે પ્રમાણે :ગીતાપાઠ કરતાં, કે. અટ્યાં ઊઠાંના પાડાતો! પાઠ 
કરતાં, જેને જેમ ગમે' અતે ફાવે એમ રાગડા તાણે છે, તે જ 
ત્રમાણુ અઃ અવસ્તાતા ઉચ્ચારણુ અને પઠંનતું પણુ છે. નથી એમાં 
કઉદાત્ત-અનુદાત્તની ખટપટ, કે નથી કોઇન્તના પ્રયને' માટે ખે' સાધ; 
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ય 

અસુક માની લીધેલો “ સિદ્ધાંત ' પુરવાર કરવા માટે આવી, 
ભ્રામક અતે લગભગ બાલિશ દલીલે। કર્યા સિવાય છૂટકે જ નથી. 
રૂપમેળ અતે માત્રામેળ વચ્ચે ફરક સમજાવતાં કવિએ ધ્વનિશાસ્સની 
એક અ અપૂવ _શેધ કરી છે તે પણુ આ જ. _ગ્રકારની . છે.. માત્રામેળ* 
છેદમાં એક _ગુસ્ની જગાએ ખે લધુ ચાલી શકે છે, પણુ એવી છૂટ. 
રૂપમેળ છમાં _લેવાતાં ઘણીવાર કાનને ખટકે છે, તે વિષે એએ। કહે 
છે; જ લધુરૂપ બોલતાં જે કાળ જાય તેથી ગુર ગુરરૂપ ખોલતાં ખેવડે। 
કાળ નય ને જવે। જઇએ. પણુ ખે લધુરૂપને1 પૂર્ણ ઉચ્ચાર કરતાં 
તેતે કાળ ગુર્રૂપના ઉચ્ચારના એકમ કરતાં વધી જય છે. ગ્રામે!- 
ફેન ચૂડી ઉપર આ રૂપાને ઉતારતાં તે સ્પષ્ટ થઇ નય છે. માટે જ. 
શપમેળ છદમાં જે જાતિ ચુરુરૂપે નિયત ચએલી છે તે ગુસ્રૂપે જ 
રહેવી જઇએ. તેને ઝેકાશે ણે જે માત્રામેળની રચના પ્રમાણે [ણુ ખે લધું 
રપ “સુકાય “તા. કાળનું એકમ વધી તાં. _સંતાદ વટી. ય્‌. પઘશ્રવ- 
ણુને લમતી આ વાત સૂટ્મ છે. ” અતે આ સૂદ્દમ વાત સમજતા 
ન હેવોથી જ ઠેકોરે સંપ્રદાયના કવિએ 'સમરસામ ધરનિ મ 
જેવા છે'દોભ'ગ પૃથ્વી ઇલાદિ જૃત્તો લખતાં કરે છે. પર'તુ 
શ્રુતિનાં સિદ રૂપા પદ્ય રચનાનું પ્રધાન અંગ નંથી, પણુ જુતિતી 
માત્રાગણુતા અને તાલ એ જેતાં વિશિણ અંગ છે એવા જે માત્રા- 
મેળ છે છે તેમાં જ એમ એક ચરુ ગ્રુતિતે બદલે ખે લધુ ન્રતિ 
મૂકી શકાય. એકમાં મેકમાં ફ્પસિદ્ધિ ને તાલથી લય સઘ સધાય છે, તે ખીજાસાં 
_માત્રાગણુના અતે તાદ _તાલથી લય મળે છે. -આ ભેંદ ધ્યાનમાં ઉતરે તો 
 ફપમેળ ઈરીમાં જે છેરોભગ ડગલે તે પગલે આજકાલ ચાય છે તે 
થતા અટફી પડે..” મે પોતે તો આ ચૂડીપ્રયાગ કચો નથી, કે 
ચતો બેય નથી, એટલે સેવે સપ્રયોગ પ્રત્યક્ષ અનુભવ મને યયે। 
નથી. પણુ આઇન્સ્ટાઇનની | નવ્યગણિત પદ્દતિતું જે સમીકર્ણુ કવિએ 
ચૂડીપ્રયાગથી સિદ્ધ કયું છે તે એકદમ સામાન્ય અક્કલમાં ઊતરી 


૧, અતાર્ચતાં અડપલાં: કવિ ખખરદારનેો “મહાછ'દ' ૨૬૧ 


રાકતું નધી એમ ખેદ સાથે કહેવું પડે છે. એમ જાગુય છે કે લૌકિક 
ગણિત પ્રમાણે તે ૧4૧-૨ ચાય; પણુ આ પ્રાયોગિક અલૌકિક 
ગણિત પ્રમાણે ૧4-૧-૨4 ૩ થાય છે; અતે જસ્યત્તિણદકઞાંગુજ 
જેવો આ ઝ તે ઘણું કરીતે 162% 0૦: નામના ગણિતશા- 
સ્રીએ સિદ્ધ કરેલો 0પ રૂપી ગૂઢ અતે અજ્ઞાત અવશેષ જ 
હોવો નનેઇએ. પણુ આ અલૌકિક સમીકરણુ માન્ય રાખતાં પણુ 
મને સમન નથી પડતી કે શે 3પમેળમાં ૧4-૧-૨% થાય, તે। માત્રા- 
સમેળમાં આ % કેમ ઊડી ન્નય છે અતે સમીકરણુ ૧૧૧૬૦૨ એવું જ 
પમ થાય છે? બાછી, આ બધે «થા «થા શાસ્રીય આડ'બર કર્યા પછી 
કવિ જે કહે છે તે તો ખરે જ છે કે ફપસિદ્ધિની અપેક્ષા હોવાથી 
કાનતે આવા પ્રચોઃગે। મેટે ભાગે ક્ષતિકરે લાગે છેઃ અર્થાત્‌ રૂપમે- 
“ળમાં રૂપ « નેઇએ. આ સાદી વાતમાં આ અદ્ભુત ચૂડીપ્રયોગ 
ઉમેર્યાથી દલીલતે કોઇ પણુ રીતે મજખૂતી મળે છે ? 
હવે કવિ કરી પોતાતે। માનીતે। સિદ્ધાંત, કે “ ભાષા બે।!લાય 
તો જ તેમાં,..પ્રયત્નતત્ત્ત રહી રાકે, '' અને એવી રીતે જે ભાષા 
'છત્રત હોય તેમાં મંયેત્નનું જે પ્રોબલ્ય હોવાથી રપમેળ કવિતા હોઈ 
-શકે જ નહી,-તેને પલટે। આપી કહે છે કે, “ અતેક બાષાઓન। તેમજ 
આપણી પુરાણી વૈદિક સંસ્કૃત અતે કાવ્યકાળની સંસ્કૃત પદ્યરચતાના 
અભ્યાસ ઉપરથી છું એમ માનું છું કે આવી. ફ્સમેળ.રચતા_ માત્ર 
જે જે બોલાતી ભાષાઓમાં શખ્ટદોની તમામ ક્તિખા સંપૂણુ' સ્વર 
સાથે ઉચ્ચારાતી હય તૈમાં જ થઈ શકે, અને તે માધુય"_અને પ્રસાદ 
ઉપજાવી રાફે. '* તો સવાલ આ ઉત્પન્ન થાય છે ફે અતેક યુરપિ- 
યન ભાષાએ।માં “ રાખ્દોની તમામ ક્રતિએ સંપૂણ સ્તર સાથે 
ઉચ્ચારાતી '' હોવા છતાં તેમાં રપમેળ રચના કેવળ અશકય કેમ 
છે! હું તા અંગ્રેજ શિવાય ખીજ કે યુરે![પિયન ભાષા જણુતે। 
નથી, તે છતાં જણું છું ત્યાં સુધી ઇટાલિયન, સ્પૈનિશ- વગેરે ભાષા- 
એમાં પ્રત્યેક સ્વર સપણ રીવે ઉચ્ચારાય છે; અંગ્રેજમાં પણુ અના- 
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વશ્યક (૬0૪૯110૦૫૬) સ્વરે!-જેવા કે ₹#૯૦લ?લ ઉત્યાદિમાં અંત્ય 
હ-સિવાયના બીન ખધા શ્રૂતિગત સ્વરેના ઉચ્ચાર તો ચાય જ છે. 
પણુ હું નણું છું ત્યાં સુધી એમાંની કેઈ પણુ ભાષામાં રૂપમેળની 
પઘ્યર્ચના નથી થતી, સામા પજ્ષે, શારસી-ઉદું આદિ ભાષાએ ૭વ'ત 
હૈવા છતાં ત્તેમાં પ્રાયઃ રૂપમેળરચનાનતી જ કવિતા ચાય છે અતે 
ત્ત છતાં તેમાં ' માધુય' કે 'પ્રસાદ' નથી એમ કોઇ ડહી શકે 
નહીં, ફારસી-ઉદ્દ્ની એક વિલક્ષણુતા આ છે કે તેમાં અકારાન્ત કે 
હૂરવ ૪-ઉકારાન્ત શખ્દે છે જ નહોં. એથી ઘણી વાર કવિતાની પ'ક્તિ- 
ગને વૃત્તમાં 'ખેસોડવાને _માટે વ્ય'જનાન્ત શખ્દોના અત્ય “સાકિને' 
એટલે ર્તખ્ધ) કહેવાતા જ્ય'જતને ચાલના આપી શ્ુતહશિકિ' એટલે 
ચલિત બનાવવા પડે છે. દાખલા તરીકે, “' નિગાહે યાર્‌ હમસે આજ 
ખેતકસીર્‌ ક્રિતી હૈ,” અરહોં યાર્‌ , આજ, તકસીર્‌ વ્ય'જનાન્ત 
શખ્દો છેં. પણુ છ'દતી ગણુ રચનામાં ખેસાડવા સારું આ શબ્દોને 
નીચે પ્રમાણે અવશ્ય અકારાન્ત ગણુ4। પડે છે, 
નિગાહે ચા | ર હમસે આ જ બેતક્સી ર ફિરતી હૈં 
સફાઈલુન્‌ મકફાઈલુન્‌ સફાઈકષુ મફાઈક્ષન્‌. 
આમ છતાં, અને આવું “ સ્તરીકરણુ' બહુ જ સામાન્ય રીતે 
ઉપયે।ગમાં લાવતામાં આવતું હોવા છતાં, કદી કોઇએ તેથી ઉદુ- 
કાર્સી કવિતાનાં માધુર્ય ને પ્રસાદ એછાં ચાય છે એવે। આરે।પ 
નથી કયો. એટલે કવિતે! સિદ્ધાંત જ મૂળમાં લ'ગડે। ન#ણાય છે, 
અતે તેથી અર્થાત્‌ તેનાં ઉપાદ્બલક પ્રમાણે! અથ વિનાનાં થઇ જાય 
જી,' એટલું જ નહીં, પણુ આગળ ચાલતાં ગુજરાતી જૂની કવિતાની 
રૃશીએ, ઢાળ વગેરે માટે ચર્ચા કરતાં તે! કવિ પોતાના કહેલા ઉપર 
જ પાણી ફ્રેરવે છે, અને તેતું મનસ્વીપણું અન્નણુતાં સ્તિદ્દ કરી 
આપે છે.  લયર્સવાદ' કે “ લયળૅધ' વિષે કેશવલાલ કૂવનો અભિ- 
પ્રાય ટાંછી એમા કહે છે ક, '' __,ગુજરાતી ભાષામાં તે! ઈ. સ 
તી ચૌદમી સદીથી મે(ટે ભાગે સવ કવિએએે એ દેશીને। જ આશ્રય 
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લીધો છે. એના લયમેળમાં હૂરવદીધ'ની કે લધુગુસ્તી માથાફૂટ નથી, 
પણુ ક'ઇંક માત્રામેળના આધારે પ'ક્તિના સંધિ રાખીતે તયા તાલ 

સાગવીતે ગ્યેમાં લય સાધવામાં આવ્યે છે. એથી પઘ્રચના માટે 
_નેધએ તેટલી છૂટ મળી શકે છે. રાબ્દની જેડણીના, માત્રાના, 
વ્યાકરખુના, શખ્દશ્નતિના, પ્રયત્નના કે એવા ખીજ કે!ઇ પણુ અંગના 
ભ'ગની વાત એમાં નડતી નથી. એમાં તો આપણા શખ્દોના શુદ્ધ 
ઉચ્ચારના પ્રયત્ન જનળવીને તેનાથી સંધિ તથા તાલ સાધીતે રચના 
કીધો એટલે થયું...આપણા જૂના કવિએ।એ...ગુજરાતી આખ્યાતે 
લખ્યાં છે, તે એ “ દેશી' પદ્યરચનાતાં જ છે,...'' તેમ જ, સામળ- 
ભટ્ટના દોહરા, છપ્પા, સવેયા ધત્યાદિ માટે એએ। કહે છે કે, “...એ 
માત્રામેળ છદ પણુ માત્રાખહ લયમેળ લેખે જ ગણુવાના છે, 


“શુનરાતીમો મૂળથી જ પ્રથા પડેલી છે.” ડિ લો, નના કવિએ 
_ છૂર્વનું દીર્ધ જે દીધું ( હ્સ્વ કરે તા ચાલે, ખલકે એક માત્રાને ખે'ચી 
તાણીને તેમાં ત્રણુ ચાર્‌ અપાવી નાખે તો ચાલે, ત્રણુ ચાર માત્રાને 
“રલેસ્કોપ' કરીતે એક ગણાવે તે ચે ચાલે, “ વારતવિક ન્તેડણી ' 
ને વા ખાતી મૂકે તે ચે ચાલે, “ નનેડણીના, માત્રાના, વ્યાકરણુના, 
શખ્દ્થાતિના, પ્રયત્નના, કે એવા બીન્ન કોઈપણ અંગને ભ'ગ” 
કરે તે પણુ ચાલે; પણુ 'આધુનિકે। એમાંનો કેઉઇપણુ ગુનાહ ડરે, 
એટલું જ નહીં ( ખબરદારના મતે ) અતુચ્ચારિત શ્રતિતે। ઉચ્ચાર 
જ માત્ર કરાવે, તો બહાહત્યા ચઇ નાય ! કવિએ જ ગણાવ્યા 
પ્રમાણું પ્રાચીનોએ ભાષાના ખૂનનો એક “પણુ પ્રકાર ખાછી રાખ્યો 
નથી, તેમ છતાં ક ખધાં કરપીણુ ખૂન તે જ તેમનાં પુણ્ય કૃત્ય ! 
આ ઢડણુડતા પહ્યપાતતું કારણુ શું? એટલું અ કે યુજ્ાલ્લે ₹ 
ધવિચારળીયરત્તસ્તા: ? કે કોઈ ખીજીં ? અને આવે વિર્સંગત 
વદ્તોવ્યાધાત ડરીતે કરી એએ। કહેવા તૈયાર જ કે એ જૂના કવિ- 


૨૬૪ : * ક“કશ્રો, સજાનાનો લેખસ*ગ્રહે 


એએ “ આપણા શખ્દોતા શુદ ઉચ્ચારતા પ્રયત્ન જાળવીને 
તેનાથી સંધિ તથા તાલ સાધીને રચતા કીધી,” તેથી તેએની દેશીએ। 
સકળ થઇ ! પણુ મે" આગળ ' કૌમુદી ' કૈમાસિકમાં બતાવી આપ્યું 
છે કે એ જૂતા કવિએએ એ પ્રમાણે શખ્દોના “ શુદ્ધ ઉચ્ચાર ” 
ની દરકાર કરી જ નથી; જે અકારાન્ત ગ્તિને! ઉચ્ચાર કર્યાથી 
ખૃખરદારના મત પ્રમાણે કવિતામાં “ અખહ્મણ્ય' ચઇ ન્નય છે, તેવી 
“ અસ્પૃશ્ય મ્લેચ્છિતરપી' શુતિઓતે। ચોખ્ખો ઉચ્ચાર ખેધડક કર્યો 
છે. કવિની યાદદાસ્ત તાછી કરવા ત્યાં આપેલા થોડાક દાખલા અર્હી 
કરીથી આયું છું. અખો! કઠે છે-- 

છુષ્ટિ મમાણે સૌ સાંભળે, ખુષ્દયાતીતથી સૌ ચળવળે, 

કામ ના રકે! જાળવી, ર્ડવડતી એક આણી નવી. 

અખા ઈક્ષરને નહાં છેતરે, લાંબા દાંતો વહેલો ખરે. 


અહીં નીચે નિશાની કરેલા ભ, ળ, તને] ઉચ્ચાર પૂરેપૂરો 
ચવા જ જેઇએ; નહોં તો પૂણુ ઉચ્ચારવાળા વ, ન, ખ સાથે યમક 
આવે નહિ, તેમ જ પ્રેમાનંદ કહે છેઃ 
તે આજ ખેઠો સિ'હાસન ચડી, મારે તુંબડીને લાકડી, 
હું કહેતાં લાગીશ અળખામણી, સ્વામી જીએ આપણા ઘર ભાગી. 
ઠનકકાટ ચળકારા કરે, મણિમય રત્ત જડ્યા ડાંગરે, 
અર્ણી પણુ નિશાની કરેલા (લાકડીના) ક, મ, ગને! ઉચ્ચાર 
સંપૂર્ણું રીતે કરવો। જ નેઇએ; નહીં તો પૂર્ણું ઉચ્ચારવાળા ચ, ભ, 
(કરેતા) ક સાથે યમક ખેસે નહો. આ પરમાણુ અતે તે પરથી કરેલી 
દીલ નવાં તથી; બાર પદર વરસનાં જૂનાં છે. પર'તુ કવિએ તેતે! 
કાઇ પષણુ જવાળ તે] આપ્યો! જ નથી, પણુ સામું પાયાવગરના 
પ્રયત્નંવાદ રૂપી “ફે"ટામાંતી મંધમાખ ''* ને] વ્યય ધોંધાટ આ 
* ૮૮ ॥1 દલ છેળાઇલનો આ રાખ્ટશઃ “સાખી હુ માખી” 
તરજુમો! છે, પણુ અહીં એક રીતે અસલ ડરતાં વધારે વાજબી «ણાથ 
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ભાપણુ।માં અમથી ઇતિ સ્રુધી ભરી મૂકે! છે; તેથી તે દથીલ અહીં 
ડ્રીધી રશૂ કરૂં છું કે તેતો સમજ્માં ઉતરે એવે કેઈઇઇ જવાળ 
એએ આપે. આ જે લખ્યું છે તેતો આશ્ચય એ નથી કે આધુ- 
નિકોએ ખેલાશક ગમે એવી મનસ્વી જેડણી કે છ'દોભ'ગ કરીને 
માત્રાની ખેચતાણ કરવી અતે ભાષાને રળર જેવી જાણી તેતી ગમે 
એવી દુગત કરવી, ખાસ કરીને તત્સમ શ્ખ્દોમાં હસ્ત દીધ બાખે 
જ લય કર અરાજકતા આપણા સારામાં સારા કવિએની કવિતામાં 
ગ્રવ્તે છે સે તો તદ્દન અક્ષમ્ય «7 છે. અહોં મારી મતલળ તતો 
અબેરેદારની મનસ્વી તકપહતિ અને. પુવપ્રહદ્િત વિચારમણાલીવું 
વિશ્લેષણ કરી તે કેવા પાયાવગરની છે તે દેખાડવાતી જ છે. એમતે। 
પ્રયેતવાઈ કેટલેક દરન્જે તોલે! પડેલો જણાય છે, પણુ 6જી તેવું 
ભૂત એમના મગજ પરથી ઊતર્યું તથી અતે તેથી પપ્યુ એએ આ 


વિષષની તકશુદ્ધ મીમાંસા ઠરી શકતા નથી. 


આ પ્રયત્તવાદના પરિપકત્ર ફળ _તરીકે કવિએ ચોથા વ્યાખ્યા- ી 
નમાં ષોવે અંગ્રેજ “ ખ્લૅન્ક વસતા ગુજરાતી પ્રતિરૂપ તરીકે ઉપ- 
જવી કાટેલા “ પ્રયનનમેળ મહાછ'૬'ની તાત્તિક ચર્ચા કરી છે અને 
સતી એક ડઢ લીટીતો તમૂતો આપ્યા છે. તિખોલસપણે કબૂલે કરવું 
પડૅ છે કે એમની આ તાત્તિક ચર્ચા બરોબર સમજી શકાતી નથી; 
તેમ જ એમણે આપેલા મહાઇ'દતા તષૂતા પરથી તથા તેતી આપેલી 
જી'દોવિષયક સમજણુ ઉપરથી એ સહાઈ'દ કેમ વાંચવો, તેતે! પદ્ય 
તરીકે લય રો] છે, તેતું પધત્વ શામાં રહેલું છે, અતે તે ગધથી કેવી 
રીતે જુદો! પડે છે, એ બિલકુલ સમજ શકાતું તથી,--અતેક વાર 
જુદી જુદી રીતે વાંચી ન્નેવા છતાં તેતો પઘ તરીકેતે। તારિટદલાપં8, 
૪; કેમ કે બોનેટમાં તો બે પાંચ માખી જ રાખી શકાય, ન્ત્યારે અમારા 
શવ્ય અને (દાકા કાલેલકરના મરાઠી ગુજરાતી પ્રમાણે ) “ પ્રશસ્ત ” ફે'ટામાં 
તતો નાનો જેવો મધપૂડો જ સમાઈ ન્તય. 


ક્ટ શ્રી, સ'જાતાને। લે'ખસ'ગ્રહુ 


વિશેષ, માલમ પડતે નથી, કવિ કહે છે કે, “ અંગ્રેછ “ આય'ખિફ 
પેન્ટામિટર્‌ 'ની છાયા લઇતે અખડ પદ્ય માટે સુક્તધારા છ'દતી 
શાજેના કર્યો પછી મે” ત્રિવર્ણ સંધિતો પ્રયતતમેળ મહાછ'દ બનાવ્યો, '” 
આ વાંચીને કઇક વિસ્મય થાય છે, ડેમ કે એમણે “ કલિકા 'ના 
ઉપેદદ્ધાતમાં “ આય'બિક પેન્ાગિ* માટે કે તેતી “છાયા” માટૅ 
ક્રાંઇ કહ્યું હોય એમ અત્યારે તે સ્મરતું નથી. અતે ' સુક્તધારા ' 
(એટલે ખરું કહેતાં લગાર છાંટી ર'દો મારીને સુધારેલો મનહર 
છ*દ) “ આય'ખિક' એટલે 'લગા'બીજવાળે। પણુ નથી અતે “ પેન્ટા- 
મિટર ' એટલે પાંચ સંધિવાળા પણુ નથી. એ “ગાલ'_ (8₹૦૦18810) 
ખીજવાળે। અતે ચાર સંધિને1 અક્ષરમેળ છ'૬ છે, એમાં કવિ પોતાના 
પ્રયત્નવાદના નિયમો! ન્નળવવામાં કેવળ નિષ્ક્ળ થયા છે એ તો મે” 
“ કૌમુદી ' ત્રેમાસિકમાંના મારા લેખમાં નિવિવાદ સિદ્ધ કરી આપ્યું 
હતું. એટલે તે વિષે અહીં પુનસક્તિ કરવી વ્યર્થ છે; પણુ ત્યાં મે” 
ચર્ચેએલા એમના પ્રયત્નવાદના નિયમોનું આગળ ચાલતાં ફરીથી અવ- 
ક્ેકન કરવાને। પ્ર્સગ આવશે. મઠાઈ'દ માટે કવિ કહે છે %, 
*# આપણુ ભારતવષના પઘશાસ્રમાં આ કેવળ નવીન રચના છે. 
એતે વિચાર આ ઉપરથી સૂઝયો કે આપણુ! સવેયા છ'દમાં ત્રિવર્ણી 
સગણુ યા ,ભગણુ સંધિનું બીજ છે, તેમાં ચંધિતા તાલ સગણુ બંધમાં 
ત્રીજ શ્રૃતિ પર અને ભગણુ બંધમાં પહેલી શ્રતતિ પર છે, અને 
બાજની શ્રુતિએ। લધુ કે ચુરુ સમે તે હોઇ શકે છે. '' [આ “બાકીની 
શ્રતિએ।' માઢેવું વાક“ હું સમજી શકયો તથી; સગણુવાળા કે ભગ- 
ણુવાળા સવૈયામાં પ્રત્યેક ગણને ખદલે ખે ચુરુ કે ચાર લધુ રાખ્યા 
હેય તે! સવૈયાનું ફહપ ડેમ રહે તે સમજાતું નથી. અરતુ.] પછી 
આગળ ચાલતાં દુમિલા, તોટક અતે ભ્રમરાવળી છ'દાતો નિદેશ 
જરી કવિ કહે છે કે, “ પેન્ટામિટરને લીધે આપણુને પાંચ સંધિ 
શેઇએ, તે લઇતે ત્રિવર્ણી સંધિ કરી, ત્રીછ એટલે છેલ્લી શ્ુતિપર. 
તાલ ચાતે પ્રયત્તસેળ રાખ્યાધી “ આય'બિક પેન્ટામિટર'ની નછી- 


૧ ઝ્ઝતાયનાં અડપલાં: ઝેવિ ખબરદારનો “સડાઈ'દ' ર૬૭ 


કમા ઇવ સ્કાપષુ! પદ્યરરાસ્ઠ પ્રમાસે રક્ય છે તેટલે! સાધી રાકાય 
લકુમુસ્તો_ ખાસ આમ્રહ તેતા બંધારણમાં રરેયો નથી, 
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1ન 
ટલે કેક પષ્ઠુ કકિ ઝડ યત્તે આ ઇ'દતો લય સાધી શકે છે 
શ્તે તેમાં બાયસ તકમ સખ્ટોતે નિર્શદ પણુ કરી શકે છે 


ઝા વ!ટ્યજી નિક્ષિતિ સ્કર્થ નોધ ચતે1 નથી. જ્ણુ:ય છે ત્યાં સધી 
ઝેમણે સવઉયાતા સગ્ણુ બીઝવાના ઝ્કારતે પોત: તા મહાઇ દતે 
સંગીતની પરિલ્ાાયામાં કરેતા ) “ £:2' ગણ્યો! છે. હવે ઝરે જ 


[દુઃ ન્વ 
1૫૫7 , 
ઉર્‌ 


છે કૈ લ્રમરારતીમાં પંચ સગપ્ટુ આવે છે; ક બ્રમરાવળીને 
પછ સડ'ઇ"લ્તે પ્રકાર ગણવો ? વજ ઝેએ કહે છે કે સહાઈ દના 
દરેક કત્રિકર્સી સંધિમાં ત્રી કૂતિ પર “તાલ ય પ્રયત્નમેળ ” 
રાખવાને કે. સર “તાર યાતે ત્રયત્નસેળ” ની નવી «૪ “ઉપન૦#ને સ્પાપણ્‌ા 
હિ*દો યાતે હિદૃસ્તાનીના પ્રખ્યાત “રાપ્ટ્રીય' ગોટા સાથે અદ્જત 

ર * ગમે એસ હેય પણુ ડતિ વોતે “કલિ- 
દ્ઘાતમ્યં કરે છે કે “ સખ્ય સયત્ન તે 
૨ જ પરે, '” સેસના ગયા વરસના 
પ મણ એમ «૪ ટલું છે કે ““ આપણી 
ભના ઝા તી પ્રશ્રમ શ્ન તિ પરજ સુપ્મ્ય પ્રયત્ન-મૃખ્ય ભાટ 
પડે છે.” સેલે પર સધા તો પ્યત્તરપી તાલ પરે ક્રતિ 
પર્‌ જ હમેશ આવવે] ત્નેઇસ્ે, પપ્યુ અજા પોતે તે પોતાની ૩૩ 
ઈીરીઝામાથી ફક્ત સે ત્રણમાં જ સા પ્રચાણે પહેલી ક્રતિ પર તાલ 


કખૂક રાખે છે- ( રેએા સેતે “ લર્યત્િડ્નું પરિકર્તન '' -અંગ્રેજ 
1તપ્દત્સં0ત્તના અર્થસમાં-કરે છે. ) સહેટલે બાકીની કીસેક લીરી- 
ઝમે ઝયત્તરાદના રશ નિયમથી વિસ્ઠ્ઠ જેર! પડેલા સંધિની તોજ 

હા # 


2 તાક સ્કાકતો સાતે છે. હવે જાઈના ચાર ત્રિરર્ણા સથિ- 


આનિ 

ઝમ સ્થત્નરદના નિયમ પ્રમાણે ક્યત્તરપી તાલ ત્યારે જ સહાવે 
રે ત્યરે દરેક સંકિતી કી સતિ કોઈ જખ્લની ગસ ઝૂતિ હોય. 
સ્રા રીને કિચાર ડરતા સ તેત્રીસસાંથી એટ પણું લીટી ઝ્વત્નવાદની 


૨૬૮ , . શ.શ્રો, સ'જાનાનો લેખસ'ગ્રહ 


કસેો।ટી પ૨ ઊતરતી નથી. દાખલા તરીડે, “* રવિના પણુ કિરણુ 
સૌ દૂર દૂર ધસી”, એ લીટીમાં મહાઇ'દના નિયમ પ્રમાણે પ્રયત્ન 


નીચે નિશાની કરેલા અક્ષરે પર આવે છે, જ્યારે પ્રયત્તવાદના 
“નિયમ પ્રમાણે તો એ લીટીમાં સાત પ્રયત્ત આવવાં બ્નેઇએ-એટલે 
દરેક રાખ્દના ઉપર નિશાની કરેલા પ્રથમ અક્ષર પર. વળી નેસગિક 
“ઉચ્ચારણુમાં “દૂર દૂર'માં જુખ્ય પ્રયત્ન (હોય તે!) ષહેલા દૂ પર આવે, 
'બીજ પર તે! ગૌણુ આવે; પણુ અહીં તેથી ઊલટો જ પ્રકાર છે, 
એટલે મહાઈ'દ શળવવા “દૂર દૂરે ધસી' એમ વાંચવું પડે છે. 
આવો જ ગડખબડગેટે દરેક લીટીમાં મોજૂદ છે. પ્રયત્તવાદના 
નિયમ પ્રમાણુ લગભગ દરેક લીટીમાં છ સાત મુખ્ય ગ્રયત્ત આવે 
કે, અને મણાછ'દના નિયમ પ્રમાણેના પાંચ પ્રયત્તામાંતા 'થોડા જ 
મયત્ન શખ્દોનતી પ્રથમ શ્નતતિ પર આવે છે. ત્યારે મહાછદ માટે 
એમણે જે “તાલ યાતે પ્રયત્તમેળ' નિશ્ચિત કર્યો છે તેને] પ્રયત્ન 
"શું પ્રયત્તવાદના પ્રયત્તથી કોઈ જુદી જ જાતતે। પ્રયત્ન છે ? કે ગયાં 
ખાર પ'દર વરસમાં પ્રયત્નની વ્યાખ્યા બદલાઈ ગઈ છે ? પૃથફકરણુ 
“કરતાં તો એમ લાગે છે કે એક પણુ પ'ક્તિમાં નથી પ્રયત્તવાદતા 
!(નિષેમે જળવાતા કે નથી મહાછ'દતા; અને નથી કોઈ નિશ્ચિત લય 
| પંકડાતો કે નથી પઘને। કૉઇપણુ ભાસ થતે।.-મે' “ કેલિકા ' વિષેના 
"મારો લેખમાં ભવિષ્ય વતે તે કમનસીબે ખરં પડેલું જણાય છે, 
અતે મહાછ'દ * બ્લેન્ક વસ' તે બદલે “ બ્લૅન્ક પ્રોઝ '-નર્યું ગદ્ય- 
-નીવડેલે1 જણામ છે, વળી કેમનો અનુચ્ચારિત ઝ્ાતિ'બામેતેો નિયમ 
એએ આ સહાઈદતા ફદમાં ફ્સાયાઘી સાવ ભૃઘી ગયલા જશયાય 
“છે. અર્હોં તેત્રીસ લીટીમાં પચાસેક ઠેકાગે એવી ન્રતિએ એમના 
"નિયમ પ્રમાણે અનુચ્ચાર્ય છે; અતે એમ હેય તો. એટલે ડે ટેકાણે 
.મંધિ ત્રિવર્યી નથી રહેને. અતે સોથી વિચિત્ર આપત્તિ તો આ છે 
3 ઝએમતી 'કવિતા' ની લમભગ દરેક લીટીનો ઉચ્ચાર છ'દ પ્રમાણે 


સ? 


૧, અનતાય'નાં અડપલાં : કવિ ખમરદારનો “મહાઈ'દહ' ૨૬૯- 


વાંચતાં “ અંચેછ' કે “ મિશનરી ' ગુજરાતી જેવે! થઈ નય છે, 
દાખલા તરીકે, “ અને નાથની આ અડરે"પાર્‌ લૉક્ષા બધી '' અથવા 


“: બધું સન્‌ જેગવવાતું છે નાય્‌ પથે” એ લીટીઓ મહાઇ'દના 
તાલ પ્રમાણે વાંચતાં લગભગ કેઈ અંચ્રેજ્ની ગુજરાતી મેો[લીની 
€૦110ત10₹૯€ જેવી; મશ્કરી જેવી, લાગે છે. એવી ટ્વોઇ ધાસ્તી. 
કવિને પોતાતે લાગી હરે તેથી કે શું, એમણે અ અનેસગિક ઉચ્ચા- 
રણુના બચાવની ઢાલ તરીકે એક નહોં સમજ પડે એવે! વૈસગિક 
પ્રયત્નને પેટા નિયમ મુખ્ય નિયમમાં ઊમેમ છે, અતે કહે છે કે 
“તેમાં દરેક સ'ધિતી ત્રીજ કાતિ પર તાલ રાખેલા છે, તે ખીજ શ્રતિ 
સાથે આપણી ભાષાના શખ્દની જે ક્ાતિ પર પ્રયત્ન સુખ્ય કે ઝૌષુ 
આવે ત્યાં મળી ત્તય, અને એ રીતે ઉચ્ચારની સુસ્વરતા કાયમ 
રકે,.'' મતે તો આ કાંધ સમન્નતું નથી. અતે આમ છતાં ખખર- 
દાર બીશ્ન કવિભાઈઓતે બહું જ આશ્રહથી નિમ'ત્રણુ આપે છે કે 
આ મહાઇ'દ વાપરે અતે તેમાં ““ તમારા કાવ્યરસ વહેવડાવે।. '” 
મતે તો ભય છે કે કોઈ પણુ કવિ આ નિમ'ત્રણુ નહીં સ્વીકારે; 
અને સ્વીકારશે તે! તેને। કાવ્યરસ એવે। તે આ મઠાઇ'દરૂપી રેતીના 
રણુમાં વહી જશે કે ન રહૈ કાવ્ય ને ન રહે રસ. અતે વળા ખખ- 

દારની પે।તાતી વ્યાખ્યા પ્રમાણે આવી “પદ્ય' રચના પધ જ નથી. 
કારણુ, ઉપર શફઆતમાં ટાંયેલા ગેમના જ શખ્દોમાં આપણે પૂછીશું 
8, “કવિતામાંથી ગેયતા ચાલી જતાં કવિતું બાવદચન કયા ખોખામાં 
સમાઇ જરો ? અતે ગમે તેવા ઊ“ડા અર્ચના થેકફડા હોવા છતાં 
ભાવદશષન વગરની રચના શું આત્માએ કે દેહે કવિતાના સુદ્ધ ને 
આન'દદાયક નામથી કદી પણુ, ઓળખાવી શકાશે?” અતે આ 
“મહાછ'દતા'ના નમૂતામાં તો ભાવદ શન અતે “ગેયતા'તો! અત્ય'તા-' 
ભોવ-દદિગાચર થાય છેડ 'ગેયતા' તો રહી, કોઇ નમતતો લય જ" 
એમાં નથી, પઘત્વનો જ. અત્યન્તાશાવ છે. એટલે ખેદ સાથે 





2૨૦ શ્રી. સ'જાનાનો લેખસ'ગ્રઢ 


કૂરીથી કહેવું પડે છે કે 01401૮ ૪૦૬૩૯ નથી; કાંઈ પણુ હોય તે 

ઉત્તર [૩1૦૩૦-નયું ગધ-છે. 
તાજે કલસ 

ઉપરનું વિવેચત પ્રેસમાં ગયા પછી કવિ ખખરદારતું “કલ્યા- 

શિકા' નામતું નવું પ્રકાશન મારા જેવામાં આવ્યું. એમાં એમની 

ત્રણુ ગઝલે।તો પણુ સમાવેશ થાય છે. જે ઝે ત્રણુમાંથી ખેતે એમણે 

“ગઝલ' નહીં પણુ “કવ્વાલી' એવું નામ આપ્યું છે, તે પ પણુ વરતુતુઃ 

_'કવ્વાલી' એવે! કોઇ છ દવિશેષ કે કાવ્યપ્રકાર નથી; માત્ર માત્ર જે ગઝલ 


શનિ ક્તુતિમાં લખેલી હોય છે, તેતે 'કબ્વાલી' કહેવાનો મા 
 પ્રધાત છે, અને એ જ ગ્રકારતી ગઝલો, ગાવાતો_ ધધો કરેનારને 
કવ્વૉલે' . કહેવામાં આવે છે. ગુજરાતીમાં ગઝલ લખનારાએ। ખાખે 
“ખખર્દારે એમના ત્રીનન વ્યાખ્યાનમાં કેટલીક સખત પણુ વ્યાજબી 
ટીકા કરી છે. સેમ કરતાં એએ ડહે છે કૈ, “...ફારસી અને 
અંગ્રેછ ભાષાઓના કાવ્યસાહિત્યમાંથી જે જે પ્રકારો આપણા મેટે 
ભાગેના કવિઓએ આપણી ભાષામાં દાખલ કર્યા છે તે સાંગોપાંગ 
શુદ્ધ નહિ પણુ અધૂરા _અને ટલીક રીતે ભ્રામક પણુ છે, અન્ન- 
થેખીની વાત એ પણુ છે કે એ વિદેશી કવિતાના પ્રકારો દાખલ 
કરનારા મોટે ભાગે આપણી યુનિવસિ“ટીના સ્નાતકો છે, અતે તેએ।ને 
એ વિદેશી ભાષાઓના કાવ્યસાઠિત્યતો પરિચય થએલે] છે, છતાં 
તે અધૂરા અને તલસ્પર્શી નહિ હોવાથી તેમણે છક્કડ ખાધી છે; 
અતે કેટલાંક ખારાં વિધાતેો ખાંધીને મૂળ પ્રકારે!તી સુદ્દિ 
ન્તળવી નથી. '' પણુ આ વ્યાખ્યાનમાં તે એમણે આપણા ગઝલ 
લખનતારાએઓતેો એક જ દોષ ગણાવ્યો છે, અતે તે ચે કૂક્ત પ્રાસ 
વિષેની એક બારીકીને જ. તેએ કહે છે કે, “ પ્રાસમાં પણુ 
* રદીફ ' એટલે છેવટના ખે ત્રણુ શખ્દે! દરેક કઢીની ખીજ પ'ક્તિમાં 
ઞયમ ગઝલતી પહેલ્લી પ'ડિતના છેલ્લા શબ્દ યા શબ્દો જેવા «૮ 


૨ર શ્રી, સજાતાનો લેખસ'ગ્રહુ 


ગણુરચના ઘણુ કરીતે “ સકાઇલુન્‌ મફાઇલા મકફાઇલુતુ/ફઅહૂ ” 
એમ હશે, આવે છંદ જાણીતા પ્રાચીન કશ સ) પ્રત્યાદિમ્‌ં 
મણે એમ લાગતું નથી; હાક્રિઝમાં તો તથીજ. જેપણુ “કાચની 
તામતા સોએક વરસ પર્‌ થઈ ગયલા 3મ્યાતે કમિ એતે જ 
મળતા, એટલે આઠ ' લગા' વાળા, છ૬૫ કસીદા વગેરે લખેલ 
છેઃ દા, ત. હ 


“નતસોમે ખુલ્દ્‌ મી ૧૩૬ મગર્ઝ નૂચખરહા 








દિ. 
પણુ ખખરદારે પોતે બતાવેલા આ ગણૂ્બંધાએમણે આ 
ગઝલમાં વીસમાંથી તેર લીટીમાં ભ'ગ કયેં છે. દ તરીકે-- 
“સઝખ'ડ એક ધાર અજખ કૅ! વહી ૨ 
એ લીટીમાં “ અજૂળ' એમ અજમ રીતે!એ તે] જ 
ગણુ જળવાય, તેમ જ. 
જ્શિ'નય સકળ ખલઠ ત્યૉ ક ઝલફ 


એમ કરનારા “ પૃથ્વીપતિએ 'તી, પોતાના 
લઈને, એએ ઝાટકણી, કાહે છે, તે જ પ્રમાણે, 
અન'તમાં ઝગી રઘલા અગણિત તા 
એ લીટીમાં તો ' અગણીત ' જેવ-અને!' અ ને 
પરાણે લધુ બનાવનારે!-ભયાનક ઉચ્ચાર ફરી અગણ્ય * 
ગેવું પાદાન્તર બનાવીએ, તો જ નને, 
હવે બાકીની પ્ર. ૬૧, અતે પૃ.' ૬પીમતી ખે 
“કવ્વાલી 'એ નેઇએ,. એમાંની પહેલીની પ્રક, 
*। તારા ધા પર ઘા મતે મારી ૨ 


૧, અનાચ'નાં અડપલાં: કવિ ખખરદારને! “મહાછ'દ' ર૪૩ 


અહોં ચુજરાતી ચખ્દોતા, એમના જ આમશ્રહ પ્રમાણે, 
“નેસગિટ' ઉચ્ચાર કરતાં તે! પ્રચમ દદ્િએ એમ જ જષયાય કે, 
શ્રેક ગણુભ'મની ઉપેક્ષા કરતાં, આ ગઝલ નીચલી ન્નણીતી ગણુ- 
રચનાની હરે : 








કફાઇલાતના્‌ ફાઇલાતુન્‌ ફાઇલુન્‌ 
અથવા, “ગાલગાગા, ગાલગાગા, ગાલગા 

અ સૂ# #. ૦ ના ૧ નન ૪ --ષ#ન-- 

તારાધાપર્‌ | ઘામનેમા રીરલા 


અલ્બત ' તારા 'માં “રા'ને લધુ કરવે1 પડે છે,-અતે એટલી 
છૂટ ઉદૂંમાં તો કવિતે મળે છે જ. પણુ આગળ વાંચતાં જણાય છે 
કે આ છદ એમણે વાપર્યો ન૪ નથી; ધેરીક ગૃ'ચવણુ પછી માલૂમ 
પડે છે કે આ ગઝલની લાક્ષણિક લીટી તે આ છે : 
પ્રભુ નિત્ય બળુ' તુજ આતસમાં,-- 
એટલે ચાર સગણુ ( અથવા ફારસી પરિભાષા પ્રમાણે 
“ કૂઅલુન્‌ ક્અલુન્‌ કઅલુન્‌ કઅલુન્‌' ) એ આ ઈ'દનું લક્ષણુ 


ન 


છે, ઘણુ કરીતે ખગરદારે આ “રાહ' પેલી અતિ વિખ્યાત કવ્વાલી 
“ મેરે ખાજન ખુલાલે મદીને મુઝે, '' ( જેમાં અર્હો બતાવ્યા પ્રમાણે 
ગુરુ શ્રતિએ લધુ ગણાય છે તે પરથી લીધેલી છે, પણુ એમણે 
ત્મ કરતાં છંદનું (કૈ નહોં તો એમના જ આગ્રહાતુસાર ભાષાના 
ઉચ્ચારેતું ) નિક'દત કાદી નાખ્યું' છે. નને એમના જ, ગણુજત્તમાં 
નિશ્ચિત લધુ શુરુ ગાખેના, નિયમતે। અતે ભાષાના “ નેસગિક' 
ઉચ્ચાર મારેના આગ્રવનો કડક અમલ કરીએ તે આ ગઝલની 
૨૮ લીટીઓમાંથી આઠ પણુ નિર્દોષ જણાતી નથી. પૃ. ૬૫ પરતી 
& કુવ્વાલી' પણુ એ જ છ'દમાં છે, અને તેની પણુ એ જ હાલત 
છે; ચોવીસમાંથી ચાર પણુ લીટી નિર્દોષ નથી. એ ગઝલેના દોષ 
%ટલા અક્ષમ્ય છે તે તો બન્નેમાંથી અકેક ઉદદાહરણુ લેતાં જ 
જણાઈ આવશે : 
“ મારો જવનઘાટ ઉતારી રહ્યા ” (%. ૬૧) 

૧૮ 


૨૭૪ શ્રો, સ'જનાને લેખસ'ગ્રહે 


એ લીટીમાં “ સારે'ની ખતે સ્ાતિએ લઘુ તરિકે વાંચવી પડે 
છે, અતે “ જીવનધાટ 'માં ન અને ટતે પૂર્ણું સ્વરિત કરવા પડે છે; 
એટલું જ નહીં પણુ “' વતઘા' અતે “ ટઉતા ' એવી રીતે કટકા 
તાંચવા પડે છે. અતે, 

“ જેવા તેવો લે તારો સ્વીકારી પ્રભો ”' (8. ૬૫) 

એ લીટીમાં “ જેવો ' ખે લધુ તરીકે, “ તેવે। 'માં “ વે।' લઘુ 
તરીકે, “ લે' લધુ તરીકે, અતે “સ્વીકારી'માં “ સ્વી' અતે રી” 
લધુ તરીકે,-એમ સાત ગુરુ લઘુ તરીકે વાંચીએ તો જ છ'દમાં 
ખેસે છે. અર્થાત્‌ ખખરદારની શિક્ષા અને એમના આચારમાં અહીં 
બિલકુલ મેળ ખેસતે। નથી. 


[  માતસી ', સમ્ટેસ્ગર, ૧૯૪૦ ] 


' તર્મદ સાહિત્ય સભા ' 


નષ્ટ સાહિત્ય સભા; સુરત. 
૧૪-૧૦-૧૯૪૦ 


શ્રી. જ. એ. સ'જાણા) ઝુંબઈ. 


સુગ મહાશય, 


તા, ૧૫ મી નવેમ્બર ૧૯૪૦ ના રજ ગુજરાતમાં ઘણે સ્મળે 
“ કાલિદાસસ્મૃતિદિન ' ઊજવવામાં આવનાર છે. સુરતમાં નચ 
સાહિત્ય સભા, રાષ્ટ્રભાષા પ્રચારક મ'ડળ અતે કેળવણી મ'ડળે ” 
સંયુક્ત રીતે આ દિવસ ઊજવવાતું નક્કી કર્યું છે, અહી અમારી 
અધાની પ્રચ્છા છે કે આ પ્રસંગે પ્રમુખ તરીકે પધારવાતે મારે આપતે 
વિતંતિ કરવી, આપ આવી જાહેર પ્રવૃત્તિમાં બછુ ભાગ નથી લેતા 
તે ટું નણુ' છું, પણુ આપની પ્રતિ અને વિદ્ત્તા ગુજરાતને 
અજાણી નથી. તેથી આપને ડું વિતંતિ કરરે છું કે આપ તા. ૧૫મીના 
"કાલિદાસસ્ષૃતિદિન 'તે--પ્રસંગે ગપ્રસુખ તરીકે પધારવા કૃપા 
કરશે. આપના આવવાથી ત્રણે. સહડળેોા ખહુ ઉપફેત યશે અને 
આપના પરિચયતેો તેમજ આપની વિદ્દત્તાતા લાભ અમને સૌને 
સળશે, માંટે આપ જરૂર અમારી વિનંતિ સ્વીકારવા કૃપા કરશે, 


લિ. સેવક 
વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેરી 
મસુખ, 
નમદ સાહિત્યસભા, 
સુરત. 


૨૭ શ્રી, સ'જાનાનો લેખસ'ગમહે 
સુંબઈ, ત. ૧૭-૧૦-૧૯૪૦ 


૨1* રા. વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી; 
પ્રસુખ, નર્મદ સાહિત્ય સભા--સુરત.* 
મહેરખાન સાહેબ, 


આપને તા, ૧૪મીતે! અણધાર્યો પત્ર મળતાં જેટલે! હર્ષ 
ચયે।, તેથી વધારે વિમાસણુ ચઈ કે આપે જે માન આપવા ધારી 
મતે આભારી કર્ચો છે તે ક કે નહીં. આ વિમાસણુ અતે 
- મૂ'ઝવણુનાં અનેક કારણુ છે. એક કારણુ તો આ કૈ આપ લખો છે 
તેટલી “ગ્રતિછા'  ગુજરાતગાં.મારી-હરે; મારા એની ખતાવટમાં 
“ખોધેકુલ હાય ન હોવાથી ડું પોતે નછી કહી. શકતો. નથી. પણ 
સોરી ' વિદ્દત્તા'_ બાખે. તો હું થોફુક આપ ક કરતાં અને સમસ્ત 


/શુંજરાત કરતાં વધારે જે નણુતા, હોઇશ એમ ધારું છું. એટલે આપ 


સૌથે એતે સમસ્ત ચુજરાત સાથે મતે એ વિષયમાં લગાર મતડ્ડેર 
હૈય તો તે માટે આપ તયા સાક્ષર ગુન્ટરાતી જનતા તરક્થી દર- 
ચુજર થવા વિત'તી છે. પણુ ક્યા વિદ્દાન્‌ કે અવિદ્ાન્‌ સદ્ઝૃહરથે 
એવા પ્રસંગમાં પોતાને ખરે! અંગત અભિપ્રાય દર્શાવતાં એમ ટહ્યું 
છે ફે, “' ભાઇએ।, તમે કર્યું તે વાજબી જ કર્ડું છે, અતે મને જે માન તમે 
આપવા ધાધું છે તે પણુ તદ્ન વાજબી જ છે, કારણુ એવા માન માટે 
હું તદ્ન લાયક છું !'' અલખત, એવા નિયોજિત પ્રમુખો મનમાં 
ખૂધા જ એમ માતે છે કે પ્રમુખપદ માટે અમે ખીલકૂલ લાયક છીએ; 
પણુ, એમ કહે તો આત્મસ્લાઘાતે! દોવ કરેલો કહેવાય, અને વળી 
સાત આપવા માંગતા સ્્તોતે કાંઈક આધાત પણુ થાય, એવી 
ખીક અતે લેકલાજને લપ્તે ખધાતે જ ઉલટો ઠાલે। વિવેક કરવો 
પડે છે કે, “અમને આ માન છાજું તો નથી, પણુ તમારે। સપ્રેમ 
આગ્રહ જ છે એટલે નાયે કેમ કહેવાય ? ”” 


૧, અનાયષ્તાં અડપલાં : “નમદ સાહિત્ય સભા? ૨૪૭ 


. ખીજું, પ્રમુખપદતે લાય -નાલાયકી સાથે વિશેષ સંબંધ પણુ નથી. 
સાધારણુ ગધાડા કરતાં સકેજ વધારે, અતે “ પ'ચત'ત્ર'ના સંગીત 
પર સપ્રચોગ પ્રવચન કરનારા ચીભડાંપ્રેમી અમર ગર્દભ ડરતાં 
લગાર ગ્ોાછું જ સંગીત ન્નણુતારા સવાની મહાપુસ્પે। શું સંગીત- 
પરિષદના પ્રમુખ નથી થતા ! અને કવિતાને હાથવણાટની પેદાશ 
“સમજી, કે ભાજી મૂળાની પેદાશ જેવી «૪ વસ્તુ ન્નણી, મરજી સુજખ 
એને ળક્તેરની રખ નેઇને કવિતાની પણુ પેદાશ કરવા કવિઓને 
કમ, ફર્મૉવનારા શખ્દબદ્મવિદૂ મહાશચે શું સાહિત્ય પરિષદોતા 
ગ્રસુખ તથી થયા? એટલે મતે પોાતાતે તો આ હિસાબી મુદ્દાતુસાર 
ગ્રસુખપદ લેતા [વિશે જરા પણુ વાંધા નથી. પરતુ બીશ્ત ખરેખરા 
વજનદાર સુદ્દાએ અતે કારભ્‌।ાતે। વિચાર કરતાં મતે ખરે જ આના- 
કાંતી થાય છે દ આ માત સ્વીકારવું કે નહી. આમ મન શ'કામાં 
પડેલું હોવાથી ટૂં પૂરેપરા વિચાર કરી મારે તછી જવાબ આપવા 
સાટે ઘોડી મહેતલ માંમુ' છું તે મજૂર કરશે। એવી આશા છે. તેમ 
૦“ આ વિલ'બ બાખે ઉદારતાથી ક્ષમા કરરે! એવી પણુ આશા રાખુ છું 
રિણ ગુન્ટરાતીમાં પત્રવ્યવહાર કરવાતે। મહાવરે। ન હોવાથી 
ભાષાની કે વિવેકતી દદિએ ક્ષતિએ। થઈ હોય તે માટે ક્ષમા માગુ છું. 
લિ.--જ. એ. સ'જાના. 





નર્મદ સાહિત્ય સભા; સુરત?# 
શ્રી. જન એ. સ'જનતા, સુંબઈ. 


મદારાય, 

અમારી સભાના પ્રસુખ શ્રી. વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી ઉપરને। આપને 
તા. ૧૭-૧૬-૪૦ ને। પત્ર મળ્યો, એ માટે આભાર માનતું છું. તેઓશ્રી 
"છાલ ખહારગામ હવા ફ્રેર અથે ગયા હોવાથી હું જવાબ આપું છું. 


૨૭૮ શ્રી, સજાનાનો લેખસ'ગ્રહે 


આપના પત્રની હકીકત જાણી, આપ અતુરૂળતાએ આપતો 
નિણુય જણાવશે, અપ આવશે તે અમે ઉપકૃત થઈશું, યથા- 
સમય અમે આપતા પત્રની પ્રતીક્ષા કરીશું, તકલીફ બદલ માફ કરશે. 


લિ, સેવક 
વહ્લભદ્દાસ અફડ, 
- સંત્રી, 
ઝુંખઈ; તા. ૨૩-૧૦-૧૯૪૦ 
રા, રા* વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી, 
પ્રમુખ, નષ્ટ સાહિત્ય સભા; સુરત. 
સહેરબાન સાહેબ, 


મારે! તા. ૧૭ મીતે। પત્ર આપતે મળ્યો જ હશે. તેના અતુ- 
સંધાનમાં લખવા વિનંતી કે પૂરતો! વિચાર કર્યાં પછી હું એ જ 
નિશ્રય પર્‌ આવી શક્યો છું કે આપના તા. ૧૪મીના પત્રમાં મતે 
આપવા ધારેલું પ્રમુખપદતું માન મારાથી સ્વીકારી શકાય એમ 
નથી, આ મારા “આખરી ડ્રેસલે।' તદ્‌ત સકારણુ છે એર) માર! 
નીચલા ખુલ્લાસાચી આપ પણુ નનેઈ શકશે।1, એવી મતે આશા છે. 

પહેલું કારણ તો આ છે કે ખેત્રણુ વારતા અતુભવથી મે' 
જેઇ લીધું છે કે મારો અવાજ પચીસ-પચાસથી વધુ સંખ્યાના 
મેળાવડા માટે નકામો છે; બીજ ત્રી બાંકડા સુધી જ પહોંચી 
“શકે એવો છે. અને તેમાં વળી મતે હમણાં ખે માસથી ચાલુ '્ક્લુ- 
એન્ઝા' થયલે! હોવાથી ખેલતાં શાસ ચઢે છે, અતે પાંચ દસ 
શિનિટ ખોલવાની પણુ સુસ્કેલી પડે એમ છે. 


પણુ આ તો ચારીરિક અશક્તિની વાત થઈ આ માન સવીકાર 
વામાં મતે જે વાંધો જણુય છે તે યુદ્ધિવિષષક હોઈ આ રારીરવિષયક 
વાંધા કરતાં પણુ બલવત્તર છે. ઊજવવાતે। પ્રસંગ છે કાલિદાસતે। (કોઈ 


૧. અનાય*તાં અડપલાં: “નમ*દ્ર સાહિત્ય સભા? ૨૭૯ 


_કાથ્થનિક) રમ્ૃતિદિતિ; અતે એ પ્રસંગ ઊજવવાતી શુભ ધારણા રાખનારાં 
કણી 'નમ'દ સાહિત્યસભા, ' અને તે પછી સુરતતું 
રાષ્ટ્રભાષાપ્રચારક મડળ, ' આપ જ શકરે। કે એવા પ્રસંગે 


-ઝનન-બમનાતનનટ ખનન 


દેવતા કાલિદાસ માટે, તેમ જ ગાનતયત કરનારા । ત્રાત્તિજોનો આરાષ્ય 
“દેવતા નમદ તથા રાષ્ટ્રમાવા માટે, સહાનુભૂતિ અતે સઠકારના, 
'રેતુતિ અને ભક્તિના, ચાર-ઔપચારિક ભાષામાં ચાર, પણુ ધેરણુ 
પ્રમાણે ચાર હ પ ખરા હેદ દ્યયી * ન શકે,-અંતઃકરણુપૂવક, 
ત્રણે વિધ પરના મારા વિશ આ રેનો મનન કી દઢ 
થયલા વિચાર ને ર્ટ આવા પ્રમંગે પ્રગટ કરૂં તો ઓનચિત્યબ'ગ તો 
ચાય જ, પણુ સાથે વળા દેવોના યત્ુભ'ગ કરનારા પુરાણુપ્રસિદ્ધ 
દાનવોતા ભય'કર અપકૃત્યાતું અતુકરણુ કરેલું કહેવાય, કાલિદાસતે_ 
માટે-કવિ તરીકે તેમજ “ માનવ્ય' (ગિંછાળ81715100 કે ઘતા” 
“હ5)તા _સોહિત્યમૂત_ _ત્રવીક તરીકે-મતે વે વિશેષ માત નથી, “ ચુસ્દેવજી ' / 
રમીને બાણુના અતેક જુરસાભરેલા અને ત્તાત્તો (લગભગ આંસુ' 
સારનારા), ઊમિલતાથી ઊભરાતા, તાચાળ અતે પોલા, મશ'સા- 
લેખા અને મ'ડતે। છતાં, કાલિદાશતી કવિતા માટે, કે આધુનિકોએ 
કેવળ કલ્પનાથી ઉપનાવી કાઢેલા ત તના “ મંદેશ' માટે ડું ઊંચા અભિ- 
ગ્રાય બાંધી શકયો નથી. અલબત, એની બધી જ કૃતિઓ મે' 
વ્સમગ્રે; ખેલેબેલ, વાચી નથી; પણુ જે કાંઈ વાગ્યું છે તે ઉપરથી, 
“અને લેખો વખતેનો વિચારના પરિણામે, મારો તો અભિપ્રાય 
બંધાયો! છે કે કાલિદાસતો_.કેઇ “સંદેશ તે તો છે નહીં, અને હૈય 
તા તે, એના જ રાખ્દાથાં કહેતાં, દ્ઞાતાસ્વાયો ઘિવૃતસઘત્તાં જો 
શિરા વમ એથી વધોરે શ્રયેસ્કેર નીતિ કે ધમ શીખવતે। નથી. 
બાકી ર્લાં આપનાં ઇદ દૅવતેો નમદ અને “ રાષ્ટ્રભાવા. ” 

ત એમાંથી પહેલા માટે હાલ તો એટલું જ કહોરા,- “ 


૨૭૮ શ્રી. સજાનાનો લેખસ'ગહુ 


આપતા પત્રની હકીકત જાણી, આપ અતુકૂળતાએ આપને 

જન ૦ 
નિણુય જણાવરો., આપ આવશે તો અમે ઉપકૃત થઈશું, યચા- 
સમય અમે આપના પત્રની પ્રતીક્ષા કરીશું, તકલીફ બદલ સાફ કરશે।જી. 


લિ, સેવક 
વલ્લભદાસ અફઝડ, 
છ મ'ત્રી, 
મુંબઈ; તા. ૨૩-૧૦-૧૯૪૦ 
રા, ૨1૦ વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી, 
પ્રમુખ, નમદ સાહિત્ય સભા; સુરત. 
મહેરબાન સાહેબ, 
મારે] તા, ૧૪ મીતે। પત્ર આપતે મળ્યે! જ હશે, તેના અતુ- 
સંધાનમાં લઃખખવા વિતંતી કે પૂરતો વિચાર્‌ કર્યા પછી હું એ જ 
નિશ્રય પર્‌ આવી શકયો છું કે આપના તા. ૧૪મીના પત્રમાં મને 
આપવા ધારેલું પ્રમુખપદતું સાન મારાથી સ્વીકારી શકાય એમ 
નથી. આ મારે “આખરી ડ્રેસલે1' તદન સકાર્ણુ છે એર માર! 
નીચલા ખુલાસાથી આપ પણુ ન્નેઈ શકશે।, એવી સને આશા છે. 
પહેલું કારણ તે આં છે 3 ખેત્રણુ વારના અતુભવથી મે' 
જેધ લીધું છે કે મારો અવાજ પચોસે-પચાસથી વધુ સંખ્યાના 
મેળાવૅડી માટે નકામા! છે; બીજા ત્રીજ બાંકડા સુધી જ પહોચી 


'શકે એવો છે. અને તેમાં વળી મતે હમણાં ખે માસથી ચાલુ “ન્ડકુ- 


એન્ઝા' થયલે! હોવાયી બોલતાં શ્વાસ ચઢે છે, અતે પાંચ દસ 
શિનિટ ખોલવાની પણુ સુશ્કેલી પડે એમ છે. 

પણુ આ તતો શારીરિક અશક્તિની વાત થઈ આ માન સ્વીકાર- 
વામાં મતે જે વાંધો જષુય છે તે ણુદ્ધિવિષષક હોઈ આ શરીર્વિષયક 
વાંધા કરતાં પણુ બલવત્તર છે. ઊજવવાતે। પ્રસંગ છે કાલિદાસને! (કોઈ 


૧. અનાચ'નાં અડપલાં? “તમ સાહિત્ય સભા? ૨૪૭૯ 


_કાલ્યનિક) સ્મૃતિદિત; અતે એ ગ્ર્સંગ ઊજવવાતી શુભ ધારણા રાખનારાં 
મળા છે આપની “ નમદ સાહિત્યસભા, ' અને તે પછી સુરતતું 
*રાષ્ટ્રભાયાપ્રચારક મ'ળ,' આપ નેઇ ચકશે કે એવા પ્રસંગે 
ગ્રમુખ તો એવે જ ન્નેઇએ કે જે પ્રામાણિકપણે આ ન્તાનસત્રના 
દેવતા કાલિદાસ માટે, તેમ જ સાતેય કરનારા કત્િજેતા આરાધ્ય 
“વતો નમદ તથા રાષ્ટ્રમાપા માટે, સહાનુભૂતિ અતે સઠકારના, 
સ્તુતિ અને ભક્તિના, ચાર-ઔષપચારિક ભાષામાં ચાર, પણુ ધેરણુ 
પ્રમાણે ચારે હજાર-શખ્દ ખરા. હેદયથી ખોલી શકે,-અંતઃકરણુપૂવક, 
ટાલા વિવેક્તે ખાતર નહી. નમદ, કાલિદાસ, અને રાષ્ટ્રભાયા, એ 
ત્રણે વિષય પરના મારા ખરેખરા, અતે પૂરતા મનન પછી દઢ 
થયલા વિચાર જે છં આવા પ્રસંગે પ્રગટ કરૂં તો ઔચિત્યભ'ગ તે 
ચાય જ, પણુ સાથે વળી દેવોના યનુભ'ગ કરનારા પુરાણુપ્રસિદ્ 
દાનવોના ભય'કર અપકૃત્યાવું અનુકરણુ કરેલું કહેવાય, કાલિદાસતે 
માટે-કવિ તરીકે તેમજ “ માનવ્ય' (િંળ0ત8ાંડા0 કે [પપાટેાધ” 


 ૬5)તા સૌહિત્યમૂત' પ્રતીક તરીકે-મતે વિશેષ માન નથી, “ ગુસ્દેવજી ' 
રીન બાણુના અનેક જીરસાભરેલા અને છા્તોપ્ત (લગભગ આંસુ 
સારનાર!), ઊમિલતાથી ઊભરાતા, વાચાળ અતે પોલા, ગ્રશસા- 
લેખા અતે મ'ડતે છતાં, કાલિદાસની કવિતા માટે, કે આધુનિકોએ 


કેવળ કલ્પનાથી ઉપજાવી કાઢેલા તેના ' સંદેશ' માટે હું ઊંચો અભિ- 
પ્રાય ખાંધી શકો નથી, અલબત, એની ખધી જ કૃતિએ મે' 
“સમગ્ર, ખેલેખે, વાંચી * નંથો; પણુ જે. કાંઈ વાંચ્યું છે તે ઉપરથી, 
અને લૉતા વખતનો વિચારના પરિણામે, મારે તે સ શિપ્રામ 
બંધાયો! છે કે કાલિદાસતો। કોઇ  “સંદેશ' તો છે નહોં, અતે હેય 
તો તે, એના જ ૪ રખ્દોયાં કહેતાં, જ્ષાતાલ્વાય્ વિરૃલઝઘનાં થે 
સિજ લમ? એથી વધોરે શ્રેયસ્કર નીતિ કે ધમ' શીખવતો નથી. 

ખાકી રહ્યાં આપનાં ઇજ દૈવતો નમદ અને “ રાષ્ટ્રભાષા, ' 
તા એમાંથી પહેલા માટે હાલ તો એટલું જ કહોશ કે મારા એ 





૨૮૦ શ્રી. સજાનાનો લેખસ' ગ્રહ 


વ્યડિત માટેમા વિચારો-કવિ તરીકે અને સનુષ્ય તરીકે એતું મે' 
કરેલું “ મૃલ્યાંકન' નહં ન્યારે (ધણું કરીને આવતા વર્ષ ખે વષમાં) 
“વિસ્તારથી અતે સપ્રમાણુ | જાહેરમાં કહી સંભળાવી ત્યારે સાહિલ- 
રસિક ચુજરાતીએતે જબરદસ્ત અથાત થશે એવી ચતે સકારશુ 
દહેરાંત લગે છે. જ્યાંસુધી મેં નર્મદ સમત્ર વાંચ્ચે। નહતો; ત્યાંસુધી 
એના કવિત્વ અતે વ્યક્તિત્વ બાખે એની -પોતાની તરફથી- અતે એના 
ભાવિક ભક્તો તરકથી સામાન્ય જનતામાં વ્યવસ્થાપૂવષ્ક ફેલાવવામાં 
ઓવૈલા અ ગ્પત્યત અતિશયે।કિતપૃણ" અભિપ્રાય હું ગતાતુગતિક મુદ્ધિથી 
કબૂલ રાખતો હતી; અતે એવી રિથિતિમાં નમતી ઔપચારિક 
રત્ુતિનો “ચારે' શખ્દ મે' અન્ઞાનપણે અતે અવિચારે કલા હેત તે! 
ક્ષમ્ય ગણાતે, પણુ આજે એની ગધ-પધઘ કૂતિએ અને તે પરનાં 
એનાં જ ગ્લાનિકારક ટિપ્પણુ। વાંચ્યા વિચાર્યા પછી જે હું એમ 
"કર્ર તો મારા આત્માની તેમ જ ગુજરાતી સાક્ષર જનતાની અપ્રામા- 
ણિકપણે પ્રતારણા કરૂં છું એમ મારા મનને લાગ્યા વગર રહે નહીં, 
છેવટે બાકી રહી “રાષ્ટ્રમાધા,' અતે એ ભાષાના પ્રચારતી 
અખિલ ભારતીય પ્રદૃત્તિ. અ વિષયમાં હું આજે પચીસ ત્રીસ વરસ- 
થી ધણા રસ લેતો આવ્યા છું, એટલું જ નહીં, પણુ એ નાજીક 
વિષય ખાખે અને એનાં આનુષંગિક કે આડકતરાં વહેણ! અને 110" 
છો૮૩015 (ગ્રામ્ય ભાષામાં કહેતાં એમાંથી ઉપજેલાં “લક્ડાંએ!') 
ખાભે, થેડુ' ધણું જણુવાતો, બલકે અધિકારથી ખેલવાને, દાવે। 
કાંઇક હિમતથી કરી શકૃ' એમ સકારણુ માનું છું. નને 'રાષ્ટ્રમાપા'થી 
આપને નિભેળ, વિશુદ્ધ અતે “સંસ્કૃતનિદ ' દિલ «૮ અબિપ્રેત 
હોય તે થે એ પ્રહૃત્તિતે હું પ્રશ'સનીય ગણી શકતે! નથી; અતે જે એ 
શબ્દથી આપતે કોગ્રેસે બનાવવા ધારેલી 'ખીચડી' ભાષા- હિ'દી 
યાતે હિદુસ્તાની ' એ અર્થહીન નામાભિધાનવાળી _ભાષા-અભિંગ્રેત 
હોય, તો તો એવી ભાષાપ્રરૃત્તિને તોડી પાડવામાં જ ખરી 'સાહિત્ય- 
શકિત; ખેરી દેશપ્રીતિ, અને ખરી રાબ્દથહ્મની ઉપાસના રહેલી છે 





૧, અતાય'નાં અડપલાં: “નમદ સાહિત્ય સભા? ૨૮૧ 


એમ માતું છું. અનેક આપાતરમણીય પણુ પરિણામે ભયકર 
રાજકારણી પરિણામેોતે ખાજીએ રાખતાં પણુ, અને માત્ર સાહિત્ય- 
વિષયક ૬ૃદિયી જ ન્નેતાં, મતે એ પ્રભૃત્તિ સર્વયા અનિણ અતે 
ત્યાજ્ય જણાય છે. 


વસ્તુર્યિતિ, આવી હોવાથી દું ને પ્રયુખપદ લઉં તો કાંતો 
મારે અસત્ય ખોલી આપ ખધાતે છેતરી મારા આત્માતે દુભાવવે। 
પડે; કાંતો સત્ય ખોલી અનાગર ઔચિત્યભ'ગ કરીતે આપ 
અધાનાં કૃષ્માં મન_દુભાવવાં પડે; કે કાંતો સર્વાથસાધક મૌન સેવી 
“ શેભાના પૂતળા પેઠે દભી હાસ્ય કરી પ્રઝુખપદ શેભાવવું પડે, આ 
ત્રણે ભાગ ભજવી શકુ એટલી દુનિયાદારી, કે ઉદ્ધત “ અસ્મિતા '; 
જ ખેશર્‌મી મારામાં દુર્ભાગ્યે નથી. એટલે મતે આપવા ધારેલા 
માનતે। અસ્વીકાર કર્યા સિવાય છૂટકે! નથી, તે આપ ન્નેઇ શકશે. 
માટે આશા રાખુ' છું કે આ મારે। અસ્વીકાર ઉદાર દિલે 


માફ કરરે, 


લિ. આપ સૌને। નસ્સેવક 
જ સ. સ'જાતા 


“છબિ-ખી! શખ્ટને। અર્થ 


ટ 

ત'ત્રીથ્ી “ ગુજરાતી ', 

સ્વ. નરસિ'ઠરાવ દીવેટિયાની “ રોજનિશીમાં ' વપરાયલા' 
“છબિ' શખ્દ વિશે વિવેચત કરતાં “ રોજનીશી 'ના સંપાદકો જ 
પોતાની નોંધમાં લખે છે કે “ ર્વિવર્માનાં ચિત્તેતું ચુણુદશત કરતાં 
“છખિ' શખ્દ વાપર્યો છે તેથી, આ ચિત્રતે છબિ શીદ કહે છે, 
એવું આશ્રય કોઇને ચશે. પણુ વ્યાપક અથના ચિત્ર શખ્દથી 
વિશેષતા દર્શાવવ। મતુષ્યની આકૃતિના વાચક તરીકે છખિ શખ્દ. 
અહીં વાપરવામાં નરસિ'હરાવે એ શખ્દના ર્સસ્કૃત અથષ્તો આશ્રય 
લીધો છે એ સહેતુક છે. છબિ શખ્દ આ અથે વાપરી ચૂડયા 
એટ્લે જ તસેબીર માટે એમણે અંગ્રેજ શખ્દ ફેેટોત્રાદ રાખ્યો છે 


પરતુ કોઇ પણુ સ'સ્કૃત કે હિ'દી-હિ'દુરતાની કોશમાં જખિ- 

છવિ' એ શખ્દતો “ચિત્ર? કે “પ્રતિકૃતિ” ગવેો અય જડતો નથી. 
મને તો ધણા સમયથી શકા છે કે એગણીસમાં સૈકાતી ચોથી 
પચીસીમાં ગુજરાતી ભાષા સ'રકૃતમય ચવા માંડી તે અરસામાં 
પારસીએ, વોરાએ વગેરેની ભાષામાં ચાલુ વપરાતા ' સખી ' 
રબ્દતે કોઈ ઈએ. શુદ્ધ' કરી “ છબિ-બી' રાબ્દ ઉપજાવી કાટો 

'છે, ખુદ નમ'દાશ'કરે એ ' સખી' રાખ્દ * પ્રતિકૃતિ ' કે “તસવીર' 
એ અર્યમાં વાપ્મી છે, અતે મારા નર્મદ પરતા *ડક્કર' 
વ્યાખ્યાતમાં સે* છ વર્ષ પર નોંધ કરી છે તે પ્રમાણું આ “ સખી ' 
શખ્ટ અરખી-ફારસી ' રાખીહ ' (1૪લ11€35, મંત, પ્રતિકૃતિ 
' તસવીર )તે। રુજરાતી અપબભ્ર'રા છે, તયા નષષ્ના સમય સુધી 
સુરતમાં વપરાતા એમે ક છે. લ્યે આપણે એક પણુ કેશ 
જફ્રકડ ગહાકોશની ( એતિહાસિક” “દ્દેતિ પર્‌ .થયલે1- નર્લી 


૬૧. અતાય'નાં અડપલાં : “છબિ-ખી? શખ્દનેો અથ ૨૮૩ 


હોવાથી “ છબિ-ખી ' શબ્દ “ પ્રતિકૃતિ... કે. ” તસવીર 'ના અર્થમાં 
પહેલે કોણે અને કયારે વાપર્યો તે જાણુવાનું કોઈ સત્તાવાર _ સાધન 


4 ન 


[મતે તા અવગત નથી. આશા છે કે ગુજરાતીના પ'ડિતે!-પ્રાધ્યાપકે-- 
પ્રોફેસરો અ વિષય પર્‌ વધારે પ્રકાર પાડવાની તસ્દી લઈ સામાન્ય 
ગુજરાતી વાચકવગ'ને ઉપકૃત કરશે, 

ખાછી સંસ્કૃતમાં તે છત્તિ શખ્દતો અય “ર'ગ', 'સોંદય, 
* કાંતિ,' “ઝળક ' એવે જ થાય છે. ઉદો, મથ ષોડ્યસિન્ર- 
સળિમેતજજ્થનિઃ (૪. સ. સસ્તિ ક. ૬-૬૪, કે છતિજરં 
મુનજળ ( સછી. ૨-૪૦). હિ'દીમાં પણુ મઢી ઘની છાસ 
સાવજ માં, કે છલ હિસ્સા ઇ માં, “ પ્રતિકૃતિ ' કે “તસવીર 
એ અર્થ ખેસી શકતે! જ# નથી. વળી “છબિ-ભી'નો ખરે અથ* 
આપણા * છબીલું,' ' છબીદાર' એ શબ્દોમાં પણુ સપણ પ્રતીત 
થાય છે જ. 


મુંબઈ, તા. ૧૦-૨-૧૯૪૮ 

તા, ક. ઉપલે। પત્ર લખ્યો! ત્યારે ત્રણુ ચાર હિ'દી હિ'દુસ્તાની 
રાશ જેયલા, પણુ નાગરીપ્રચારિણી સભાતે। મહાકેશ “હિ'દી શખ્દ- 
સાગર ' ન્નેયલેો નહીં; “ સંક્ષિસ શખ્દસાગર ' જેઈને જ ચંતોધ 
માતેલે, પણુ પછીથી મે[ટા ' શખ્દસાગર' ન્નેતાં નીચે પ્રમાણે 
વધારાને અથ* અને વ્યુત્પત્તિ આપેલાં જણુયાં :-- 

૨. [જ. જ્તવી૪-] સચિત્ર, કતિકઃ તિ. અર્યાત્‌ વ્યુત્પત્તિ એે* 
આપેલી તેમ જ અરબી શબ્દ 'શખીહ' પરથી આપી છે. પણુ આ 
અથષ્માં “છવિ' કે “ છબિ, શખ્દ કયા હિ'દી લેખકે અને કયારે 
વાપર્યો છે તે આ કોશમાં પણુ બતાવ્યું નથી ! 

જહાંગીર એદલજી સજાના 


લડન ન........ 





સુંબઈ, તા. ૧૬-૨-૧૯૪૮. 


-૦---નઅા-સ........., 


૨૮૪ શ્રી. સ'જતાનોા લેખસ'ગ્રહુ 


રજે# 
ત'ત્રીથી ““ ગુજરાતી ”, 

તા. ૨૨ મી ફેણુઆરીના “ ગુજરાતી 'સાં મારો આ વિષય- 
પરતો પત્ર છપાયા પછી મસે* ખીન્ન અનેક કોશ નેયા, આ પ્રમાણે 
સંસ્કૃત, હિ'દી, હિ'દુસ્તાની અને ગુજરાતીના પચીસ ત્રીસ કોશે। 
ઉથલાવી જતાં જે માહિતી મળી તે જિસાસુએની જાણુ માટે એ 
હોશેનતા કાલાતુકરમ પ્રમાણે નીચે આયું છું 

(૧) મીર્ઝા મહમ્મદ કાઝિમને। ને ૧૮૪૬માં ધ છપાયલે। 
ચજરાતી-અંગ્રેછ શબ્દકોર, આ મેરે ભાગે પારસી ગુન્‍રરાતીનો 
પાશ છે, એમાં ' સબી-શખી' એમ શખ્દ મળે છે; તેતે અર્થ 
ગ્રતિમા, પ્રતિકૃતિ, તસ્વીર, એમ આપ્યો છે. “ છમિ' કે ' છબી' 
આ કોશમાં નથી. 

“ (૨) ૧૮૪૮ નેદ શાપુરછ એદ્લજીને! ગુજરાતી-અંગ્રેજી કેશ. 
સમયને વિચાર કરતાં, અને કર્તા પારસી છે એ જ્નેતાં, ધણે। સારે 
મશ છે; ઠીક વિસ્તૃત, અતે વળી શિણ સંસ્કારી ગુજરાતી ભાપાતે।. 
હુક્રરે। તત્સમ રાખ્દ આપ્યા છે. એમાં ' શળી' મળે છે, “ સકી” 
નહં. અર્થ, મ્રતિકૃતિ, તસવીર, એમ આપ્યા છે, આ કોશમાં પણુ 
“છબિ! કે “ છબી' નથી. 

(૩) કવિ હીરાચ'૬ કાનજતે। “ કોશાવળી ' નામને] લગાર 
'વિચિત્ર કોશ ર્સત્રડ (૧૮૬૫). “ યમકાતુપ્રાસ ' નામના પ્રકરણુમાં 
છબી' શબ્દ આપ્યે। છે, પણુ તેતે! અર્થ આપ્મે। તથી. 

(૪) 'નમક્ાશ' (૧૮૭૩). સમાં “ છબી રખ્દની વ્યાખ્યા 
આમ આપી છે? “ છખી-[ સં. છત્તિ]-માણુસનતી ચીતરેલી તે 
આકૃતિ...૨. માષ્યુસના રૂપમુણુનું મતમાં પડતું ચિત્ર; તસવીર, 'ઃ 
અને “સખબી' શખ્દતી વ્યાખ્યા આ પ્રમાણે છે : “ શખી- સે. ] 
જીવિ-કાન્તિટ ૨ શોભા; કા. છખી, તસવીર. '' અર્થાત્‌ નમશદાશકરે 
વિચિત્ર ગે।ટાળા કરેલો! જણાય છે. એક તે! એશે સં. “છવિ 'ને 


૧, અનાચ'તાં અડપલાં : “ છખિ-ખી? શખ્દનોા અથ* ૨૮૫ 


અર્થ પ્રતિકૃતિ કે તસવીર એવે1 માની લીધો છે; બીજી*, અરખી- 
ફારસીમાંથી આવેલા ' શખી' શખ્દતું મૂળ પણુ ્સરકૃત “ છવિ ? જ 
છે એમ ખેધડક ખતાવ્યું છે; અને અધૂરામાં પૂરૂં, “સખી 'ના 
“ કાન્તિ, શોભા, ' એવા અર્થ પણુ આપ્યા છે. 

(૫) પ્રભાકર રામચદ્ર પ'ડિતતે। અપન્નટકટટજાર અથવા 
“ ગુજરાતીમાં વપરાતા શખ્દાને1 કશ ' (૧૮૮૦). એમાં “ છખી 'ને 
અથ વાજખી રીતે ' છવિ, ' “ સોંદ્યં,' એમ આપ્યે! છે. પણુ 
“ શખી 'ને “ છવિ?તે। જ અપભ્ર'શ માની તેતે। અર્થ પણુ “છવી, 
“શોભા' એમ જ આપ્યો છે; અતે વળી “ સખી' તે જ માટે, 
(છખી 'તે માટે નહીં ), શોમાકાંત્તિધત્તિશ્છસ્તિઃ એમ અમરકોશનું 
ગ્રમાણુ આપ્યું છે ! 

(૬) લલ્લુભાઈ પારેખતો “ શખ્દાયભેદ ' «( ૧૮૯૧ ). આ 
બહુ ઉપચેો!ગી જણાતા ફઢિકોશમાં “ ચિત્ર' અતે “છખી' વચ્ચે 
ભેદ બતાવતાં કર્તા લખે છે કે “છખી' તે “...રવ અથવા 
માણુસની આફકૃતિ...કાગળ, પથ્થર્‌ વ. પર પાડેલી.'' વિશેષ વિચાર- 
વા જેવી વાત આ છે કે અવતરણ આપ્યાં છે તેમાં “ છબી? 
માટેનાં ત્રણે આધુંનેક લેખકોમાંથી છે, ન્યારે “ ચિત્ર' સાટેતાં 
ત્રણુમાંનું એક પ્રેમાનંદમાંથી છે, 

આ પછીના લગભગ ખધા જ કેશકારોએ વિચાર કર્યા વગર 
“નપષકાશ 'તું અતુકરણુ કરેલું જણાય છે. (૭) વિઠ્ઠલ રાજારામ 
દલાલતે। “શખ્દાર્યસિ'છુ' (૧૯૦૨); (૮) લલ્લુભાઈ પટેલનો 'શાળે।- 
“પથોગી ચુ. શખ્દકાષ ' (૧૯૦૬ ): (૯) ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસસાય- 
ટીને “ ગુ. ભાષાના કોશ ' જ્ઞ થી છ-( ૧૯૨૩); (૧૦) ભાતુ- 
સુખરાસ અતે ભરતરામ મહેતાને ગુજરાતી-અંગ્રેજી કેરા (૧૯૨૬); 
(૧૧) ખેલસરેનો ગુજરાતી-અંગ્રેજી કોશ (૧૯૨૪); (૧૨) * સાર્થ 
નેડણી કોશ ' (૪૯ટ૭)-એવા બધા નાના મોટા કોશોએ 'સખી'તે 
“છખી 'તે અપબ્ર'શ માની લઈ તેની વ્યુત્પત્તિ સં, “ છિ” પરેધં 


૨૮૬ શ્રી. સ'જનાનો લેખસ ગ્રડુ 


બતાવી છે, અતે વળા ધણાખરાએ આ ચોખ્ખા અરખી-ફારસી 
રાખ્દતા “ શોભા, કાન્તિ, ભભક' એવા સાવ ખોદ્દા અચ આપ્યા 
છે. ગુજરાતની સ્કેલર્‌રિપ' માટે ખાસ વિચારવા જેવી..આ 
ખાખતમાં વધારે ન્નણુવા જેવું તા એ છે જ. _“શુજરાત વર્નાકયુલર 
સોસાયટી 'ના ફારસી-અરેબી. શખ્લતો શોશ” (૧૯૨૬) નામના 
શમાં સળી ની ખરી વ્યુત્પત્તિ અને વ્યાખ્યા આપેલી છે ? “સખી 
-(ણર્વી) છ છબી, તસવીર. ' અતે એમ છતાં એ જ સેસાઇટીના 
, ગુજરાતી કોશમાં “ સખી 'તે' છવિ 'તે। અપભ્ર' શ માની તતા “ શોભા, 
ક્રાન્તિ, ભભક' એવા અય આપ્યા છે. આં “છેખી '-“ સખા ' 
ગપ્રકરેણુ એટલેથી જ પૂર્ડ થતું નથી. ધણાખરા ગુજરાતીના કે।રો।માં 
“સખી ' શબ્દ મળે છે ખરા, પણુ નસ'*દ પછી કેઈ પણુ શિષ્ટ 
સાહિત્યકારે વાપચેય હોય એમ લાગતું નથી. સ્વ, રમણુભાઇએ પ્રમાણુ- 
પત્ર આપેલા ' ગૂજરાતી શખ્દા્યચિ'તામણિ ' (૧૯૨૬) માં તે 
એ શખ્દ આપ્યો જ નથી. 
અંતમાં મારે કખૂલ કરવું ત્નેઇએ કે આ “સખી રાબ્દ 
“ અરખબી-ફારસી “રખીક 'ને ગુજરાતી અપભ્ર'રા છે, રિ _એમ જે 
વિષાન મે' મારા પહેલા પત્રમાં કર્ટું છે, તે ભૂલભયું જણાય છે. 
નાગરી પ્રચારિણી સભાએ ગ્રગઠ કરેલો પ'ડિત રામચ" શુકલને 
“ટી લાહજિલ્યવા દઇસિજ્ાલ નામને! ગ્રથ ૧૯૪૪ માં વાંચી તેમાંથી 
જે નોંધો મે' મારી નાંધપોથીમાં ઉતારી લીધેલી, તેમાંની એક નોંધ 
છ સાત મહીના પર જ મારા “ નેડણી કોશ 'માં 'સખી' રાખ્દની 
નીચે લખેલી હમણાં ફરીથી કેશ જેતાં મળી આવી છે. અજળ 
જેવા સ્મૃતિભ્ર"શથી વીસરાઇ ગયલી આ અંગ્રેજ તોંધતે। સારાંરા 
આ પ્રમાણુ છેઃ “ શોભા કાન્તિ એ .-અથી બિલકુલ -ખોદા-છે..-આ 
અથો તે! 'છબી' રાખ્દના છે. “ સબી' શખ્દ ' શખીહ ' (પ્રતિ- 
કૃતિ, ૯ તસવીર) પરથી આવેલો છે. મારી નતી માન્યતા, કે એ 
ગુજરાવીમાં પારસી ગુજરાતીમાંથી આવ્યા દરો, ખોટી જષાય છે, 


રકાના... 


૧. અનાયનાં અડપલાં: “ છખિ-ખી? શખ્ટને અથ ૨૮૪ 


સંવત ૧૪૦૦ માં થઈ ગયલા હિંદી કવિ પ્રતાપસિંહ ' રસનિધિ 'ને 
એક દૉહરે। આ પ્રમાશે છેઃ ચસ્ુ₹ સિતેરે તુલ થઘી રિસિત્ત 
ત દિવ ૪૪રાથ. [ ૪ષ્િટી તાર્લ્યયા ૬તિજ્ાલ, પા. ૩૭૪ ]' 
અર્થાત્‌ બીજા સેકડો અરખી ફારસી રાખ્દ્દોની પેઠે જ આ શખ્દ 
-પણુ હિંજીમાંથી . ગુજરાતીમાં આવેલો હોયે એમ લાગે છે. આ પણુ 
"વિચારવા * જેવી વાત છે કે જે સભાએ પ્રસિદ્ઠ કરેલા ઇતિદાસમાં 
આ પરમાણુ મળી આવે છે, તે જ સમાના ૪૦૦૦ મોટાં પાનાંના 
સહાકોશ “ શખ્દસાગર 'માં, કે'એકાદ' ખે વર્ષ પર છપાયલા “ સંક્ષિસ 
રાખ્દસાગર ' 'માં આ “સખી” રાખ્દ જ્ડતે। નથી ! 

“આશા છે કે ગુજરાતી સાહિત્યના અધ્યાપકો અને અભ્યાસી- 
એ આ ખે શખ્દ ગુજરાતી ભાષામાં કયારથી વપરાવા લાગ્યા 
ત્તે જલદી જ બતાવી આપી નિનાસુએને આભારી કરરે. 

તા. ૬-2-૧૯૪૮ જ. એ. સ'જાના 





:૩: 
ત'ત્રીથ્રી “ ગુજરાતી ', 

આ વિષયમાં મારા એક મિત્ર ભાઈ વિજયરાય વૈદ્ય સિવાય 
શાઈ ખીન્ન શુજરાતી વિદ્દાનતે રસ પડયો હોય કમ લાગતું નથી. 
પણુ ભાઈ વિજયરાય પે।તાને એ વિશે જે કહેવાતું છે તે “ માન- 
સી'માં ન પ્રગટ કરવાને આત્રહ રાખતા હોવાથી એમની રો।ધ- 
ખોાળનું પરિણામ છપાતાં કેટલાક મહિના નીકળી જાય ગેમ લાગે 
છે, એટલે, લગાર નરમ પ્રકૂતિતે લીધે જે ખે અઠવાડિયાં સુધી કહી 
ક્યે! નથી તે હમણાં કહી ૬૬ છું...... ખીજીં, દયારામને। કાવ્ય- 
સંત્રર કાંઇક ઉતાવળે ન્નેઇ જતાં જણાયું “કે એ કવિએ પૉતાર્ના 
ગુજરાતી કાવ્યોમાં 'છબ' કે “છબી' શખ્દ આઠ દસ વાર, 
અને હિં'દી કાવ્યોમાં ત્રીસેક વાર વાપયૌ છે, અને ધણે ભાગે 
સૌ'દય, કાંતિ, શોભા એ જ અર્થમાં વાપર્યો છે; “ સતરૈયા 'ના 


૨૮૮ આ્રી. સ'જાનાનોા લેખસ'ઞગહુ 


ટીકાકાર પણુ અનેક વાર એ જ અર્થ આપ્યો છે. થેાડીક 

જગાએ “ છબ'તેો “હબ છબ'માં જે અથ અભિગ્રેત છે તે લેવો 

પડે છે. ખે ચાર ઠેકાણે-“ ત્રિભ'ગી છબ” વગેરેમાં-શરીરનું 

051૫૯ એવો અય લેવો પડે છે. પણુ “ તસવીર? ( [૦1૪ ટ્ાંદ) 

એવો અથ ગક પણુ ઠેકાણુ લેવાની અગત્ય જણાતી નથી. એટલે 

અનુમાન કરી શકાય છે ફે દ્યારામે તે “સખી તા અયમાં “છબ” 
, કૅ ' છબી' શખ્દ નથી જ વાપર્યો, [ દ કછ 


રૂ ---- 


તા, ૨૯-૩-૧૯૪૮ ી જ. એ. સ'જતા 





વિક્રમાદિત્ય 
ન 

કે લેજમાં ભષ્મુતા તયારે તકશાસ્રના પુસ્તકમાં વાંચેલું કે “ મનુષ્ય 
એ છુદ્ધિવાદી પ્રાણી છે, (ત 1૩ ૧ હઢાાં0॥ા 201100દા, ) '” 
એતે ભાવાથ એમ કે બધાં પ્રાણીએમાં માણુસને જ વિચાર કર- 
વાતી શક્તિ હોય છે. અતે તેથી તેની સામે સત્ય હકીકતે। મૂકવામાં 
સમાવે તે] તે [વિચાર કરીતે સત્ય અતુમાન ઉપર્‌ આવી શકે છે. આ 
કોઇ ભોળા કે ખ'ધા ત્રીક વિચારકતું બનાવેલું સૂત્ર ખરું માતી લઇ 
કાલેજ છેડયા પછી વીસેક વર્ષ સુધી મે' સારી પોતાની “ ન્યાત 'ને 
લગતા અનેક વિષયો! ઉપર યથામતિ યથાશક્તિ અતેકાતેક લખાણુ 
કરી કાગળના સે"કડે। ધા બગાડયા હશે. જેમ જેમ વષ" પસાર્‌ થતાં 
ગ્યા તેમ તેમ ઉપલા સુત્રની સત્યતા માટે શકા વધતી ગઇ, કારણુ 
મારી “ખડું ભણેલી' પણુ છતાં અતિ ધમઝનૂની અને અર્સસ્કારી 
જામમાં તે સ. વિચાર _અને ખુહ્ધિવાદના ક કર્તા _વિકાર અને ભાવ- 
નાવિવરાતાનું ત્રાબલ્ય ભય'કર_ પ્રમાણમાં વધારે જણાતું ગયું, અને 
“એ પછોના વોસ વર્ષોમાં થયલા અતુભવથી તો મારી "ખાતરી થઇ 
ગણ છે કે નકી સત્ય દરીકતે ગમે એટલી અતે ગમે એટલા 


૧, અનાય'નાં અડપલાં: વિકેમાદિત્ય ૨૮૯ 


_આપમ્રહથી પ્રતિપાદન કરીએ, પણુ તેની અસર શીખેલા ભણેલા છતાં 
પૂવ'ત્રહદૂષિત મનવાળા માણુસે। ઉપર ખહુ જ જાન પ્રમાણુમાં થાય છે, 
ઇન્ડ ભકાતમા૭-૦-૦ન- ત “ક છુ હં નોકગાહ 


અર્થાત્‌, ખરં સૂત્ર તો “ મતુષ્ય એ કેવળ ભાવનાવિવશ પ્રાણી 

છે! એમ હોવું નેઇએ. ભાવનાતી વાત આવી ત્યૉ ઉચ્ચ શિક્ષણ 

' લીધેલા અને વિદ્દાત ગણાતા, તયા સાથે વળી 'સત્ય'ની પ્રતિના 
લીધેલા, સાણુસે! પણુ સત્ય જેવા જ નથી માગતા; અતે સત્ય 

રૃખાડવા મથતારને સામો »ખ, કે અભિમાતી, કે દૃધ-રાયતાતથી 

ગ્રેરાયલે-માતી, તેની ગણુતા “ કેમદ્રોઠી ', “ ધમદ્રોહી' કે “ દેશ- 


દ્રોહી 'માં_ કરે છે. એમ છતાં, લગભગ કિરેારવયથી જ પડેલી નઠારી 
જવને લીધે કોઈ કોઈ વાર કેવળ સત્ય તરફની કરજ સાતી એવું કઇ 
લખાઇ નય છે કે ભાવનાવિવશ જનતાને! રોષ-આપણી લોકમાન્ય 
પરિભાષામાં કહેતાં ' પુણ્યપ્રકોપ '-વહેરી લેવો પડે છે, અતે આ 


“ વિક્રમસ્મારક 'ના વિષયમાં પણુ એવે] જ અનુભવ આ વચે ચયે। છે. 


 #ઝસ્સ 
ઠઝીકત એમ બની કે લગભગ એક વર્ષ'તી (વાત ,૩પર છું 
સુંબઈ યુનિવસિ'ટીની “સ્ટૂલ એક છઇઠ્ઠાતોસિક્સ 'ના મેકીનમાં એક 
“ પ્રાધ્યાપક ' મિત્રને મળવા ગયો] હતો. એમની સાથે ખ'ડમાંથી 
ખછાર્‌ નીકળતાં બીજા કેટલાક મિત્રે! મળ્યા, અને એ ભાઇએ।એ 
જાતે “વિક્રમ સ્મારક 'તે અંગે જે પ્રાથમિક સભા એ મકાનમાં 
જ ભરવાના હતા તેમાં શામેલ થવા મતે આગ્રહ કર્યોં, અને વળી 
જે ગૃહરથ પ્રમુખ થવાના હતા તેમની સાથે મેળવ્યો. પણુ મે' ના 
પાડતાં કહ્યું કે એવું સ્મારક ચાય તેમાં વાંધા નથી, છતાં-વિક્રમ 
કેતી-ઝૌતિહાસિક વ્યક્તિું અસ્તિત જ માની રાકાણું તથી, એટલે_ 
હું એ પ્રહૃત્તિમાં ભાંગે લ શકુ એમ નથી. પછી એ ખાબતમાં મે' 
“સીના સધી કશો જ રસ લીધા નહીં, કેમકે મારી ખાતરી હતી 
% વિક્રમ માટે જે અનૈતિહાસિક વાતો આ સ્મારકતે અંગે પ્રચલિત 
કરવામાં આવી હતી તે ઉપર પ્રકાશ પાડનારી સત્ય હકીકતે] 


૧૯ 


૨૬૦ શ્રો, સજાનાને  લેખસ'ગ્રહે 


કોઇ ને કઇ ઇતિહાસવેત્તા તજ્સ છાપાદ્દારે કે ખીજ રીતે પ્રજા 
સમક્ષ મૂકશે જ. 
પણુ મહીના પર મહીના પસાર થતા ગયા તોયે, અને વિક્મ- 
ને નામે તરેહવાર અતિશયોક્તિપૂર્ણ સાવ અનેતિહાસિક વાતે 
ઇતિહાસ તરીકે પસાર કરી દેવામાં આવતી ગઇ તોયે, કઇ પણુ 
તજગઞે ચૂ ડે ચાં કર્યું નહીં. ફ્ક્ત એક મરાઠી માસિક ' સભાદ્રિ 'ના 
ઓક્ટોબર ૧૯૪૩ ના અંકમાં ખરૂં ઇતિહાસદર્શન ઉત્કૃણ રીતે કરા- 
-7 ઘતારે। પ્રો, અનંત સ સદાશિવ, અળતેકરતે। લેખ મારા જવામાં આવ્યો. 
ટલે સ્મારેક મારે આકાશ પાતાળ એક ફરનારા એક મહારથીએ 
કાનપુરમાં કરેલા ખહુ જ ખેતાલ ભાષણુતે અવસર લઇ, મે' “ ટાઇમ્સ 
આક #ન્ડિયા'માં એક ટ્રકો પત્ર લખી આમ જનતાતું લક્ષ, ખુદ 
ખનારસ યુનિવર્સિટીના હિ'દુસ્તાનના પ્રાચીન ઇતિહાસના “ પ્રાધ્યા- 
પકે', અર્યાત્‌ વિષયતા તજઞે, લખેલા આ વાંચવા અને અભ્યાસવા 
ચ્રોગ્ય લેખ તરક દોર્યું, એ મારા ટ્ર'કા પત્રતેો, કે પ્રો. અળતેકરના 
લેખનો, સીધો જવાબ તો! કોઈએ આપ્યે। નહોં; અને હું તે માનું 
છું કે એ જ પ્રમાણે આખર સુધી અખાડા કરવામાં આવ્યા હોત 
તો આ ચર્ચો અહોં જ ખતમ થઇ જાત, પણુ સુભાગ્યે કે દુર્ભાગ્યે. 
(મ્યુઝિક કૉંચેસ'ની તક લઇ એક લાંખોચે[ડેા જવાબ આપવાની 
ર1, જયકરતે મતિ થઇ. આમ ““ પૂવ'પક્ષ-ઉત્તર પક્ષ'' થયા પછી 
મારી તરફથી “ સિદ્ધાંત ' રજૂ કરવામાં આવ્યે।. દરમિયાન રા. જયકરના 
શતે આપેલા બીન્ન જવાબ ઉપર આધાર રાખી તા. ૧૮મી ફેષ્યુ- 
આરીના “ફલછાબ'માં સારી કડક શખ્દમાં ખબર લેવામાં આવી. 
એવી અર્સખ્ય “ ખખર્‌ા'થી રેવાઈ ગયલો હોવાથી મતે રમૂજ થઈ, 
અને મે* ભાઈ ઝવેરચ'દ મેધાણી ઉપર પત્ર લખી ઝાટકણી માટે 
ઉપકાર્‌ સાન્ચે, પણુ એટલું જ માગી લીધું કે એ વિષય ઉપર હું 
ખરી એતિહાસિક હકીકત લખી મોકલું તો છાપવી. અને હું ગહ જ 
ખુશ થપે! છું કે એમણુ એ માગણી 5૪0૦૬૫1૪ ૬ળંદ દેખાડી 
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તુરત કખૂલ રાખી છે. એટલે એ વિષયમાં જે થે[ડુ' ઘણું જાણું છું 
ક અહીં રજૂ ડરું છું. અલબત મારે પહેલાંથી જ કહી દેવું નનેઇએ 

હુએ વિષયને! તજ તે! રલો, સારે। અભ્યાસી પણુ નથી, અને 
ઝુ માફ સાન બહુ જમે યયાતથા છે; હું તો બીજ પ્રતિષિતિ છોતકાસ, 
પુરાતત્ત જાલના _વિદ્દાતોગ જે કલ્યું છે તેમાંથી થોડુ' અહીંથી 


થોક તલા લઇ તેનું, ચિ તચનવ'ણુ માત્ર કરીશ. 


કાક 


ખુદ તિહાશથી, અતે એતિકાસિક તથા પુરાતત્તતવિષષક 
-શાષખેોાળથી, જે હ૪ીકતેો] પુરવાર થયલી છે તે પરે), અળતેકરના 
અને ખીત્ત પ્રમાષ્યુ ગણી શકાય એવા લેખકોના આધાર ઉપર અહીં 
“આપણે પહેલાં નેઈશ્ં. આપણા  પુરાણુ' ત્ર'થો।માં ગુપ્કકાળ સુધીની, 
એટલે આશરે ઇ. સ. ૪૦૦ સુધીની એતિહાસિક ધટતાએ જળ- 
“યમથી મળે છે. વિંદિશા-ઉન્ઝનિતીવાળા યાળવા પ્રાંતમાં ઈ. સ, 
'પૃવે્ના પહેલા બીજ શતકેમાં અતે ઇ સ. પછીના પડેલા બીજા 
“તકોમાં થટ ગયલા રાત્તએ તાં તામ ઇત્યાદિ આ પુરાણોમાં આપેલાં 
છે. પણુ તેમાં કોઇ વિક્રમનું કે વિક્રમાદ્ત્યિતું નામ મળતું નથી; 
તેમજ તણું કે કા કાઇ બીજાએ સંવતની સ્થાપના ક કરી એવે પણુ કોઈ 
ઉલ્લેખ ગળતા નથી, શિલ્ાલેખામાં, તેમજ જૈન, બૌદ્ધ અતે સંસ્કૃત 
રાશ ઝે લૌકિક) સાહિત્યમાં, વિક્રમ નામના રાજાએ વિકમસંવત 
ર્થાપ્ષો એવી કોઈ કલ્પના છેક આઠમા-નતવમા સેકા સુધી તો ૨ 
થયલી નહાતી એમ એ ખધાં સાધનોના અભ્યાસ ઉપરથી નિવિ'વાદ 


સિદ્ધ યાય છે. 
ઈ. સ, પૂ. પછ થી રાર યતે। “ સંવત ' ગણુના કાળ, તેતે વિકમતા 


નામ “સોથે નેડવાર્મો આવ્યા તે અગાઉ સેકડો વઘુ ડા વષષથી, વપરાશમાં 
હતો, એ અન્ય ત્રસાણુ।થી સિદ થયલી બિના છે, પણુ ચોથા પાંચમા 
“શકાતો શિલાલેખો ઉપરથી જણાય છે કે તે વેળા એને # માલવગણુ'તે 


સંવત કહેતા હતા; છતાં માલવોએ પોતે શરૂ કરેલે ઓ સંવત હોય 
હઝેૂઝફઝૂૂક-કૂૂકકસકનુ 


૨૯૨ શ્રી, સ'નનાનેો લેખસ'ગ્રહ 


એમ પણુ માની શકાતું નથી, કારણુ, પ્રો, અળતેકરતેો અભિપ્રાય 
છે કે માલવોના રિલાલેખાની પહેલાંના શિલાલેખો।માં એ જ સંવતતે _ 
જૂત' મંવત કલો છે. કૃત 'તે! અય શું, અતે “માક્ષવગણુર્યિતિ' 
“એને અરથ શું, એ બાખતેો હજી નિર્વિવાદ સિહ થઈ નથી; પણુ- 
એટલું તો નિશ્ચિત, કે સં. ૮૯૮ના શિલાલેખમાં “ વિકમ” એ રાખ્દ 
પહેલી જ વાર આ સંધતે સાથે નનેડાયલો મળે છે. 
હવે આ “વિક્મ' રાખ્દ કેમ વધેરાયે! છે, અને ઉત્તરોત્તર 
જીદ્દાં જુદદાં શતકોમાં તેમાં કેમ ઉત્કાંતિ ચતી ગઇ તે જેઇએ : (૧) 
ર્સ. ૮૯૮ ના લેખમાં *કાલસ્ય વિક્રમાખ્યસ્ય ' (એટલે ' વિફમ 
નામના કાલતું' વષ) એમ ઉલ્લેખ કર્યા છે; (૨) સં. ૧૦૨૮ ના 
લેખમાં “ વિક્રમાદિત્યભૂભૃતઃ કાલે', અતે ૧૦૯૮ તા લેખમાં 'વિક- 
માદિત્યકાલે', એમ ઉલ્લેખ મળે છે; (૩) અતે છેવટે, બારમા 
શતકમાં, મં, ૧૧૬૧ ના લેખમાં “શ્રો વિક્રમાકજૃપકાલાતીત સંવત્સર, 
સ. ૧૫૭૬ ના લેખમાં “ વિક્રમાદિત્યે!ત્પાદિતિ સ'વત્સર', તથા સર. 
૧૧૯૫ ના લેખમાં “વિક્રમરૃપકાલાતીત સ'વત્સર ', એ પ્રમાણે 
ઉલ્લેખ કરવામાં આવ્યે! છે. 
ગુજરાતમાં આ સ'વત '“વિષ્મ' એ રાખ્દ સાથે કયારે જેડાયે। 
અતે તેમાં ઉત્તરેત્તર કેમ ફેરફાર ચતે1 ગયે, એ ઇતિહાસ તે। વળી 
વધારે જ રસપ્રદ અતે સૂચક પણુ છે. મૂળરાજ સે।લ'છી (૪. સ. 
૯૬૧-૯૯૬) ના લેખમાં આ કાળતે ક્ડત 'સ'વત' એટલું ન નામ 
આપ્યું છે. અર્યાત્‌ અહો હછી “વિકેમ' એ શખ્દ પણુ સ'વત સાથે 
વપરાયો નથી; ભીમદેવ (૪. સ. ૧૦૨૨-૧૦૬૪) અતે કર્ણદેવ 
(ઇ. સ. ૧૦૬૪-૧૦૯૪ ) એ.મેતા-લેખામાં “ તિક્મસ'વત' ગમ 
શંધમ તામ મળે છે, અર્થાત્‌, # વિકમરાજ' હૃછી અહી પ્રકટ 
થયા નેથી; જયસિંહે (ઈ. સ. ૧૦૯૪-૧૧૪૪), કેમારપાલ (૧૧૪૪-- 
૧૧૭૩) અતે અજ્યપાલ (૧૧૭૪-૭૬), એ ખધાના લેખોમાં 
* જ્રીમંદ્કમસંવત્‌' સમ નામ મળે છે; અતે પછી ખીશ્ા ભીમદેવ 
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(૧૧૭૮-૧૨૪૧) ના સમયના જે લેખ મળ્યા છે, તેમાં એટલે 
-સંવતની છેક તેરમી સદીમાં, “શ્રીમદ્ક્રિમાદિત્યાત્પાદિત સંત્રત્સર', અને 
“ શ્રીમદ્‌િકમતૃપકાલાતીત સ'વત્સર ', એવા પ્રયે!1ન મળે છે. વળી 
આ પણુ બહુ વિચારવા જેવી વાત છે કે સ'વતતા નવમા અને 
દસમા સૈકાના જે બાવન લેખોમાં એ સંવત વપરાયલેા મળે છે, 
તેમાંથી ફક્ત ત્રણુમાં જ “ વિકમ ' તે। ઉલ્લેખ મળે છે, અગીઆરમા 
અને બારમા સૈકામાં “વિક્રમ સંવત' એ નામ વધાર લૉકેપ્રિય થતું 
“ગયલ જોય છે, અને મોટે ભાગે આ લોકપ્રિયતા સોલ'ઈીએતા 
ગુજરાતે વધારેલી જણાય, છે. એ રાજએના લેખોની ઉપયુક્ત 
[વિગતો આપી પ્રો; અળતેકર કહે છે : “ આ ઉપરથી જણાઇ આવશે. 
કે સુસલમાની અમલ શાર થવાતા અવસરે જ ૪ વિક્રમ સંવત એ નામ 
| ચુજરાતમાં લોકમાન્ય થયું હતું. '' 
અઆખળધું વાંચીને કોઇને પણુ પ્રથમ દદિએ જ લાગે કે 
* વિકમાખ્ય સંવત ' એ શખ્દોમાં “ વિકમ ' રાખ્દ સામાન્ય નામ 
તરીકે વપરાયે। છે- પરાક્રમ ' ના અથમાં; અતે પછી જ આ શખ્દતે 
કદાચિત ગુપ્તવ'શના ઇસવી ચોથા પાંચમા શતકતા સમુદ્રમુપ્ત વિક્રમાદિત્ય, 
૧ ચ'મુમ્ત વિક્રમાદિત્યતા નામ સાથે, કે કોઇ બીજા તે પછીના 
વિક્રમાદિત્યના નામ સાથે જાણ્યે કે અનણ્યે ભેળી નાખી, 
₹ શ્રીમદ્દિકરમ ' નાસના_કાલ્પનિક-. શકારિ_ તે વીરપજક લે।કમાનસે 
ઉપજાવી કાઢયે। હશે. આ વિરે વધારે શોધ કરતાં જણાયું કે અર્ધી 
સદી ઉપર દખન કેલેજના ચંસ્કૃતના પ્રેણટ્રેસર અતે વૈયાકરણુ તયા 
ચુરાતત્ત્ત-શોધક કીલહેનતે। પણુ અબિપ્રાય એવે। જ હતે।. નાગપુર્‌- 
-ની મોરિસ કૉલેજના સંસ્કૃતના અધ્યાપક ર્‌. વાસુદેવ વિષ્ણુ મિરાશી, 
એમ, એ., એમણે લખેલા “ કાલિદાસ ' નામના ઉત્કૃષ્ટ મરાડી પુસ્તક- 
માં ૪લહેોતે પોતાના વિધાનની પુષ્ટિમાં કરેલા વિવેચનતે1 નિષ્કર્ષ 
આ પ્રમાણે આપ્યે। છેઃ “ ...વિક્રમ સંવતતો આરભ કાર્સિકમાં, 
એટ્લે શરદ્‌ ત્રઠતુમાં થતો. આ જ્ઠતુમાં રાજાએ ચઢાઇ પ૨ જતા, 


૨૯૪ શ્રી, સ'જાનાનોા લે'ખસ'ગ્રહુ- 


અને તેથી એ ક્કતુને હર્ષચરિતાદિ અનેક સંસ્કૃત ગ્ર'થામાં “ વિકમ 
કાલ ' કહે છે. શરદ ત્કતુમાં આર'ભ એ વિક્રમ સંવતતું વેરિણય' 
રેવાતે લીધે એ સંવતને પણું કૅવિએ “ વિકમ કાલ ” કહેવા લાગ્યા. ” 
[વારિલ્લ પૃ. ૧૪]. ખીન્ન તન્જો! આ ઉત્પત્તિ કખૂલ રાખતા 
નથી, પણુ ધણાખરા આ ખાખતમાં તો એકમત જ છે કે ઇ. સ. 

પૃવે" પહેલી સદીમાં વિકમ નામતે। કોણ રાજા થયો જ નથી, અને 
એવા કાઇ રાનએ આ 'સંવતની સ્થાપનો પણુ કરી નથી. 


દક્ષિણુમાં ₹. સ. ૮ થી પ્રચલિત ચયલા શાલિવાહન શક 
ઉપર ગ્રે. અળતેકરે ડ્રેથુઆરી માસના “ સલાદ્રિ' સાં જે લેખ. 
લખ્યો છે તે પણુ આ વિષયમાં લક્ષમાં લેવા લાયક છે. અહીં પણુ 
છેક બારસે। વર્ષ સુધી “ શાલિગાણુન' એ નામ આ રક સાથે 
નેડેલું મળતું નથી; છેક વિજયનગર મહારાન્યતા ખીતશ્ન રાજા 
છુક્કરાય પહેલાના સમયમાં (૪. સ. ૧૩૫૫-૧૩૭૭) એક લેખમાં 
પહેલી વાર આ ' શકવિજેતા' શાલિવાહન અવતરે છે; ' વિક્રમ” ની 
પેઠે જ અનાસ પણું પુરાસનામાં કે બૌન્ન એતિહાસિક, સાહિત્યિક 
. સાધતે।માંદ કેથે જ ) જડતું નથી; અતે શકતે હરાવીને આ રાક 
પૉદએ ચાલુ કર્યો “એવો પ્રતિહાસ પણુ કેથે મળતો નથી. સાસું. 
તિહાસ તે। સ્પજુ કહે છે કે ૪. સ. પહેલી સદીમાં સોરાષ્ટ્રથા 
લળતે માળવા સુધી શડે।ની, અને ખીજે આંધ્રભત્મોની, સઆણુ વતતી 
હતી. ગરો. અળતેકર્‌ સામટા વિચાર કરીને એવા નિશ્રય ઉપર 
આવ્યા છે કે ખુદ આ કાલગણુનાનું નામ “ શાકે' દેખાડી આપે 
છે તેમ ઝગ શક શકવ'શી વિજેતાએ એ જ ચાલુ ડરેલો છે. એ જ 
સુક્બ વિક્ઠમ સંવત માટે કેટલાક તજ્સે! માતે છે કે એ પણુ 
શકાએ જ પ્રવર્તાવેલો સતે છે. “ વિ'ષ્યનો દક્ષિણે આવેલા દેથોરું. 
આર્યત્વ' પરાપૂવથી તે છેક ઘણુ અર્વાચીન કાળ સુધી ચકિત જ 
ગણાયું છે. ઈ. સ. પૂર્વે ૩૦૦-૪૦૦ વષ પર્‌ થઇ ગયલા ખૌધાયને. 
કહેલું ટે, 
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અરષતયોંડમતમધાઃ સૌસથ્ય છ્તક્તિળાપથાઃ । 
ઝઘાયૃત્‌લિથુલૌવીર પતે" સજી બયોતયઃ ॥-- 

અને વળી ગ દેશોમાં જઈ આવનારને પતિત થયલે। ગણી તેના 
સાટે પ્રાયશ્ચિત્ત પણુ ક્રમાવેલું -તે જ પ્રમાણે ઇસવી સનની બીજી 
ત્રીજ સદીમાં થયલા શબરસ્વામીસ ( મીમાંસાસૂત્રેના ભાષ્યકારે ) 
અને છેક સાતમી સદીમાં થયલા “ ત'ત્રવાર્તિક'કાર કુમારિલ ભટ્ટે 
વિ'જ્યની દક્ષિણે આવેલા ખધા જ દેશેતે આર્યાવત'થી ખાલ_ ગણ્યા 
છે, અતે દ્રાવિડાતે તો “ મ્લેચ્છ' કલા છે. [ ગ'ગાનાય ઝાનું 
90700010100તેળડતે, િ* 238; અને ગયે જ પ'ડિતતું 1વ10₹4- 
પ્ત, 2. 186 &૦.] એમ છતાં શુહરાયતા સમામાં સુસલ- 
_માતોના બહમની રાન્ય સામે એ જ દ્રાવિડાનું “ આયર્'ત્વ ' ઉછળી 
આવ્યું, અતે એ ' આયષ્વ 'માંજ આ_કાલ્પનિક “ શકવિજેતા ' 
શાલિવાહનતો જન્ર જન્મ થયલે! જણાય છે. બનવા જેગ છે ક ખુદ 
“આર્યાવત* ગણાતા ઉત્તર પ્રદેશમાં પણુ એ જ પ્રમાણે કાલ્પનિક 
“ શકારિ' વિક્રમે સંવત ઉપર કબન્ને મેળવ્યો હેય; અને “શાકે'તું 
નામ તો આ “ વિક્રમ 'ના અવતારની પહેલાં ખરા “ આર્યાવત' 'માં 
સે'કડે! વર્ષથી જ ઊડી ગયલું છશે-ગપ્તોતા કે તેથી પણુ 
અગાઉના સમયમાં. 

પણુ આ ખધાં માત્ર અતુમાને। કે તકો છે; ખાતરીથી કહી 
શકાય એવી વાતે! નથી. ખાતરીથી તે એટલું જ કહી શકાય ઝ્રે 
ઇ. સ. પૂવે" પહેલી સદીમાં વિકમ નામને। કેઈ રાજન કે શકવિજેતા, 
શોળવામાં કે કથે, થયલા જણાયો નથી; અતે એવા કોઈ. વિકમે 
'સંવતની કાલગણુના ચાલુ કરી એમ માનવા સાટે પણુ ક કશે જ 
આધાર નથી, અહીં આ પણુ નોંધવા જેવું છે કે આવા જ દૃઢ 
અભિપ્રાય એ વિષયના બીન્ન નિષ્ણાત અતે અનુભવી પુરાતત્ત્વવિદૂ 
પ્રાન દેવદત્ત રામકૃષ્ણ ભાંડારકરતે! પણુ છે. એટલે સંજાનાએ “એક 
વિદેશી શેધકતું વિધાન ઉપાડી લઈ વિકમે।ત્સવની વિડ'ભના ઉડાવી 





૨ર૯્દ શ્રી, સ'જાનાને। લેખસ'ગ્રહ 


છે” એમ ડહેનારે કાંતો મેં રું લખ્યું તે વાંગ્યું જ નથી, કૈ 
વાંચ્યું છે તો “ પ્રન્નહૃદયના ભાવનાસસુચ્ચય 'ના ઉકળાટને લીધે તેના 
અથને! અનય કરી નાખ્યો છે. અસ્તુ; એ પણુ પુરાણો! અનુભવ 
છે, એટલે એની મતે તે! નવાઈ નથી લાગી. 
ન્‌ 

“ દૃતકયાએની ઝૌતિઠાસિકતતા વિશે સાશ'કતા દર્શાવાય એ 
'ઘણુ।તે ગમતું નથી...મનમાની મૂતિગ્રેકતું ખ'ડન કરવાતે। પ્રયત્ન 
થાય એ ખમાતું નથી, પણુ ઇતિહાસ એવી મમતાએ। માટે લાચાર 
છે...ઇતિહાસને એ (દતકયાએ!) ઘણું તુકસાન કરી રકે છે.'' 

[૨1. ઉમાશ'કર્‌ નેષી-સા. સ, કાર્યવહી ૧૯૪૨-૪૩-વિભ્ાગ 
ર જે, પ1. ૧૩-૧૪] 

ખરાં એતિહાસિક સાધને! દ્દારા આ વિષય ઉપર જે કાંઈ 
મકાશ પાડી શકાય તેતો આપશું ખહુ જ ટ્'કાસાં વિચાર કચો, હને 
વિક્રમ વિષે જે દતક્રયાએ1, લેકેોકિતએ1, માન્યતાએ1 અને સાહિ- 
ત્યાંતગ'ત ઉલ્લેખો મળે છે તેતે વિચાર કરીશું. પણુ પહેલાં ૨1. 
ઉમાશ'કર જેષીનું ઉપર ટાંકેલ્ું તદ્ત સત્ય અતે વાજખી વિધાત 
લક્ષમાં રાખવા વ!ચકવગ'તે નસ્ર વિનંતી છે. ખુદ વિક્રમના નામની 
સાથૅ સ'કળાયલા સાહિત્યમાં સૌથી વધારે જણુ।યલાં અતે લોકપ્રિય 
શયલાં ડચાપુરતકે। તે “' વેતાળ પચીસી' અતે “ સિ'હાસન ખત્રીસી ' 
ઉર “ બત્રીસ પૂતળીની વાર્તા. ' તેમાંયે અ બીન્ન પુસ્તક ઉપર જ 
વિક્રમ વિશેની ઘણીખરી લેકત્રિય આખ્યાયિકાએતોા આધાર 
ર્ચાયલે! છે? અતે એ પુસ્તકતે જ “ વિક્રમચરિત' એવું કકે 
ભ્રમષ્મામાં નાખનાર્‌ં નામ પણુ આપવામાં આવેલું છે. કેમકે આ 
“ ગરિત્ર' મ'યમાં આવેલી વાતે તે! ઇ. સ. ના ૧૧ મા સૈકામાં 
ધારાતગરીર્મા રાન્ય કરી ગયલા ભો.જરાળજનના સિ'હાસનના પાયારૂપ 
પૂતળાએ।એ કહેલી છે. અર્યાત્‌ , “ અરેત્રિયન નાઇટ્સ 'તે ખલીક્‌ા 
હારૂન અર્રશીદના ' ચરિત્ર 'ને ચ'ય માતી લેનાર જેટલે! ભમણામાં 
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“પડે તેથી યે વધારે આ વિક્રમચરિતતે ખરે] ચરિત્રત્ર'ય માની લેનાર 
પડે. એમ છતાં પ્રખ્યાત પીદ્ વિદ્દાત સન્જને। આજે પણુ એના જ 
“અતિમાતુષ આધાર ઉપર વિકમનું એતિહાસિક અસ્તિત્વ પુર્વાર 
કરવા મથતા ન્તેવામાં આવે છે; વિક્રમના દેવતાઓ સાથેના વાર્તા- 
“લાપતે સત્ય હીકત હોય તેમ મેો1ટી-સભાઓમાં રજી કરવામાં 
આવે છે; અતે વળી એ વાર્તાલાપ ઉપર આજતા ઇતિહાસપ્રસિદ્ધ 
પુસ્પો સાથે વિકમની સરખાચણીતે। પાષે। રચવામાં આવે છે; તેમ 
જ, એવી દ'તકથાએના આધાર ઉપર વિક્મની સંગીતમાં પ્રવીણુ- 
તાના અને તેતે અંગે વિક્રમે સાધેલા ડહેવાતા દેશસમસ્તના 
સાંસ્કારિક એક્યના અદ્ભુત દાવાએ કરવામાં આવે છે. 


એવી “ દલીલે। ' વિશે પૂવપક્ષ ઉત્તરપક્ષ કરી કાગળ અને 
સમયતે। વ્યય કરવામાં મને તે। સાર નથી જણાતે।, એટલે એવી 
આલિશ અને સ્વય'વિડ'બિત દલીલેને। ઉલ્લેખ માત્ર કરી આગળ 
-ચાલીરાં. એ વિષયમાં એક જ વાત અર્હીં કહેવા જેવી જણાય છે, 
અને તે એ કે વિક્રમ માટે તરેહવાર દાવા કરનારા પ'ડિતોના એક 
પૂરા, કે લગભગ એક પૂરા, આધારરૂપી આ “ વિક્રમચરિત 'તા 
અનેક અવતારનું સંપાદન ઇત્યાદિ પેન્સિલ્વેનિયા યુનિવસિટીના 
સંસ્કૃતના પ્રોફેસર એજ્ટને અત્ય'ત મહેનત અને કાળજથી કરેલું 
હોવાથી મે' એ વિદ્દાનતું નામ લીધું હતું;-ખાસ કરીને આ કારણુથી 
કે પ્રોફેસર મજકૂરે જત પરપરાતી કથા ઉપર આધાર રાખી એવી 
-મોધમ માન્યતા સેવેલી કે વિક્રમ જેવો કોઈ રાજા ઈ. સ. પૂવે 
૧લી સદીમાં થયે! હતે! એ લેકપ્રવાદ માટે કાંઈ પણ લુપ્ત આધાર 
હોવો જનેઇએ; અતે છતાં એમણે સત્યૈકનિઇ વિદ્દાનને છાજે તેવા 
'નિખાલસપણા।થી સપણ એકરાર કયો હતો કે ધણાખરા તનગર 
આ લોકપ્રવાદ કબૂલ રાખતા નથી, અને ઈ. સ. પૂ. ૧ લી સદોમાં 
એવા કોઈ વિક્રમ નોમતેો સંવત ત્રેવર્તાવનાર રાજા થયે નથી એમ 
“7 મોતે છે. પ્રો એજટન સંસ્કૃત સાહિત્યના વિદ્દાન તરીકે જાશીતા 


૨્લ્૮ થ્રી. સ'જાનાનો લેખસ'ગહ 


છે, પુરાતત્ત્વ કે પુરાતત ઈતિહાસના નિષ્ણાત એતિહાસિક તરીકે 
નરહ; એટલે એ “ વિદેશી રોધફતેો] આધાર ' આ વિષયમાં લેવા 
જેટલો અબૂઝ તો હું નથી. અતે ગયાં વીસ પચીસ વર્ષ'માં અત્ય'ત 
'ફકૂણી ખતેલી આપણી “ અરિમિતા'તું મને પુરૂં ભાન હોવાથી આજે 
વષથી હું તો આપણા દેશન્ઝ જ વિદ્દાતોના આધારો આવા જ 
વિષયોમાં આપત્તો આશ્યે। છું. ૧% આ જેન પરપરાનું પૃરેપૂરં 
ખડત ૨1. અળતેકરના મે' પોતે કૉંડેલા લેખમાં આવી ગથલું 
હોવાથી એજટ નતી માન્યતાતે। અધાર લેવાનું મતે કારણુ જ શું રહે ? 

ખાકી રહે છે વિક્રમનાં  નવરત્ે।', વિક્ડાતો “ માલવ” 
નામતા “ગણુ ' સાધને! સંશંધ, અતે વિક્રમને ( કહેવામાં આવે છે 
તેમ ) આપવામાં આવેલે। અત્ય'ત વિરલ અને અત્ય'ત ઉચ્ચ ઇલ્કાળ 
“ આદિત્ય'. આ ૪લ્કાખ વિશે વિક્રમના અભિસાતીઓ। કહે છે ઝે 
“ જે વીરપુસ્ષો! વધારેમાં વધારે સંખ્યાની જનતાતું વધારેમાં વધારે 
કલ્યાણુ સાધતા, તેમતે જ એ ઇલ્કાખ અપ'ણુ કરવામાં આવતે.” 
આ વિધાન માટે કયે। આધાર છે તે જણાવવામાં આવ્યું નથી; 
પણુ ભાવનાવિવશતાથી કેવળ પર એવા વાસ્તવદર્શી ઇતિહાસ ઉપર 
નજર કરતાં જણાય છે કે આ ઇલ્કાળ કોઈ લોકસભા, કે પ્રતિનિધિ 
પરિષદ; કે જતતા સમસ્ત તરફથી મહાપ્રતાપી ડલ્યાણુવીરેતે જ 
“ અપ'ણુ ' કરવામાં આવતે! એવું કશું જ નથી; રાજાએ પોતાની 
મરજી પ્રમાણે પોતે જ એવા પ્રલ્કાખ પોતાતે અપણુ કરત!. અતે 
એવા કુડીબંધ આદિત્યે પ્રાચીન હિ'દતા ઇતિહાસમાં ચઈ ગયલા 
જણૂય છે. ગુપ્તોમાં ' વિકમાદિત્યે!' થયા છે; દક્ષિણમાં ' પૂર્જ' 
અતે “ પશ્રિમ ' ચોલુક્ષેો।માં “ વિતયાદિત્યિ ', “ વિજ્યાદિત્મે।” યઇ 
ગયા છે, અને વળી “ વિક્રમાદિત્ધિ। ' તો ખારસા અડધે! ડઝત થઈ 
ગયા છે,-છઠ્ઠો વિકમાદિત્ય ઇ. સ. ૧૧૨૭ની આસપાસ મરષુ 
પામ્યો એમ ઇતિહાસ કહે છે. ચોળવ'રમાં પણુ એવા આદિત્યિ! 
થયા છે, ઉત્તરમાં કતે।1જ વગેરેમાં અતેક આદ્ત્યિ થઈ ગયા છે; 


૧. અતાર્યનાં અડપલાં: વિકમાદિત્ય ૨હ્ક 


તેમન કાસ્મીરમાં અનેક 'આદિત્યિ' થઇ ગયા છે. વળી એ બધા 
“આદિત્યિ' આદશ રાજનએ। હતા, ધર્માચરશુ અને લેઇકકલ્યાણુ 
સિવાય ખીત્ત કરાતો] વિચાર «૪ કરતા નહીં, એવી પૌરાણિક 
ભાટાઇ ડરવા માટે પણુ ઝાઝો આધાર ઇતિહાસમાં મળતે। નથી. 
દાખલા તરીકે, કાસ્મીરને। લલિતાદિત્ય સશક્રમી રાજન દતે ખરે, 
પણુ “રાજતર'ગિણી'માં ઠલ્હષણુ. ક્વ પ એણે એક વાર દારૂની 
ઝૂમમાં આખુ પ્રવર્પુર નામનુ; નગર સળગાવી બાળી નાખવાતે। 
છઇુકમ આપ્યા હતે1;-કારભારીઓચેયે. ડડાપણુ વાપરી છુકમ ઉપર 
અમલ નહીં કર્ચચ એ વાત જુદી. વળી એ જ “ આદિત્યે ' બંગાળાના 
રાજને ' વિષ્ણુપરિહાસકેરાવ' એ અતિપવિત્ર દેવતા સોગન પર 
ગભીર અભયવચન આપી ટકાસ્મીર બોલાવ્યો, અને પછી ત્યાં તેતું 
ખૂન કરાવ્યું હતું, [રમેરચદ મજીમદાર કૃત /ઇતાંટાદ 1061ત0 
1151073, પૃ. ૫૬-૫૭]. સારાંશ કે આ “આદિત્ય' પદવીના 
આધાર્‌ ઉપર રચાયલી દલીલે। વિશે વધાર વિચાર કરવામાં હાંસલ તથી. 
હવે વિક્રમનાં સુવિખ્યાત “ નવરત્તે। 'તે। વિચાર કરીએ. આ 

આ નવ રત્તો1 માટેનો લગાર કઢગા સ'સ્કૃતમાં લખાયલે। શ્લોક 
આ પ્રમાણે છેઃ 

ઘન્યતર્ક્તિપળવામરસલઇકંજી- 

વલતાજમઇુઘરસર્ષસ્કાણિય્ાલાઃ । 

જ્ઞાલો વરાઇનિરિસ સવત: સમાયા 

સ્લ્તાતિ વે વરસત્િર્મવ ત્તિકતય્ય 1 

આ શ્લે।ક કા નામના ન્યે1તિષ વિષયક 
રથમાં મળે છે, ને કૅ લગભગ /સુભાવિત' જેવા થઇ ગયલે 
-હેઘાથી થોડા જ એવું મૂળ કયાં છે તે ન્નણુતા હશે. એ ગ્રથના 
૨ર મા અધ્યાયતા ૨૧ મા શ્લોકમાં કહ્યું છે કે રધુવ'શાદિના કર્તા 
“કાલિદાસે કલિયુગના વષ ૩૦ ૭૦૬૮માં, એટલે ઇ. સ. પૂવે” ટ૪માં, એ લખ્ય 
“છ; અથોત્‌ વિક્રમે સંવત ર્ટ-૨૪માં. એમ છતાં એમાં અયતાંશ 


૩૦૭૦ શ્રી. સ'જાનાને। લે"ખસ'ગ્રહુ 


સ્પણ કરવા માટે જે પ્રક્રિયા આપી છે તેમાં કહ્યું છે કે જે * શાકે” 
વર્ષના અયનાંશ કાઢવા હેય તેમાંથી ૪૪૫ વષ ખાદ કરવાં અતે ને 
વધે તેતે આર્ડે ભાગ દેવે, આ ઉપરથી પચાસ સાઠ વષ ઉપર ડો, ભાઉ 
દાજીએ ખતાશ્યું હતું કે ગ્ર'ચ બતાવટી છે; વિ. સ', ની શરૂઆત 
પછી એછામાં ઓછાં સાત્સે। વર્ષ પછી લખાયલ્લો છે. વળી એ જ 
શ્ર"થમાં જે “ નવરૃત્ન”' ગણારવ્યા- છેદ તે ઉપરાંત દસમા ઉપરત્તતો 
પણુ ઉલ્લ્ષેખ છે, અને આ દસસું ઉપરન તે ઈ. સ. ૬૨૮ ( શાકે ૫૫૦) 
માં “ થહાસિદ્ધાંત' નામતો ન્યેતેગણિતને! શ્ર'ય લખનારા બહા- 
ચુપ્નનો બાપ જિપ્ણુ ! [ કૃપ્ણુમાચાર્ય €1435ાં૦તા 5તાડતદ 1.1- 
૦૪01૯, પૃ. ૧૦૨-૧૦૩, ટીપ ૨.) વળી મરાઠી મારસ્તીય 
સજોસતિઃક્ઞાલ્રના પ્રખ્યાત લેખક ગણિતચાસ્રી શકર બાળકૃષ્ણુ 
દીક્ષિત તો કહે છે કે ““ એ'દ્રયાગનેો ત્રીજો અંશ ગત થતાં રવિ* 
ચદરકાંતિ સામ્ય થાય છે એમ એ ગ્ર'થમાં લખ્યું છે. આ ઉપરથી 
તા તેનો કાલ શાકે ૧૧૬૪ ઠરે છે” ] [સા. સયો. પ. ૪૭૬ ]. 
હવે એ જ “કાલિદાસે ' ગણાવેલા ખીજ એક સુવિખ્યાત ' રત્ત' 
વરાહમિહિરના પોતાના ગ્ર'થ જેતાં જણાય છે કે પ્સલિજાસ્તિજામાં 
ગણિત કરવા એણે શાકે ૪૨૪ (ઈ. સ. ૫૦૫) એ વષને। ઉપ- 
ચ્‌।ાગ કર્યો છે. અને ખીજે પણુ મતાસત્તિ યર્વાનિ જ્ઞજેન્જ્રજાહાવ્‌ 
એમ શકકાલતે। «૮ ઉલ્લેખ કર્યો છે. એટ્લે આ બધાં જ કૃતધ્ન 
“રતે!'તે! વિશેષ આ છે કે ન્યાં જ્યાં વર્ષને ઉવયેોગ આવે છે 
ત્યા પોતાતા સુરબ્બી વિક્મના સંવતતે। નરી, પણુ તેના શઝું “શકે” 
ના શાદે વર્ષને! «૪ ઉપગ્રોગ ખેધડક કરે છે, અતે તે પણુ વિક્રમના 
સમયથી સે'કડે! વર્ષ પછીના રાક વાપરે છે ! અતે આવા ખનાવટી 
“ કાલિદાસ'તા બગતાવરી સ'થતાં બનાવટી “ રત્તો 'ના આધારે લઇને 
આપણાં વમેલ&, ત્તાતે#હ, દેશવિખ્યાત નેતાએ કાલ્યનિક “મંરકૃતિ- 
રક્ષક વિક્મનું અસ્તિત્વ, અતે તેનો પરાકમે,, તેની કાલ્પનિક દેશઃ 

શક્તિ, ઇલાદિનાં ર્સભરિત આખ્યાનો અતે પુરાશે। રચે છે ! 


વ. અનાર્યનાં અડપલાં : વિકમાદિત્ય ૩૦૧ 


વિકમતે માટે બીછી એક દ૬'તકથા મીમાંસકોનતી પરપરામાં 
ચાલતી આવેલી છે, તેતી પણુ અહીં નોંધ કરી લઈ એ. એ મીમાં- 
સક પર'પરાતે! ગ્લેક આમ છે: 

ઘ્રાણળ્વાયમવ્‌ વરાઇમિતર્તિસિ સ્વૌતિયિયામનળીઃ 

સત્તા મતઇરિન્ન વિકસરૃપઃ કવાત્તત્તાયાતરૃત 1 

સેક્યાયાં સસ્તિસ્ત્રવવતિસવુઝિ નાતક સજી જતો 

જાષ્ાવામરઃ વસેવ જ્જન્લ્સ્વાસિ સચ્યાલ્મગ્/ઃ 1 

એટલે, જમિનિતાં પૂવ ગસ સૂતોનજી ભાષ્યકાર સબરરવામીતે 
ચાર બેરીએથી છ પુત્ર થયલા : બાલણીથી વિખ્યાત ન્યે1તિવિદ્‌ 
વરાહમિહિર, ક્ષત્રિયાણીથી રાજા ભર્તહરિ અને વિક્રમ, વૈસ્યાથી 
વઘ અને રાકુ, તથા શદ થી અમરે, અર્થાત્‌, વિ્મ અતે તેનાં તણુ” 
કરતો'તો નિ ભાઈ ઠર્યા ! અતેવળી બિચારો અમરસિ'હ શદ્દા- 
પુત્ર ઠયા ! ધણું કરીતે ભાપ્યકારતું ' માહાત્મ્ય' સિદ્ધ કરવા શ્ચાંપ્રદા- 
વિકેએે આ શ્લે1ક બતાવી પ્રચલિત કર્યો કશે એમ લાગે છે, અતે 
આજ સુધી મીમાંસકે।માં-જણુય છે ત્યાંસુધી મૈથિલ પ'ડિતોમાં- 
ગ્રચલિત છે. ખાટી ઇતિષઠાસ તરીકે તો! જેટલી કીંમત “જ્યોતિવિ- 
દાભરણુ'ના શક્ેોક્તી ચંકાય તેટલી જ આ શલેકતી પણુ આંકી 
શકાય, [ગ'ગાનાય ઝા, “9010 1110તકત, ? પૃ. ૧૩ | 

હવે વિકમનાં “ પૌરાણિક' પરાકમે।માંથી ખાસ એતિહાસિક 
ઘટના તરીકે જે પરાકમ આપણી સમક્ષ રજ કરવામાં આવે છે 
તેતી સમીક્ષા કરીએ. આ મહત્ત્વના પરાક્રમના પરિણામ તરીકે જ 
વિકમ સંવતની સ્થાપના કરવામાં આવેલી ટહેવાય છે, કે વિકમે 
શકોના આક્રમણુ સામે “ માલવ' નામના 'ગણુ'તે, એટલે પ્રજન- 
સત્તાક લે।ક્સંથને, ચંગઠિત કરી આ દેરાદુક્મતોતે મારી હટાવ્યા, 
અતે એ મહાપરાકમના સ્મારક તરીકે વિકમ સંવતની સ્થાપના કરી; 
તથા * સાલવે। 'એ “ સાલવાનાં જયૅઃ ' અતે “ માલવગણુજય' એવા 
સંસ્કૃતપ્રાકૃત જયધોષવાળા સિકા પાડયા, હવે કોઇ “ આયસસ્કૃતિ- 


૩૦૨ શ્રી, સ'જાતાનો લેખસ'ગ્રહે 


દ્રેહી'ને કૃશકા થાય કે “ સાક્વ ' રલ પ્રજાસત્તાક “ ગણુ ' રાન્યના 
અભિમાતી, હમણાના સીમા પ્રાંતતા તાયકાએ।તી જ પેઠે; અને વિક્રમ 
પડયે ચક્રવર્તી સસ્રાટ. એ ખેતે। મેળ કેમ ખેસે ? એટલે છેક ૮ મી 
જાન્યુઆરી ૧૯૪૪ના ' લીડર ' પત્રમાં વિકમાભિમાનીઓતે વધાઈ 
આપવામાં આવી છે કે, ડ રાકૃન્તલ'ના વિ, સં. ૧૬૯૬ માં લખાયલા 
હરતલિખિત ગ્ર'ય ઉપરથી શિદ્ધ' થયું છે કે વિકમ તે। ઉજજવિતી- 
ના * માલવ રિપખ્લિક'તે] ગ્રેસિદઝ્ટ હતો! પણુ વળી એક જ 
# રિપબ્લિક'ને। પ્રેસિડેન્ટ કોય જીનનિકૃપતું લૈરિણ્ય શું રહે ? એટલે 
એમ પષુ “ સિહ ' થયું છે કૈ એ એક ખે નહિ પણુ એક સો 
“રિ્‌પબ્લિક'તે। ( “ણુ શતક'તે1) પ્રેસિડેન્ટ હતો! અતે શકતો 
પ્રાભવ કર્ચ તેતા સ્મારક તરીકે માલવેોએ જયધેષવાળા સિક્કા 
પાડયા હતા, આ અમૂલ્ય હસ્તલિખિત માટે યેગ્ય તપાસ કરતાં 
જણાવવામાં આવ્યું છે કે પ્રતિકાસમયાસાગરના મ'થનથી અચાનક 
એ જ સોકા પર અઢાર આવેલું આ પ'દરસું રત્ત અત્યારે તો! કેઇતે 
જ દેખાડવામાં આવશે નહીં; એટલે એતે માટે વધુ ચર્ચો કરવાની 
જરૂર નથી, પણુ જે સાલવોના સિકાએતા આધાર ઉપર આ 
ભવ્ય અતે રમણીય ઇમારત ચણુવામાં આવી છે તેતે! જરાક ચેોકક- 
સાઇથી વિચાર કરીએ. આ માકવોતા જે ૦8૪28૫5 ( ઉ#કીર્ણુ 
લેખ) માળવામાં મળ્યા છે તે ચોથા પાંચમાં રાતકના, એટલે ગુપ્ 
સમમના છે, અતે જે સિક્કા મળ્યા છે, તે માળવામાં નથી મળ્યા 
પૃણુ જયપુર રાજ્યની નાગરચાલ નામની જગ્યામાં (પુપ્કર અજમેરની 
નજીકમાં) મળ્યા છે; અતે પાતાતો “ જય ' તો આ માલવે।એ છેક 
ઇ. સ. પૂવે ૧૫૦ થી પોકાર્યો છે, અર્થાત્‌ વિકમ સંવતની સે। વર્ષ 
ગ્પગાઉથી, આ સાલવે। સાટે અને તેમના સિક્કાએ। માટે પ્રે।, દેવ" 
દત્ત રામકૃષ્ણુ ભાંડારકર લખે છેઃ 45 (1૦૯ તબાંપ્રડ [0૫ 
૯1૯ તૈત્રધ€ 1₹૦10 લં£૦. 150 3. €. ૬૦ તંદવ 250 4. 
12. 9'€ 1049 £€૩૬૦૧૫૮27 101 1321 110 મડ ૪90400 


૧. અનાય*નાં અડપલાં: વિદડ્ઠસાદિત્ય ૩૦૩ 


૨1૯ દત 5 1તતે ટડદ01ડા લતે દલાળડરલો?લડ 11 દંડ 
[10110€. 41063 ૫7૪૯1૯ 101 11૯1 ત્રિ! તૉંડાત્રણ0 [011 
૪₹િ9111:ત1 10 /1]10€₹ સારાંશ કે, ઇ. સ. પૂવે? ૧૫૦ ધી ૪. 
સ ૨૫૦ સુધી આ માલવે। નાગગયાલ્મમાં «૪ હતા, વળી આજે 
આપણા ભાવનાવિવશ ભાઇઓ માતે છે તેમ “ માળવા! એટલે 
 મ્ાલવે।તે મૂળ દેરા ' અને પ એ પણુ એક 
ભૂલ છે; ગ્રે. ભાંડારકર કહે રઇ કે ગુપ્ત રુંમમ સુધી, અર્થાત્‌ આશરે 
ઈ. સ. ૨૫૦૬ સુધી, આ પ્રાંતત-તામ 7 માળવા' હવું જ નરહી- 
€લાતા019 10૬ 11 (પદ €૫[૩ંત્ત ૪€010તં. [ 1.૯0101€5 
૦॥ 410061૮1 1060 પેંણાંડપ04110€8, [. 12 ] સતલખ કે 
કફેવાતા વિકરમકાળમાં, એટલે ઇ., સ. પૂવે ૧લી સદીમાં, વિદિશા 
ઉન્જયિનીમાં કે તેતી આસપાસતા આજે “ માળવા ' કહેવાતા કદેશ- 
માં આ માલવે। હતા જ નર્ણી, તે! કહેવાતો વિક્રમ એએઓનું કહે- 
તાઠું સંગઠન ઉન્જથિનીમાં કરે કૈમ, અતે તેઓને! કહેવાતો 
*ગ્રેસિડન્ટ ' પણ થાય કેમ ? વળી આ ખલાટય માલવે।ાએ કે[ઇ 

મહાભારત પરાક્રમ કરીતે પોતાના સિકાકાએા ઉપર પોતાની 
મહાન સત્તાતે1 “ જય ' પોકાર્યો એવી જે પૌરાણિક માન્યતા આજે 
ગ્રયલિત છે તે પણુ તદન પાયા વગરની છે. એક તો, આપણે ઉપર 
નેયું તેમ, ' માલવે।ને જય ' એ જયધે!ષ ૪. સ. પૂવે ૧૫૦ ના 
સિકકાએ ઉપર પણુ મળે છે. ખીજુ', એ માલવે। માટે આપણા 
ખીજ સિક્કા-તજન સુરેન્દ્રકિશોર ચક્રવર્તી લખે છે : 


* ,7116 ડાળલ્ા11 32€ 01 (1૦86 015 તાતે (100 
'ઘાલદ્ા ઇડ્ટરલં (૦૦૩૩૪૯1૦ ૬1૦137 ૦૯51 (૦ (1૯ [201011) 
6 1૯ ૦૦101001117 104% ૫/5 80*પ૯ર્ત 0) 10611. 
10 13 2150 લ૯પંતૅટાદ લદ ધોલ ાકીકઇતડ [વર્તે ૪હ/ 
રાહ 10167૦0015૯ ક (પર ૦૫૬ડાંતંદ ૧૪૦ ૫તે તરડ (11058 
€બંળક 470 ૦011016 ૦15 તદ પપેતઇતા' તાતે 1દક 


૩૦૪ શ્રી, સ'જનતાનેો લેખસ ગ્રહ 


1001066૩ ॥ઘંદા19૦0૫£10૦00તે. [5પ] બૂ &00વાંર0દ 
તળ ડોપેણાાંડાળતદંઉઉ, [. 194 ]. મતલબ કે, આ 
સિકાએતેો અત્યત નાતે આકાર (એક સિકો તો સાત્રકૈ 
ઇંચ પહે!ળાપ્તે। જ છે ! ) અતે તે માટે વપરાયલી ધાતુ ( ત્રાણુ' ) 
એ બાખતોતો વિચાર કરતાં ચે।ખ્ખુ' જણાય છે કે માલવે તે 
ગણ કેટલે દરિદ્રી હતે.” “૪₹્મણાંના સીમારપ્રાતતા ભુખાળવા 
તાયકફાએોની પેઠે જ હશે ખેસ લાગે પછે ). તેમજ વળી નાગર- 
ચાલની સંકુચિત હદમાં જ એ મ્રિશ્જી,શળતા હોવાથી આ પણુ 
રૃખીતું છે કે માલવેોતે પોતાની “આસપાસના જગત સાથે ઝાઝો સંબંધ 
પણુ હત્તા નહીં. ત્યારે હવે સુજ્ઞ વાયક્રેએ જ વિચાર કરવે। કે 
૪, સ. તા ત્રીજ શતક સુધી વિદિશા-3ઉન્‍્જયિતીથી અઢીસે। માઇલ 
દૂર બેહેલા અતે મારફૂટે પોતાને! સંસાર્‌ ચક્ષાવતા દરિદ્દી કૂપમ'ડુક 
માલવે।, અને ૪. સ. પૂ. ૧લા શતકમાં ઉજ્જયિનીમાં કાલ્પિનિક 
સોનાની લ*કા। ઉપન્નવનારે। કાલ્પનિક પ્રતિકુબેર વિક્રમ ચકવર્તી, એ 
ખે વચ્ચે બાદરાયણ સિવાય બીશે કયો! સંબંધ હોઇ શકે ? 

અતે, આ બધી “વિદેશી ' નહીં પણુ “ સ્વદેશી ' વિદ્દાતોએ 
સંશોધન કરી પુરવાર કરેલી હકીકતે। વાંચી સુસ્ત વાચકોએ «૪ ફરી 
ન્યાય ડરવે। કે સંજતાએ અ ઉત્સવનું વિડબન કર્યું છે કે, અતિ- 
ઉત્સાહી ઉત્સવ કરનારાએાએ ઇતિહાસનું અતે સત્યતું--ચ્યને તે 
પણુ આજે પચીસ વર્ષથી ચાલુ ચયલા સત્ય માટે આત્રહ રાખનારા 
આ અભિનવ સત્યુગમાં !--કરપ્‌ીણુ વિડ'મન કર્યું છે ? બાઇી રજો 
આરેપ “ હિ'દુ સાતસતે એતિહાસિકતાનતી સંગાથી વ'ચિત કહેવા''- 
ત્‌. તો છવે પ્રાચીન હિ'દના ઇતિહાસક।૨ પ્રોફેસર રમેરાચ'# મજુમ- 
દાર શું કહે છે તે સાંભળો : 01૯ રબ 110 ૪£૦૦૬૯5૬ વૈ્લા૦૦૬ 
બં ઊ1ાકળ વાદદટ 3001) તૈટઝુ 72101૮1 ૦૩%0141ત- 
સબા, 13 ધો હ૯ત્ા0॥ ૦ લોવર £૦ પ ધ1ટ 113ધ0£9. 
તેમે જ વળી, 1092” 1061105. હડ183/દ0 2 317408૯6 1ઇતૉ: 


૧, અતાય'નાં અડપલાં? વિકેમાદિત્ય ૩૦૫ 


€€1€€ 1039415 10100011) £૬૯૦૦૯૧1૪ 19૦ [00112 
€₹લ॥ાડ રઝ દઊાંદ ૦૦૫૪૬1), અને આ બંગાળી વિદ્દાનનું પ્રમાણુ 
ને “ અસ્મિતા પૂણુ આજના ગુજરાતી “ માનસ 'તે તર્જી ખપે, તે! 
આપણા «૪ ગ્રેટ્ેસર કેશવલાલ કામદાર શું કહે છે તે સાંભળે. 
પ્રાચીન ત્રીયો અને રમતોના “ એતિહ્‌ીસિક માનસ' સાથે પ્રાચીન 
હિ'દુ માનસતી સરખામણી કરી..”એએ/ લખે છે: “ આપણે ઘણે, 
ભાગે નાનાં બાળકોની માડ, વેદે!, /સ્મૃતિએ। અતે પુરાણુતે 
જિહ્વાપાદ કરીતે જ બેસી રલા છીએ,” તેમ જ વળી, “ આપણી 
એતિદાસિક ભાવનામાં ધણી ન્યૂતતાઓ છે તે નિવિવાદ છે, '' 
[ “સ્વાધ્યાય, ભા. ૨, પૃ. ૨૦૫-૨૦૬. ] એવી વિરલ ' એતિહાસિક 
ભાવના' સેવતાર! આપણા તદન ગણતર વિઠ્ાતોમાંતા ખીજ ર૨.) 
દુર્ગાર'કર કે. શાસ્ત્રી શું કહે છે તે પણુ સાંભળે: “ ઝૌતિહાસિક 
દણિતો આ દેશમાં જૂના કાળમાં ઉલ્ય જ નહોતો થયે. ત્રીસ જેવા 
દશમાં પણુ- જૂના કાળમાં 1 એતિહાસિક દષ્તિ। ઉઘ્ય થચે। હતો વ 
પ્રસિદ્ધ છે; પણુ આં દેશમાં તો .બિટિશ અમલ પછી જ મ 
સિક દેટિ ઝે ક વિરલ _મ્રમાણુમાં પણુ-ઉદય પામી છે. '' 
તળા,“ બિટિશ અમલ પહેલાં એતિહાસિક દૃદિતો! અભાવ મ 
અવિસ્મરણીય એતિહાસિક સત્ય છે, ” [' ગૈતિઠહાસિક સંશેધત,' 
પૃ. 3 અતે ૬ ], 

આપણે ત્યાં “ દેશભક્તિ' ના ઓઠા હેઠે ભાવનાસૃણિના 
આત્મવ'ચક કટપનાવિલાસમાં રાચવાતે! જે વાયરો વાય છે તેના 
પરિણામે કામદાર-શાસ્્રી જેવા ખરેખરા ઇતિહાસનો! અને શાસ્્રીય 
એતિહાસિક દષ્િતી કદર કરનારા વિરલ વિદ્દાતો . ખૂણે પડે, અતે 
(કામદાર કહે છે તેવાં ) “ રાષ્ટ્રનાં ખોટાં બણુગાં ફૂકનારાં લખાણો ” 
કે ભાષણો કરી તાળીઓ મેળવનારા છાલકા પણુ ધૂત અતે _ધાંધ- 
લિયા ધતિગાચાયો _વિદ્દોનમાં ખપી લોકપ્રિય થાય _એમાં.તવાઇ 
નહીં. પરતુ જેને પણુ સતની કેદરે હોય, ઇતિહાસ શું અતે દ'ત- 


૩૦૬' શ્રો, સ'જનાને' લેખસ'ગ્રહુૅ' 


કથા શું, ખરૂં શું અતે બતાવટી શું, એતે! વિવેક કેમ કરવે।'એ' 
જાણુવું હેય, તે તેણુ એ બન્તે ખરેખરા શાસ્ત્રીય માતસવાળા 
વિદ્દાનોના ગ્રથો। અતે મ'તવ્યોતે કાળજીપૂવવક અભ્યાસ કરવે।, 
ખાસ કરીતે રા, શાસ્રીનો “ એતિહાસિક દણિ' એ નાનકડે!' સુંદર 
નિબંધ, અને 'ગુજરાતી એષ્િફાસિક સાહિત્ય' એ ખીજ લાંખા 
નિંબંધનાં છેલ્લાં ચાર પાનાં, તે સણી દરેક વિદ્યાર્યીએ, વિશેષ 
કરીને લેક ઇતિહાસના 'અભોસીએે, #/રેખી રાખવા જેવાં છે. બીજા 
લોકાપ્રિય પણુ સત્યાસત્યતો ખીચકેકરી ( રા. શાસ્રી કહે છે તેમ] 
વાસ્તવમાં હેય તે કરતાં વધારે:દેશ-“ ગૌરવ ઉત્પન્ન કરવાને!” 
“ જીશિયો ' કરતારા કે!ઇ પણુ મહાત્ર"થનાં હજરળારસે। પાનાં 
કરતાં આ દસખાર પાતાં દસમણાં વધારે કીમતી છે. પણુ આ' 
બધાની વચ્ચે મારી સ્થિતિ તો આપણા એકપૂરા ખરેખેરા મહાકવિ 
( પૂણુ અત્યારે દેશવટો ભોગવતા ) દલપતરામ ભાઇએ  'વણુ'વેલા” 
મે।!મડા મૂછચ'દ જેવી થઇ છે, ખોડાતે"બધાંએ ખૂબ ધમકાવીને” 
કહેલું'કે 'તારાં લસ પૂરૉ ચૉય ત્યાંસુધી “ખબરદાર એક અક્ષર 
ખોલ્યો છે તો! પણુ, દીવાતી ઝાળ માંડવાતે લાગતી ન્નેઇને તે 
ખેલી ઊઠયો કે “ આ ભાંમવો 'બઇ જશે, તે વય ને વઉ ખેઇ બઇ 
જશે. વઇ કહેશે! કે 'મૂયચ'૬ ખોયો! !”' 


પૃરૃણુવા બેસતાં તરત પરીક્ષા થઇ 
ખોાબડોા બેલ મૂળચદ બોલ્યે. 


અહોં પણુ, નહીં બેલલવાતે નિશ્રય કરેલો તે છતાં, ₹ 
ત્રૂચાલ્લલ્યસત્રિયત્ એ સતાતન સત્ય નણુતો હોવા છતાં, ઇતિ- 
, હોસ-મ 'ડપતે «નણીને કે અનજણુતાં આગ લગાડેલી નતેઇ મારાથી 
| પણુ ખોલ્યા વિનાં' રહેવાયું નથી, કે ““ માંડવ! બળી જરો તે! ' સત્ય 
અને ઇતિહાસ બન્તેતે'નારે થશે.'વળી કહેશેકે સજાના ખોલ્ષો. ! '” 
મ કરૂં 1 નઠારી ટેવ પડી, “ તે ટળે' કેમ ટાળી !” 


“૧. અનાચ'નાં.,અડપલાં $- વિક્રમાહિત્ય ૩૦૭ 


તા. ક. “વિક્રમ' શખ્દ “પરાકમ? એ મૂળ અથમાં શરૂ- 
- આતમાં વપરાયો! હશે, એ અતુમાનતે પુદિ આપનાર' એક કયન 
“સલાદ્રિ' ના ટ્રેષ્ુઆરી ૧૯૪૪ ના અંકમાં હમણાં જ મળી આવ્યું. 
એ માસિક ઉપર,નાગપુરથી લખેલા એક પત્રમાં રા. આનંદરાવ 
જેશી કહે છે કે થોડા જ સમય પર જેમ (ઇ. સ. ૩૩૦-૩૩૨૫) 
અને ચ“દરગુ્ત (ઇ. સ. ૩૪૫-૪૧૩) એ ખે ચુપ્ત સમ્રાટેના 2૧ 
સોનેરી સિક્કા ઈદોર સરેય)તમાં :ક્ાવેલા બમનાલા ગામમાંથી 
મળ્યા છે. એમાંથી લી છે; એ પૈકી છમાં પરાજ્સ 
એમ લખેલું છે, અને એક શિક્ાામાં “ દ્રીવિઘ્ઃ ' એમ લખેલું 

' છે. એક બાજી કમલાસના દેવીનું ચિત્ર છે, અતે સામે સમુદ્ગુપ્રના 
* ચિત્ર પાસે જીવિદ્દ્નઃ એમ સ્પ લખેલું છે. [ “ સલ્રાદ્િ', ફે, 
'અંક, પા. ૧૨૧ ]. અહીં અતુમાન કરી શકાય કે પહેલાં “ પરાક્રમ ' 
રખ્દ,વપરાઇઃ પછી તેની જગ્યાએ “ વિક્રમ' શખ્દ આવ્યે! હરે; 
અતે “ શ્રીવિક્રમઃ ' એટલે કમલાસના લક્ષ્મી દેવીને1 પરાક્રમ એવે। 
પૂન્યભાવ અને નસ્રતા ખતાવનારે। -અથ* પણુ' અભિપ્રેત હેય તો -યે 
નવાઇ: નહીં. રા ન્નેશીએ- આ હકીકત ઈદે!રના “ વિક્રમ” માસિક 

- માંથી લીધેલી છે. [-ફૂલછાબ'-૧૭-૭-૧૯૪૯ અતે ૨૪-૩-૧૯૪૯] 
[ ફૂલછાબ 'માં 'મારે “ વિક્રમાદિત્ય' નામને! લેખ છપાયા 

પછી સાત આઠ વષે મે' બીજા ખે ગ્ર'થ જયા, અને તેમાંથી પણુ 
'શે' જે લખેલું તેતું વિશેષ *સમર્ચન કરનારી સામગ્રી મળી;'આમાંતે 
પહેલે ગ્ર'થ'તે રર. ૯. 11181તં1£4#₹ €-૦101110€1001411010 
'₹૦પા0૯ નામતે। હ. રામકૃષ્ણુ ગોપાળ ભાંડારકરની “યાદગીરી” 
અથે લખાયલે। ગ્રઃથ, એમાં એ સ'સ્કૃતના પ્રખર પ'ડિતનાઃ સુપુત્ર 
ડી, દેવદત્ત ભાંડારકરે “ વિક્રમસ'વત ' એ વિષય પર જે લેખ લખ્મે 
સ્છે-તેમાં એમણે' “ જત સાહિત્યના આધારે વિકમ સ'વતને। આરભ 
#કરનાર “તે! જ “શકારિ' વિક્રમાદિત્ય” એવી : જે “માન્યતા 'સાધારણુ. 
(રીતે? સેવાય' છે, વતે ' વિષે' ચર્ચા કરતાં લખ્યું છે' કે --” ૪, સૂ, 


૩૦૮ શ્રો.' સજજતાના લેખસ'ગ્રડુ 


પૂવે પછ માં સ્યપાયલા વિક્રમ સ'વતતા સ્થાપક તરીકે રાજા વિકમતું 
નામ સૌથી પહેદ્યું જે નનવા મળે છે તે અમિતગતિએ સં. ૧૦૫૦ 
લખેલા “ સુભાષિતસ'દોહુ ' નામના ગ્ર'ચમાં મળે છે, આ જત 
લેખકતે। ભાવાથ નેતાં જણાય છે કે એના પોતાના સમયમાં એ 
સવત “ વિકસે મક એમ તહીં, પણુ વિક્રમતા 
“મરણુતા'સ્મારક ' તરીકે; ર૨ કેષ્ગ્વામાં આવેલો! સંવત, એમ 
મતાતું. સં. ૧૦૫૦ ના આજેય, ાગારતા ખધા ઉલ્લેખે।માં 
એ સંવત [ ' વિક્રમ સંવત નરહે”પણુ ] જુદા જ નામે ઓળખાતો. 
બઔજું, વિક્રમ ઈ. સ. પૃ. પહેલી સદીમાં થઈ ગયે। એ માન્યતાના 
પુરાવા તરીકે હાલ-કૃત “ ગાથા સપ્તશતી ” ના શ્કે।ક રજી કરવામાં 
આવે છે; કાર્‌ણુ હાલ પોતે ઇ. સ. નતી પહેલી સદીમાં થઈ ગયે 
'ઝમ મનાય છે, પણુ એની “ સસશતી? માં આવેલી અસુક વીગત્તા 
નેતાં તો એ ગ્ર'થ સામાન્યપણે મનાય છે તે સમય કરતાં ધણેા 
પછી લખાયલે। જણાય છે. આવી ખે વીગતે1 વિચારવા જેવી છે, 
એક આ ઝે એના સગ” ૧, શ્લોક ૮૯ માં ' રાધિકા? નું નામ 
મળે છે; અતે બીજી આ કે સગ” ૩, શ્લોક ૬૧ માં ' મંગલ' એ 
વારતું નામ આવે છે. હવે “રાધિકા' એ નામ પહેલવહેલું મળે છે 
તે 'પચત'ત્ર' માં મળે છે, અને ' પચત'ત્ર.” તે! .રચતાકાળ ઇસવી 
સનની પાંચમી સદી છે. તેમ જ રવિ, સોમ. આદિ વારેનાં નામ 
પણુ આ દેશમાં પહેલી જ વાર વપરાયલાં મળે છે તે મહારાત્ન 
મુધગુસનાં * એરન નૉ ૪. સ. ૪૮૪ ના શિલાલેખમાં મળે છે. આ 
પુરાવાએ। પરથી જણુધે છે કે “ ગાયો સપ્શત્તી ' ૪. સ, ની છઠ્ઠી 
સદીના આર'ભમાં રચાયલી હોવી જેઈ એ. એટલે હાલતે મનાષ છે 
તેૈધી ચાર સદી પછી થઈ ગયલે। માનવે] જેઈ એ.” આ અચૂક 
એત્તિહાસિક પુરાત્રાએ રજી કરી ડૉ. દેવદત્ત લખે છે : “ 110 
0300£$ દ3તદ 118%વ04વાઇ: તડ 1પ ૦૫811210: ૦? 
40૯ દત્તા 8ત0008દ 11051, દૌણરર્લ0£૯, 8૯ ટદ્ાંઇટળ 
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૫૪૩; દ॥તં પલટ 3૦૦1૩૯૬ ૫/૦ ૦૮૦18181 11 1૦ પદ 1118100 
૦ ૦ ૦4, ધ છેલાધ્ટા. ” સારાંશ કે, “ વિક્રમાદિત્યે વિક્રમ 
સંવતતે1 આરભ કર્યો એ માન્યતા હવે છેડી દેવી નનેઈ એ; અને 
આ માન્યતા જેમ વશેલી વિસારી દેવાય તેમ સારૂં. '' [પ. ૧૮૯]. 


ખીન્ને ત્ર'ય મે' જેયે। તે તંદુટ શઊીંડ૦1-#7 07 
1136ૉત, 501. 1, છે, જેમાં. રા “હદૃરતાનતે ઇતિટાસ બહુ 
કાળજીપૂવક અને વિસ્તારથી તે [૧ેયુયના નિષ્ણાતોએ લખેલો છે. 
આ મેટા ગ્ર'થમાં કહયું છે કે,--'“ સર નન માશષલતે તક્ષરિલ્ષાના 
ચિર રાપમાં મળી આવેલા શિલાલેખ પરથી રશન વેમ “કાદફીસીસ'- 
તે! સમય નિશ્ચિત કરી શકાય છે. આ લેખ વષ ૧૩૬ ન! આયાઢની 
પ'ચમીએ લખાયલે। છે. લગભગ નિશ્ચિત રીતે કહી રાકાય કે આ 
૧૩૬ સું વર્ષ ૪. સ, પૂ. ૫૮ થી શરૃ ચતા સંવતતું છે; અતે એમ 
“હેય તો એ સંવતનું ૧૩૬ સું વર્ષ તે ઇ. સ. નું છ૭-૭૮ એ વર્ષ 
હોવું જઇએ. એટલે વેમ પછી ગાદીએ આવનારા કનિષ્કતેો 
ર૨્‌ાજ્યાર'ભ ઇ. સ. ૭૮ માં થયલે! હોવાથી અ લેખ વેમના રાન્યના 
છેલ્લા વર્ષને હોવો જેઇએ, સર જૉન માશષલની આ લેખની 
વાચના પ્રમાણે તે મહારાજા આઝજીસે પ્રવર્તાવેલા સંવતના વર્ષ ૧૩૬ 
માં લખાયલે। છે, કારણુ વર્ષની પછી “ આયસ' એ શખ્દ આવે 
છે; અને “ આયસ' એ ખરે[છી લિપિમાં મત્રીક “' આઝાય' ( એટલે 
“ આઝીસતું ' ) તે! પર્યાય છે. આ તક ને ખરે હોય તો આ 
શોધ બહું મહત્ત્તપૂર્યું થઇ પડે; કેમકે પછી વિક્રમતે। કહેવાતો સંવત 
તે આઝીસે ચલાવેલા સંવતતું જ નામ છે એમ પુરવાર થાય, અને 
આઝીસના રાન્યાર'ભનું વર્ષ પણુ ૪. સ. પૂવ ૫૮ પુરવાર થાય.'' 

« ફૂલછાબ? માંતા લેખમાં “ શાલિવાહન રાક ' વિશે જે મે' લખ્યું 
“જતું તેતે પણુ આ “કૅમ્બરિજ' ઇતિહાસ પુષ્ટિ આપે છે. તે કહે 
છે કે, “ પશ્ચિમ હિંદુસ્તાનના શક રાજાએએ લાંખા કાળ સુધી 


-3૧૦ 1 શ્રી.: સ'જાતાને। . લેખસ ગ્રહે 


ચલાવેલી “.શાકે ' નામની વર્ષગણુનાતે લીધે આખા હિદુસ્તાતમાં 
આ “શક? વષગણુનાં જણીતી થઈ, '' 
૪ 


૧૪૪ માં છપાંયલાં ₹2:૦૦૯૯તૉ1૪5 ૦ (32 0તંલાાઢાં 
ઉંળર્1૦₹૯0૦૯૦ ( કઝિલષ્સ્ઝ*ફ ) માં 9710 ૪ ૦૫॥તેલવે (1૯ 
“(181૧1002 છદ એ ॥સતો ડે. ૧ અળતેકરે લખેલો નિબંધ એક 
“મે વર્ષ પર્‌ મારા જેવાર્સા 'આળ્કા# ઝમાં વિકમને માટે જે ઉલ્લેખ 
જૈન લેખક કાલકાચાયના ક્તાણુમાંથી મળે છે, તે વિશે વાજબી 
વાંધો દર્શાવવામાં આવ્યો છે કે આ લખાણુ પ્રસવી ૧૩ મી સદીનું 
છે," એટલે પુરાવા તરીકે નકાસું :છે.'વળી “ રાઝુ'જયમાહાત્મ્ય' ની 
પુષ્પિકા ( €૦101001) માં વિક્રમ માટે 'જે ઉલ્લેખ છે તે વિશે 
રા. અળતેકર લખે છે :' ““ આ પ્રુખ્પિકા પરથી ન્નેતાં પ્રયમ દશને 
'એમ લાગે કે વિકમે શકતે પરાજ્ય કરી વિક્રમ મંતત ચાલુ કર્યો 
.એ 1માન્યતા ૪. સ..૪૨૧ માં લખાયલા કહેવાતા ગએ ગ્ર'થના સમયમાં 
જાણીતી હતી, પણુ ઇતિહાસની દિએ આ પુધ્પિકા સદતર નકામી 
&રે' છે. કારણુ, એતે' માન્ય રાખીએ તે [ એમાં સમાવેલી વાતે 
પરથી ] સેમ માનવું પડે કે ૪. સ. ૪૨૧ માં વલભીમાં ચૈત્રક 
7'વ'રાતે શીલાદિત્ય રાજ કરતે! હતે1, ન્યારે હકીકત તે આ છે કૈ 
“ઞ સમે ત્યાં ગુ્ત વ'શના 'ચ'ગુપ્ત રાજનતું રાન્ય હતું 'એટલે, 
પાંચમી સદી ઇસવીસાં ' વિક્રમ સંવત જણયાયલે। હતે! એમ માતી 
« શકાતું નથી.........“ કચાસકિત્સાગર ' માં ઉ્ઈયિનીના -વિક્નમાઃ 
! દિત્યતા પરાકમોતું વર્ણન આવે છે, તેમાં કહ્યું છે કે વિકમે ગૌડતા 
 ફર્‌ાજ શક્તિકૃમાર, ટર્ણીટડના રાજા જયધ્વજ, લાટના રાજન વિપ્ુ- 
વર્સા, અતે 'સિ'ધનતા રન ગોપાલતે , ૪, સ. પૂ. ૫૦ માં " હરાવ્યા 
* હતા. -પણુ- ખરે। ઇતિટાસ ન્નેતાં એવા કે રાજા જાણુવામાં નથી. 
અતે વિશેષ વિચારવા જેવું તો આ છે*કે “ ડથાસરિત્સાગર '.મા 
વિક્રમે શકતો પરાજય ડર્ચો એવે! કોઇ ઉલ્લેખ તથી,' કે'નથી તેમાં 
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એમ જણાવ્યું કે વિક્રમે કોઇ સંવત ચાલુ કર્યો હતો '' આ ગધાંતો 
સાર સપણ છે કે વિઠમ નામના કે!ઇઇ રાજાએ શકેતે હરાવી “છ. સ. 
પછ માં ' વિક્રમ સંવત ' ચાલુ કર્યો એમ કહેવા માટે માન્ય રાખી 
રાકાય એવે] કોઇ પુરાવે! નથી, 

હવે બાકી રહે છે આપણુને જેતી/તવધાઇ અતેક વષ પર 
આપવામાં આવી «તી તે વિક્રમૃતે”ર્કીલિદ/ીતે સુરખ્બી (0811010) 
પુરવાર કરનારી શાકંતક” નકન! અદૃશ્ય અતે અણમોલ 
"ઉસ્તલિખિત પ્રત. એ પ્રતતા મૂળપ્શે।ધેક અતે જાહેરાત કરનાર 
વિઠ્દાન્‌ ડી રાજબલિ પાંડે પોતાના ીંડદ૦ તદ) ૦ 10111004- 
“વ1ડત્ર નામના ખે એક વર્ષ પર્‌ છપાયલા મણામ્ર'થમાં પૃ, ૫૦૮ 
પ્ર આ અત્યાર સુધી કેઇએ નર્છો જયા હરતલેખમાંથી ખે 
મમાણ આપે છે. 

પહેલ્ું,-તાંજસે સૂકધારઃ-ઝામે સ્સમાવસેજવીક્ષાસુરઃ 
શ્રીજ્ષીસિકાર્ત્યલ્વ સાઇલાંજસ્થામિટ્વમૃચિષ્કેચ વરિવટ્‌ 1 
અસ્થાં વ વજાહિલિલપ્રયુવ્લેસામિજ્ઞાનસાજીતત તવેત ત્તાસ્ેનો- 
ઇસ્થાતક્વમય્મામિઃ |! 


ખીજીું,--મસ્તવાવજવન્્‌- 


મવછુ તવ શિરસ્ઃ તારથશુદિઃ' પગાર 
લ્વમવિ તતિતલયજ્ઞો વ્તિળ માવચેથાઃ 1: 


શળક્રાતપર્વિસેસ્વસન્યોન્વજ્સ્યેઃ 
શિચતયુમયણોજાનુતણતઝાઘતીસે: ॥ 


આ ળે ઉતારા વાંચોતે પહેલે! વિચાર એ આવે છે ફે કવિએ 
વિક્રેમના સૌથી મહત્ત્તતા કહેવાતા પરાક્રમનું, એટલે શકેને ૬૭તી” 
સંવત સ્યાપવાતું નામ પણુ નથી લીધું. વળી આ બન્ને અવતરણેનું 
સંસ્કૃત કાંઇક શ'કારપદ જણાય છે. સ્જમાવસેવજીક્ષાસુરો: તે. 
નફફી અથ શું ? કોઇના પણુ નામ સાથે ખે “શ્રી' તો ઉપયોગ 
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પાદ આ કાલ્પનિક છતાં અમર તાયપ્રતમાં ખરેખર છે, અને ખે'ચી- 
તાણીને તેતે! કેઈ અથ પણુ ખેસાડીએ, તોમે ૨! અતે ઇદતી 
રતુતિ સાથે બીચારા રડથાખડતા માલવગણેોને ચંશંધ « શે।? અર્વા 
ફરીથી કઉૈવાની ભાગ્યે જ જરર શહે છે 3 માલત લેઈક છેક ૪. સ. 
૧૫૦ સુધી હાલનાં ' માલવા' ગ્રદેરાર દત પણુ યયલા નહી; 
એ ખધા એ પ્રદેશથી ૧૫૦ ઇં _ પુબ્કર-અજમેરની પાસેતા 
પ્રદેશમાં વસતા «તા, સમ બેના દ સિક્કા કે લેખ મળ્યા છે તે 
માલવામાં નહીં પણુ એ.દૂરતા રથમાં જ મળ્યા છે. વળી સાણવ્રાત 
ઝવ એ જયઘોષ વાળા સિક્કા ઇ. સ. પૂ. ૧૫૦ નતી આસપાસના 
ઝેટલે ડહેવાતા વિક્રમ સંવતથી સે! વર્ષ અગાઉતા છે, એટલે 
સામટી રીતે નેતાં માતી શકાય કે કોઇ સાહસિક વ્યક્તિએ મળકાત- 
વરિતઈઃ રખ્દો આ શ્લોકમાં ઘુસાડી જેનું અસ્તિત્વ જ નહીં એવા 
બાપડા વિઠ્ઠમતે પૂરેપૂરે। તેસ્તનાજૂદ કરવાનું મૂખ સાહસ કર્યું છે. 
અંતમાં એટલું જ ઉમેરવાતું કે ત્રિ માજિલ્ય કે “િવ્વમ એ ઉપાધિ 
ચુપ્ત મહારાજ સમુદ્રયુ્ ના સિક્ાએ માં મળે છે; અતે ત્યાં પણુ એ 
પાઇનું નામ તથી, માત્ર વસાતદત તે! પર્યાય છે. ] 
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૩૧૨ શ્રી. સ'જાનાનો! લેખસગ્રહૈ 


કાલિદાસે ખીજે કેથે પણુ કર્યો છે ? અતે સિત્માટ્ટિમલ્થે.** 
બગિસ્પમૃચિણા પસ્વિટ એટલે શું? પ્રચલિત પાઠમાં તો કકમ 
જાસિક્ષમૂચિષ્છેચ પરષ એ ચોગ્ય અતે સાય રાખ્દો જ મળે 
છે,-એટ્લે, “ ઘણાખરા વિદ્દાનો જ જેમાં છે એવી પરિષદ્‌ “,- 
અર્યાત્‌ નાટક નવા નાટ્કસાળામાં ભેગા થયલા તચાશખીતેોની 
સ્તુતિપર શખ્દો, આ નવજમતુ માં સિદ્ષતા્લ્યસ્ય તો સમિ- 
સૂપમૃચિણા વરિવણ સાથે ળા કેફ્મે- “શ્રુસાડી શકાય? જેમ તેમ 
અથ'* બેસાડીએ તો યે રાજ્યતપ દર્દો અને દૃરખારીઓની રતુતિ 
કરી હોય એમ કાંઇ લાગે છે. અને જમિજ્ઞાનશાજીસત સવત એમ 
છુટ્ટા છાપેલાં પદોને1 કાંઇ પણુ અથ થાય ખરે!? ખાકી રહ્યું 
મસ્લવાવ્ય, જે આપણી તરક પ્રચલિત વાચનામાં તો ત્રથર્તલં 
ૃરજઞત્તિષિતિાય પરચ: પત્યાદિ ગ્લે।!કમાં આપેલું મળે છે. 
ખીજ પ્રાંતામાં મળતી વાચનામાં મયત્ુ સત્રઘથ સ્િરૌગ્તાઃ 
એ સ્લોકક ભરતવાકય તરીકે મળે છે. પણુ તે વળી આ અલૌકિક 
પિ પ્રતતાં તો ધણા! જ વિચિત્ર સ્કૃતમાં લખેલેા 
મળે છે. સળજ્ઞલપરિવર્સે: એટલે શું : વર્થિર્જ નો અર્ય' કોશમાં 
તે। ₹૯૫૦પ૦1 ૦ & [011૯61 ૯40, 1419352 ૦ ધળલ 
એવો મળે છે. તો “ એકસો! ગણુતે। સમય '' એટલે શું? વરતુ- 
સ્થિતિ આમ છે કે ભરતવ્યાકયના ચરણુમાં સળન્ઞતવ્વિસઃ એ 
શખ્દો નયા,-સુમજાલપસ્થર્લસાન એમ વાજખી અતે સાર્ય પાઠ છે, 
પણુ આપણા વીસમી સદીના “કાલિદાસ' ને તો! વિક્રમને સહાય 
ચનારા સ્ાજવમળ તે ખે'ચીતાણીને ભરતવાકયમાં ધુસાડવા હતા, 
એટલે સુમરા ને બદલે મળન, અતે પર્તિર્તાન ને બદલે 
વાસ્થિસેઃ, એવા અયહીન છખરડા કચય છે. એમ અતુમાન યાય 
છે કે આ આપણા * પ્રાતિકાલિદાસે ' વસ્વિક તે વસ્તિ સાથે 
સમાતાય માની આ ગોળે પિંડાનો ડરી તાંખ્યે] છે. ગયે એમ હેય, 
“આપણે એમ માની લધએ ઝે મળદસર્જારિયસેઃ એવે અદ્ભુત 





૧. અનાચ*તાં અડપલાં: વિક્રમાદિત્ય 3૧૩ 


પાદ આ કાધ્પનિક છતાં અમર હાયપ્રતમાં ખરેખર છે, અને ખે'ગી- 
તાણીને તેતો! કોઈ અય પગ બેસાડીએ, તોયે ર્‌ાશ્ત અને ઇદ્તી 
ગ્તુતિ સાથે બીંગારા રડભાખડથા માલવગણેાને સંબંધ ન શે।? અર્લી 
કરીથી કહેવાતી ભાગ્યે જ જરૂર રહે છે ડે માલવ લે!ક છેક ઇ. સ, 
૧૫૦ સુધી દાલતા “ માલવા' પ્રદેરાડાં લ પ્ષ્યુ થયલા નર્લા; 
એ બધા એ પ્રદેશથી ૧૫૦2? શીદ” પુષ્કર-અજગેરની પાસેના 
મદેશમાં વસતા હતા, સગં મના કે ડિ સિક્કા કે લેખ મળ્યા છે તે 
માલવામાં નહીં પણુ એ દૂરના હેમા જ મળ્યા છે, વળા ન્નાજયાત્ત 
ઝય: એ જ્યધોષ વાળા સિક્કા ઇ. સ. પૂ ૧૫૦ તી આસપાસના 
એટલે કહેવાતા વિદ્મમ ર્સવતથી સે! વષષ અગાઉના છે. એટલે 
સામટી રીતે જતાં માતી શકાય કે કોઇ સાહસિક વ્યક્તિએ મળમાત- 
પરિત્રસઃ શખ્દો આ શ્લોકમાં ઘુસાડી જેનું અરિતત્ત જ નહી એવા 
બાપડા વિક્રમને પૂરેપૂરે। નેરતનાબૂદ કરવાનું મૂખ* સાહસ કર્યુ છે. 
અંતમાં એટલું જ ઉમેરવાનું કે શ્િજ્તાર્તિય કે તિવ્ર એ ઉપાધિ 
ચુત મહારાજ સુદ્રગુમના સિક્કાએમાં મળે છે; અતે ત્યાં પણુ એ 
કોઇતું નામ નથી, માત્ર ઘરાક ને! પર્યાય છે. ] 


વન્ત્‌જ્જ 


દરદ  -. 2 હ... પેસા, 


૧૫ દિવસ : આ પુસ્તક વધુમાં વધુ ૧૫ દિવસ 


સાટે રાખી શકાશે, 


રિ ત 
«4 (૪ '.* તત ધરે 
--------- ----38 2 ર 


“--્---------- 
-્ન-------------1---------...--------- 
------------- -------- 





ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ ગ્ર“*થાલય 
અમદાવાદ - હ 


